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PROCEMIUM. 


Dissertationem  ad  proraerendura  Doctoris  S.  Theo- 
logiae  gradum  scripturus,  cur  materiam  elegerim  quae 
primo  saltem  aspectu  cum  re  tlieologica  non  ita  cohae- 
rere  videalur,  nerao  magnopere  mirabitur,  qui  noverit 
ad  hujusraodi  opus  suscipiendura  inductum  me  fuisse 
consilio  virorura  quibus  nihil  non  debebam  observantiae. 
Quorura  cteteroquin  suasioni  eo  libentius  obseculus 
sum,  quod,  quaraquam  lilteras  Syriacas  vixdum  prirao- 
ribus  labris  attigerara,  intelligebara  tamen  ex  earum 
cognitione  et  cultu  non  parum  emoluraenti  accedere 
posse  variis  disciplinis  sacris,  iraprirais  scientiae  pa- 
tristicae  et  scripturisticoe,  nec  proinde  iilas  a  raeo 
munere  alienas  reputandas  esse;  nisi  quis,  quod  absit, 
Patrum  traditionera  et  penitiorera  aliquara  textus  inspi- 
rati  perscrutationera  ad  theologi  partes  nullo  modo 
perlinere  contendere  velit.  Mihi  insuper  haud  mediocri 
Yoluptati  erat  vestigia  premere,  licetnon  passibusoequis, 
sumraorura  virorura  qui  in  hac  Alraa  Universitate  Lova- 
niensi  iisdem  studiis  vel  floruere  antea,  vel  ctiaranum 
florent.  Ex  quibus  duos  honoris  juxta  ac  grati  animi 
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causa  hic  nominem  :  alterum,  111.  D.  Beelen,  qui  viam 
primus  demonstravit,  edilis  biiiis  S.  Clementis  de  virfji- 
nitate  Epistolis ;  alterum,  cl.  D.  Lamy,  magistrum  meum 
colendissimum,  qui  ut  me  primis  hujus  disciplinfe  ele- 
mentis  scdulo  imbuerat,  ila  consiliis  et  magna  etiam 
suppedilata  librorum  necessariorum  copia  mihi  in  hoc 
qualicumque  opusculo  exarando  benigne  adfuit. 

Utautemex  ingcnti,quoestudiosis  suppetit,monumen- 
torum  Syriacorum  multitudine,  Aphraatis  vitatn.ejusque 
scripta,  a  cl.  D.  Wright  ante  paucos  annos  in  vulgus 
emissa,  pro  modulo  meo  illustranda  susciperem,  id 
nccessitas  partim  effecit,  partim  perspecta  rei  utilitas. 
Nam  cum  variis  de  causis,  quas  hic  referre  niliil  attinet, 
non  liceret  publicas  bibliolhecas  adire,  ut  inde  docu- 
menlum  aliquod  adhuc  ineditum  depromerem  et  ipse 
primus  typis  vulgandum  curarem,  simul  spes  succur- 
rebat  nec  supervacaneam  fore  nec  viris  doctis  injucun- 
dam  disquisilionem  aliquam  in  scriptorem  illum,  qui, 
quamquam  ad  nostram  usque  aitatem  vix  notus  fuit, 
merito  tamen  a  cll.  DD.  Wright  et  Bickcll  Patrum 
ecclesiae  Syriacae  antiquissimus  salutatur. 

Quid  vero,  ne  spes  illa  ad  irrilum  caderet,  in  hac 
mea  lucubratione  pra^stiterim,  aut  certe  praeslare  sim 
conatus,  ipsa  libri  vel  saltem  indiculi  praemissi  inspectio 
edocebit.  Hoc  equidem  lectorera  hic  monitum  volo,  me 
quum  in  variis  documentis,  tum  in  excerptis  auctoris 
mei  bene  multis  latine  transferendis  ita  versatum  esse, 
ut  fidum  imprimis  agerem  interpretem,  de  elegantiore 
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sermone  minus  sollicitus.  Cujus  interpretandi  rationis 
specimen  prostat  in  opellae  Introductione,  ubi  e  regione 
Iranslationis  Latinoe  textum  primigcnium  consulto  ap- 
posui.  Postea,  ne  Dissertationis  moles  ultra  modum 
crescerel,  verba  Syriaca  in  medium  non  adduxi,  nisi 
peculiaris  ratio  id  faciendum  suadebat,  puta,  ubi  doc- 
trina  Aphraatis  accurate  proponenda  fuit.  In  variis 
autem  locis  syriace  aflferendis  hanc  mihi  legem  posui, 
ut  cl.  D.  Wright  editionem  exprimerem  quam  fidelis- 
sime.  Quum  tamen  plera^que  lectionum  discrepantiae  ab 
illo  diligentissime  annotata^  ad  sententiam  nihil  faciant, 
paucas  demum,  quis  momenti  habent  ac  ponderis  aliquid, 
ima  pagina  exhibebit. 

Caeterum,  quod  Lovanii  libellus  meus  prtelo  subjici 
potuerit,  muneris  hoc  fuit  111.  D.  Beelen,  qui  typos 
propriis  sumptibus  jampridem  comparatos,  pro  singulari 
animi  propensione  qua  litteras  Syriacas  harumque  cul- 
tores  semper  proseculus  est,  mihi  humanissime  com- 
modavit. 

Sed  haec  hactenus.  Neque  enim  opinor  necesse  esse 
ut  tyronis  opusculo  virorum  eruditorum  apprecer 
clemenliam. 
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INTRODUCTIO. 

DE  SAPIENTE  PERSA  CAPITA  TRIA,  EX  EPISTOLA 
GEORGII,  EPISGOPI  ARABUM,  EXGERPTA. 


§    1  .    VIT.E    ET    DOCTRIN.C    OEORGII    BREVIS    .\DUMBR.\TIO. 

De  vitaet  operibus  Aphraatis,  Sapientis  Persse,  scrip- 
tiirus,  rem  haud  inutilem  faclurum  me  arbitror,  si 
introductionis  instar  ex  Epislola  Gcorgii,  Episcopi  Ara- 
bum,  capita  nonnulla  praemittam,  qua3,  cum  de  eodem 
argumento  agant,  Bissertationi  dein  adornandae  lucem 
affundere,  utilitatemque  scribenti  non  modicam  afferre 
possunt.  Ut  autem  hujus  monumenti  qusenam  sit  anti- 
quitas,  quanta  etiam  auctoritas  ei  competat,  slatim  ab 
initio  fiat  raanifestum,  de  auctore  pauca  quaedam  hic 
notanda  videntur. 

Georgius ,  Episcopus  Arabum  vulgo  nuncupatus , 
syriace  vero  XlL^   ilaLall?  wa '90C  ,  Georgius    populo- 

rum  Tajorum ,  vel  absolute  Uo^Aii.?  --^-O^ '    Georgius 
gentium  (1),  saeculo  Vll   in   finem  vergente  et  VIII  in- 

(1)  DeiisquKad  (;eorgium,Episcopuni  Arabum.speclanlvidesisJosephi 
Simonii  Assemani  opus  prKslanlissimum  quod  inscriplum  csl  «  Biblio- 
llieca  orienlalis  Clementiuo-Falicana;  Rom;f,  lypis  S.  C.  de  prop3ganda 
fide,  1719-1728.  Tres  lomos  in  folio  habet,  horumque  leriius  esl  biparii, 
lus.  Cum  roihi  passim  magno  usui  fulurum  sii,  dcinceps  illud  noiabo 
lilteris  initialibus  B,  0.,  adjecto  voluminis  et  papinpe  numero.  Porro  de 
Georgio  agit  1.  pp.  167,  469,  491. 
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choante,  cpiscopali  jure  prneerat  variis  Arabura  Christia- 
norum  Iribubus,  qutc  parlim  urbes  in  ChaldGea  et  Assyria 
circa  auslralcm  Euphratis  fluminis  partem  sitas  incole- 
bant,  partim  per  loca  deserta  vastasque  solitudines 
vagabantur  (i).  Teslantur  Gregorius  Barhebrceus  (:2)  et  ex 
eo  Jos.  Sim.  Assemanus  (3),  Arabia3  episcopatus  a 
Maruthoe  usque  temporibus  fuisse  duos,  quorum  alter 
Arabum  absolule  dicalur,  sedemque  Akulae  seu  Cuphae, 
aliquando  eliam  Baladoe  et  Telaphare,  habuerit  suam, 
altcri  aulem,  TaaJahensiim  seu  Taglibensium  Sceni- 
tarum  appellalo,  locus  primarius  fuerit  qui  a  Barhebraeo 
^j,laaSa.J?  t^i-^M,  ab  aliis  ,^i^J?  ^^hlZ  vocatur;  quo  no- 
mine  non  ditionera  aliquara  venire,  sed  urbera,  in 
Eracha  Babylonica  ab  Akula  tribus  circiter  passuura 
millibus  distanlem,  viri  cll.  Abbeloos  et  Lamy  scite 
adverlunt  (i).  At  tempore  Georgii  vel  arabas  dioeceses 
in  unara  coaluisse,  vel  utrique  simul,  ob  causam  quae 
nos  lateat,  Georgium  praefuisse,  vel  certe  priores  ipsarum 
fines  fuisse  mutatos,  ex  testimonio  Dionysii,  Jacobilarura 


(1)  lia  J   S.  Assemanus,  B.  0.  I,  p.  167. 

(2)  Gregorii  Barhebraei  Chronicon  ecclesiasticum,  quod  e  codice 
Mu^ci  Brilannici  descriplum  cdiderunt,  laliiiilale  donarunt,  annolatio- 
nibusque  illuslrarunl  Joannes  Uaplisla  Abix;loos  cl  Thomas  Joscphus 
Lamy;  Lovanii,  1872-1877.  Cfr.  sect.  IF,  col.  123  seqq. 

(3)  Joscplii  Simoaii  Assemani  de  Syris  Monophysilis  dissertalio; 
Romse,  1730,  ex  lypographia  S.  C.  de  propaganda  ftde.  Videsis  pp.  61, 
65,  89. 

(4)  Grcg.  Uarhebraei  Chronicon  ecclesiusticum,  sect.  i,  col.  202,  not.  2. 
Opus  hoc  et  propter  inj^enlem  aucloris  eruditionem,  et  propter  notas 
uberrimas  de  rcbus  Iheologicis,  historicis,  geographicis  et  archaeologi- 
cis,  quibus  ipsum  locuplelarunt  docli  editorcs,  magni  faciendum.  Cum 
unus  hic  liber  plurium  loco  esse  possit,  mihi  perutilis  fuit.  Quam  ob 
causam  viriscll.  Abbcloos  el  Lamy  gratum  meum  animum,  alteri  eorum 
ex  muilis  eliam  aliis  capitibus  debitum,  hic  publice  lestatum  volo. 


Palriarcha)  (i),  si  conferatur  cuni  Epistola  niox  subji- 
cienda,  pcrspicue  sequitur.  Dionysius  cnim,  doctissinio 
Uibliotliec(e  orientalis  auctore  referente  et  consentientc, 
asseritGeorgiuni  Episcopum  Hirtae  Arabumque  nomadum 
fuissc,  hic  aulcm  in  Epistolce  inscriptione  cxhibetur  ut 
Episcopus  plurium  civitalum  vel  Iribuum,  inter  quas 
et  Akulenses  nominantur. 

Georgius,  qui  anno  68G  Praesul  creatus  erat  et  an.  724 
obiit,  ab  Asscmano  inter  scriplores  Syros  orlhodoxos 
recensctur.  Quanam  vero  de  causa  id  egerit  vir  erudi- 
tione  juxla  ct  judicio  crilico  intcr  iitterarum  orientalium 
cultores  notissimus,  mihi  non  liquet.  Nam  et  Georgium 
Jacobitarum  hneresi  addictum  fuisse  certo  certius  est  ex 
eo  quod  a  Scrgio  Zachuno^o,  Archiepiscopo  Jacobita, 
jussu  Athanasii  Patriarcha3,  ordinatus  fuerit  (^2);  et  Asse- 
manus  ipse  (5)  de  Georgii  dicecesanis  ex  Abulpharagii 
Clironico  (4)  notat,  «  eos  Monophysitarum  erroribus 
pridcm  infectos  fuisse,  meluque  catholicorum  Orientis 
principum  ad  Mahometanorum  castrademumprofugisse.  » 


(1)  In  Chrouico  Syriaco,  Sid  annum  Graecorum  862,  Christi  551.  llie 
esl  Dionysius  qui  el  Telmaharensis  vel  Telmachrcnsis  nuncupatur. 
Sedcm  pairiarchalcm  Antiochi*  ab  anno  srae  vulj;aris  818  ad  annum 
usque  845  lenuit.  AnnaLes  scripsit,  ab  orbe  condito  ad  suam  aeialem 
perduclos,  quorum  ju.xia  J.  S.  Assemanum  duplex  edilio  apud  Syros 
circumferlur  :  altera  brevior,  prolixior  altcra.  Cf.  13.  0.  U,  p.  98  seqq. 
—  Tullberg  cdidit  primum  Chronici  Dionysiani  librum,  Upsalae,  181,0. 

(2)  G.  Barhebriei  Chronicon  eccles.,  sect.  I,  col.  2^3 

(3)  B.  0.  I,  p.  494. 

(4)  idem  qui  a  Syris  Grcg.  Barhebroena  dicitur,  apud  krzhQs  Abui- 
l*/jaj"flf7f«5  audii;  quippe  qui  et  his  ei  illis  speclandus,  et  scriptis  in 
ulraquo  lin^'ua  cdilis  nobililatus  esl.  De  quibus  cf.  Chronicon  eccles., 
praefal.  p  XX,  el  scct.  II,  col.  473  seqq.;—  item  B.  0.  II,  p.  244  soqq., 
ubi  quae  Barhebryeum  speciant  fuse  ot  erudiiissime  tractata  reperies. 
Chronicon  autem  Aral)icnni,  supra  laudaluin,  inscriptum  ab  auclore  esl 
LH;er  dynasliarum  (J.tX.M   ^\.xS')  . 
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Georgiiis  tamen  ex  omnium  seDtenlia  in  scientiis 
ecclesiasticis  versatissimus  fuil,  et  ideo,  ubicumque 
priTJudicatre  seclae  opiniones  non  obstant,  eum  omni- 
moda  fide  dignum  jure  merito  dixeris.  Opera  bene  multa 
scripsisse  perhibelur  a  Syris.  Quorum  notitia  ad  nos 
pervenit,  li;t!C  sunt  : 

1"  Commentaria  in  Scripturam,  qure  passim  laudantur 
a  Barliebra^o  in  Horreo  mysteriorinn,  quorum  etiam  frag- 
menta  extant  in  Codd.  Mss.  Syr.  Vat.  3  et  16. 

2°  De  chronico  seu  calendario  carmen  elogantissimum, 

cujus  titulus  :  f*.^'^')  .^aa^.»  ^-«f^?  ^'^.▲Xr:)  li-^llo 
.  .a2^J3i.£)  ^v — ^J^  j.£a.a£2A£]  ^La-la^)  ^-^9c{.-_.^ 
«  Garmen  metro  Mar  Jacobi  (h.  e.  dodecasyllabo)  com- 
positum  a  Georgio,  gentium  Episcopo,  de  chronico.  » 
Hocpoemate,  quod  in  capita  viginti  quatuor  divisum  est, 
de  epacfa,  dc  festis  mobilibus  inveniendis,  de  cyclo 
solari  et  lunari,  de  mcnsibus  el  hcbdomadis,  deque 
aliis  ad  compulum  ecclesiasticum  spectanlibus  brevissi- 
mam  reque  et  exactissimam  methodum  tradit  auctor , 
enarratque  ipse  in  pnefatione,  scribcndi  hujus  operis 
occasionem  sese  naclum  esse  ex  vana  cujusdam  Arabis 
jactantia,  qui  ingenium  Arabum  poetarum  ita  extollebat, 
ut  reliquarum  gentium  poetas  flocci  faceret. 

3"  Duobus  operibus  nominatis,  qufe  Jos.  Sim.  Asse- 
manus  ex  Codd.  Romanis  commcmoravit,  alia  plura 
addenda  sunl,  quaj  vir  cl.  Wriglilius  in  Catalogo  Codd. 
Mss.  Muscei  Britannici  (l)  recenset. 

Et  quidem  codex  qui  inter  addilitios  numcro  14,659 
prfenotatus  est  partes  trcs  Orrjani  Aristolelis,  syriace 

(1)  Cfr.  P.  III,  pag   1275,  el  alia  loca  ibi  iiidicala. 
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versas  atquc  inlroduclione,  nolis  el  commenlariis  illus- 
tratas,  conlinct.  Sunt  autem  illae  partcs  :  categorice, 
tractatus  nepi  ipuriv&lag,  scu  de  interpretatione,  et  analy- 
tica  priora. 

4°  Cod.  add.  42,154  exhibetur  collectio  undecim 
Epistolarum,  quas  Gcorgius  ad  viros  in  stalu  monastico 
degcntes  aut  in  sacris  ordinibus  constitutos  rcscripsit 
de  quaestionibus  ad  fidem  vel  eruditionem  christianam 
spectantibus,  Tertia,  quarla  et  quinta  ad  prcsbyterum 
Josuam,  in  pago  Anab  rcclusum,  directa}  sunt.  Quartae 
autcm,  in  Lagardii  Analectis  Syriacis  editoe,  novem 
insunt  capita,  quorum  tria  priora  de  Sapiente  Persa 
agunt  et,  a  Wrightio  denuo  typis  r.^iandata,  Latina  inter- 
prctalionc  nunc  primum  a  nobis  donala  infra  prodibunt. 

Porro  harum  Epistolarum  Gcorgium  gcntium  rcapse 
auclorcm  esse  clare  evincunt  et  varia?  scriptoris  appclla- 
tioncs,  qui,  ut  patet  ex  titulo  universte  collcctioni  prse- 
misso,  Episcopus  fuit  «  Thanuchnsorum,  Tughicorum  et 
Akulensium,  »  scu  Arabum  Ghristianorum  (i),  ct  tempus 
scriptionis,  tum  alibi  plurics,  tum  ad  calccm  cujusquc 
lucubrationis  annotatum.  Illa  enim  responsa  quadriennii 
spatio  quod  ab  anno  7!4  ad'718  protenditur  exarata 
esse,  cx  indicationibus  finalibus  compcrtum  nobis  est. 

(I)  ).^Vn  A'v<rs  j^a^jo  )-»,iaJZ7  Fliscc  noir.inibus  designari  Ara- 
bum  Chrislianorum  irib-js  vel  civitaies  cerlum  est  De  Akula,  quae  cl 
C*//^/irt,  jiim  aniea  (p.  2  dixi;  V^o^  —  quos  Tughce.os  latinc,  ncminc 
[iraeunlc,ap|)ellavi  ct  quos  ex  ciymo  \oQ,\%nomndex  ^Qwerrnnle^  rxpres- 
sius  dixoris,  —  qiiinam  sinl,  docent  viri  doctissimi  PayncSmith,  in  T/ie- 
sauro  Syriaco,  ad  hanc  vocem,  et  Gul.  Wrighiius,  in  Calalogue  of  the 
Sprinc  MSS  iu  llie  Brilisli  Museum,  II,  p.  983  b.  De  Tiianuchceis, 
saJZ,  niliil  quidem  rcperire  polui;  ast  hujus  loci  coniexlus  illos  ad 


eamdcm  Arabum  seu  Akula  dioeccsim  pcrtinuisse  omniDO  persuadel,  u 
cuique  obvium  esl. 
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Sic  se   habet,    ex.    gr.,    Epistolce   qiiai'(:r    conclusio    : 

«  Scripla  siint  haec  mcnse  Thomuz  (Julio)  anni  1025 
Gr.TCorum,  »  h.  c.  71  i  post  Christum  (i). 

5"  Eodem  Cod.  comprchendilur  brevis  Commentarius 
de  Baptismo.desacraEucharistia  et  de  Chrismatis  conse- 
cratione.  Quem  Georgio,  Arabum  Episcopo,  tribucndum 
esse,  cum  et  aucloris  nomen,  in  inscriplionc  occurrcns, 
conveniat,  et  cjusdem  episcopalis  dignitas  memoretur, 
probabile  censet  VVrightius. 

6°  In  Cod.  add.  12,165  invenitur  alius  de  Chrismatis 
consecratione  Iractalus,  qui  Georgio  ibidem  adscribitur; 
concinitque  Bibliothecce  orientalis  auctor  (2),  Cod.  Nitrien- 
sis  V  testimoniiim  allegans. 

7°  Postremo  memoranda  sunt  Scholia  in  Homilias 
Gregorii  ISazianzeni.  Qui  hcec  scripsit  vel  ex  diversis 
fontibus  collegit  atque  concinnavit  aiqualis  erat  et 
amicus  Alhanasii  Baladcnsis,  Jacobitarum  Patriarchaj; 
quare  a  vero  non  longe  distare  nobis  videmur,  si  dica- 
mus  ipsum  alium  non  esse  a  Georgio,  Arabum  Episcopo. 

Et  ha)c  quidcm  hactcnus,  ne  scriptoris  ignoti  verba 
atque  auctoritatcm  in  medium  protulisse  videamur.  Jam 
Georgium  ipsum  audiamus  necesse  est. 


(1)  Cfr.  P.  Lajiardii  /inalecla  Sjfriaca;  Lipsije,  18",8.  Epi<itolamGeorf,n 
habcs  p.  irs  scq'|.  Porro  pro(ilcr  argumenla  siipra  indicala  [tlus  aequo 
circumspcclum  tuisse  ccnsco  ci.  virum  Abbeloos,  qui  dc  Gcorgio  dubi- 
lanlis  more  ita  ioquitur  :  «  Huic  forle  auclori  adscribcnda  sil  EpistoLa, 
quam  c  codice  Londincnsi  cdidil  P.  A.  de  LQ^^n\Q\n  /inateclis  Syria- 
cis.  »  (De  rila  el  scnptis  S.  Jacobi  Batnarum  Sarugi  in  Mesopolamia 
Episcnpi  Dissertaiin  liislorico-llieologica,  p.  87). 

(2)  Op.  cit.  I,  p.  332. 


-    8    — 


§  ^2. 


•.  ).^2.a:^90   iA.La^?o  UsoJ^)  i.saa£aj.£) 

:  UkA^laas?  ).,aHA,A^o  ).1kmC9  ].m]  :  In^?  il,«490  ).:aaL4*i.L 
^^9o)»^  •.  |A*i-e  w^jI^?  U-*"».^.mo  ).▲▲▲£  '^aA.A  ^i.i^ 
..  ].*di.aAi^  f-^s.M]  en.^  i.£iaf2  )3  .^  ),j»^!^  .  Ui-'^^  ^i^S^ 
i^f!^  Zf^MoL^]  AaXQa)  f^  o)  Aj.l;k.^  f.o  o)  01 A.^^  ^^? 
..  ).Lal^A,:;  ^JOmS  )2aumLo  ^bikA.M  ^)  ^s^:^?  ^Lo  .•  )M4,!n.I;^ 
w{a.i^7c)M.^  ijB.aJ  ^|~*).o  ^^  •^'r^o  •  AsAs)^^.*)  )l)a^^ 
—s\£>      ^oai  )?(«  )Ai^^?  \^,^  )3)  .  IJmmo?  Wo  oi^A?  )?»  i.o 


V 


oJoi 


li._s?  iJnJas  .  ^.ft?  r^— >^  '•  ^i"*?  ^^  i-^^o  A^s 
_A?  i^m  .  ^QmA.?  ilo^)  tn.^  ^▲.^▲nJo  ^o.^  A.*).1aLo)? 
i^  •.  _a(tla.J9  2  ^  VaI;^  U)..SlJ  )A:^^9  .i.^  ]opf^ 
V^^v^  :  ^.^a.^))  «n^?  )Aa.a,^  ^^^^a^v  r-^^?  )■'')  ^^-^ 
^a^  ^n^-^Sn'^  ij)   Iffll^  •.   )?ai  .Ja^  ^.Jal^AoViS   iLAi.!ao 


(•)  ].  '-'^^  .  )->rl>as  )i-»\-^  ^So)~  .  Exislimaverit  forsan  non 
nemo,  apiius  ei  accomodalius  ad  salutandi  formam,  qua  passim  in  suis 
epistoiis  ulunlur  Syri  Chrisliani,  illud  j^i*^^  ad  voccm  subsequentem 
]i«»  ViN  refcrri  posse,  ila  ut  scnsus  sit  :  GeorgiHS,  qui  parvus  est, 
salutem  in  Domino ;  quemadmodum  ssepius  scribunl  :  >al^^   ^jr*^  • 
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§    '^.    EPISTOL.E    GEORGII    CAPITA    TRIA. 

Venerandi  Georgii,  Episcopi  Thanuchaeorum,  Tughseo- 
rum  et  Akulensium,  responsum  ad  qusesita  novem,  qui- 
bus  ipsum  interrogavit  presbyler  rechisus  Josue. 

Ainanti  et  timenti  Deum,  fratri  spirituali  et  dilecto 
in  Cliristo,  Mar  Josue,  presbytero  et  recluso  in  pago 
Anab,  Georgius,  parvus  in  Domino  (l),  salutera. 

Ne  putet  Fraternitas  tua  veneranda,  ex  sui  contemptu 
vel  ex  oblivione  aut  negligentia  hucusque  moratum  esse 
me  quominus  pro  exigua  mea  facultate  responderem  in- 
terrogationibus,  quas  scripto  consignatas  ad  me  misit 
per  caslum  (2)  Georgium,  patruclera  suura  ct  fratrem 
spiritualem.  Novcrit  autem  dilationis  hanc  fuisse  cau- 
sam  :  nunc  quidem  impedimcntum  negoliorum  qucC  ad 
me  tam  domi  quam  foris  spectant,  nunc  vero  corporis 
infirmitates,  quse  huic,  prout  meretur,  vere  adha^serunt 
et  afTixa)  sunt.  At  in  prsesenti,  quoniam  ab  utraque 
molestia  paululum  respirare  mihi  licet,  confidens,  fore 
ut  propter  orationes  sanctas  Fraternitatis  tuae  Dominus 
ad   hoc   opus   imbeciHitatem  meam  confortet,  conabor 


Al  quominiis  hic  illim  inlcrprelalionem  admiUam  duo  obstare  viden- 
tur  :  punclum  scilicel  ullimam  vocabuii  .  |_.i.i£  liueram  cxcipiens,  qu^d 
fiaem  proposilionis  vel  incisi  fere  indicai,  cl  ordiiiaria  Syrorum  syn- 
laxis;  quippe  qui  infinitivo,  qualis  esl  proprie  ]r*»^  (^),  vocom  de- 
lerniinanlem,  ut  l-»ri>a^  ,  posiponere,  nisi  failor,  non  i)ra'poneresolent 
(2)  \.asJ  primario  csl  castus,  verccundus,  modeslus,  conlineus ;  usu 
aulem  ecclosiastice  evasii  honoris  nomen,  monachis,  utpolc  conlinen- 
liam  et  castilalem  professis,  tribui  soliium,  eodem  modo  quo  nomcn 
adjeciivum.  )  a^u  sanctus,  pius,  de  Episcupis  reverciUise  dcclarandie 
causa  adhiberi  consuevil. 
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f^  13)   IIaaI   •.  >o.a£c)  (nLsOf^  ^onlLo  ,^lua!::k  >0f^  IUia~o 

}]  Uiai  ,^3  ••  )A^  l^l^  ]^Us^  ]Za,s.*h]i  .-  U)  >o|i» 
lAl^)  01*^09 A^Iao  i.^^  w^l  .  i.:^^£i7  V.^Ld  )o(n^  ).^i^J(n 
wa91  •.  «.:i?a^^Ams  I  A^oil^uls  ^a^a^  oa\  i-Lc)  :  i.lA.aa  >asi  )99i 
)99i)  •.  i.:;^}.!^^  )Aa|  ^a)   .  ^.^t^^   \^ZLA,^  )AA9a^^  r-^A? 

iiliO  fS^  ^31    •.   tl^^^?  9lALaa^)0  (3lA^^A9  )^09AdkLo   OIaAa) 

.•  _a3io  a^9a^:^al^o  .▲o^^l:;;^  )wLoAJ  .•  ^Ia^  )Aa 901^1 
]1.*.M  ^.*)  f.s  i.j)  .^l)  ^91  •  ]i^s^  i.J^^a£99  ilsoxfo  iJon 
1^1   Ui!^   1(71     ^:^    \    i.j)    i^n?    ]2f.^^     ^a9    lA^i^r^? 

.••  )A^iAO 
iLQAa.tt    (tl^AaLo)    oat    ^i]  \.^Lo  •.   ^Loi^o    .oil.ax> 

"^.^  (Ti!;^  r^'^^  >Cr^  ^'^(SJ?  ^^^^  "^h  '^'^  •*  U^rS 
JLaAajt  i.Jsi  )o(n  ^(noA^)  _!«  ^^?  •  i.3l;;^i>JLLg  iJ^^ai? 
A.i.s  c)  iLoa^sas)  ]z<n  ^tioA^)  ilLo)  — a?  aJtn  :  lA.£?i.s 
|9.<^)  o|  ijilA.k,  al^l?  o)  :  i.^j2f::k  il^LAs  (n.^.*?  i.^? 
"^^o.^.  o<p  f^t^  )]  .  i.l;^i.:!aa^  L^\l.A.sZ  _^  Ax^  •.  (nj.laQ.SLo? 
0(n  <n^^^  laL^S)  ^o^s  :  _A(n.lLo  ]^  o)  —Ali^tn  ^^ 
•.  w£X*A£?  _l^ika^)  )A^A.  ,.^  l^f^rM)  lAao,.s  )l£)o  •.  r-^^? 
i^iJialo  •.  .^^l^  ^^^(n  AAi.j)i.k>  "^^?  >.^J)  ^  il^lo 
:  Aa)AaA^  9is  — lAia.a.Lo  )3?  i^o  osi  %  i.^^)?  ^A  aA,.A^A^o 
).<^alAa.^ALo  .▲«^*  .^.l^  V^!^  \A:^  '^'^^  ^*' 
>Q^9?  \.^c    )i.£A£Q^    wA^?    ila^)   ^?1    )]   •.    wA(na^? 
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respondere  inlerrogationibus  luis  ad  me  directis.  Quam- 
quam  propositum  est  pr.necipua  tantum  capita  qua^dam 
de  unaquaque  ex  ordineagitare,  ne,  si  oninia  singularum 
quoestionum  tuarum  verba,  prout  jacent,  expendero,  ad 
molem  magnam  excrescat  oratio  et  exinde  propter  satie- 
tatem  nullum  pariat  oblectamentum.  «  Nam  et  hcec 
excellentia  in  sermonc  naturaliter  requirilur,  »  ait  Basi- 
lius  ilie,  rerum  divinarum  sapientia  conspicuus,  «  ut 
paucis  verbis  multa  significet;  »  quasi  diceret,  hanc 
esse  prnestantiam  scientise  et  sapientiae  doctoris,  ut, 
vocabula  pauca  proferens,  iis  complecti  possit  atque 
manifestare  ideas  et  veritates  multas.  Quod  et  ego  pro 
exigua  mea  facultate  et  scientia  faciam.  Hinc  statim 
responsum  aggredior. 

Caput  primum.  —  De  viro  illo  qui  vocatur  Sapiens 
Persa,a  quo  etiam  liber  aliquis  Epistolarum,  varia  argu- 
menta  tractantium,  conscriptus  est. 

Quisnam  quidem  fuerit  hic  Sapiens  Persa,  id  est, 
quffinam  fuerit  dignilas  ejus  seu  gradus  in  hierarchia 
ecclesiastica,  vel  quodnam  fuerit  ejus  nomen  aut  habi- 
tationis  locus,  certa  (iducia  dicere  nonpossumus.  Neque 
enim  ipse.  in  loco  aliquo  libri  quera  composuit,  hoec 
aut  quidquam  horum  nobis  manifestavit,  neque  eadem 
alibi  scripta  adhuc  invenimus  ,  neque  ab  ullo  qui 
apprime  ca  noverit  didicimus.  Talia  autem  de  his  temere 
effutire,  quorum  firmam  persuasionem  non  habeamus, 
et  de  re  loqui,  dum  ex  multis  quae  de  ea  declarari 
possent  nec  pauca  tradere  valemus,  non  convenit,  mea 
quidem,  sicut  et  omnis  hominis  veritatem  amantis, 
sententia. 
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]o3i    ^3ioi!iA]    w2c^     Ut-^??    o-^]    •    i^a^^    8i^a.l£3AaLo 

>A(n    ]ji_).S     •.    "^^Olo    ]0(31    ^OIoAa]     _Lo     Ui.A990    .     "^p!^^ 

— ^i^^k)  i-A^.  ils9i  .•  il^A,n  ^l.S9  ^A^a^.^;^  01.^^^  >aA<A>9? 
i.A^  3is  <^As  .  iA|.AMA9  ^91  ^>a^  — *f.A0i  i^fiA)  0001 
<^^9  •.  i.A.a..A.c  w£^p  ]iA  il2^al0  iJai\.Aalo  •:•  ilixn 
.•  —^.CiiaJ  iJ  i^;  Ia,.1^a  .•  w,^£^^A^  .aal;;^  ^s]   .*.jL2.llk  ij] 

•.  ]jiz^^fXi    a'^./.'.;)   _aLa])    .    —aOOI    ]]    ]^.2^«^9    ]ALoA£)0 

.^9iC9a^':;;k2  .  i^Ji-S  ]o(n.J  iJw^oifs  _:s]9  •.  ^i^o  >.£?^o  ^^is 
i^^^i^    w^aAc)    y«]   •.   i.1^^:^^   01^    ]iA    ils3io  .  ]o7lJ 

waAJo  .•  aiZ3..^^Ci  ^i.A.J  \aD,^J9  Ir^^^  ^'^°"^?  •*  l*-^ 
.  fi-'4,J     ^Tial^L    \.rio9     '^.i^I^ao  .•    wjooAa.Jo    ^tnoia^^s 


(1)  jJia,4_o  ^s  /(/(2  /jflt'/i  scu  fccderis.  Appellalionem  Syriacam  ad 
iilloram  ialine  translalam  volui,  ul  mciius  cx  mea  cliam  inierprctalionc 
paleal,  quaie  sit  nomeii  illud  cujus  vim  ipse  Georgius  siaiim  dcclarat, 
quodque  comparat  cum  alio  V  cabulo  I^^^Jik*  .  ).^^.d  vox,  a  radice 
>o.D,  surrexil,  sleiit,  dcrivaia,  esl  1)  slatulum,  inslilulum,  i)  paclum 
foedus.  Hinc  J.liaAX  jjd  co  scnsu  sumilur,  ut  significcl  virum  (jui  scse 
speciali  quodam  paclo  scu  spomione  ad  continenliam  servandam  l)eo 
obligavii.  Idem  sit  judicium  de  appeilalione  J^aax  ^r^,  'V^^  ^^^^' 
goalur  puetla  Deo  sacrala. 

Qui  plura  dc  his  el  dociiora  qua^rit  adeat  III.  Beelenium,  in  opcre 
cui  tilulus  :  Sancli  Patris  noslri  Clemenlis  Romani  epistolce  binoe  de 
virginitate...,  p.  174,  nol.  i\  ubi  lamcn  (venia  sit  audaciae),  in  rcsponso 
S.  TharLae  cx  Aclis  Marlyr.  Orieni  ailalo,  pro  »0^  lcgcndum  esse 
jos-»    conjcccrim. 

(i)    }  '.-^^t  vox,  quae  priinario  valet  unicus,  solus,  ubi  adhibetur  de 
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Porro  virum  illum  acris  ingenii  fuisse ,  eumque 
quantum  id  fieri  polcst  Sacris  Litteris  studuisse  alque 
opcram  navavisse,  ipsius  opus  demonstrat. 

Eumdem  pra3terea  ccenobitam  fuisse  el  clcro  adscrip- 
tum  ex  ejus  verbis  colligere  licet.  Coenobitam  quidem 
se  esse  ostendit  in  Epistola  quam  inscripsit  :  Dis- 
sertatio  de  filiis  pacti  (\)\  ita  cnim  vocabantur  ea  oetate 
coenohit(e,  qui  et  solitarii  dicebantur  (2).  Hoec  scilicet 
in  illa  Epistola  scribit  :  «  Quamobrem  hoc  est  consilium 
honestum,  conveniens  et  pulchrum,  quod  do  et  mihi  et 
vobis,  carissimi,  monachi,  qui  uxores  non  ducitis,  et 
virgines,  qu?c  innubce  permanetis,  vos  omnes  (3),  inquam, 
qui  caslilatem  virginalem  (1)  diligitis  :  juslum,  decens 
ac  decorum  est,  unumquemque,  etiamsi  afllictione  pre- 
malur,  solitarium  mancre.  Eo  namquc  modo  convenit 
singulos  habitare,  de  quo  apud  Jeremiam  prophetam  : 
Beatus  vir  qiiijugum  tuuin  iti  adoleseentia  sua  portabit! 
Sedebit  solitarius  et  tacebit,  quoniam  jugum  tuum  in  se 

viris  relifjiosis  seu  ascelis,  magis  (luidem  proprie  solitarius,  mox  vero 
el  monachos  generalim  vei  ccenobilas,  perinde  ac  |-»i~»?  iiiil  j.-i.ici^  , 
signilicat.  Similem  quamdam  exlensionem,  usu  induclam,  animadveriet 
diligens  iector  quoad  vocabuia  Lalina  monachus,  inonaslerium,  qu;e, 
cum  ex  eiymo  ad  viiam  anachoreiarum  referaniur,  ab  omnibus  tainen 
eiiam  de  cwnobitis  eorumque  coenobiis  usurpari  consueverunt. 

(3)  -V-l*  .  Haec  vox,  proplcr  pronomcn  rclativum  5  ,  iiicisum 
referl  ad  virgines  utriusque  sexus  supra  memoralos.  At  in  Sapicnli.s 
Persae  Epistola  [Wri^hi. /rhe  homilies  ofAphraatcs,  p.  ).^\  iegilur  non 
,^*S«i?,  sed  v^*N.«]o,  et  liac  voce  alloquilur  auctor  homines  ab  iis 
qui  codlibem  adhuc  egerunt  viiam  diversos,  iilos  scilicel  conjuges  de 
quibus  proxime  fuerat  sermo,  quique  niutuo  consensu  conlincntiam 
voverunt.  Sensum  hic  c^jo  exprcssi,  iiualcm  esse  puio  si  leotionem 
Georgii  sequaris. 

(4)  ]/\^  ',  "  nomcn  tum  sanclitalem  generalim,  tum  specialim  virgi- 
nitatem,  continentiam,  caslitatem  cohjw(/(i/(?»i.  pro  adjunclis  nolat.  De 
arciiori  hac  significaiione  confer,  si  lubei,  III.  Beelenium,  S.  Clewentis 
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Lj^so]  1-<^r>J  ««9aA»s  n^  ^.^aA^)  ^a.^oi  •.  U1  f-^^?  i^ 
—Acsi?  I  Jc.^co  {.1^^.^  \._I;^?  (tlI^  Ua^^9?  **<n  .•  ]Laq.m^ 
\.^9  UoAa^  "^^0  .•  ]^z.^ho  ]h-i.CiaM  \..^^  .-  hZ]  ,4^ 

,.-£  i--^S  Ua.^9  _l2.£2J  •:•  ilSTt  _A(TL^  Aa]?  .  1JaXAA9 
iJf^  .«.12  .001.^£)  Tr-^<**P  1?<n  l^^fsJ  o^o^^?  -•  T^^-^f-J^^* 
'Jll^£C     U^^l  i>^C      ).▲▲▲£ 0      i£3.A£aA£l     _1^    .•    9^]     9^^? 

•:•  ^2q:^  A.k1?  9^  9^2?  «jif^*  <n.:^s  >Q.iu  .•  Iffi.:^?  U^^ 
•.  U^^-^^s  i^^^£o  iraamA.^]  i.^^2LM0  i^A^9  ^▲^|3 
Ifli'.^?  (71^2  |.l^.Lo  :  ^o.sj^q.'^  AaI?  l-^fi^?  Ir^  (Tili^s  ^ol^ 
^^c  ^^^d  :  'yZ]  92).o?o  ^&uu..^aso  ^al^fas  AaI? 
.^«^  .  'Ti.t^^a^  _o^co  «--^««l  (n.^AA.lo  r.*.^?  :  ^l^^^o 
y.AAA.M    _Lo     ..2?ci.A^a.s?  •.   ^?a^     —▲b^n.a    1si  •:•   >aL^ 

_aAaw12     :     1o91     .«?10Aa]    _a?    U^I?    •   r^^f^l?     Ua<»1     U^ 

1JH»1   lAsCy.o  ol  :  ^▲'ial    ^   li-^lAiis?   U^..1     lAl*^ 

Romani  epislolce  de  viif^iuilale,  p.  129,  nol.  2;  p.  13i,  n.  3,  cl  alibi 
passim.  Kx  iis  aulcm  qua^  sub  numcTO  3  de  duplici  leclione  dixi  facile 
collige.s,  nisi  rudi  mincrva  uirumquc  locum  expendere  cl  exprimere 
\elimus,  aliam  fore  inlerprelationem  vocabuli  |2a_*».,>o  in  texta  ipso 
Aphraalis  (Wrighl.,  op.clioc.  cill),  aliam  hic  apud  Georgium;  hicenim 
exifjit  oralionis  subjectum  ul  )Za.4.-pa  virginilalis  sensu  accipiatur, 
illic  vero  nonni.si  condnentiain  designare  poiesl ,  cum  de  iis  dicatur  qui 
malrimonio  anlca  usi  sunl. 

(1)  Tlircn.  III,  27el28. 

(i)  Locum  hunc  videsis  apud  Wrightium,  Tfie  homilies  ofApliraales,  p. 
TuJ!^^  ubi  el  adverlas  discrepaniiam  de  qua  siaiim. 
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susceperit  [i).  Ita  igilur  decet,  charissimi,  ab  eo  qui 
juguni  Cliristi  portat  hoc  in  puritatc  scrvari.  »  —  Et 
hajc  quidem  ostendunt,  coenobitam  fuisse  virum  illum 
qui  Sapicns  Persa  vocatur. 

In  clero  autem  constitutum  eum  fuisse  probant,  ut 
mihi  videlur,  ea  qu»  scripsit  in  initio  Epistoke  scu  Dis- 
sertationis,  quam  composuit  de  contentione  et  dissidiis, 
variis  in  locis  propter  gloriationem  et  superbiam  exis- 
lentibus,  et  de  concertationibus  principatuscausa  initis. 
Ha3C  ibi  habentur  (i)  :  «  Scribendi  Epistolam  hanc  ad 
fratres  nostros,  omnes  Ecclesiae  filios(3),  qui  diversis  in 
regionibus  degunt,  consilium  cepimus,  dum  congregati 
sumus  (i),  nos  (o),  Episcopi,  presbyteri,  diaconi  et 
omnis  ccclesia  Dei,  una  cum  universis  variorum  locorum 
liberis  ejus,  qui  nobiscum  sunt.  Fratribus  nostris  carissi- 
mis,  Episcopis,  presbyteris,  diaconis,  sicut  et  omnibus 
Ecclesia3  liberis,  qui  vobiscum  sunt,  universo  etiam 
populo  Dei  Seleucioe,  Ctesiphonte  atque  per  varia  loca 
existenti,  sit  in  Domino,  Deo  ac  Vivificatore  nostro,  qui 
per  Christum  suum  vitam  dedit  nobis  nosque  ad  se 
attraxit,  pax  magna.  »  Ut  vides,  hisce  indicat  Sapiens 
Persa  sese  clero  annumeralum  fuisse,  quod  asseruimus. 

Ubinam  vero   commorarelur,    Nisibine,  ut  autumant 

l3)  1^,^  .^ia,  filios  Ecclesice.  Ne  qiiis  vocabula  Laiina  filios  Ecclesia.'. 
seiisu  a  mcntc  aucloris  alieno  accipial,  moiiendum  censeo,  appellaiione 
Syriaca  )z,^  ^V^,  cui  iila  vcrboienus  respondeul,  cx  usu  conslanli, 
non  fideles  quoscumque,  scd  viros  ecclesiasticos  seu  clericos  designari. 

(i)  Suppono  hic  faclum  esse  quod  in  cjusmodi  rebus  fieri  solel,  ipso 
illo,  quo  consessus  hal)erelur,  lempore,  EtJislolatn  ab  Aphraaie  ex  om- 
nium  senieniia  alque  auclorilale  scriptam.  Id  lamen  non  exigunt 
verba  Syriaca  —t.A.jJls  ,j,  quae,  sipcrse  sumanlur,  verli  eliam  possenl: 
dum  congregali  essemus. 

(?i)    ^i.tft  jironomen  deesl  apud  Aphraalcni,  loc.  cit.  Sensum  tamcn 
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JSjzLs^   — ^7    «»(71  V  ^-^   "^^o^  f~so  13   .   .aJsi  ]2o'iJi^^ 

U-oa.*     i.A^    U  auk.^A]     lA!iK^5  ^oiOi^.*]     >a*i.£] 

t2.!:;u.Ma^  {l.£]o  •.  >aAi.::]  ^ilo  i^.*,..o,.l^  lLo9  oiJal.alk^9 
i.^^Lo  iJn  .  r^U  ]?(n?  ^  ^a^Ji  ^C7ijal.a^7  U^*]? 
Al^s    •.   ll.al:kLo    ]c3i    "^tu^ZOi^   U^r<s    UaAa.M   i.!^]A^9 

.  l^JaA?  .0(31^^7  al^90  oiJLiP)  .£o2  ]Al^so.  •.  —A-nl^ 
]A_,Aa^J         '7u*.l;kl^    >a^^7i     ^7\    ]^i.  jLo    i_*_      <.sAs 

.rX£       IjlI^Uo         — X^SI      V       i.lS31  Ut^^]      U^l?^       ].J2L09 

Al^ci  •.  i^lor^  }f.m^  AsAs  .  .o.Jl  ^a^  \.I^  .  AsAs 
•.  iAJC|.Aa^  .:;^a2.^^A,£  i.£  .s?C7,.l£aa!^9  (n.<;^aa^!x>9  ^m^:o 
•.  AsAc    i^iiMl  >.aI  _^^9ic   .  .o?iiaa^aA.s     w2.*As9    ^.*] 

9V-,*A-a]9  i-ALco'990      i^Jo^?      ].Jaal^UC9      (71.li;       A1a£) 

iiS^  9aja.^9  (TlI^  Z.l^Ac  •.  w£^C9|.l^A^?  (71 '^^aa!;^!^ 
]L^q.mZ  'i.jk!^^  >a^A9?    ^d     ^aoZ    ]^f.^£i  ^z]   •:•   U^r-s 

l?3i  Ur-^1  f-^  ^^^='  •  r-^l  i-l^«"  •  IA.1^2"^  "^i^? 
^c^rlst^^?  ci.i^aiSv>?  alig  AIjl,?  .£]  .4*i.^s  -.  wL.::^x.a.M 

lotius  senleniiae,  eliam  sublalo  pronomine,  eum  esse  quem  proposui 
flrmiterpersuasum  mihi  esl;  iiium(|ue  conlraWrighlium  (Opcit,pr3e{al. 
p.  9)  et  Fr.  Sasse  {Prolegomena  in  Aphraatis,  Sapietitis  Persce,  Ser- 
mones  homilelicos;  Lipsite,  1877),  viros  caleroquin  erudilione  hauiJ 
vulgari  insignes,  pro  virili  tuebor  ubi  de  Aphraalis  dignilate  fusius 
disserendum  erit. 

(1)  .-Era  quam  Graeci  et  Laiini  Seleucidarum  a  Seleuco  Nicatore 
vocant,  juxta  loquendi  ralioncm  Syris  usitatissimam,  cujus  exempla 
ei  hic  ei  paulo  infra   habes,   dicilur  :  |Zaa^»ioj  v.^  .  idOa^?   ),oV 
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aliqui,  an  in  alio  regionum  circumjacentium  loco,  nullo 
modo  nobis  revelavit. 

Quod  auteni  scripsit  Fraternitas  tua  a  nonnuUis 
asseri,  —  discipulum  beati  Mar  Ephraemi  eum  fuisse, — 
falsum  est.  Neque  enim  doctrina  ejus  doctrinae  sancti 
Mar  Ephrcemi  imaginem  rcfert,  neque  diversitas  tempo- 
rum  quibus  docuerunt  ambo  nobis  permittit  ut  illud 
dicamus.  Nam  qui  vocatur  Sapiens  Persa  innotescebat 
tanquam  doctor  anno  Grfecorum  648,  itemque  annis 
eorumdem  655  et  656,  juxta  modum  annos  computandi 
et  denominandi  ab  Alexandro  (l).  Etenim  in  Epistola  cui 
titulum  indidit  :  Dlssertatio  de  morte  et  temporihus  ulti- 
mis,  hcec  tradit  :  «  Sermones  hos  22  composui  juxta  22 
litterarum  ordinem.  Decem  priores  scripsi  anno  648 
regni  Alexandri,  filii  Philippi  Macedonis,  prout  in  fine 
eorum  notatum  est;  at  hos  12  posteriores  scripsi  anno 
655  regni  Gra3Corum  et  Romanorum,  hoc  est,  regni 
Alexandri;  anno  autem  35  Saporis  (-2),  regis  Persiae.  » 
Prseterea  in  Epistola  quam  inscripsit  :  Dissertatio  de 
acino,  ita  loquitur  :  «  Scribebam  tibi  hanc  Epistolam, 
amice  mi,  mense  Ab  (Augusto)  anni  656  regni  Alexandri, 

.    ae^,.— 1..M    n— V?    ]Zn    n   \V)   < X    .    )    *    SffeV?e   ).— l-Ja-^? 

q.  d.,  cera  Grcccorum,  regni  Grcecorum  el  Romanorum,  regnl  ALexandri. 
Cavendum  auiem  ne  poslremae  duse  appellaliones  perperam  accipianlur. 
Neque  enim,  ut  aliquis  forsan  ex  illis  colligi  posse  pularet,  initium 
ducil  aera  praediclaa  prima  origine  dominalionisGra^corum  inSyriam  vei 
abexordio  regni  Alexandri  Magni,  sed  a  mense  Octobri  (>a-t~o  ^i-A-^) 
anni  ante  Christum  312;  quia  hoc  anno,  qui  duodecimus  est  post  obitum 
Alexandri  Magni  et  periodi  Julianae  4402,  inchoante  olympiade  117, 
compulari  ca'ptum  est  Seleuci  Nicatorisrcgnum.  Cf.  Fetavii  Rationarium 
tempornm,  parl.  II,  lib.  3,  cap.  \Z. 

(2)  Sapores  11,  initio  anni  310  in  iucem  editus,  jam  inde  a  nativitate, 
imo  antcquam  nasceretur  rex  fucrat  agnitus.  Unde  compulando,  ut 
tieri  solet,  a  calendis  januariis  anteccdentibus,  annus  Bb.^i  Graecorum, 

2 
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^  AsAf?  ^Ars  .*  ).^J,lo9  l^7i.o  ]'}(n.a)9  .•  ]Lsh  Uif.M  ^0019 

<•  f..^  9AO  f^-M  ]J,0M  \.~^  ^^Al^?  {.▲▲9  <^-s  ^Al^^kai 
«^^£9     i— ^i    aV_S9   <iA91     :    ..^VaSP    A1.A>    ^-a9     ^OOI    TL^AAi 

9A0  _^9  wA.*?  iAL^  %  Ul^i-0  ijiloi^  >*  _Ai!^oi  ^bitlaaAO 
9A0  —A?  aJ0i  .  iAlA^  iAnAl.o?  iAjk.Af.£  ..^c?aJa£i7 
Uu^    wXt^ala^l^ii^a.o?     i— ^-£a-^    (n.J,JaIik?    ]f.-M  iAlx 

arae  Dionysianae  34*,  erat  annus  35  regni  ejus.  —  De  Saporis  nativitate 
et  inauguratione  erudite  disserit  Stcphanus  Evodius  Assennanus  in 
Aciis  martyrum  Orieulalium  el  Occidenlalium  (Romre,  1748),  part.  1, 
prsefat.  p.  74  seqq.  —  Cfr.  eliam  Fredcricus  Uhlmann,  Die  Chrislen- 
verfolgungen  in  Persien  ttnter  der  Herrscltaft  der  Sassaniden. 

(1)  .  \Zf^  r^-^t?  ^  AXa_-s  U^o^i  fJD^  cn?  Locus,  ut  mihi 
quidom  videtur,  obscurus,  ideoque  paucis  explicandus.  Ut  igitur  lux, 
quoad  fieri  potesl,  affundatur,  haud  inulile  fucrit  notare  ex  Steph.  Ev. 
Assemano  (0/;.  cit.  I,  praefat.  pag.  71),  ter  Saporem  in  chrisLianos, 
quamvis  non  pari  semper  immanilate  aut  temporis  diuturnilate.saeviissc : 
primo  quidem  anno  selatis  simul  ac  regni  18,  tum  anno  30,  denique 
anno  31.  De  terlia  hac  persecutione,  quae  crudelissima  fuit  et  annis  40 
perseveravit,  sermo  est  apud  Aphraatem.  Quibus  praemissis,  si  sequaris 
lectionem  Georgii,  quam  habes  et  in  ipsa  Sapientis  Persae  Epistola  ex 
Cod.  B  (Ed.  Wright.  p.  i_o.^j  sensus  incisi  hic  esse  videtur  :  «  Qui 
excitavit  persecutionem  anno  eversionis  ecciesiarum  quinto.  «  Dicendum 
igitur  esset,  Saporem  II  prius  Chrisiianorum  ecclesias  evertisse,  dein, 
quinque  annis  elapsis,  in  eorum  etiam  corpora  vitasque  convertisse 
furorem.  Duplici  namque  illa  ratione  solebat  rex  impius  Dei  servos 
opprimere.  Quod,  inter  alios,  testatur  Isaias  Arzunila,  aulae  ipsius 
Sapori.-?  eques  nobilissimus  (B.  0.  I,  16)  :  ffiZoiil^k^jcj  )yMM^,^^  LXms 

{jLan    )  m»  4Sff>    qi2,  *S\    \sii    i^oyi    ^^   ^uJa-f^^    ).iSv>    ?nn^> 

nn*^  jilA^yjn.y^o  HaJjs  f.ce)  1^'t->?o  ■  «""^  )  m «n, Vip  ^.ol^  ]^r^  «— ^i? 

^)   i-aAl)  ^cnZa^)  >wi«^^'vw  A,  )og,  pcno  •  oocn  ^-^.aJL^JiO  ii~*f^ 

.%j5>  |?ajali  )(jiA-o  "  Sapores,  Persarum  rex,  anno  regni  sui  decimo 
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filii  Philippi  Macedonis;  anno  autem  36  Saporis,  regis 
Persidis.qui  anno  postecclesiarumeversionem  quinto(i) 
persecutionem  excitavit ;  anno  quo  facta  fuit  caedes  in- 
gens  (2)  martyrum  in  terra  orientali ;  ac  denique  post- 
quam  jam  scripseram  tibi  illa  22  Capita  quae  sese  juxta 
alphabcti  signa  excipiunt.  »  Porro  annus  ille  648,  quo, 
ut  ipse  testatur,  composuit  et  absolvit  10  Homilias 
priores,  annus  est  12"'  post  sacrosanctam  synodum  Ni- 
caenam,  seu  annus  primus  (3)  ab  obitu  sancto  Constan- 

oclavo,  tam  ssevam  adversus Ghrisli  Ecclesiam  persecutionem  commovit, 
ul  templa  dirueret,  monasieria  incenderet,  el  Chrislianos  gravissimis 
oneribus  opprimerei.  In  id  cnira  incumbebai,  ul  eos  a  Dei,  universorum 
Conditoris,  religione  averieret.  » 

At  pauio  aliter  locus  de  quo  ambigimus  exhibelur  in  Cod.  A  Homilia' 
rum  Aphraatis;  sic  enim  legitur  :  .  .zJL  i-ai*^]  i^  l--so?'  «^  001? 
«  Qui  excilavit  persecutionem,  qua  deslructse  fuerunt  ecciesiae  noslrse.  » 
Inde  pergit  auctor  :  ^^^->  |^i  -■  *-  «  (scripsi)  anno  quinio  (illius  perse- 
culionis).  »  Si  igilur  Cod.  Ms.  A  fides  adhibealur,  eodem  tempore  acci- 
derint  ecclesiarum  vaslatio  et  reliquaj  vexaliones.  Sed  alia  ex  hac  inier- 
preialione  difficultas  exsurgit.  Cum  enim  anno  Saporis  31  inchoata  sit 
persecutio,  ejusdem  rcgis  annus  36  incidit  in  annum  persecutionis 
sexium,  non  autem  quintum,  ut  asserit  Cod.  A.  In  re  difficili,  deficienie 
solulione  ceria,  quid  opinaberis?  —  Omnia  apprime  inter  se  concilian- 
lur,  si  dicas  insedisse  menli  Aphraaiis  de  persecutionis  initio  senleniiam 
a  noslra  quadamicnus  diversam.  Quamvis  enim  S.  Simeon  Barsaboe 
sociique,  martyrum  illius  persecutionis  primiiise,  anno  340  jam  com- 
prehensi  fuerint,  nonnisi  anno  34i,  luna  XIV  Aprilis,  passi  sunt,  ac 
eodem  anno  el  die  dalum  est  solemne  adversus  Christianos  edictum 
quod  refert  Maruthas,  Tagritensis  Episcopus,  apud  Ev.  Assernanum 
{Op.  cil.  I,  p.  43).  Hinc  fieri  poiuit  ut  Aphraaics  ab  hac  promulgatione 
persecuiionis  exordium  computaret. 

(i)  Quaenam  sit  muyna  illa  slrages  haud  ila  facile  definieris.  Sane 
iniiio  hujus  anni  in  carceremconjectus  est  S.Barbasceminus  cum  sedecim 
sociis.  At  innumeri  marlyres  de  quibus  Steph.  Ev.  Assemanus  {Op. 
cil.  I,  p.  117  seqq.),  annis  subsequeniibus  demum  passi  sunt.  Cur  enim 
lormenlis  et  morti  iraderentur  causa  fuit  novum  crudeliusque  regis 
edicium,  exeunie  anuo  343  vel  346  ineunle  promulgalum  (Ibid.,  pp.  116 
et  117). 

(3)  Minus  perspicua  hsec  videntur,  sicut  el  quse  paulo  infra  de  eadem 
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Al^r^  •.  ]L^iZf.^  ]^^::^j1  ^as.^?  U^]  ■.  U^-^-l^? 
ov^A?  I^a-a  ^^?  f^r-^  — '  Al^^sc  •.  )..A.JaA9  a.!^u 
Ul^  ^alA^^^ax!  0  91  T^— *?  ^-^i  .  .£0alA.s\l^£?a£9 
.•  a!^£7  ^M^a^  IakI^  rr--^  —l^aiaJ  \.xs3i  ^-s  .  |3  —^(n^s 
^o^  fZiO  .  ^t-^l?  l-^  f-^l  •  >A-A  i..*-!.*'  T^r-^ 
ta£^o?aJa£C  A^ls^j  _A?i.29  w£  {..▲1-A  r:~^  _lA9wr:),Lc 
yz^  .  ^A?  aJcn  }.-A  Ul-ik  T^-^  ^^"^  '*  i^^^^^? 
^^71  Ijii^U:  Ir^^  Uis^a^  UJoi  iii^?  Ir--»  |A-1-a 
«ii?09aJai£'9  .A-.*  Ul>^  9^2?  ^.▲stn  on-j]  .  U^r-^ 
Ua-.^lx9  (n..JrJa.:;^?  1,.-.^  ]A-1-^  '^L-oo  :  Ua^ls? 
t^^.s  i..Jn  Us^^^  .^l^^a^o  .2As  :  w£^alA..^.^£^ax) 
_^9i  Ul^A  w.s]?  ^Ti  U^r'*  •■  U^r-^  ^.i.^'31  ]r^Uo 
U^l^?  ^91  a^^  ^1m.s  ^"^?  '^^  '  ^^^'^  A.1-A  >o,..^9 
Uk,.AA^o  .  ]c3i  .oAa^  1r^U&£)  .0(n.£i  •.  w£P alx.^1.^10 a£ 
_£9A.a?  _A.^Ti  i^fM,]  -Aa  i.A^  ]i:^U>e  .  U>h^  ^^^  ^^)  .  ]?oi 
.  ^oJ]  r-^^  lAA.Ji:.i»]  ''^-a.4,  Ui^A,  jA-s  ^-Lc  •.  wsAs] 
•:•  Ul-s(n  .  Vikl  ^-itf  ^liAa»  ws]?  Ua*]  j.A^  woAs 
^  Z.aAs  .  .0.^]  ^i^Ls  \.^  :  AsAs  .As  ]rl>ol^  —▲^si 
i.-£  .::>C9,J.£2all^9  (nJaa^Lo?  w^^i>  Al^s  •.  U^r^ 
—▲^Tic  .  .cn^^a^s  w.c:aA£9  ^^]  .  UJo,.AaLo  ^seo.^A.)ik^s 
Ujoa?    ].Ja2l>lo9     al:!7     Al^s     •.    AaAs     Ur.^]     ^Sk^ 


re  occurrunl.Certum  enim  est,  ipseque  Georgius,  ut  ex  conioxia  oratione 
palet,  agnoscit  concilium  Nicaenum  a  636  (Jraecorum  habitum,  Con- 
slanlinum  aulem  a.  648  morluum  esse.  Si  igiiur  doccm  Homilice  com- 
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tini,  iniperatoris  fidelis.  Congregatum  est  enini  saerum 
concilium  Nica;num,  uti  constat  ex  historia  ecclesiastica, 
anno  Gnecorum  636  et  regni  Gonstantini  20  (i).  Omnes 
autera  anni  quibus  regnavit  Gonstantinus  sunt  31  .Quando 
itaque  ex  annis  648  subtrahimus  636,  reliqui  sunt 
anni  12,  ut  dixiraus;  et  quando  insuper  ex  annis  regni 
Gonstantini  demimus  annos  20,  quibus  elapsis  coacta 
est  synodus  Nicsena,  reraanent  nobis  anni  11,  donec 
scilicet  unicus  supersit  annus  ante  absolutos  ab  auctore 
nostro  priores  illos  decem  Sermones.  Si  igitur  anno  12** 
a  Goncilio  Nica^no  et  anno  a  morte  imperatoris  Con- 
stanlinipriraoscripsitabsolvitque  auctorillePersaffowu'- 
lias  priores,  raanifestum  est,  eum  jam  annis  anno  648" 
anterioribus.  seu  tempore  vilas  imperatoris  Gonstantini, 
Homiliis  conscribendis operam  navasse.Idem  etiam  exinde 
apparet,  quod  posteriores  12  Sermones,  a  se  deinde 
exaratos,  post  septem  alios  annos  demura  edidit.  Haec 
enira,  quae  supra  jam  recitavimus,  scribit  :  «  Hos  Ser- 
mones  22  scripsi  juxta  22  litterarura  signa  :  priores 
quidem  10,  anno  648  regni  Alexandri,  filii  Philippi 
Macedonis,  ut  in  fine  eorura  notalum  est;  12  vero  pos- 
teriores,  anno  655  (2)  regni  Graecorum  et  Roraanorura, 

posil3b  sunl  anno  12  post  synodum  Nicaenam ,  -— io?  «-o-?  lc^l^ 
jia^^  itntl"?  ]2X^^  wJBo?aJaa  »i^  demploscilicel  illoipsoanno, 
quo  synodus  habila  est,  eideni  computandi  rationi  insistendo,  scriptae 
ill?e  fuere  uou  anno  primo  post  Constantini  niorlem,  j^  |:ou,  ?£cd 
ug-l«  M  Naa^?  (nJy.Js.i.5  sed  anno  eodem  quo  pius  iiinperalor  diem 
supremum  obiil. 

(1)  Couslantinus  imperium  a.  306  adeptus  est  L'nde  annus  525  jam 
jpsi  erat  vigesimus  regiminis  annus. 

(2)  Loco  aJjs  legendum  aCL£i,  633,  ul  palei  cx  Lagardio,  p    112,  el 

Wrighlio,  p.  ys^.  Cum  in  sera  Seleucidarum  annus  incipiat  cum  Tisliri 
fmmo  sive  Octobri,  sequilur  tres  hujus  anni  menses  priores  ab  anno 
lerae  christianae  annis  512,  novcm  vero  rcli(iuos  annis  311  dislare.  Quare 
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^▲£31    f^    •:•    ^ayO^yltna^V?    <31^2iA^Lo     OVaAa]?    .•   J.a^099O 

U.JLjL  ^'Aa  •.  atlss  i^ljk,  T^-^  :  ■  M^Of  i^l^  _la.aAJ 
1  —▲!^(n  ^.^  —l^iiic^ai^  r-^^  •  ^^r^h  ^-*)  *  ^'^^«^^ 
:  |A.«M^a^  \..J:k9  om  )i^i.Lo  rf^  ^^?  ^^  •  ^r-^  jAl^ 
—▲1^1   .•  ^^  l^lA  ^ooi    •.   i—^l   0017  ilc^]  a-lOJ  Al^A 

•.  al^  Al^lk  U^f^  UiAxJ)  ^09aJa££7  T~^  *  <r^<^^^ 
ilsAslo    .sAa)    .0(a£9   —▲^«si     ^-^   il^lo  .   «.s    i^lj^ 

.•    OIOAS     _.L0    U^^?     ^aI    ^l^aAJ     —A^SI     •.   i^X^i^    i-J(31 

{3  ..^ft^:^?    Al^    yOt^    AA)i.AAAO     ^oi^^r^?     ^r-^^^ 

il2.*)  .•  >a.*iMs)  ^f.-^  .sAa))  o)  w.2.^9  ^JjiaA.)  >ooAk> 
)csi  ..asioAa)  09190  .•  i^:Sf.£i  U2Aa.Lc  ).J(3i^  ^a^r-^^  ii'-ci.J? 
.ooLO)  ^▲^31  ^soZ  — a9  ).l2l  •:•  7129  A^s  o)  (n.l.a^Lo 
s..Ma..*.^l^  A.*)  •.  >3.Ai..s)  ^f^Lc  il^o.4,  {.IrDAoLo  )o(n  "^i.^AkiO 
p9  ^cU.s.as  :  wfic^o^a^?  w£0a.^A9?o).^  i.A«^  >.sAs  .  isb(n  _^ 
"^.^ik)  i.lio)  ,js  :  (tl^a9  laA.^mftmiSn)?  wS?  )i.i£iL^? 
"^-Lb  a.,Si.£|0  o^)?  •.  {.▲i£?^£?  ]L^mo  i.A-^^  9a-:C:_.A. 
_A?    ^91  oA*)    :    )-t1.aLoJ    ^C^i.^)    ^r^d    •:    ils^l    .    — A.2kA^J 

•.  )o(n  .jftsAjLLo  ).AA9a:^  A^ao  :  ).l)aA,ajft  i.lsAa^  ii-J(n 
•.  )Al.Ar^?  Til^?  i.2aa£aA::;)  wSaa^A  {.Isa.^  (TlIIo  i.^s 
.0(1x^1;;^    )r^Jo    '•    )~<i"Si:»£il;k    ^a.j)   ^^.^ftJo    )9aA^    wa£QJ? 

anni  Graecoruni  648  et  653  incidunt  in  aerae  Dionysianae  annos  336-337  et 
313-314,  et  mensis  »-5|  anni  636  idem  esl  cum  Auguslo  anni  noslri  345. 
—  Cfr.  Ideler,  Handbuch  der  Chronologie,  I,  451. 

(1)  Capite  26  in  editione  J.  L  Schulze,  ap.  Migne,  Palrologice  Grcecce 
lom.  LXXXII. 
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lioc  est,  regni  Alexandri.  »  Qiiando  igitur  ex  annis  G55 
annos  648  sublrahimus,  supersunt  anni  septem ,  uti 
diximus.  Quibus  si  addas  annum  unum.  iilum  scilicet 
quo  scripta  est  Homilia  de  ncino  et  qui,  ut  auctor  ipse 
testatur,  est  annus  Go6,  octo  habebis  annos,  quibus 
volventibus  postcriores  13  Sennones  composuit.  —  En 
igitur  totius  rei  summa  :  inde  a  synodo  Nicaena  usque 
ad  annum  656  anni  sunt  20;  et  hoc  quidem  tempore 
auctorem  illum  Persam  scripsisse  ex  ipsius  libro,  prout 
fieri  poterat,  collegimus;  annis  autem  anterioribus,  iis 
pra?sertim  qui  annum  648  praecesserunt,  MarEphrcemum 
docuisse  vel  scripsisse,  ita  ut  dicere  possimus  ipsum 
antecessisse  scriptori  nostro  Persge,  hujusque  doctorem 
seu  raagistrum  fuissc,  nuspiam  inveniraus. 

Cseteroquin  tempus  quo  tanquam  scriptor  innotuerit 
beatus  Mar  Ephrcemus  et  hinc  discere  possumus.  Theo- 
doretus  Cyrensis,  capite  31  (i)  libri  II  suae  Historice 
ecclesiasticce,  loquens  de  Sapore  rege  et  de  exercitu 
Per.sarum,  qui  ad  oppugnandam  Nisibira  venerant,  scri- 
bit  :  «  Tunc  Ephroemus,  doctus  ille  scriptor,  in  magna 
admiratione  et  laude  inter  Syros  erat.  Ipsum  rogavit 
beatus  Jacobus  (s),  civitatis  Episcopus,  ut  ascenderet  in 
moenia  et,  barbaros  intuitus,  imprecationura  tela  in  eos 

(2)  Aliter  in  lexlu  Graeco  :  Tiit   'E^ppaiju  6  6»uf6ee<rio(,  o-vy/fu^pivf 

01  ovTOi  ccfiTTof  irupct  'Zvpoif  iytfiT»,  ro»  iiioi  luxu^ov  i}¥Ti/3e>\.>!a-tf 
tTri^ijfui  Tou  Tli^ouf,  x.eti  Toof  /Secp/ixpoui  /»£/»,  Koti  Ttjs  ecpeef  koit 
eturSt  M(f>ie*eci  ree  fiiXr,.  Ei%ecf  a*t  ovi  o  iitrTria-iof  unSpciiTref,  ccfs/itt 
ftit   tif  Tifec  frupyof. 

Asserit  itaque  Theodoretus  ipsum  S.  Jacobum,  Ephraemo  horlante, 
ascendisse  in  muros  et  hoslibus  maiedixisse.  Ut  ab  hoc  sensu  rccedcret 
et  alium  sufficerel  inductus  forsan  fuerit  Gcorpius  testimonio  nliorum 
auctorum,  qui  urbis  iiberalionem  Ephraemi  precibus  tribuuni  Quibus- 
cum  senliunt  S.  Eplircemi  Acla  (B.  0.  I,  pp.  30  et  31),  et  Abuipharagius 
in  Historia  dynastiarum  (Ibidem). 
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Ual^a^  )Cf^£  :  .£^al^^l^ax)9  oi^-s  .jn^^l^i^a^) 
wc])  ^l-a..»]  .  ^lCU,.^l^L£i7ajO?  si.!^A?  >A9iaA4»9  ^.▲l;;^^ 
^o}l-£L-X)  — -^  ](nlk.*?  •:•  aAl^,  Sn^  A-a]  ]A.aL^^9  ^Ainlk) 
•:•  }.al;^^  w£Qa1^]o9  rn.lCi]  \..^  i-^]  |.-2  •.  ?9  ]i.^i^9  <-^s9 
UkA^   ^a^i.^]   •.  0091    _amwJA^  001  iloi.£i  ^Aixn    a-s 

_.a£!A2,^      ,.-£  Uv^^^^^^      ^£Cak)0,.A90      :       <ia919oLs 

^9ioAa]  •:•  ]9i~^9  ilsan^9  ^oai.AAA]9  {.l^^a^  \.r^X)a^ 
^qia.A-^?  fO^si  tlia^aiA.  .4.^]]  •.  ).-Jsi  C-l.£)'|  ^f]  ^a? 
A-a]  ]A^.a.J?  >.S)oZ  —A^l^  ^s]9  l-l^  ^-*]  •.  ^m^l^^o? 
\.^Lc  — l^i.r:^L  ]AI;k^£)?  _^!^(n.l^  \.A.ssi  ,.-£  •:•  ]].^I:al;^ 
^Lo?  •.  U^^?  f^]  ^l^f!!ic  f^  —Ijlm^Jl.^  '.  ]A^^  ^^aa^^] 
— ▲I:ik9i^  \.*.::0f.2>  osi  ilsAalo  waAs ]  oio?  ooi  :  i^,.£  U^l 
]o3i  .sAaLo  ots?  U..*]  001  U^}^  i"^^  :  U^i-o  ^ii^l^  ^ 
— -^  rr-<*?  0.1(S\  :  >aAi.c]  ^fHiC  \.ls>Q.4,  U^^Q~*  \.2^a!;^ 
]2]o  oUlo  wn^o  :  —aA^wI^  U^r-^  oiab^i^n^?  ^Ars 
.sAf]?  ^W^^rp  .  ^n^]  ^]?  .  {.s^an^  — J  Ui^  *•  ««oi^oU 
Ul.^^  ■■  U^r-°  ]i:^l^  <k  —▲1.01.1;;»  X*.:Pf.s  ooi  U^An^ 
.  -£!7al.A^wl^u27axi  inl^lo  illaa.A0i.L3?  otJ,Ja2;k  >0r^?  ^aI^oi  ..m 
i^l^  oL-s  _1a^90  %  ixl.^  w^  —▲l^oi^  _l^n.si^  r-^^ 
•.  wi^alA^a^^o  ..i^^alAl^aA?   L^^itZo  :   w£a^.^ul^L£Oaxi   y^*^]« 

Un.*]     .   ,^1   i^liA.    .^-l^  ^^^    '•  l^^^  wQ2^]c?  ^.laO    fls 


(1)  A  vcro  aberral  Georgius  dum  putal  obsidionem  hanc  paulo  anie 
obitum  Conslantii  accidisse.  Constantius  cnim  anno  361    morluus  esl. 
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mitlcrel.  »  Factum  ost  autem  bellum  hoc  tempore  Con- 
slantii,  filii  Conslantini,  paulo  ante  finem  vitoe  iilius, 
uti  et  ex  historia  coiligere  licet  (i).  Ex  ejusdem  operis 
libri  IV  capite  29  (2),  ubi  loquitur  auctor  de  tcmpore 
Valentis  imperaloris,  haec  habemus  :  «  Ea  igitur  aelale 
clari  erant  Ephrcemus,  Edessae,  et  Didymus,  Alexandrige, 
scribentes  contra  doctrinas  veritati  oppositas.  »  Porro 
etiam  hic  sermo  est  de  iis  quae  sub  finera  vitge  Valentis 
facta  sunt,  prout  iterum  ex  rerum  gestarum  scriptoribus 
quisque  discere  potest. 

lis  igitur  quae  in  promptu  sunt  praetermissis  ad  pro- 
lixitatem  sermonis  vitandam ,  verisimiliora  sectando 
quanlum  possumus,  invenimus,  inde  a  tempore  primo, 
('0  nempe  quo  scripsit  auctor  ille  Persa  priores  decem 
S^ermones^  usque  ad  id  tempus  quo  beatus  Mar  Ephrae- 
nius  contra  errores  libros  edidit,  sive  quo,  post  Nisibin 
;•■  Persis  captam,  ex  hac  civitate  egressus,  Edessam 
venerat,  annos  effluxisse  circiter  quinquaginta.  Quod  sic 
i-onficitur  :  ponimus  ab  auctore  nostro  Persa  priores 
illos  10  Sermones  scriptos  esse  annis  8  qui  imperatoris 
fidelis  Constantini  mortem  prsecesserunt.  Si  vero  8  illis 
annis  adjiciamus  25  annos  quibus  regnavit  Constantius, 
'tem  tres  annos  Juliani  et  Joviani,  pcr  annos  14  Va- 
ientis  imperatoris  completur  summa  50  annorum,  uti 
diximus  (5). 


Cum  iiulcm  constel  Nisibin  civilalem  ler  a  Sapore  obsessam  esse,  annis 
videlicel  358,  3i6  el  351,  aliunde  vero,  ul  fusius  demonslrabilur  in 
altcra  hujusce  opellae  parie,  minime  dubium  vidcatur,  S.  Jacoburii 
a.  338  vila  funcium,  scqaitur  apud  Tiieodoretum  de  prima  oppugnatione 
scrmonem  ficri.  Quod  egregic  contirmatur  anonymi  narralione  B.  0.  I, 
pp.  30  el3l. 

(2)  Capite  26  edil.  J    L.  Schulze;  apud  Migne,  tom.  LXXXil. 

(3)  Si  res  accuralius  dispicias,  intelirgcs  a  morte  Conslantini  (a.  33") 

3 
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•.  91^9  iaA.^^^£aAl^.c| 9  }.^^|.xi  li.LoUc9  — ▲^£9)9   .cll.an;s 

01^9      .o|i.°LX)   _-l^    .    01^9     •:    }]      ^ljk      f^^)      ^nAL^o 
.    OlLs     i*1  4,       •.    ^£Qa.^1.^CL0     ^.*9     i^      •>      .£?     ]i.^Ui09 

•.  ^  ^-^  «Atna^)  >a-^  .  w^kb;^  I^Im,  _a(3v1Lo  _a9  ^^) 
_.^  .  01^9  '>  st-s  l^lJ^  ««(Jiaxdl^  ).Ja^  _a9  9AS  — ^o 
).A.^0(3ia  ^▲sn  wi&alA,LaA  <•  )ALJ9  )i.^)lo9  a^^  .o)I.a.o 
la^A^  aas  .  w£aA^£?a^£C>  )a.^  wSerLA?  ^<n  :  9)  (n^^p 
Ijai  .  LjJid)  \J^  ^J^  j^r^i^  f-^]  Ui^jisj  i^9i.o  ..  iM'^ 
•:•  oi.<^aa^Lo9  .«^0(31  (31»»^..«)  ^Of.o  A_b;k.i^?  •.  |A-l.jw  ^^? 
i_s  '.  w^9  )i.^)lo?  ws?  ^o)l.a£  ^~^  '*  <^^^?  r-^  svbkA? 
)Aso9  '^▲£91  )?(JiA  •>  ia^^  s^al^l^oaA  \..^llo  f- ^) 
0iA^(3l£9  )Jot9aas  ^oAxc'^  Ua}.^  %  Vl»!:^  ^.Lo  )i"^^)? 
•.  01^.^  w:&al^0i.O90  (n^A9  U<^<so(3is  .  AaLoo  .  oif^sJ] 
\^o  .  1  )um',:a  ^l^J  t—o  .  (n.-2  i-Aa  .  ^.^l^m  ^'f.^si 
ttl  A,9  )Aa1  •.  w^?  Uci  )i.^i.lAa  ^A?  Aa)  .  W..A  Ul-^ 
.o)i_a-.£  ^*^  qt-L<»?  |_s  (31-^?  •:•  w£>  i.wifti;.AO  .  wC|l 
•>  i^^^  OOaI^O  \...^.l£  i_lo)  ,..£  -.  9?  )i.k))^?  (n_^? 
^oio-a»)    >a.^    ^f-^^^)  r-^  '  r^--'   i-^.l-^   ^-^?  U^-^ 


ad  annuni  378, quo  Valens  imperalor  ei  ipsevilacessit,  annos  Quxisse^l; 
quibus  si  oclo  addas  superslite  Constanlino  lapsos,  summam  conflari 
annorum  uovem  et  quadragitila.  Quare  advertas  etiam  veiim,  Constan- 
tium  non  23  annos,  sed  24,  ab  anno  337  ad  361,  post  pairem  regnasse. 
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Quamdiu  autem  regnaverit  unusquisque  ex  imperato- 
ribus  memoratis  hinc  noviraus.  Socrates,  libro  prirao 
suoe  Historice  ecclesiasticce,  capite  quadragesimo,  scri- 
bit  :  «  Vixit  autem  imperator  Gonslantinus  annos  65, 
ex  quibus  31  regnavit.  »  Ibidem,  capite  45  libri  II  (i), 
legimus  :  «  Vixit  Gonstantius  annos  45,  ex  quibus  38 
regnavit,  tres  quidera  cum  patre  suo  (2)  et  25  post 
patris  obitum.  »  Ibidem,  libri  tertii  capite  16  (3)  : 
«  Julianus  igitur  in  consulatu  suo  quarto,  quem  cura 
Sallustio  gessit,  die  2G  mensis  Thorauz  (Julii),  in  re- 
gione  Persarura  raortuus  est,  uti  supra  dixi.  Hic  autera 
erat  tertius  annus  imperii  ipsius.  »  Ibidem,  libri  III 
capite  20  (4),  loquens  de  Joviano  imperatore,  ha3C  pro- 
fert  :  «  Itaque  in  loco  supra  indicato,  tempore  hiemali, 
infirmitate  renum  (5)  laboravit  atque  obiit,  ipso  et  Var- 
roniano  filio  consulibus,  die  17  mensis  Schebot  (Fe- 
bruarii),  postquam  raenses  7  regnavit  et  vixit  annos  33. 
Porro  liber  hic  3"'  coraplectitur  tempus  annorum  3  et 
2  raensiura  (e).  »  Ibidera,  libri  IV  capite  35  (7),  loquens 
de  Valente  iraperatore    :   «  Vixit  autera   annos  50  et 

(1)  Cap  47  in  Valesii  edilione,  apud  Migne 

(2)  Corrigendus  librarii  lapsus^quem  coiilextus  ipseindicat:  legendum 
ncmpe,  cum  textu  Grujco  editionis  Valesianae,  13,  ^^  ,  loco  3,^7.    . 

(3)  Cap.  21  in  edil.  cit.;  ubi  el  pro  mense  Thomuz,  qui  est  Jutius^ 
habes  Junium 

(4)  Cap.  26  in  edit.  cit. 

(5)  «^.«^aa?  Jjoijos  est  inflrmilas  renum  Graece  habetur  XfA(Pfet%ta>t 
rertifix,  !•  P-  obstrucdonis  mnrbus.  Hinc  possit  non  nemo  conjicere  pro 
It^-k^als  legendum  |£ukl^s.  prohibitio,  cohibitio,  relenlio.  Neque  lamen 
ha;c  correctio  necessaria,  cum  priori  eiiani  nomine  designari  queal 
morbus  ille,  qui  a  Socraie  tft<Pfulif  vocaturet  apud  medicos  stranguria 
seu  urinse  angustise  audit. 

(6)  Ap.  Migne  :  Annorum  duorum  et  mensium  quinque. 

(7)  Cap.  58  ap.  Migne. 
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,-^    AaI    ^O^   ^J    Ul^?    U^l    \.AS31   |..S    <•    ..^     Ul-*, 

UcV^  V^t^  •.  U^r-^  091  U-^^-=^^?  l-^al^Las)  lJa^.4,.A 
U=i**l    •.    >a*i.c1   ^i-k»    Usa.^?     Uila^oj    Ua^^A^A? 

.•  1)9  Ir^r^?  Aa).^^1  i-A^  1}  .  U^r^  ocn  UoAaLo  |osi 
_-£]  •.  ^z,M  V.^  r--^  T:^r^~?  "^^  U^Oi^  o^l?  Ua^l 
>c.«i.£l  ^i.Lo  U^r-^  U<«*A  r^2  f9?1  U^l?  >Cr^  lAlLdao 
f._£  :  i..£^  |yoi  e^S.<vinft  U^A  o1  .•  U^i-<s  091  U^Ar.;^,\ 
U^A-^  •'  U^-^  1o3i  ^sioAaI  >a.*i.^1  ^r^  *\~'^  °.^ 
0S1   ^-^  '^^^s  o,.s  ^-^  \^S}  ^^r-^  001  _A? 

|3o  '■"So  *■  ^-^  ^A,.A  13?  071  :  U^r-s  UaA.a.M  i.^|Alo9 
wfiaa,.^?  ')C'^s>  ^-*?  l^i-A?  :  oii.iaiiiao?  |Asoj  |is|o  «uo? 
si,._A_:>a-^-^  loTi  ^oioAaI  ll?o  •.  UJ-^r^  waoi.Ali»a£> 
<:•  .  1A.*92^'|.£?  ^aI  ^▲!^oi  •.  >a.4i.£|  ^r^  Uso»^? 
.•  \^^'f^'^  XlaLz^  0  91    r'.^1?  ^01  ^^llo   •.   «.s?  .c|I^,d 

.  ij9i  i^aal:^  >a!:^Aji^/  UJ-i^?  ,:^.*.i^^  lA^?  U^:^^^? 
:  \,^f.^  0  01  U^A^;^  i.Lo|9  ^Jajftl  AsAi;)  ,^01  _*^  \.i^li« 
•.  Usi  L:^^^  Uol^a^  lcoi  Ul^?  ^^-alk  lA^  ^Lo9  i^? 
^aJoi  ^.litf  \l*,^:a.A-fSi  Ur^l  1)"'^^^  -^l?  *•  U\  \^'f    "^:^? 

^J{  1?01  |A.AA,J*l£  JCOI  Aai  .•  i^A..^'.^?  01  Aa.^^^  9As? 
^OOl^A?      lUoia^       ,..£?      ^OjOI      .       ^O0lA.^Lo      —aOmM^?       U^ 

•:•   ^A^^?    U^a^L?    ^l   IAaJ    ^soiJilf    IVa^].!^    •.  ^l^a^i^ 
(1)  Pro  ..^,  13,  le^c  \,Z,   11i    ui  liislorica   veriiali  consenlias    nec 
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regnavit  cum  fralie  suo  Valentiniano  annos  13  (i),  hoc 
autoni  morluo,  per  triennium.  » 

Quoniam  igitur  tempus  annorum  50  intercessit  a  pu- 
blica  propositione  doctrinoe  auctoris  illius  Persae  usque 
ad  divulgalionera  doctrinse  beati  Mar  Ephr9emi,quomodo 
posset  aliquisasserere,  scriptorem  Persam  Mar  Ephrfemi 
discipulum  fuisse  ?  Neque  enim  uUam  veri  speciem 
ejusmodi  asserlum  habet,  sicut  et  examen  a  nobis  supra 
instilutum  ostendit.  Quamvis  vero  quoad  partem  aliquam 
forsan  convenerint  tempora  quibus  vixerunt  sanctus 
Mar  Ephrremus  et  auctor  ille  Persa,  vei  etiam  tempora 
quibus  ambo  et  vixerunt  et  docuerunt,  certe  cum  Mar 
Ephrccmus  adolesceret,  scriptor  Persa  jam  senuerat. 

Et  hiec  quidem  pauca  de  eo  qui  vocatur  Sapiens  Persa 
dicta  sint  :  ejus  scilicet  a  nobis  ignorari  nomen.  digni- 
tatem  et  domicilii  locum ;  ccenobitam  tamen  eum  fuisse 
et  in  clero  constitutum,  nuUatenus  vero  beati  Mar 
Ephrtemi  discipulum. 

Caput  seciindum.  —  De  doctrina  Sapientis  PersjB, 
fore  ut,  completis  sex  annorura  raillibus,  mundus  hic 
finem  accipiat. 

Quod  autera  attinet  ad  doctrinam  auctoris  illius  Persae, 
quam  comraeraoravit  Fraternitas  tua,  futurura  scilicet 
ut,  elapsis  sex  annorura  millibus,  mundus  hic  finera 
accipiat,  scias  volo,  eliam  raultis  aliis  Messioe  cultoribus 
ex  iis  qui  post  hujus  adventura  vixerunt,  illam  fuisse 
opinionem,  ut  eorura  scripta  ostendunt.  Quorum  pluri- 
mis  omissis,  pauca  producamus  ad  eorura  qu8e  diciraus 
confirraationem. 


ponas  Georgiiim  sibi,  i)aucis  inierjeciis  versiJjus,  coniradiceoiem,  qui 
supra  asscruil  Valenlem  annos  1  i,  non  auleni  !(>,  rognassc 
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jJO^^s   U^A^o    ^oaA:^   'r^^^     V^'*?*'^  ^.AAOi    woAs 

%     {.▲lO^I     —^^'^ajft      «.£0     •:•     >^     i»illA     •.   «.£12^91 9    — ^Vja^     )o 

— -£  •:•  ^  U1.A.  ..  i.^A7Ci.r!]i  ^99a^  .jal;^  •:•  w£i7  iAl.A. 
•.  Um:^  ^Vjaj*  .^l^  •'  wi^  i^l^  •.  «£a.«.^9(n)  —^99^1«» 
..  .cn^:^^  «2£>09aJa£^  V-'^  ~laAa)  >a^  l^-no  -.  ..ic'  ^1^ 
U971  1--^?  U^^l  •  .o?l1^a^  ..£CO9aJa£0  )|.^9  lls]  A^ao] 
.  .0071.J  LjL1^9  — ▲.a.!^  IAa  —A.^-n  ^a]9  <..o  o^aJaso^ 
•:•  lll^9  _^^lk  lA^  .  wraJoi..09  — A99ajt  9  •:•  11^«]  ^l^ 
— A.'^'^  9  .  }..;^1a9  ^A..a.l^  o  ■  wXC^a^l^  ^«'9*9^^  «.J 
_A9  9a4*  —▲.al^  lA.^  .;.  U-l^?  _A.a!:k  c  ■.  wmA^I?  _A9?a^ 
_.A9?a^  90  _-A-ii-!!^  1  .).  Ul^?  _.ft..a!^  o  %  U^Ai-^-.^? 
_-^9?a-^  _-A_a-^   wAa  ^%  l^lA?   —A.a.!^  2  •.  |..^A?ci.£)|9 

_wk'9?a^  _^a^  wA^  //  U^-^?  —^aS.  O  •.  ^£^^.^9  91? 
^Si.JLM     UsTI      ^-^      _^^910     4>     Ul.^,?     _A.a.!k       O     -.    U?!.:^? 

9  2.dM'.^£  _Aa!^  lA».^?  aAaj4^^^  is-.  ^-s  .•  ^^A?^s 
CS1  wi^ra.^al^aaAl  —^?  1.aa,-d  ^3}  ■>  U^  }.La^^  yo\£>  U^l^? 
\.aU.J?  '^^?  ??  Ir-cliifl^  i-^l  Uj31  •.  U-ju^o  l.--an£flAs| 
•  i.-^?    i.-:a-2.-£)?    |A.^|-D    ^91   i.x^    9iAa.<:!).^   4.  U'^J 

(I)  {jilkQJD  nomen  (a  rad  jijs  ,  inwstt,  dein  inspexU,  lum  cjfi^ 
/Vci/,)  significai :  a)  actionem,  opus.rem  geslam,  quo  sensu  rerum  gesta- 
rum  scienlia  se\i  hisioria  dici  possel  }j-pkaie9  |£>.i»|-»;  —  b)  effeclum, 
factum,  vere  existens  atiquid;  el  hac  accepUone  vocem  a  Georgio  usur- 
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Haec  igitur  Bardcsanes,  scriptor  antiquus  et  rerum 
naturalium  (i)  scientia  illustris,  tradit  in  libro  aliquo 
quera  De  sideribus  inter  se  coeuntibus  composuit  :  «  Dua- 
bus  conversionibus  Saturni,  anni  requiruntur  GO  (2); 
quinque  conversionibus  Jovis,  anni  60;  40  conversio- 
nibus  Martis,  anni  60;  60  conversionibus  solis,  anni  60; 
72  conversionibus  Veneris,  anni  60;  150  conversionibus 
Mercurii,  anni  60;  720  conversionibus  lunae,  anni  60. 
En  quidem  unam  omnium  siderum  conjunclionem  seu 
tempus  unius  coitionis  eorum  ;  proinde  donec  adim- 
pleantur  100  conjunctiones  similes,  sex  labentur  anno- 
rum  millia.  Quae  res  sic  sese  habet  :  200  conversiones 
Saturni  requirunt  6000  annorum ;  oOO  conversiones  (3) 
Jovis,  6000  annorum  ;  4000  conversionum  Martis, 
6000  annorum;  6000  conversionum  solis,  6000  anno- 
rum;  ducentae  supra  7000  conversionum  Veneris,  6000 
annorum;  12,000  (4)  conversionum  Mercurii,  6000  an- 
norum;  72,000  conversionum  lunse,  6000  annorum.  » 
Atque  hoec  ita  computat  Bardesanes,  ut  mundum  hunc 
ultrasexannorum  millia  non  mansurura  deraonstret. 

Sanctus  Hippolytus,  Episcopus  et  martyr,  haec  in 
libro  W (0)  In  Danielem  prophetayn  et  ipse  profert :  «  Prior 

patam  arbitror,  ita  ut  de  cognitione  rerum  in  mundo  existentium, 
prxserlim  tamen,  juxla  coDlexlum,  spectantium  ad  astronomiam, 
sermo  sit 

(2)  Brevitatis  gratia,  iu  Latina  versioiie  gencraiim  signa  numerorum 
arilhmetica  posui  ubi  syriace  occurrebant. 

(3)  Pro        .-iy^  apud  Wrighlium  mendosc  edilum  est  —^Vjoa  . 

(4)  Instituta  comparaiione  inter  numerum  istum  .aVJ  ^al,  12,000, 
et  numerum  aiium  ^— 0.  150,  de  eodem  sidere  supra  occurreniem, 
patet  alierulrum  locum  viliosum  esse. 

(5)  Commentariorum  Hippolyti  in  Danielem  nonnisi  fragmenla  ex- 
stant :  qu»  videsis  ap.  Migne,  Palrot.  Grxcce  tom.  X  Qusediim  eliam 
inveniunlur  in  Lagardii  Anatectis  Syriacis,  p.  79  seqq. 
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]^A£i  %  Jon    w£C  0.^0^0)9   m^^jsQ^o   :  >a^   L^s^xs^ 

..  ^a^ldAj  Ui^  ^Ak!k   IAa?  •.  U^^  ^-^  T^*?  -0?! 

9AS0  .:■  ,^l;^k;^  loi!^  <*t"^?  ^^<^  •'  ^cio,.A^  .o^n.^ 
w£a^^J?  ^?')  •.  iak^Jk^)  "^AScn  aiAom  ^-^  •»  "^a.^^ 
o     —▲^31?    U^c^^^    •.    U^r^?    ^^31     Ul^    _-J    Ja^Jo 

_.^     _A^<no     .;.     i^StSA       loSlJ        ilS910      •.      Ixl^      _X.S.!^ 

,.-s  :  w:£>a..^^a.a.*|  \jk.^^  ^J  AaU!^^  r^A^?  ^aoZ 
\SLlM,'i  _A.a.lk  |Ajk  J  iJI?  •.  a:;^?^^.^!:;^  o<s\  wsl  V-^i 
yOf.Ci  <.  ^-n..*A*l  ^▲l^.si  f^^h:  IJsi  i-lal^I:^   >c)..o  iJ  ^o.ji^Ci 

Uil!^^^     (Tl!^     A.»|     Ul^     (Tll?     ..   91 A^^      ^.»1?     "^,.^01^    w£?'j 

__J'  ^As  r^^A  J  •  UJq.a?  'Ti^j?  I?(n  jAlAS  :  r-^.£i^?  M<n 
)jsi  |<^Vvr,  o  i.a!;^  ^o^jk.  U-*-^?  oiAAJik)?  'T^-^-*' 
Uc,.^:  U^^^?  r--»?  siAa^U^  t--^  -.  r^.l  °?i?  i^-*! 
i..«^  |A1a£)  .•  71.^.^  Ul-^  _aosi  iLa^.0?  |?9i  I  Al^^ 
|AsO|.£}?  U^  fA  ].Mj^A.'i£>  ^^Zh^  _l^La^is7  .«.▲? 
_lAa.aJ  f^  ^'^r^  '■  r-^^^-^  A^Uli^^-A^  ^aA^  l^ritkl 
•.  w£i7a.^x^a^A|  i.k)|?  U^-^l  T^J  UIa.  •  siA^  \'L1a.  _-Lo 
>a_^  .s  .^Jrr^l  wi|?  i-Lo  ^aI  ..  01.^9  Ul-*.  ^-!i»  ^'A^ 
.•  U<a-^^  ■.oo.a':^^  -j,-^  iA.^fSL^  >.z\  ..  |A.iJ  ^^?  .^A^tn 
_.Lo?   |Aa?  Ii.^i.^£i?    031  .  IAa^    |AA^7.<i^  ^cn  ,..£  ^n? 


(J)  Vix  opus  est  monere,  non  confundendiim  annum  nalalem  Christi 
cum  anno  prinio  aerae  vulgaris  :  prior  cnim,  juxta  seiitenliam  quam 
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enim  adventus  Domini  noslri  iii  carne,  dum  Bethlehemi 
nalus  est,  in  diebus  Augusli  fuit,  anno  mundi  5o00 ; 
passus  est  aulcm  anno  33  post  nativilatem  suam.  At 
necessc  est  sex  annorum  millia  adimpleri,  ut  vcniat 
tranquillum  illud  sabbatum,  quo  requicscet  Deus  ab 
omnibus  operibus  quae  pcrficicnda  susceperat.  »  —  Et 
paulo  post  subdit  :  «  Opus  tst  igitur  ut  inde  a  nativi- 
latc  Cliristi  numcrcmus  et  percurramus  oOO  illos  annos 
qui  desidcrantur  ad  adimplciionem  6000  annorum,  et 
tunc  adcrit  finis.  »  Hrec  itaque,  quoe  sunt  magis  pcrs- 
picua,  dixit  sanctus  Hippolytus,  volens  et  ipse  ostendcre 
mundum  hunc  ultra  sex  annorura  millia  non  exstiturum. 
Qux  qualia  sint  vides.  Vcrumtamcn  advertamus  oporlet, 
mundum,  anno  hoc  1025  Grtecorum,  post  terminum  ab 
illo  prtedictum  jam  215  annis  mansisse.  Si  enim  post 
500  ab  adventu  MessitC  annos,  finis  6000  annorum  et 
mundi  fulurus  erat,  ut  ipse  Ilippolytus  dixit,  a  nativitale 
autem  Ghristi  usque  ad  annum  hunc  praesentcm  anni 
fuere  715  (anno  namque  310  Selcucidarum  (i),  Ghristum 
natum  esse  tenemus,  prout  id  alio  loco  demonsiravi- 
mus);  consequens  est,  quando  ab  annis  715  quingenlos 
ab  Ilippolyto  pr?efinitos  subtrahimus,  superesse  nobis 
annos  215,  uti  jam  diximus. 

Pra3ter  auctores  illos,   adducemus  et  sanctum  Mar 
Jacobum  Doctorem  (2) ,  qui  hanc  camdem  sententiam 

lueiiliir  auciores  numero  ci  gravilalc  couspicui,  incidil  inannum  periodi 
Jnlianae  4707  el  Selcucidarum  306;  aiierum  vero  conslal  esse  periodi 
Juiiame  i71-i,  ei  anno  Grcecorum  312  inctopisse.  Hinc  sive  de  inilio  aerae 
Dionysianae,  sive  de  Christi  anno  naiali  inleiligalur  Georgius,  a  vero  liic 
abernisse  videtur.  —  De  utroque  tempore  conferri  possunl  cl.  viri 
B.  Junpmann,  Dissertaliones  seleclce  in  historiam  ecclesiasticam ,  lom.  I, 
p.  93  scqq 
(i)  Qnisnam  sit  Jacobus  ille  dc  quo  hic  sermo  esl  mihi  non  liquet. 

4 
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.•  ]Lm  l^^  >o).\d  t-^£?  Uaal^^?  Ul^  •.  1.1.00^  Q.^aJi 
Uo0io  .•  1^019  —^lik^c  Ua^l^  \>.^::i  i^iA^>  )..a^).:so 
•:•    Va\,o    9A00  )A^?    i4^'^    ^ai^A^))    ).-lo     )A^aJ 

P  )A.*.  )]))  •.  )c(n  y^'-)  f.£   )..*.:^aa^s   ).a^Lc  w,m.*.j ^.<;:) 

Vs9  )jxo^  ol^^^  )A^?  i^a^s  .  -^9rJ  ).1^'^1^  l^t^c 
JA-^-sc  .  )A.a-£)  )c(n9  ^ia.^I;^  ^^)j?  •.  )A.»^a 
^a^lic  Ui^  0S1  a^  <-  wso^  '-\  ^Vrs  9AS0  •:•  >a^^ 
V:^  )i.*aiJ  j^  ilA^U)  •.  )13  13  ^_s  ..i*.i.J^AJ?  )c<Ji 
..  )Aa  li!:^  i^^l^i^?  «J^^^^?^  Uci99  )p-»i»o?  .  iiA^aA 
.  ^-^  — A^qio  •:•  ).si.sA^  )Jo  .  ti. .!;;;»  i.A9A^i£  i.^l;kA£:^^s 
^▲^0?  .oaLL-  f^^s  wA^OJ  ,..£  .*  aa:i::5c  o^Lc)  ilsai 
0]   AwLS  UV»*^  •-  °~^rV    i-Jr^Q'^?     )A^Li   ^-k)   >0f^ 

Ante  ssecuium  VIII  tres  floriiere  apud  Syros  viri  hoc  nomine  prsecipue 
insignes  :  Jacobus  Nisibenus  (-f- 338),  Jacobus  Sarugeusis  {-\-  521)  elJa- 
cobus  Edessenus  (+  710).  In  B.  0.  I,  p.  488,  mentio  fnjncobi  Edesseni 
CommetHariorum  in  hexaemeron  ad  Conslanlimnn,  q\xo  tilulo  indicari 
Homilias  hicmeonoraias  haud  lemere  forsan  affirmavcris.  De  illis  porro 
dubitatGul.Cavc(ap.  Assem.,op  etloc.cili J,  utrum  sint  Jacobi  Edesseni, 
an  Nisibeni  At  hunc  nihil  unquam  scripsissc  opinatur  S.  Assemanus 
(B.  0.  I,  19),  opinionemque  suam  solidis  fulcit  argumentis;  unde  mulii 
eidem  sententiae  adstipulantur,  inter  quos  P.  Wenig  in  Scliola  Sijriaca, 
p  XXXIX.  Perperam  tamen  agerct  ijui  hinc  sialim  ct  indubilanler  infer- 
rel  Commeniaria  Edesscno  vintjicanda.  Illorum  enim  auctorhic  vocatur 
|iqVv^  .  ^wn»^.  ..^  «^  ]  ^  t^r  •  et  ex  ejusdem  Assemani  testimonio 
(ibid.,  jjp.  21  et  468)  discimus  cognomen  ii"'Nl>o^  h.  e.  Docloris,  apud 
Syros  Sarugensis  proprium  esse,  Nisibenum  autem  ^/fl^nww ,  Kdes- 
senum  Commenlatorem  seu  Inlerpretem  librorum  frequenter  appellari, 
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tradit  in  se.xta  Homiliarum  quas  de  Hsxaemero  compo- 
suit.  [sta  scribit  :  «  Mille  anni  tanquani  dics  una  a  Dco 
aeslimantur;  miUe  enim  anni  ante  oculos  Dofnini  una 
sunt  dies.  Se.\  autem  dies  quibus  prodierunt  creaturge 
anni  sunt  (l)  mundi,  qui  se.x  annorum  millia  fortasse 
exsliturus  sit,  ita  ut  vertente  annorum  millenorum  sep- 
tima  periodo  desinat  mundus,  deficiat  cursus  rerum  et, 
completo  6000  annorum  curriculo,  quies  adveniat  »  — 
Paulo  post  pergit  S.  Doctor  :  «  Die  septimo  quievit  Do- 
minus,  indicans  nonnisi  6000  annorum  (fj)  cursum  (3) 
mundo  concessum  iri.  Die  sexto  absoluta  est  creatio 
omnium  rerum,  ut  discat  mundus  tempore  senario  sese 
creatum  esse  et  post  periodum  senariam  finem  sibi  futu- 
rum  (i).  »  —  Paulo  post  iterum  subdit :  «  Non  indigebat 
quiete  Dominus,  qui  nuUatenus  fatigatus  erat;  sed  pers- 
picua  simiiitudine  nos  docuil  finem  futurum,  mundi 
nempe  rotara  (0),  simul  ac  sex  annorum  millia  cucurrerit, 
cessaturam  nec  jam  circumactum  iri.  » 

Htrc  igitur  ita  illi  auctores  exposuerunt  et  statuerunt, 
desumentes  quisque  similitudinem   atque  rationem  ex 

at  Sapientem  vel  Doctorem  nLinquam.  Si  igiiur  viro  doclissimo  hac  de 
re  lides  sii,  dicendum  Sermones  de  sex  diebus  ex  Georgii  senientia 
Jacobo  Sarugensi  adscribendos. 

(1)  Nemo  non  videl  verbum  esse  hoc  loco  de  significando  pluries 
adhiberi. 

(-2;  ):.A.  Ul  ad  iiilerani  :  Nisi  sex.  Supple  ex  coiUexlu  :  Annorum 
millia. 

("•  Pro  .^CTjJ  susi)icor!egendum  esse  _^(ji^,,  cum  pendeat  vcrbnm 
istud  ab  antecende)— 2^  • 

(i)  >a^Jk.  |&.**^o  .J£i.A,£>  ]9<ji  .  Ad  liltram  :  P^uit  (creatus)  intra  sex 
(dies)  ct  intra  scx  (annorum  miliia)  consummabitur. 

(o)  jl  ^  vox,  a  radice  **%.—«  ,  volvit  vel  volulus  esi,  (hebr  ^^31 
derivaia,  esi  rota,  dcin  currus,  tum  quidquid  rolce  in.siar  volvitur,  ui 
sphaera  coeleslis. 
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^^  "^ioJ^  ^a9  P  •:•  llsoi  .  AaAs  ^20..«*]  .£]?  Uaa] 
oiLDaA     Jas^^;^^.£9    .•     ^-^     LoLs^    ]AlJLas    .•    ^r ▲.£!.«* 

'.    ^At-^]       ^lsn     Ua^2.^      ^a1£^7       ..s]o     .       i-Al^)  nLc^]? 

.  ]-a_l!3  li^li^  5i_l  >2.^  ^.i.L£a*  ]A_A  -^aLc^s? 
•.  I^Vv  01-^  ]9Ajl^  j..i.iA?  ^a.i!!k  ]Aa  ALi»s.^^o 
]A.^  9A0?  ]Aa^  ZzlcpS)  ^Ti.!^)  i3iA.£la  <7i._bit  Uo(nc 
.9t!kc  ^oi..a.^    U]    "^via.*.   r-s  ]r*^—   ^•*?  U]  •>  ^-.isoa* 

J9  •.  ]A^Ix  L^£i  ^Jx9  (nAl^a.xi  ^As  ^^-^  ^iia^Ub. 
,aaI^A?  -^iocti  13?  :  \..*g.ia*iJ  ]^aa^  Aj]  U-a-^  U^l  Uivs 
^cj]  >a-a:  Ul?  ^...lii-»]  -.  Usi  c]  Ur;]  V^^  '?<" 
Ui-*'     13?  '.^a.*?<3i    .^.*]     U]     r^]    •■   'n.jL.aJ)    U^^a-^s 

^^  —.A.li^Ti  )jc  -.  (.▲si.L  t^,.V.o  i^^^;  rn.Aho.M  _Lo?  —AJ^n 
^«90.^  -lo?  — AJ<n  ii.s]c  •.  j.^^I^ifc'»  (TLlA^a^!^  U^r-^o  i^<n 
c]  '^i.A,?  l^l^is  ,C7L^  T~^  ^^^  '  n.^!^aA^  ).^,.«.o 
%  iah  r^^*^  ^i^  r-^i?  IIoa^o  .  "^,^9  r-*^-^?  '^^  "^r^? 
091    U^V^    'T^f^  '  ^"^  ]i.£,Aia:^?  U^  ^a)  UU^    il^lo 

«JO^O  <Tl^M  >0,^  _-^  .i^  0919  Lla^i  .   i^a^^9  9t^^a^9 

.*   ^qio,.A^!::;>J9  ^ooi^z^  i.lc]  ]A^lic   LjlO  _^?  viL^^^Ao 
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iis  II)  qiiae  vel  in  ca-lo.  vel  in  lerra,  vel  etiam  iilrobiquc 
facta  sunl. 

Ejusmodi  similitudine  usus  est  et  Sapiens  Persa. 
Dicit  enim  in  Dissertntione  de  eharifate,  quemadmodum 
ipsa  Fraternitas  tua  scripsit  :  «  Ne  autem  fastidias, 
amice  mi,  asscrlum  quod  tibi  protuli,  Deum  per  dimi- 
diam  partem  unius  dierum  suorum  ignovisse  Hieroso- 
lymrc.  Sic  enim  scripsil  David  in  psalmo  nonagesimo  : 
Mille  anni  ante  oculos  Domini  tanquam  dies  hesterna 
quce pr(eteriit  (-2).  Sapiuntes  quoque  doclores  nostri  asse- 
runt,  mundum,  sicul  intra  sex  dies  a  Deo  creatus  fuit, 
ita,  completis  sex  annorum  millibus,  dissolutum  iri, 
futurumque  Dei  sabbatum  illius  sabbati  instar  quod  sex 
dies  creationis  excepit.  » 

Ego  vero,  cum  audiam  Salvatorem,  Deum  ac  Dominum 
nostrum  Jesum  Christum,  posl  suam  a  mortuis  resur- 
rectionem  a  discipulis  inlerrogatum,  utrum  tempore  hoc 
Israeli  regnum  esset  restituturus,  iisque  respondentem  : 
Non  est  vestrum  nosse  tempora  vel  momenta,  qum  Pater 
posuit  in  sua  potestate  (3) ;  parvitatis  mese  mihi  conscius, 
ut  idiota  dico  :  Annos  qui  ab  inilio  mundi  hactenus 
ellluxerint,  vel  annos  deinceps  ad  finem  usque  mundi 
futuros,  vel  etiain  annos  ab  ejus  exordio  usque  ad  finem 
intercedentes,  nemo  inter  omnes  homines  est  qui  cogno- 
verit,  cognoscal  aut  cogniturus  sit;  et,  ut  majus  quid 
dicam,  nequo  angelis  notum  esse  puto  tempus  finis 
mundi,  ipso  Domino  nostro  ante  passionem,  morteni, 
suamque  a  nitirtuis   resurrectionem   dicente  discipulis 

'I)  jJr^aJ»?  |^.Xii  ,-— io  >c^  Ui^c?  .  Ad  lilleram  :  SmilUudinem 
aluiuam  ex  causis  teium  Qiod  mihi  reddi  posse  visuni  est  per  quam- 
dam  heiidiadyn  :  Similitudiiiem  atque  rationem  ex  iis... 

(2)  Ps.  LXXXIX  (in  Hebr.  XC),  4. 

(3)  Cfr.  Acl.  Apost.,  I,  7. 
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U  •.  Uji^o  UjI    ^is   V^i^   y^i.^  .  \^^   f..s  \^ 

^-^•>  lla-»j  L^Ur^o  A*li.-»i.j^  iJi  ..  i._^l  A.k{i-.U 
Ul^9  — x^l!^  1A<^  ^Aa)  osiJI)  .asi  \.Aa^o  •:•  ^a].^ALo 
i^oJl^s..^  losi  i^i^  C91?  i^s  7A0  ol  —.«..alk  1  ?Ao  ol 
w^sl)    i^'j:     ^^1    (a^A^l    ^01090.^^2    Isi?    •.    Um    j-Sn^'^^ 

(31^a9    ^?1S.£l}  _^n     _aTL^S9   001     31^.090     .   i.Lcl     1^.2     091 

ln.S^9    U-^a^  o-lo    i^s  \.S9   o(n  U<*t~o  Uc990    •.  —▲j1 

.   i.^U3.!^  A.^U-*.^-*' 

091    UsAa^    i.^l9    ^(31    \..^IL0      •.    ■.SOZ    <--'^    _A!:;k910 

Ualkilu  Vi^so  HA^^  UJla,9  ^▲ii^  IAjl  9Aa9  .•  i^:Of.s 
.  ffiA.^.^^  ^Zclm]!  isu^as  lo(n  AaIo  .•  U<^ 
UoA^lo  031  ^oo^  i.^i?  ^31  \..^lo  •.  lA^J?  ^oii.ax) 
IAaIaaJ  U09  li.la.^A!^  i.4l  *is  _.*Aa^  ,.£?  .•  U^Oi.^ 
AisAo?  l^i.^1  ^T!  ^A?  V.^  .  i^^»*'  U?  'r^  a^^ 
\.l^?  ^?i  iA4.2.^Ac2  Us^i>o  UaAs.!:^  001  i.Liol?  •fZo.M.] 
^t^L^  i^liCf.^  i.^^  i,.!^3.1ar:}  :  ilfsi  .  ilAA..o  ^ia 
f^'\  :  oiaAaI  ]ZZo.^  iooi  Uo  :  lA^ix.aJ  Uoi.s  Ul^ls 
1Aa?q.^1;:>^?  ^a9^?  l,.^a^so  :  U^  -▲.s.l^  >o?l  Ipoi?  ^.^1 
f-s  :  siaAaI    U.JaAli£   lcsi   13o    •.  U?Q^?  Uo9   ^▲^.Aa^ 


(1)  Matt.  XXIV,  36 

(2)  I  Cor.  II.  10 

(o)  Hac  periplirasi,  perspicuilatis  gratia,  redditam  volui  appeilationem 
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suis  (1)  :  Horam  illam  nemo  novit,  iieque  Filius,  neque 
angeli  qui  in  cwlo  su7it.  Quamvis  enim  de  seipso  ceco- 
nomiceatque  improprie  dixerit,  sese  ignorarequoereapse 
noverat,  de  hominibus  tamen  et  angelis.  ut  mihi  videtur. 
non  improprie,  sed  verc  et  proprie  locutus  est.  Proinde 
solutio  illius  dubii,  —  utrum  post  sex,  an  post  septem 
annorum  millia,  an  post  tempus  aliud  qualecumque 
mundi  hujus  finis  futurus  sit,  —  Patris  solius  est,  ut  et 
ipse  Filius  afllrmavit,  simul  tamen  Filii,  cujus  sunt 
omnia  quse  habet  Pater  ejus,  et  Spiritus  Sancti,  qui,  ut 
verbis  Apostoli  utar,  omnia  scrutatur,  etiam  profunda 
Dei  (2). 

Et  hactenus  quidem  de  doctrina  scriptoris  illius 
Persce,  post  sex  annorum  millia  fore  ut  mundus  hic 
deslrualur  atque  deficiat,  de  qua  doclrina  Fraternitati 
tuce  dubilalio  orla  erat. 

Caput  tertium.  —  De  doctrina  quam  etiam  proposuit 
idem  auctor  Persa,  morientibus  nempe  homimbus,  spi- 
rilum  animalem,  sensu  destitutum,  medio  in  corpore 
sepeliri. 

Vcnio  nunc  ad  illud  aliud  assertum,  a  Fraternitate 
tua  commemoratum,  quod,  in  Dissertatione  de  iis  qui 
religionis  votis  sese  ohstringunt  j:^),  Iiis  verbis  protulit 
auctor  Persa  :  «  Prima  enim  nativilate  nascunlur  ho- 
mines  praediti  spiritu  animali,  qui  immorlalis  est,  di- 
cente  Scriptura :  Factus  est  homo  in  animam  viventem  (4). 
Nativilule  autem  altera  per  Baptismum,  accipiunt  Spiri- 
tum  Sauctum,  qui  et  ipse  immorlalis  est.  Morientibus 


|i>a*-c  .*x£  •  de  ciijiis  pressiori  sensu  recole  quse  supra  dicla  sunl, 
p.  12,  n.l. 
(4)  Gen.  il,  7. 
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U^^lAlia^    U*S90    •.  'TvHo     iLsA^k)    IAa.^90    li._p    a«^ 

i^^^Lo  ^a'::^  .^so^  {.^070  :  Aa).1j*C9  >ol£o  AAii^.aJ 
— Lc  t-l^J?  ^Ak)'?  :  i^^^^  ^aoZ  i-^lo  :  (n.l.*.al;k  Pll 
ij]]  Uk.t.AlaC)  i.i»C9  i-a.^  .i.^  .<^o^  :  lo-aJ  .^.^  Ja^  ]i.«^ 
]i.l^A^  3vl^£^  ]AA,l^.aJ  i^S9C  :  il4*0  9  _A.^AaLo)  ^n 
(ALa-ajt!^  n^  .r^j  •.  (olLo  iLoA^k)  lA^^^o  •.  ]i_s  a^.C' 
]2alsAal^90  ]f.^MC^  iloAs.^  _a,^9i  __^  al.)  >.  ^Jo^]) 
c<!i  ]i.x^^  .c^^jALai::»  c]  ^2bl;^^l:u  .•  .otnl^  A.*]  ]jL-^j.M£i 
^^^^t^CMCi  ^d.mP^2  ^£901  ^-^?  ila^]  .■  iASOf.s>  ilciAa^ 
]l^M  ^fi^z  ALoia  aa9|Vi\  .•  ^A...:^?^:^  Vlo^.^:? 
_£]o  .  |.}.Aaa*j9  cm  isLsiCi  oi.L  .i:^Lc]*.  ilLc  —atlIh^^) 
ilAS    *ii*i..i»  ..4j]    :    Vlili.  ^-k»  ,;^Jr^h  l~^    f--*^    r^^^ 

>0i.£   >■   i^)a.£    .^sAa    71-^    CC31    _a4*a1^£90     ]o(n     ^(TIoAa] 

].<:^A.*Aat  i.^al.al^'.2  ^osi.l:»  _~.Ai:.09  ^aJn  t--^  i^-^ 
]o7i  AaI  i..i.^  ii-£|  •  ]o(n  ^tioAa]  ]A*Aji*  ila.!;:;kl;i09 
>dtlJo     (nXd!^    ^a^iaJ?     ila^i  0(d     ^'fZisi    (Tl1£].o 

.  ii^H^^  ]?a2  <^]  .a«.,.£:)C  ^aJ7i,.lik  tl^a^  illxo  i^^^a^ 
'^,..»9    031^  .•   001   isAao    <n.C)    A^]    ^^-P^    '^'^?    llk)0 

(1)  Cf.  I  r:or.  XV.  ii.  Minus  autem  accuralc  haec  prolala  sunl.  Habet 
quippo  Vulgala,  Joc  cil  :  Seminalur  corpiis  animalr,  surget  corpus  spi- 
rilale  Ad  amussim  concinit  lexlus  Gracus,  quem  verbotenus  exprcssit 
FeiiChiUha  :   :  Ul..»oi  ]f^   >oi*  :  ^».1.*^    ]f^  '^S?1ie 
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iiainque  tioininibus.  inedio  in  corpore  sepelitur  spiritus 
aiiimalis  et  sensu  privatur;  al  Spirilus  cffilestis,  quem 
receperunt,  abit  ad  naturam  suam  ad  Ghristum.  Ambas 
autem  has  verilates  nos  docuit  Apostolus.  Dixit  enim  : 
Sepelitiir  corpus  animaliter  et  spiritualiter  resunjit  [\). 
Spirilus  (Sanctus)  auteni  ad  Christum  revertilur,  abiens 
ad  naluram  suam.  Et  ideo  (-2)  etiam  dixit  Apostolus  : 
Quando  e  corpore  exierimus,  apud  Dominum  nostrum 
erimus  (3).  Etenim  ad  Dominum  nostrum  abit  Spiritus 
Ghristi,  qucm  spirituales  accipiunt;  animalis  vero  spi- 
ritus  in  natura  sua  intra  corpus  sepelitur,  sensuque 
privatur.  » 

Sapientiae  Fraternitatis  tuse  consentaneum  est  aesti- 
mare,  scriptorem  illum  Persam  non  ita  inter  auctores 
probatos,  quorum  opera  sunt  irreprehensibilia,  compre- 
hendendum  esse  et  computandum,  ut  exinde  cogitatio- 
nibus  tuis  angaris  et  defatigetur  mens  tua  ad  assequen- 
dam  atque  intelligendam  vim  omnium  verborura  qua3  in 
illo  libro  Dissertationum  protulit.  Quamvis  enira,  ut 
supra  diximus,  vir  acris  ingenii  fuerit  et  Sacrarura 
Scripturarura  cultor,  non  tamen  ex  illis  est  qui  senten- 
tias  firmas  doctorum  probatorum  legerunt.  Ad  horura 
namque  doctrinam  animum  attendere,  eique  cogitationes 
et  sermones  conforraes  reddere  tempore  suo  et  in  illa 
regioiie  non  poterat;  et  ideo  in  isto  libro  etiam  multi 
errores  et  locutiones  valde  obscurae  (4)  occurrunt  ei  qui 

(i)  Persuadei  coniexius  ui  prafixae  o  \\xn  mn  copiUalivam  isxnuxm, 
sed  exegelicam  iribuamus ;  enuntiat  enim  haec  proposilio  raiionem 
antegressae  affirmationis.  * 

(3)  I  Thess.  IV,  16. 

(i)  U^  voxparticipiumestverbi  )iii»,  JL^,  quod  saepius  quidera 
densus,  spissus  fnii,  signiticat,  quandoque  vero  et  durnU  valet.  Hinc 

5 


—    42     — 
i2^9    ^AavUtf)    .    (.aaAai    ^91    ^l    ]f.'£)   il^   \^^ja:^o 

^99}lo9  :  r^c)?  «JVCu^os  Uotlk  U>*Sa\  ^  Sn  4.  i.^^.  |.-£> 
qi^ioS  ^9))  }Jo  :  )..i.ljkC9  )i.^  >o)xo  Ul^iSJ  )f^ 
^£9  •.  i^^^i^^o  ■^J^SL^^  )^)  •.  )A!:;kLo?  oi^aiol^^o 
Q_p  )i^AXAa.3  i^o?  (H.-^  )i.La.^A^  Ul^Ls  _aAa^ 
^AAlA^aQA.  )„m090  .  (n.-!-^  |I.oA^^  lA^.^90  %  )i— >^-s 
_.k(n..*^9.J?o  .  ^^▲▲Lo  ^a^  ailfcc^  (Si-^  ]i\\  -.  .  iSnaLo'» 
i^Ai^?  .  i-t^i^.)  .  ,^  '^?©)  i^t^M  .  ^likai  >Q_1 
ila^ALc?  .^(n  |.-£  .  Aa|j..m09  )i.«^  >oi.oo  AA).iHjt..aJ  )i..^ 
^t^oi  )o(n  Aa)?  ).4M*.  ^a)  o)  •.  f.^}  "^9?}^?  «*(n  w^^m 
Ja.s.^  .  mtMi^^SS  qit  '^S^jaJ?  i^as  i.^s  osi?  o)  •.  oi^a^ 
^MCy  )i.kL^AliC?    ^— »?  a-Jcn  .•  ji.-^    )ooi    A*)?    oai   U 


pulaverim  ^^t^^s  )l-i>o  esse  locutiones  vel  dcnsas  seu  obscuras,  vel 
duras,  h.  e.  verilali  miuus  aple  cohcercnles.  Utra  lamen  inlerprcialio 
praferenda  sii  definire  non  ausim ;  prudens  iector  ipse  seligat. 

(1)  .•  tn-J:^  )=(7i  £u>))  0(71  i  A  *1  Zaa^  Ut  hujus  incisi  sensum  acu 
letigerim  nonnihil  vereor.  Quae  autem  dubitandi  momenta  mentcm  su- 
bierint  et  cur  hac  in  allerutram  demum  partem  potius  propenderit, 
paucis  accipe.  Multiplex  sane  est  nominis  l-*-^  significatio;  quippe 
quod  nolat  :  signum^  it.  vexillum;  —  melam,  scopum ;  —  finem, 
consilium,  propositum;  —  denique  sensum ,  senlentiam  (verborum), 
argumentum  (libri).  Porro  putal  Sassius  (Prolegg.  p.  21,  n.  17),  suffixum 
in  exlrema  commatis  vocuia  yn^)  contentum  a  Wrightio  (hoc  loc.) 
poni  in  genere  fceminino;  et  idem,  proptcr  eamdem  rationem,  dicendum 
forel  de  Lagardio  {Analect.  p.  118):  ulcrque  enim  editor  praedictum 
verbulum  pari  modo  exhibuit  (•  <ni^)  •  Quod  si  lalis  reapse  essel 
Georgii  noslri  texlus,  pronomen  ad  antegressum  vocabuium  .  M.f.i-.v 
proinque  non  ad  scriptorem  Aphraatem,  sed  ad  ejus  orationem  mani- 
feslo  referrelur;  adeo  ut  vaieret  incisum  :  Juxta  argumentum  quod 
erat  ei  (h.  e.  lectioni,  oralioni).  Tunc  autem  qua  proxime  subsequunlur 
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considerat  quid  legat,  illudque  prout  scriptum  jacet 
intelligit.  Ejusmodi  scntentiis  annumeranda  sunt  verba 
quoe  nunc  Fraternitati  iux  dubitalionis  causa  fuere. 
Etenim  cum  audisset  Sapiens  Persa  divum  Apostolum 
Paulum  dicentem  :  Seminatur  corpus  animale,  surcjet 
coi'pus  spiritale,  vini  ac  sensum  hujus  effati  non  assecu- 
tus,  inde  adductus  est  ad  hsec  scribenda  :  «  Quando 
moriuntur  homines,  spiritum  animalem  medio  in  cor- 
poresepeliri,  eique  sensum  adimi;  atSpiritum  ccelestem, 
quem  acceperant,  abire  ad  naturam  suam  ad  Christum  ; 
porro  utramque  rem  nobis  ab  Apostolo  manifestatam 
esse,  hunc  enim  dixisse  :  Corpus  animaliter  sepelitur 
et  spiritualiter  resurget.  »  Quamquam  posuit  auctor 
noster  vocem  sepelitur  loco  vocis  seminatur,  sive  codi- 
cem  secutus  quem  tunc  pra)  manibus  haberet,  sive  quod 
forsan  voluerit  ipse  lectionem  mutarejuxtafinemsibi  pro- 
positum  (4),  ut  nempe  probaret  spiritum  animalera  sepeliri 

in  versione  Lalina,  conscquenter  prioribus  aliqualenus  tnimulanda 
essenl.  In  hac  igitur  hypolhesi  iocum  prsesentem  ita  reddi  posse  puta- 
verim :...  forsan  voluerit  ipse  lectionem  mutare  convenienter  ad  orationis 
argumentum,  affirmando  sciticel  sepetiri  sfnriium  animalem...  At  nihil, 
mea  (luidcm  senleniia,  te  cogil  ut  apud  Wnghtium  et  Lagardium  ad- 
mittas  suffi.xum  generis  fcEminini.  Quid  enim?  Nonue  existimare  licel 
punctum  illud,  litlerae  o  impositum  (01))  non  diacrilicum  esse,  sed  ad 
inlerpuuciionis  syslcma  pertinere,  ita  ut  cum  puncto  altero  voculam 
cxcipiente  conjungendum  silet  ambosimul  eftbrment  illam  distinciionis 

notam  quam  Syri  l-»-^i»j  seu  superiorem,  nominani  et  ad  apodoseos 
membra  sejungenda  plerumque  adhibent?  Quamobreni  hanc  supra  ex- 
pressimus.  Kxinde  aulem  colligere  potes  cur  libentius  assentiamui 
cl.  Sassio,  dum  monet  non  owlik^  in  foeminino,  sed  oiX,  in  masculino, 
legendum.  Huic  enim  assertioni  favenl,  iiraetor  animad\ersionem  prai- 
missam,  lum  communior  usus  vocis  }-A-*Jj  quse  syepissime  scopum  seu 
fincm,argumentu)'i  verononnisi  raro  signilicat,  lum  tola  oralionis  series, 
quse  sic  melius  sibi  conslare  videtur,  prout  ex  duabus  inlerprelaiioni- 
bus  quas  proposui,  inter  se  et  cum  textu  primigonio  collalis,  facilc 
apparet 
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in  medio  corpore  et  sensu  privari,  quia  ci  haud  niultum 
conveniebat  lioec  assertio :  Inmedio  corpore  spiritum  ani- 
malem  aeminari.  —  Quonam  autem  sensu  et  acceptione 
prudenti  dici  illud  potest?Spiritus  enira  animalis,  sensu 
carens,  in  nulla  creatura  existit,  nisi  tantum  in  semini- 
bus.  in  herbis  atque  in  arboribus,  et  in  foetibus  forsan 
utero  inclusis;  quod  enim  htec  alit  et  eis  incremenlum 
affert,  caret  sentiendi  et  sese  a  loco  in  locura  movendi 
facultate.  Nam  cum,  ut  docent  sapientes,  substantia 
dividatur  in  corpoream  et  incorpoream,  et  prior  disper- 
tiatur  in  animatam  el  inanimatam,  substantia  animata 
ipsa  ulterius  dividitur  in  animal,  zoophytum  (i)et  plan- 
tam.  Et  animal  quidem  est  illud  orane  quod  vivit  et  sese 
a  loco  in  locura  aut  in  aere,  aut  in  terra,  aut  in  aqua 
transfert.  Zoophyta  vero  sunt  spongiae,  conchylia  ple- 
raque  et  omnia  illa  qua?,  dum  uni  loco  affixa  sunt  nec 
ab  eo  voluntate  sua  recedunt,  vivunt,  et  sentiunt,  si 
quid  ad  ea  accedat  et  ea  tangat;  et  ea  vivere  apparet 
tum  ex  eo  quod  sentiant,  tum  ex  eo  quod  sanguis  ex 
iis  egrcdiatur  si  amputentur.  Planta  autem  est  id  quod, 
fixum,  plantatum  et  constitutum  in  uno  loco,  quamdam 
habet  animam,  sensu  carentera,  qua3  illud  alit  et  ad  in- 
crementum  ducit  una  cum  terra,  aqua  et  sollicitudine 
Creatoris.  Iluic  specici  animoe  plantce  assimilavit  auctor 
ille  Persa  animara  humanam,  quara  dioit  post  raortera 
sensu  privari  et  niedio  in  corpore  sepeliri.  Al  viliorera 
etiam  anima  plantse  ostendit  esse  aniraara  qua3  raedio  in 

(l)  \^^  ZaA«i  verboienus  csl  fl»i>»fl/ ;>te«/a.'. 
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(t)  Haec  verba  cx  anlegressis  si>pplenda  sunt. 
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cadavere  hominum  sepelitur.  Planta  enim ,  quamdiu 
anima  ipsi  inest,  mollis  est  ac  recte  conservata,  Iteta 
efflorescit  et  viva  oculis  apparet;  simul  ac  ab  ea  recedit 
anima,  dura  fit  atque  arida,  corrumpitur  et  tanquam 
mortuam  sese  oculis  exhibct.  Anima  vero  illa,  quam 
dicit  auctor  iste  Persa  post  hominum  mortem  intra  cor- 
pus  sepeliri,  hoc  neque  tres  dies  integros  conservare 
valet  a  dissolutione,  dissipatione  et  corruplione  in  medio 
sepulchro  vigente. 

In  eumdem  errorum  censum  referenda  (i)  etiam  illa 
alia  assertio,  Spiritum  Sanctum,  quem  cum  Baptismo 
recipiunt  homines,  simul  atque  hi  moriuntur,  abire  ad 
naturam  suam  ad  Christum ;  item  haec  sententia,  ad  Do- 
minum  nostrum  Spiritum  Christi  proficisci.  Quamquam 
nescio  ego  quid  intelligat  nomine  Domini  nostri  diver- 
sum  a  Christo,  qua  in  re  hebetudo  quaedam  et  ignorantia 
crassa  {-2)  deprehenduntur. 

Idem  dicendum  etiam  de  iis  qu?e  subdidit,  paulo  post 
scribens  :  «  Spiritus  enim  Dei  si  ab  aliquo  servetur  in 
puritate,  quando  abit  ad  Christum,  sic  eum  alloquitur  : 
Corpus  ad  quod  veni,  quodque  ex  aquis  Baptismi  indui, 
in  justitia  me  servavit.  Et  excitat  Spiritus  Sanctus 
Christum  ad  suscitationem  corporis  quod  se  pure  custo- 
divit,  postulatque  idem  Spiritus  novam  sui  cum  illo 
conjunctionem,  in  eum  finem  ut  corpus  in  gloria  re- 
surgat.  Ex  illo  autem  homine  qui  Spiritum  ex  aqua 
acceptuin  vexat  egreditur  Spiritus  ante  mortem  ejus,  et 
abit  ad  naturam  suam  ad  Christum,  apud  quem  hominem 
qui  se  vexavit  accusat.  Porro  adveniente  consummatio- 


(2)  |fibA-Ja*  Uoaa^  ilo  l^o^A^  .  Ad  liUeram  haec  ita  redderen- 
lur  :  Crassedo  el  inscilia  rustica. 
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(1)  Mait.  XV1II,10. 
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nis  finalis  tempore  atque  imminente  hora  resurrectionis, 
accipiens  Spirilus  Sanctus  qui  in  puritate  custoditus 
fuerit  vim  magnam  ex  natura  sua,  in  conspectum  Ghristi 
veniet,  et  stabit  juxta  portas  coemeterii  ubi  sepulti  sunt 
qui  se  in  puritate  scrvaverunt,  cornu  sonitum  exspec- 
tans.  Ubi  vero  angeli  portas  cceli  ante  regem  aperuerint, 
tunc  cornu  vocem  emittet,  buccinse  clangorem  edent, 
et,  sonitu  audito,  Spiritus,  qui  exspectabat,  sepulcra 
festinanter  aperiet  et  corpora  atque  id  quod  in  iis  se- 
pultum  est  suscilabit.  » 

Et  paulo  post  :  «  Hic  Spiritus,  quera  prophetae  re- 
ceperunt  nosque  pariter  recepimus,  non  continuo  tem- 
pore,  amice  mi,  apud  eos  invenitur  quibus  datus  est; 
at  nunc  ad  eum  a  quo  missus  est  abit,  nunc  vero  ad  eos 
venil  qui  ipsum  acceperunt.  Audi  quifi  dixit  Dominus 
noster  :  Ne  contemnatis  unum  ex  his  pusillis  qui  in  me 
credunt,  quia  angeli  eorum  in  cmlis  semper  vident  faciem 
Patris  mei  (i).  Hic  igitur  Spiritus  sese  omni  tempore  ad 
Deum  confert,  coram  eo  stat,  faciem  ipsius  contemplalur 
et  apud  eum  conqueritur  de  illo  qui  templo  a  se  inha- 
bitato  nocumentum  affert.  » 

Vides,  frater  dilecte,  quantam  ignorantiam  prodant 
illa  verba,  quemnam  honorem  Spirilui  Sancto  tribuant, 
quid  intellexerit  auctor  per  illos  fidelium  angelos,  quos 
testatus  est  Dominus  noster  faciem  Patris  sui  semper 
videre.  Haec  eadem  sententia  illis  etiam  proponitur  quae 
circa  finem  Dissertationis  de  resurrectione  mortuorum 
occurrunl;  qua)  propter  sermonis  prolixitatem  hic  ex- 
scribere  non  ausim. 

lllis  relictis,  quae  raens,  ut  dici  solet,  nullo  negotio  (2) 

(2)  NuUo  ueyotio.  Duo  hsec  vocabula  addidi  in  transiatione  clarilatis 
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ergo.  Caeterum  ipsius  locutionis  Uo"'  r:;;*^]  ^-^"J  r»?  sensum,  dcfi- 
cienie  mihi  exemplo  aliove  discendi  adminiculo,  fere  conjiciens  ex- 
pressi.  Errorem,  si  adsit,  ignaro  condonabunt  docliores,  corrigentquc 
quod  peccatum  fuerit;  nam  et  illud  quod  subditur  :  iiic]^.ie>  >*(ji  '^..t) 
indicat  dictionem  usu  tritam. 
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apprehendit,  ad  alia,  quifi   ab  eodem   auctore   prolata 
commemoravit  Fraternitas  tua,  veniamus. 

Tradit  itaque,  in  Dissertatione  de  acino,  vixisse  Noa- 
chum  usque  ad  annum  58"'"  vitse  Abrahami,  in  Ur  Chal- 
daeorum  fuisse.  ibiqne  mortuum  esse  et  sepultum;  item 
teslalur  Semum  usque  ad  annum  52""'  vitce  Jacobi 
vixisse.  Scias  igitur,  o  tu  qui  doclrinam  diligis,  aucto- 
rem  istum  juxta  traditionem  librorum  Judgeorum  (i), 
non  autem  juxta  interpretationem  LXX  neque  juxta  Sa- 
maritanorum  traditionem,  suas  omnes  computationes  in- 
stituisse,  proutet  ipse  prius  scripsisti.  Tu  vero  sententiae 
quse  translationi  LXX  Interpretum  conformis  est  adhae- 
reas,eique  praebeas  assensum,  praesertim  in  computandis 
annis  Patriarchae  (^2),  quoniam  auctores  illi  certius  quam 
alii  de  veritate  testimonium  prsebent.  Admittas  ergo  ab 
Adamo  ad  diluvinm  usque  annos  2242,  —  a  diluvio 
usque  ad  Abrahamum,  annos  943,  --  ab  Adamo  usque 
ad  Abrahamum,  annos  3185,  —  ab  Abrahamo  usque  ad 
exitum  Israelis  ex  Egypto,  annos  515,  —  ab  exitu  illo 
usque  ad  initium  aediticationis  templi,  annos  480,  ut 
scriptum  est  in  libro  regum,  —  ab  exordio  aedificationis 
templi  donec  istud  a  Nabuchodonosore  incenderetur, 
annos  441,  —  ab  incendio  templi  usque  ad  initium  aerse 
Grscorum,  annos  280.  Omnes  autem  anni  ab  Adamo 

(1)  I.  e.  lextns  Bibliorum  Massorethici 

(2)  l2(7i.r!)  *.^i  verbolenus  esl  capiit  seu  princeps  patrutn,  el  hoc 
Domine  generalim  desipn.ilur  patriarclw  quivis.  Hic  auteni  x«r  iiox.*i' 
de  Abrahamo  usurpatur  appciiatio;  quip[0  qui  primus  a  Ueovocalus  et 
in  palre»!  gentis  eiectae  assumpius  fuil.  Unde  Judaei  sese  vocari  .Abra- 
hami  liiios  scmpcr  in  deliciis  habuerunt,  genusque  ab  eo  ductum  magis 
quam  aliam  quamcumque  originem  sibi  gioriae  tribuebanl.Quod  Rexccnts 
N.  T.  locis  comprobatur.  Iia,  v.  g.,  Matl.  III,  9  :  Ne  vetitis  dicere  iniia 
vos  :  Patrem  habemus  Abraham  ;  —  lo^n.WW,  33  :  Semen  Abraho' 
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^aJ  ^^))  \1  U^  \..^9  :  Uo^iix»  ^iz£)  |]9  ^asLjk.Z 
f.^s  091  —l^ix!?  i^/ihit^  ^0|.^^  13)  (xloys^  .aJoi^ 
. a j>S  '•^  1     \1^     <^'r^?    ^^!^^    .20 J    >2.aao  ^▲a^)] 

1.ii09U  V^j  .  A.»il.».^  si-l  ^lAJ-ai^  ■.  l^AsI^ 
.•  JaI^Io?  ^^^~^  )(TLlk  T^-A-^?  «Atn  \LA.£i  Ja.^A^AO 
^(Ji  .  Tu-s  ^^jpiO  ici^i  ^o  i^^  ts^J  ^?  1^1 
f-s  •.  U.aa.^  y^r^^  Ul-^  <..o  —▲^^^kOi.a  Uo  •.  (3iAl^.^Lo9 
^aI  ].^asi.o  ^.aL^o  l]')]  |.:aJo  -a^J?  >.4k^lL  oo<si  <~*V^ 
Lls].2?  .aJtn  .03iAa^2  _^  asJo  a.4C.<^^]  :  i^iloa^^^ 
—▲£(0^0  )-«J  —▲.AiaJo  _aA.a.o  0031  ^aI^s]  ]3]  :  otn 
aiAiiltf  ^.»]  ^ojTi^a^  r^clc  U^a.^  ^-^]?  i.i>o^ii»  •.  ]r^«^ 
_1aU  om  o|  .•  U-sa»^  '^^  ^^  >.ao.J  )J  .:;]o  •.  .^.^0? 
]?(n  '\..^Llco  ).:^A.^90  ^£9  l-A.^  ]o(n  ]f^]A^?  U^^]?  o'(n 
a£CU£.J4i!]  .•  >aA.A?o  w^aJ9  U^}-^?  <>J(n  .otn^  o]  .•  (n^.<^| 
•:•  .03illo  o.^J.''i2J.]o  ]h]  .]  ^siA^^s  — -Lo  aA^Alol^ 
).aJ~a1.2    a^i..*.   ~*^^(^  ^a^s?  -.  ^^iiac]?  Aa]    ..a.^    ,.-2 

sumus,  et  nemmi  .servivlmus  unquam;  —  ibid.,  v.  39  :  Pater  noster 
Abraliam  esl ;  —  ibid.,  v.  S3  :  Numquid  iu  major  es  palre  noslro  Abra- 
Ixam?  —  Ideo  (Acl.  XIII,  26)  Aposlolus,  ul  Judaeorum  animos  sibi  con- 
ciliaret,  sic  eos  alloquebalur  :  Viri  fratres,  fiiii  generis  Abraham. 

(1)  ^Aaqit.  In  versione  Syriaca   ila   semper  vocatur  qui   in  texlu 
Hebraico  et  in  Vulgata  Arphaxad  audil.  —  Cainan  aulem,  de  quo  hic 
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usque  ad  initium  aerae  Graecoruni  sunl  iOOi  ;  et  ab 
Adamo  usque  ad  annum  hunc  1025  Gra?corum  sunt 
anni  5926,  ila  ut  ad  sex  annorum  millia  74  anni  desi- 
derentur. 

Quoesivit  insuper  Fralernitas  tua,  quare  non  raonuerit 
Noachus  coaetaneos  suos  ne  simulacrum  Cainanis,  filii 
Arphaxar  (i),  vencrarentur ;  quare  Semus  etiam  homines 
generationis  suse  ab  idolis  colendis  non  deterruerit. 
Quod  igitur  attinet  ad  illud  quaesitum-,  ut  neque  hoc 
absque  responso  relinquatur,  paucis  ei  respondemus, 
ita  illos  egisse  propter  libertalem  et  arbitrium  quod 
Deus  generationi  illi,  sicut  et  generi  humano,  concessit, 
et  per  quod  homo,  prout  vult^  vel  peccat,  vel  justificatur, 
Ex  hac  libertate  factum  erat,  ut  neque  intra  100  annos 
qui  diluviura  proecessere,  homines,  quamvis  Noachum 
cedros  dissecantem  coagmentantemque,  et  arcam,  qua 
salvarelur,  conficientem  viderent,  poenitentia  moverentur 
et  a  vitiis  aetatis  illius  resipiscerent ;  at,  teste  Domino 
nostro,  emnt  comedentes  et  bibentes,  nubentes  et  nuptui 
tradentes,  donec  venit  diluvium  et  perdidit  omnes  (2). 
Similiter  post  diluvium  neque  Cainan  ille,  quem  ferunt 
incantatorem  famosum  ac  iniquum  fuisse  et  propterea 
deificatum,  neque  omnes  coaetanei  Noachi  et  Semi,si  (3) 
ab  his  admoniti  essent,  eo  fuissent  adducti  ut  a  peccatis 
cessarent. 

Quamquam  haud  spernendum  sit  quod  traditur,  Sa- 


Georgius,  idolum  eral  Chaldseorum ,  ut  narrai  S.  Ephraemus  (Opp. 
lom.  I,  pp.  156  el  Io7).  Quod  addit  (ieorgius,  ficlum  illud  numen 
Arphaxaris  filium  fuisse,  ex  versione  I.XX  Inlerpretum,  Genes.  XI,  12, 
ulique  desumpserit. 

{i)  Matt.  XXIV,  38. 

(S)  ...  o  )M  ^,  eliamsi   Haec  esl  ipsa  dictio  Graeca  :  "'  «c«  ««''. 
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.  01,^  >c^  ilfio  .  ^aJ  P  .  091  ^A]^  o^'f^\  K^t^ 
i^fA  :  _oi.£alk  i^^bkO  il^ai^  ,-^  ^^  ^001  .  ^:^*]  ^a]? 
iiJ^    wsi   — a^^ALo  ,.-£    :  \)   ooi  la^Q„s   ^a]?  _a9   >^oi 

^-S  ^J  UilJ^  :  ilSQ.4  'f^^  ^^^  i^  ^?  y^-^  ••■  r^^ 
Ja^      •.      i(iiU9      ^^     —A^TLC)?      — A(T1.1^S      ^-^     ^A^OIO 

♦  (TLsAc;^    in._L  vr^i?  ^r^  U^   \..^l^o  i^fii^i.^   tn.^^? 
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rugis  diebiis  coepisse  homines  simulacra  facere  et  idola 
venerari.  Hoc  si  verum  sit,  consequens  est,  Noachum 
ejusque  filium  Scmum  tempus  illud  non  attigisse;  quod 
sic  conficitur  :  a  diluvio  ad  Sarugem  usque  (sequendo, 
ut  patet,  versionem  LXX  Interpretum),  si  comprehendas 
et  130  Gainanis  annos,  sunt  anni  794;  vixit  aulem 
Noachus  post  diluvium  annos  330  qui  numerus  444 
annis  a  794  abest  (i) ;  Semus  vero  vixit  post  diluvium 
annos  500,  qui  annis  494  distant  a  794  annis  usque  ad 
Sarugem  elapsis. 

Et  ha3C  quidem  omnia,  quae  tribus  istis  capitibus  con- 
tinentur,  dicenda  erant  de  iis  quae  a  nobis  quaesivit 
Fraternitas  tua,  Dei  amantissima,  circa  Sapientem  suum 
Persam  et  circa  assertiones  quasdam,  quas  in  suo  ille 
protulit  libro. 

(1)  Exempla  habes  oscitanliae  librariorum  in  numeris  describendis,  si 
noiis  numcralibus  uti  velint.  Evidens  est  enim  vitiosiim  esse  Cod.  Msc. 
el  hic  (ubi  pro  »-^'^7  33",  lege  ^^*  330),  et  in  iis  quae  slatim  sequun- 
tur.  Sane  Noachum  inde  a  diluvio  per  annos  quinquaginta  supra  tre- 
cenlos  superstiiem  fuisse  uuanimiter  teslantur  texlus  Hebraicus,  versio 
Srpluagintaviralis  et  Vulgala. 


DE  VITA  ET  SCRIPTIS 

APHRAATIS  SAPIENTIS  PERS^. 


Georgium,  Arabuni  Episcopum,  de  vita  et  scriptis 
Sapieiitis  Pers?e  pnecipua  quoidam  capita  (l)  agitantem 
hucusque  audivimus.  Jam  quocertiorem  atque  uberiorem 
rei  nostne  cognitionem,  qualis  a  nobis  jure  merito  re- 
quiritur,  acquiramus  promamusque,  ea  necesse  est  fu- 
sius  persequi  et  diligenliori  examine  expendere  quse 
supra  allata  sunt,  simulque  alia  de  eodem  argumento 
undecumque  collecta  vel  inserere,  vel  annectere  ;  ut 
dubia  ab  indubiis  discerneules,  qua;  minus  solida  vi- 
deantur  scponeiites,  quas  probanda  sunt  novis,  si  suppe- 
laul,  argumentis  connrnianles,  quoe  desunt  supplentes 
pro  viribus,  niliil  omittamus  eorum  quse  ad  finem  nos- 
trum  obtinendum,  ad  Aphraatis  scihcet  notiliam  inge- 
rendam  et  divulgandam  conducere  possunt. 

Porro  ut  suus  cuique  rei  locus  tribuatur,  ot,  omnibus 
apto  digestis  ordine,  lectoris  mens  in  iisdem  intelligen- 
dis  et  dijudicandis  minori  gravetur  laborc,  imo,  si  fieri 

(I)  Vide  sup.,  pag.  II. 
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queat,  non  sine  quantulacumque  voluptate,  vel  certe 
utililate,  occupetur.  ipso  opusculi  titulo  suadente,  haud 
ineptuui  fore  opinor  in  trts  partcs  istud  dispertire, 
quaruni  prima  agatur  de  Aphraatis  vila,  altera  de  ejus 
scriptis  disseralur,  terlia  vero,  quae  appendicis  instar 
scsc  liabebit,  exhibcantur  nonnulla  auctoris  nostri,  ex- 
cerpla,  in  Latinum  sermoncm  conversa  (i),  ex  quibus 
quae  sit  ejus  doclrina,  quis  scribendi  modus,  quodnam 
denique  eorum  quae  in  superiore  parle  exposita  fuerint 
fundamenlum,  plenius  cognoscere  cuique  liceat. 

(I)  Talia  auiem  ex  iadijsiria  seligemus,  qu%  noiinisi  syrianc  exstanl 
ncc  a  quoquim  adliuc  in  aliam  linguam  iranslaia  fuere. 


PARS  PRIMA. 

De  vita  Sapientis  Persse. 


Auctoris  de  quo  disserere  in  animo  habemus  textum 
primigenium  nuper  publici  juris  primus  fecit  vir  claris- 
simus  Gulielmus  Wrightius,  sub  titulo  :  The  homUies  of 
Aphraates  the  Persian  Sage...  (i).  Librum  hunc,  ex  quo 
argumenta  interna  non  pauca,  uti  fieri  solet,  deprome- 
mus,  genuinum  esse  iliius  cui  tribuitur  foetum  ut  certum 
hic  assumimus,  veritatis  diu  negatse,  vel  potius  igno- 
rata),  nunc  vero  extra  dubium  omne  et  controversiam 
posilae,  momenta  gravissima  in  aitera  Dissertationis 
parte  allaturi  atque  libraturi. 

Paucissima  sunt  quae  de  auctoris  hujus  vitse  ratione 
et  vicissitudinibus  ad  nos  pervenerint,  cum  ex  veteribus 
Syria?  scriptoribus  vix  ullus  de  illo  fecerit  menlionem. 
Qua3  res  etsi,  spectatis  operis  praedicti  antiquitate  atque 
pra3Stantia,  mira  forsan  alicui  videri  potest,  aliquatenus 
tamen  explicatur  ex  eo  quod  jam  inde  a  sseculo  VI,  ut 
postea  fusius  exponetur,   Homiliarum  textus  Syriacus 

(I)  Ediled  from  Syriac  manuscripis  of  Ihe  fiflh  and  sixlh  centuries, 
in  ihe  Brilish  Muscum,  by  W.Wrighl,  Ph.  D.,  LL.  D.,  honorary  fellow 
of  Queen's  Coll.,  Cambridgc,  elc,  elc.  Vol.  I.  The  Syriac  texl.  London, 
1869. 
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vix  notus  fuerit  (i)  et  pleraeque,  Armeniaca  civilate 
donatoD,  communi  errore  S.  Jacobo  Nisibeno,  Ephrfemi 
magislro,  fuerint  attributfc.  Unde  nulla  fuit  diuturno 
iempore  ratio  inquirendi  vel  narrandi  multa  de  Aphraate 
nostro,  cujus  nihil  ferme  nisi  nomen  ad  posteros  perve- 
nerat.  Quoniam  autem  opera  duorum  virorum  de  litteris 
Syriacis  optime  meritorum,  P.  Lagardii  scilicet,  qui 
Epistolam  Georgii,  Episcopi  Arabum,  huc  spectantem  (2), 
et  praesertim  Gul.  Wrightii,  qui  auctoris  nostri  textum 
edidit  in  vulgus,  sua  tandem  Aphraali  jura  et  honores 
restituta  sunt,  ea  in  unum  quasi  conspectum  colligamus 
quae  sive  in  ipsius  scriptis,  sive  alibi,  de  vita  et  fatis 
ejus  passim  occurrunt. 

CAPUT  PRIMUM. 

DE  VARIIS  AUCTORIS  NOSTRI   NOMINIBUS. 

ARTICULUS  I. 

Eumdem  esse  Sapientem  Persam  qui  Aphraates. 

Primum  itaque  docuraentum  ad  nos  usque  transmis- 
sum  in  quo  de  Aphraate  sermo  sit,  Epistola  ea  est  cujus 
partem  supra  habes,  et  quam  Georgius  anno  xrx  vui- 
garis  714  scripsit,  ut  satisfaceret  presbytero  cuidam, 
nomine  Jesu  seu  Josue,  varia  interroganti  de  historia, 
operibus,  doctrina  Sapientis  Persce;  ita  enim  Georgius 
scriptorem  de  quo  agit  ubique  designat.  Sed  jam  nec 

(f )  Imo  nec  superiori  tempore  alicubi  apparent  textus  Syriaci  vestigia, 
nisi  in  Isaaci  Antiocheni,  qui  saec.  V  vixit,  carminibus.  De  his  aliqua 
tangcmus,  ubi  historia  iillcraria  HomUiarum  concinnanda  cril. 

(2)  Videsis  Anaiecla  Syriaca,  p.  108  seqq. 
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nomen,  nec  dignilatem  ecclesiasticam  hujus  viri  pro 
certo  affirmare  se  posse  confitetur,  et  quonam  in  loco 
vitam  dogerit  dubius  lisesitat  (i).  Eumdem  porro  esse 
tum  apud  Episcopum  Arabum,  tum  apud  alios  auctores 
Sapientem  Persam  cum  Aphraate,  huicque  appellationem 
illam  usu  factam  esse  propriam  constat  scriptorum  pos- 
teriorum  testimoniis,  quae  hic  referre  juvat,  ordine  tem- 
porum  servato. 

Litterator  Nestorianus  Barbahlul,  qui  saeculo  X  Lexi- 
con  Sijriacum  concinnavit,  ha3c  ad  rem  nostram  pertinen- 
tia  habet  :  U;:£*^.s  |.^Aa,4k  a<»ooi  ).£aA9t.^?  jLsAa.^  <"^r-1 
.  ^Aiali.A.itf9  ^\  «  Aphraates,  in  libro  Paradisi  memo- 
ratus,  ipse  est  Sapiens  Persa  secundum  traditionem.  » 

Elias  Barsina^us,  Sobae  sive  Nisibis  paulo  ante  ssecu- 
lum  XI  medium  Metropolita  Nestorianus,  idem  testatur, 
dum   sua3   Chronograyhice   caput   inserit   cui   tituJus    : 

.    i.A£Cj.£     j.LaAajft      .^SI^sj)     |j.^^9     <^i*)     >09|     Aa09     }.▲!▲ 

«  Anni  domus  Adami  juxta  sententiam  Aphraatis,  Sa- 
pientis  Persae  (2).  » 

Eamdem  veritatem  auctoritate  sua  fulcit  scriptor  sse- 
culi  XIU,  omnis  generis  eruditione  clarus  nec  ulli  inter 
Syros,  si  doctrinne  copiam  et  varietatem  spectes,  secun- 
dus,  videlicet  Greg.  Barhebraeus,  qui  a.  1286  obiit,  cum 
tanquam  Maphrianus  Orientis  primam  post  patriarcha- 
lem  inter  Jacobilas  sedem  annos  22  tenuisset.  In  Chro- 
nico  ecdesiastico  mentionem  haud  semel  ingerit  doctus 
Maphrianus  Aphraatis,  quem  ipse  Pharhadem,  'l^^i-s» 
ubique  nuncupat.  Op.  cit.  sect.  I,  col.  83  seqq.,  hsec 

(1)  Cfr.  sup.,  p.  10. 

(2)  Ap.  Wright.,  op.  cit.  p.  38. 
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logiinus  :   Ujl^   ll^^l    .    wigaWp|l.*>s  w£7aAJoi..sol    ^As 

.   U>s]     {Jtls     ]AaA^    i.l:i!^Lc   — A9     CC01     Aa]    .   \.s''>\ 

>x*i-s|c  .  U^.^:^^  ^wo.^^sio\c   .  U^r^iaa^)    wX^a^icU]^] 

..£a^.^1a£)  LLa^a^  ^.^Ic^a)  '^rt^'^)  •■•  ««<n9oi.£)  Ul.!^'*^J 

U^^Af  r~^o    wSa^    ^^'-^    .aoA.*])    U£^i.s    {.liaAa^*    ws]o 

.  ]A.»a^^5  «  Posl  Euplironium,  Philacillus  (l),  Arianus, 
annis  qualuor  (sediMn  Anliocheiisem  lenuil),  Erant  aulem 
ea  aelaLe  doctores  probatissimi  :  Alhanasius  Alexandri- 
nus,  Eusebius  Hemesinus,  Ephrnem  Nisibenus,  Edessa?.  . 
Innotuit  pariter  sapiens  Buzilis,  itemque  Sapiens  Persa, 
orthodoxus  ille  auctor  libri  Dissertationum  (2).  w  Quis 
autem  Sapientis  Persfc  nomine  venial  et  quaenam  vulga- 
verit  scripta,  Barhebrseus  ibidem,  sect.  II,  col.  33 
seqq.,  distinctius  declarat  :  looi  ''^,..»ALc  U"»?  <n.isyoo 


(1)  Euphronium,  qui  biennio,  an.  scilicet  338-310  vel  340-342,  ecclesiae 
Anliochenae  prffifuerat,  excepit  Philacillus,  qui  u.sque  ad  a.  344  vei  346 
supersies  fuit. 

(2)  Poslrcmam  hanc  scnlenliam  cl.  Wrighiius,  op.  cit.,  praef.  p.  3,  sic 
aflcrl  :  ^no£w<)7  {.^t^  |.Vi*-im    »  m .  ju."! oa  )Vi>nM  w£i)o  «--~*?  '^r-*'^' 

.  ]L^a^Z')  ).2£u9  ,.£^  ^a^  ^''^  <'  Innotuil  eliam  sapiens  Buzilis, 
sapiens  Persa,  qui'esl  orlhodoxus  el  scripsit  librum  Dissertalionum.  » 
Dein  hanc  subjicil  animadversionem  :  «  It  does  not  require  much 
rcncclion  lo  perceive  ihat  Buzitis  is  an  error  (perhaps  of  some  eariy 
ccribc)for  "^*  l"'\'^  [ij  •  »  Auctori  igilur  qui  Buzitis  hic  nuncupalur 
Dissettationes  tribuii.  Perperam.  Niiiiur  enim  isla  conjeclura  falsa 
leciioni,  cujus  vitium  vir  eruditus  suspicari  non  potuit,  cum  iia  legatur 
in  Cod.  Londinensi,  quem  unum  prae  manibus  habebal.  Propositionem, 
a  se,  seci.  I  col.  83,  codem  modo  exhibitam.  Chronici  ecclesiaslici 
editorcs,  postea  ex  Codd.  Mss.  Cantaorigiensi  et  Oxoniensi  melius 
edocti,  in  eum  sensum  correxere,  quem  nos  supra  seculi  sumus  (Cfr. 
secl  I,  coll.  866,  922  et  923).  Mendo  sublato,  vidcs  Buzitim  ex  Harhe- 
braii  senlenlia  alium  a  Sapiente  Persa  esse,  nec  utrique  commune 
aliquid  adscribi,  nisi  sapienlis  cognomen. 
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i^al^^^^^  ^aZo  (n^  A«|o  .  'jf^i^'  <n-^^^9  i^£Pi..s  {.^^2.^ 

«  Hujus  fPapre,  Episcopi  Seleucite),  tempore  innotuit 
Sapiens  Persa,  nomine  Pharhad,  cujus  exstant  Libei' 
parceneticus  syriace  et  Epistolce  viginti  duae,  juxta  litte- 
ras  alphabeti  digest?e.  » 

Auctoribus  hucusque  adductis  de  Sapientis  Persae 
nomine  et  scriplis  consentit  in  suo  Catalogo  scriptorum 
Syrorum  Ebed-Jesu  Sobensis,  Nisibis  et  Armeniae  sae- 
culo  XIV  ineunte  Metropolita  {\)  :  .  Isa^  ^^  w.^<Jii.sl 

(1)  Ebed-Jesu  hic  nominatus  secla  Nestorianus  fuit  et  a.  1318  obiit. 
Praeter  Catalogum,  scripsit  Collectionem  canonum,  IUargaritam  seu 
Expositionem  fidei,  Eden  seu  Collectionem  carminum,  aiiaque  opera,  de 
quibus  vide  Assemanum,  B.  0.,  l.  III  part.  I,  p.  323  seqq.  Sedulo  autem 
distinguendus  est  ab  auctore  cognomine,  Ebed-Jesu  seu  Abdjesu,  de 
quo  agitur  op.  cit.  t.  I,  p.  536  seqq.  Hic,  ex  monacho  coenobii  SS.  Achae 
et  Joannis  primum  Gozarlse  Metropolita  consecratus,  dein  in  Patriar- 
cham  a  Chaldseis  orlhodoxis  a.  1335  eieclus,  Romam  petiit,  el  emissa 
a.  1562  fidei  professione,  a  Pio  IV  confirmalus  est,  annoque  sequenti 
ullimse  concilii  Tridentini  sessioni  interfuil.  Scripsit  quatuor  carmina, 
Iria  de  Sulaka,  a  quo  Episcopus  ordinatus  fuerat,  unum  de  Pio  IV.  — 
Cfr.  Barhebr.  Clironici  additamentum,  secl.  II,  col.  571  et  572,  ubi  pro 
anno  1S72,  quem  typolheta  mendose  posuit,  legendus  an.  1562.  —  Nec 
putet  prudens  leclor,  sine  causa  vel  ulililale  atramenlum  ct  operam 
perdere  mc,  dum  duos  viros  6de,  gradu  ccclesiastico,  sedibus  quas 
occupaverunt,  scriplis  quae  ediderunt,  if  late  denique  qua  unusquisque 
vixit,  adeo  distanles,  distinguendos  moneo.  Quamvis  enim  tol  lantaque 
sint  discrimina,  quamvis  alter  240  circiter  annis  allero  sit  antiquior, 
plures,  nec  ignoti  nominis,  scriptores  Sobensem  Ebed-Jesu  unum 
eumdemque  esse  cum  Abdjesu,  Chaldicorum  Patriarcha,  existimave- 
runl.  ita  Abraham  Ecchellcnsis,  in  praefatione  ad  Calalogum  scriplorum 
Syrorum,  Naironus  in  Evoplia  fidei  catholiccv,  pp.  116  et  117,  Renau- 
dotius,  De  perpetuitate  fxdei,  t.  V,  p.  656.  Hapc  admirabilia;  sed  prodigii 
simile  est  quod  dicam.  Siupendam  iliam  hallucinationem  virga  censoria 
notavit  Assemanus  in  Bibiinth.  orienl.  tom.  I  (p.  338),  qui  Romae 
a.  1719  lypis  mandatus  esi.  Nec  tamen  impedire  poluit  quin  Anlonellus, 
vir  haud  mediocris  utique  eruditionis,  qui  et  ipse  Romse,  nondum  ab 
Assenianianae  Bilfliolhecce  edilione  annis  quadraginta  elapsis,  scripsit. 
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>a^  .  iJa^J::^^  —aJ-I^  |coi  >a£C  .  U^^f.^  i.^Aaak  ooi 
.  A.4.0  ^.a^l  V^?  IfiSitfiUo  «  Beatissimus  Apliraates,  Sa- 
piens  ille  Persa,  duos  composuit  tomos  cum  Sennonibus 
ordine  alphabeti  digestis.  » 

ARTICULUS  II. 

Vtrum  et  cur  Aphraati  Jacobi  nonien  fueril. 

Ex  testimoniis  recitatis  abunde  constat,  alium  non 
esse  Sapientem  Persam  ab  Aphraate.  Porro  in  libris 
manuscriptis  operum  suorum  vetustissimis  necnon  apud 
varios  auctores  antiquos,  etiam  vocatur  >.aaa^A  ^i-^, 
Mar  Jacobus.  Ut  unicum  proferam  e.xemplum,  ad  calcem 
Cod.  Ms.  B  (i)  hanc  librarii  annotationem  reperimus  : 

wsaa:;^^  «Ar^?  T^A(n.^as  l<^rJ  ^^^  \ciL:LS>  ^aLzlta^  >a^^ 

.  ^o  isl}  \m^o.m.  •:•  lA^^a^  "^^?  )h*o  L^a  ^a\ 
«  Absoluta  est  descriptio  in  libro  hoc  Epistolarum  om- 
nium  Mar  Jacobi,  Sapientis  Pers(e,  quce  sunt  numero 
duse  et  viginti  alphabeti  ordine  dispositoe,  unaque  de 
acino.  Gloria  Patri  etc.  » 

Nec  necesse  videtur  errorem  in  ejusmodi  locis  sus- 
picari,  quasi  mirum  sit  duobus  nominibus  eumdem 
hominem  designari  et  ex  confusione  Aphraatis  nostri 

in  praefatione  ad  Opera  S.  Jacobi  Nisibeni,  eumdcm  denuo  cuderel 
errorem,  qui  exinde  fere  communis  evasil.  Videsi.s,  v.  g.,  Feller,  Uic- 
tionnnire  liisiorique,  ilem  Paquot,  in  nolulis  quas  Temporum  noLioni  a 
Danes  conscriptae  adjecit. 

(1)  De  Iribus  Epislolarum   Aphraalis  Codd.  Mss.,    quos,  praeeunte 
Wrighiio,  litteris  A,  B,  B,  designavimu.s,  cfr.  part.  II  cap.  I,  art.  2. 
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cum  Jacobo  Nisibeno  lioc  sit  repetendum.  Ut  enim 
demus,  illa  ipsa  fetatc  qua  exaratus  est  codex  B,  anno 
scilicet  512,  jam  poluisse  ita  obscurari  duorum  virorum 
insignium,  qui  in  priori  parte  saeculi  IV  floruerant,  me- 
moriam,  ut  aller  ab  altero  non  distingueretur,  nullum 
iliius  confusionis  indicium  deprehenditur  in  monumentis 
qua3  Epistolarum  auctorem  Jacobi  vocabulo  designant; 
imo  contrarium  ex  iisdem  haud  obscure  colligitur,  si- 
quidem  idem  ille  scriptor  eodem  orationis  tenore  dicitur 
et  Sapiens  Persa,  nunquam  autem  S.  Jacobus  Nisibenus 
ita  nominatus  est  (i).  Quod  si  quis  objiciat,  vel  eodem 
tempore,  vel  suppari,  Aphraatis  scripta  apud  Armenos 
Episcopo  Nisibeno  fuisse  perperam  attributa,  reponimus 
nihil  inde  contra  nostram  sententiam  sequi  :  tali  nam- 
que  errori,  ut  patet,  ex  ipsa  nominum  similitudine 
locum  fuisse,  etiam  apud  eos  homines  qui  apprime  sci- 
rent  alium  esse  Jacobum  Nisibenum,  alium  Jacobum 
Sapientem  Persam. 

Cseterum  utriusque  appellationis  originem  et  mutuam 
habitudinem  sufficienter  explicari  putamus  ex  nota  mar- 
ginali  quam  Wrightius  in  Catalogo  Codd.  Mss.  Musei 
Britannici  (2)  publici  juris  fecit  :  <n  -^<ni.sl  ).LQ.Aa4 
.  ^Ai^  ^f^?  i^M  ^si^cLi*^  (c  Sapiens  Aphraates  est  Ja- 
cobus,  Episcopus  (monasterii)  Mar  Matthgei.  »  Hinc  enim 
haud  teraere  conjicere  possumus  eum  qui  proprio  et 
profano  nomine  dicebatur  Aphraates,  postea,  cum  ad 
episcopatum  provehcretur,  nomen  illud,  ex  raore  apud 


(1)  Jam  supra,  pp.  34et35,  docuit  Assemanus  ipsum  5a;9ien/w  cogno- 
men  apud  Syros  ila  Jacobi  Sarugensis  proprium  esse,  \il  Nisibeno  nun- 
quam  iribuatur. 

(2)  Catalogiie  of  Syriac  mamiscripts  in  the  Britisli  Museum,  by  W. 
Wrighl  (Lond.,  1871),  II,  p   401,  col.  2. 
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Syros  et  alias  gentes  orientales  vigente,  permutasse  vel 
cum  nomine  ecclesiaslico  Jacobi  conjunxisse;  nisi  quis 
malit  opinari  hoc  vocabulum  ipsi  inditum  quando  Chris- 
tianismo  per  Baptismum  initiatus  est,  quae  tamen  hypo- 
thesis,  ut  sapienter  advertit  cl.  Wrightius,  vix  aliquam 
probabilitatem  sibi  vindicat  :  tunc  enim  prius  nomen 
inter  Chrislianos  oblivioni  traditum  aut  certe  omnino 
neglectum  fuisset. 


CAPUT  SECUNDUM. 

DE  TEMPORE  ET  LOCO  NATIVITATIS  ET  VIT/E  APHRAATIS. 

ARTICDLDS  I. 

Quando  floruerit  Aphraates. 

Ubiiiam  et  quo  anno  natus  sit  Sapiens  Persa,  ulrum 
ex  parentibus  christianis,  an  gentilibus  fuerit  progenitus, 
nullibi,  quantum  scimus,  memoria^  proditum  est  (i). 

Tempus  tamen  quo  vixerit,  scriptaque  vulgaverit,  cum 
Barhebraeus  assignat,  illum  perhibens  aequalem  fuisse 
Papae,  Episcopo  Seleuciae,  Philacillo,  Patriarchae  Antio- 
cheno,  Athanasio  Magno,  Eusebio  Hemesino,  Ephraemo 
Nisibeno,  tum  ipse  auctor  in  nonnuUis  Homiliarum 
locis  accuratius  indicat.  Circa  finem  Dissertationis  de 
morte  et  temporibus  ultimis,  Sermonibus  viginti  duobus 
quos,  ordinem  alphabeti  secutus,  composuerat,  singilla- 
tim  recensitis,  haec  subjungit  (2)  :  «  Hos  Sermones  vi- 

(I)  Georgius  gentium  jam  profitebaiur  sese  haec  et  similia  vel  nescire, 
vel  nonnisi  conjectura  assequi  posse.  Recolequaesup.,pag.lO,  habentur. 
(2;  Edil.  Wrighl.  p.  Jo.ii  . 
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ginti  duos  scripsi  juxta  viginti  duo  litterarura  signa. 
Priores  decera  anno  sexcentesimo  quadragesirao  octavo 
regni  Alexandri,  filii  Philippi  Macedonis,  exaravi,  prout 
a  fine  eorum  scriptum  esl;  duodecim  vero  subsequentes 
composui  anno  sexcentesimo  quinquagesimo  quinto 
regni  Gra^corum  ct  Romanorum,  id  est,  regni  Alexandri, 
anno  autem  trigesimo  quinto  regis  Persarura.  »  Itera 
Dissertationi  de  acino  expressam  subjicit  anni,  imo  et 
raensis  scriptionis  annotationera  (l)  :  «  Epistolam  hanc, 
ait,  ad  te  scfibebam,  amice  mi,  mense  Augusto  (Ab)  (^2) 
anni  sexcentesirai  quinquagesimi  sexti  regni  Alexandri, 
filii  Philippi  Macedonis,  anno  autem  trigesimo  sexto 
Saporis,  regis  Persarum.  » 

Vides,  ut  rera  paucis  contrahamus,  Aphraatem  Disser- 
tationes  suas  amico  dedisse  annis  Graecorura  648,  655 
et  656;  quos,  si  annis  serge  Dionysiana?  exprimere  velis, 
decem  priores  Homilia^  ad  annum  336-337,  duodecira 
qua3  sequuntur  ad  annum  343-344,  ultima  denique  ad 
annum  345  referenda  erit.  Cum  autem  eo  tempore  quo 
scripta  sua  exaravit  auctor,  jara  vir  esset,  ut  videtur, 
corroboratae  aetatis,  jure  raerito  inde  collegeris  eura 
circa  annum  280  (3),  vel  non  multo  post,  et  certe  ante 
inilium  steculi  IV  in  lucem  editum  esse.  Nam  et  summam 
prae  se  fert  Sacrarum  Litterarum  scientiam,  quam  altera 
operis  nostri  parte  fusius  exponemus ;  et  auctoritate  non 


(1)  Ed.  Wright.,  p.  l—o^  . 

(2)  Syrorum  menses,  lunares  cum  sini,  nominibus  apud  nos  vulgo 
usurpalis,  adamussim  exprimi  nequeunl.  Brevitalis  tamen  causa,  inva- 
iait  usus  ut  singuli  singulis  mensibus  soiaribus  quibus  maxima  ex 
parle  respondenl  aaquipararenlur.  Ex  hac  norma  mensis  ws)  ,  qui  a  neo- 
menia  AugusLi  incipii,  Augustus  laiine  appellari  consuevii. 

(3)  lla  Sassius,  Pruley.  lu  Apliraalis  sermoues  homilet.,  p.  7. 
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raediocri  apud  coajlaneos  eum  valuisse  exinde  apparet, 
quod  lii  ab  eo  postularent  solutionem  quasstionum  in  re 
sacra  tam  tlieologica  quam  exegetica  difliciliorum,  ipse 
vero,  in  solemni  Pri\:sulum  atque  presbyterorum  con- 
sessu,  Epistolam  de  rebus  agitatis  ac  detinitis  omnium 
nomine  ad  clerum  et  fideles  scribere  juberetur,  et  alias 
magna  cum  fiducia,  dala  occasione,  Episcopos  etiam  ad 
diligentem  muneris  sui  adimpletionem  adhortari  non 
dubitaret.  Quarum  quidem  assertionum  cura  longior 
expositio  partim  reservanda  videatur  in  eum  locura  ubi 
specialim  agemus  de  auctoris  noslri  munere  et  digni- 
tate  (0,  non  possumus  tamen  quin.  mentione  injecta 
iilorura  qui  plurimi  facerent  ejus  in  disciplinis  sacris 
auctoritatem  atque  sententiam,  hic  commeraoremus 
Epistolam  qua3  ad  ipsum  interrogationis  causa  missa  est 
et  Dissertationum  quas  etiamnum  habemus  scribendarum 
prima  fuit  occasio.  Quoniam  vero  in  Mss.  Codd.  Syriacis 
Epistolce  initiura  deletum  est,  id  ex  translatione  Anto- 
neili  (i2)  mutuamur,  reliquam  partem  ex  editione  Wrigh- 
tiana  (3)  in  Lalinum  vertendo  scrmonem.  Qurenam  igitur 
fuerint  interrogationis  verba  et  tenor  ex  utroque  fonte 
simul  collato  accipe. 

«  Misi  ad  te,  carissirae,  quaestiones  aliquas,  de  quibus 
te  consulere  mihi  necesse  fuit,  Tu  audire  me  ne  renuas. 
Multa  enim  sunt,  quae  raecura  anirao  reputans,  inde 
raotus  sura  ut  ad  te  scriberem  (4);  et  tu  aperias  mihi 

H)  Part.  I  cap.  III. 

(2)  Opera  S.  Jacobi  Episcopi  Nisibeni;  Romae,  1756.  Epislolam  de  qua 
nobis  sermo  esl,  quamque  Gregorio  Illuminatori  erronee  adscripsit 
Iranslator,  exhibent  pagg.  1  ct  2. 

(3)  The  homilies  of  Aphraaies^  pag.  ?  • 

(i)  Hucusque  Antonellus.  Quae  vero  sequuntur  ad  textum  Syriacum 
expressa  sunt. 
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sententias  mentis  tuoc,  ct  scienlia  quam  cx  Sacris  Scrip- 
turis  hausisti  me  erudias,  ut  quod  mihi  deest  a  te  sup- 
pleatur,  esuries  mea  ex  doctrina  tua  satietur  ac  sitis  ex 
aquarum  tuarum  fonte  restinguatur.  Plurima  quidem 
menti  insunt  de  quibus  te  interrogatum  velim ;  sed 
universa  praeparata  sunt  apud  me  et  reposita,  ut,  post- 
quam  ad  te  venero,  ea  me  edoceas. 

Verum  ante  omnia  illa  de  quibus  mihi  necessaria  est 
inquisitio,  opto  ut  ad  me  scribas  institutionem  de  fide 
nostra,  quomodo  nempe  se  habeat,  quodnam  sit  ejus 
fundamentum,  quodnam  gedificium  in  quod  illa  assurgit, 
quibus  insit  hominibus,  qualis  ejus  consummatio  atque 
perfectio  (i),  quoenam  opera  ad  hanc  perfectionem  re- 
quirat.  Equidem  hoc  tantum  firmiter  credo  :  unum  esse 
Deum,  qui  in  principio  coelum  et  terrara  creavit,  qui 
mundum  disposuit  ornavitque,  qui  hominem  fecit  ad 
imaginem  suam,  qui  Abelis  oblationes  suscepit,  Heno- 
chum,  utpote  sibi  acceptum,  translulit,  Noachum.  eo 
quod  justus  esset,  protexit ;  qui  Abraharaum  elegit 
propter  fidem  ejus  et  cum  Moyse,  ob  hujus  mansuetudi- 
nem,  sermonem  habuit;  qui  etiam  per  omnes  prophetas 
locutus  est  et  denique  Christum  suum  in  mundum  misit. 

Haec  igitur,  frater,  ita  esse  credo.  Quare  ad  me, 
rogo  te,  scribas,  meque  edocendo  quaenam  opera  hsec 
nostra  fides  requirat,animum  meura  facias  tranquillum  (2). » 


(1)  Ut  videre  est  loc.  cit.,  vocabula  non  pauca,  quae  in  Codd.  Mss. 
erasa  sunt  vel  mulila  apparent,  pro  ea  qua  pollet  eruditione  et  peritia 
optime  restituil  Wrightius.  Hic  tamen  spaiium  vacuum  reliquit  in  hunc 
modum   :  aiN  .S-n,A.o  ai  ..  ..Vlii-]o    Conjecerim    ego   supplendaiii 

vocem  nomini  U^aA-  fcre  synonymam,  pula  |Sn\n  ^.  aul  jZo  ViSa; 
ideoque  hync  laline  posui :  Qualis  ejus  covsummalio  atqtie  perfectio. 

(2)  Alias  ciiam  Sapienlem  Persam  ab  eodem  de  diversis  disciplinae 
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Neque  vero  a  Chrislianis  taiitum  propter  scienlige  ct 
cruditionis  famam  in  prelio  habebatur  Sapiens  Persa, 
sed  iiifidelibus  eliam  spectandus  erat,  quorum  vana 
commenta  tum  viva  voce,  tum  scriptis  acritcr,  non 
minus  quam  scite,  inscctabatur.  Inter  ejus  Dksertatknes^ 
quJB  sunt  tres  supra  viginti,  undccim  cx  scopo  polemico 
contra  Juda^os  compositjB  sunt,  ut  vel  solas  inscriptioncs 
legenli  plerumque  palet;  quas  hic  enumcramus  :  De  cir- 
cnmcmone^  —  De  paschate,  —  De  sabbato,  —  De  dis- 
tinctione  ciborum,  —  De  gentilibus,  qui  sunt  loco  populi 
Israelitarum,  -  De  Christo,  Dei  Filio,  -—  Contra  Judceos, 
de  virginitate  et  sanctitate  —  Contra  Judceos  dicentes 
fore  ut  denuo  congregentur,  —  De  sustentatione  paupe- 
rum,  —  De  persecutione,  —  De  morte  et  temporibus 
ultimis.  Auctor  ipse,  initio  Dissertationis  de  persecutione , 
enarrat  disputationem  a  se  cum  viro  quodam  Judaeo 
habilam,  qua)  huic  Homilice  conscribcnda^  locum  dedit  (l). 

Ilaec,  nisi  fallor,  satis  sunt  ut  constet  Aphraatem 
nostrum,  tempore  quo  Dissertationes  scribcret,  ac  proin 
inde  saltem  ab  anno  336,  doctrina  clarum  atquc  in 
magna  apud  coa^vos  existimatione  fuissc;  quas  cum 
homines,  uti  satis  notum  est,  non  soleant  in  «tate 
prima  consequi,  haud  inepte  inferimus  illum  antc  sa)- 
culi  IV  initium  in  lucem  editum  esse. 

Istam  temporis  quo  Sapiens  Persa  florucrit  dctermi- 
nationcm  ideo  magni  faciendam  ducimus,  quia  ex  ea 
consequilur  illum  antiquissimum  essc  omnium  ecclesia} 

sacrae  capilibus  interrogalum  fuisse,  faciie  sibi  persuadebit  quisquis 
Epistolam  hanc  altenie  lcgerit,  eamque  cum  indiciis  in  Aphraalis 
Homiliis  passim  occurrentibus  contnlerit.  Vide,  v.  g  ,  pag.  ^^, 
Iin.4et5;p.  »,  lin.  9  scqq.;  p.  oieii,  1.  1  seqq.;  p.  a-oZ.  11. 18  et  19 
(1)  Cfr  eliam  p    ouOhA,.   1.  3  seqq. 


I 
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Syriacac  Patrum  quorurn  opera  ad  nos  pervenerint; 
unde  prirao  statim  intuilu  patet  quanto  in  pretio  ha- 
benda  sint  ejus  scripla,  quod  attinet  ad  cognitionem 
doctrinae  et  disciplinse  quae  inde  fere  ab  initio  inter 
Christianos  Syriae  receptae  fuerint.  Veritati  autem  histo- 
ricae  consonam  esse  illam  de  Aphraatis  vetustate  con- 
clusionem  faciii  negotio  conficitur. 

Non  est  cur  de  iis  auctoribus  mentionem  hic  ingera- 
raus,  qui  Sacram  Scripturam  utriusque  foederis  jam 
tempore  Adaei  Apostoli  syriace  vertisse  dicuntur  (i), 
cum  nullura  sui  ingenii  fcetum  isti  ediderint.  Nec  in 
coraputationem  venit  Bardesanes,  poeta  saeculo  II  vol- 
vente  in  Mesopotaraia  faraosus  et  priraus  scriptorum 
Syrorura  quorura  aetas  certo  definiri  possit  :  prgeterquara 
enim  quod,  Gnosticorum  errores  araplexus,  eos  carmi- 
nibus  suis  effutivit  ac  proinde  omni  prorsus  auctoritate 
carere  dicendus  est,  nullum  operura  ipsius  fragraentum 
in  textu  priraigenio  superesse  videtur.  Misso  itaque 
Bardesane,  in  Aramaeorum  historia  litteraria  ante  omnes 
alios  nobis  occurrunt  (2)  S.  Simeon  Barsaboe,  Seleuciae 
et  Clesiphontis  Episcopus,  et  S.  Milleses,  Susae  Anti- 
stes,  qui  fidem  ambo  sanguine  obsignarunt  in  perse- 
cutione  Saporis;  sed  cum  prior  Epistolas,  Epistolas 
alter  et  Sermones  composuisse  ab  Ebed-Jesu  (3)  perhi- 
beatur,  praetcr  Simeonis  Hymnum  ab  Overbeck  anno 
1865  editum  (4),  omnia  eorum  scripta  aut  injuria  tem- 
porum   periere,   aut   nemini  innotuere   adhuc.   Eadem 


(1)  Cfr.  AJabeloos,  De  vita  et  scriptis  S.  Jacobi  SarugensiSt  p.  7  seqq. 

(2)  Videsis  B.  0.  I,  pp.  1-24. 

(3)  In  Catalogo  scriptorum  Syrorum. 

(4)  S.  Ephrcemi  Syri,  Rabulae,  Episcopi  Edesseni,  Balasi  aliorumque 
opera  selecla;  Oxonii,  1865.  Cfr.  pag.  414. 
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fere  tcmpcslate,  id  csl,  paulo  post  initium  sa3culi  III, 
vixerunt  Jabachues  Chaldtcus,  cujus  Epistola,  olim,  si 
lides  sit  Sobensi,  cognita,  nunc  deperdita  est,  et  Isaias 
Adabi  Arzunila,  qui  Martynim  acta  concinnavit,  verum 
haec,  pauculis  comprehensa  paginis  (i),  nullum  caput 
doctrina3  altingunt,  atque  adeo,  uhi  ha3c  imprimis  prae 
oculis  versatur,  vix  digna  sunt  quorum  uUa  habeatur 
ratio.  S.  Jacobum  Nisibenum,  quem  serie  chronologica 
quintum  ponit  Assemanus,  nihil  scripto  reliquisse  hac- 
tenus  vulgatum  consenliunt  omnes ;  tractatus  enim  quos 
plurimi  critici,  proeeunte  Gennadio,  ei  adscripserunt 
ipsas  esse  genuinas  Aphraatis  nostri  Homilias  in  altera 
hujusce  opusculi  parte  demonstrabimus.  Denique  Doc- 
trina,  quam  dicunt,  seu  Prcedicatio  Adcei  Apostoli  (2) 
videtur  quidem  jam  ineunte  sseculo  IV  extitisse;  at  per- 
exiguai  molis  libellus  pluribus  insuper  locis  rautilus  ad 
nos  transmissus  est,  verusque  ipsius  auctor  ignoratur. 
Cum  igitur  nemo  alius  inter  ecclesiae  Syriacae  Patres 
Sapiente  Persa  antiquior  vel  ei  aequalis  assignari  queat, 
sequitur  hujus  operibus  nuliura  monumcntum  authenti- 
cum  prrcstare,  spectata  vetustate  et  propriori  ad  aposto- 
licam  aetatem  accessu. 


(I)  Ea  exhibel  Sieph.  Ev.  Assemduus  in  Aclis  marlt.  orienll.  et 
occitlentt.,  pp.  i\o-iU.  loscripiio  hxc  est  :  )»*~>i-a  )?(n>»9  )J-^^J 
)    n   mo   ■  n    1    n    tto  <«^ai.^o    )  *\n   «^jJo   Zoi^co    9]^^o  )j.*f|» 

.  )    t    Ti7y3    ).3^^   iz.£iMi   v^a^.£i    (nl\  tnVioo    _Ja^o  "^"  *■  -"  ■^•^^ 

«  Hcs  praeclare  gesl*  sanclorum  mariyrum  Zebinae,  Lazari,  Marulhse, 
Na.f-sciis,  Eiiae,  Maharis,  Habibi,  Sabae,  Brichiesu,  Jonae  el  Sembait3b,  in 
dicbus  Saporis,  Pcrsarum  regis.  >i 

(ii  (.fr.  Wrij;hiiu.s,  Cnlalogue  of  the  Syriac  manuscripls  in  the  Bri- 
tish  Mttseum,  III,  pp   1083  et  lHi. 
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ARTICULUS  II. 

De  ApJwaatis  patria  et  hahitationis  loco. 

Porro  Aphraatem  patria  et  genere  Persam  fuisse,  vel 
saltem  ox  Syria  orientali,  Persarum  ditioni  subjecta, 
oriundum,  multa  sunt  qute  suadeant.  Non  solum  enim 
jam  in  antiquissimis  operum  suorum  codicibus  manu- 
scriptis  vel  nude,  vei  alia  adjuncta  designatione,  Sapiens 
Persa  vocatur.  vernm  etiam  nomen  illud  Aphraates  seu 
Pharhdd,  et  tunc  et  posteriori  tempore  apud  Persas 
passim  occurrens  (i),  ex  Persica  lingua  suam  ducit  ori- 
ginem  atque  significationem,  eadem  videlicet  lingua 
prwpositum,  prcefectum,  ducem  denotans. 

Sicut  autem  tempus  et  locum  nalivitatis  Sapientis 
Persa?  neque  accurate,  neque  omnimoda  certitudine 
definire  possumus,  ita  ubi  terrarum  adoleverit,  totumque 
vitge  terapus  Iransegerit,  nullo  testimonio  auctoris  sequa- 
lis  vcl  recentioris  ita  traditum  nobis  est,  ut  orani  reraota 
obscuritate  aut  dubitatione  qua^slio  illa  solvi  queat. 
Quare  cum  id  unum  velut  a  priori  constet,  scriptorem 
nostrura  Mesopotaraiam  aut  aliquam  ex  regionibus  qui- 
bus  serrao  Syriacus  usitatus  erat  incoluisse,  reliquum 
est  ut  locura  in  quo  degerit  ulterius  inquiraraus,  raa- 
gisque,  si  fieri  possit,  deterraineraus. 


(')  Vide  infra  Pariis  I conclusionem .  Porro  nomen  proprium  ^ai^l, 
vel  polius  ^loii — s  'quoniam  formn  hsec,  elsi  usu  receulior  nec  nisi  a 
BarUebraeo  usur|)aia,  lamen  non,  ul  prior,  ad  Grsecum  A<PfttttT»if 
fomiata  esi,  sed  ad  suum  eiymon  proprius  accedcre  videtur),  composi- 
lum  est  ex  pryeposilione  Persica  ^  sive  |^  pro,  prce,  cl  i^\jb, 
quae  radix  apparet  in  verbo  Persico  ...t>L^j,  ponere.  coUocare,  ita  ut 
vocabuli  significalio  sil  :  prctpositus,  prcefectus.  Cfr.  Sasse,  op.  cil.  p.  S. 
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Jam  vero  huc  pertinent  varia  indicia  negativa  et  posi- 
tiva,  qua3  ex  ipsius  scriptis  colligere  est,  doctrinae  sci- 
licet  capita,  nomina  propria,  facta  hislorica  et  alia  hujus- 
modi,  ab  eo  vel  silcnlio  praetermissa,  vel  memorata. 

Ut  ea  prius  tangamus  de  quibus  silel  Aphraates,  ab 
anno  circiter  320  impia  Arii  haeresis  primum  proposila, 
jam ,  quum  ille  scriberet,  in  toto  imperio  Gonstan- 
tinopolitano,  imo  in  Occidente,  in  Asia  Minori,  in 
Palaestina,  in  Syria  occidentali  maximos  tumultus  exci- 
taverat,  haud  paucis  errori  adhserentibus  eumque  tuen- 
tibus,  pluribus  vero  illum  ut  inaudilam  et  sacrilegam 
novitalem  respuentibus  vel  etiam  impugnantibus.  Eo 
praesertim  tempore  quo  tredecim  posteriores  Disserta- 
tiones  compositae  sunt  atque  editae,  anno  nempe  343  et 
biennio  proxime  sequenti,  pestis  illa  supra  quam  dici 
polest  invaluerat  :  quippe  quae,  anno  325,  auctoritate 
318  Patrum  Nicaen»  Synodi  damnata,  aliquantum  re- 
pressa  videbatur;  at,  exstincto  anno  337  pio  imperatore 
Constantino  et  suffecto  Gonstantio,  sectse  nefaria  addic- 
tissimo,  denuo  caput  exlulerat,  et,  principis  protectione 
fulta,  novos  et  multo  graviorcs  cieratmotus.  Incredibile 
dictu  est  quanta  perturbatio  ferme  ubique  terrarum 
christiano  nomine  gloriantium,  quot  miseriae  exinde 
nata^  sint.  Ha3c  graphice  describit  Vincentius  Lirinen- 
sis  (i)  :  «  Gujus  quidem  temporis  periculo,  ait,  satis 
superque  monstratum  est,  quantum  invehatur  calamitatis 
novelli  dogmatis  inductione.  Tunc  siquidem  non  solum 
parvse  res,  sed  etiam  maximae  labefactatae  sunt.  Nec 
enim  tantum  affinitates,  cognationes,  amicitiae,  domus, 
verum  etiam  urbes,  populi,  provinciae,   nationes,  uni- 

(t)  In  Commonilorio  adversus  hcBreticos,  pag.  4  edit.  Romaneea.  1731. 
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versiim  postremo  Uomanum  imperium  funditus  concus- 
sum  et  emotum  est.  Cum  namque  profana  ipsa  Ariano- 
rum  novitas,  velut  quoedam  Bellona  aut  Furia,  capto 
prius  omnium  imperatore  Constantio,  cuncta  deinde 
palatii  culmina  legibus  novis  subjugasset,  nequaquam 
deinceps  destitit  universa  miscere  atque  vexare,  privata 
ac  publica,  sacra  profanaque  omnia,  nullum  boni  et  veri 
gerere  discrimen,  sed  quoscumque  collibuisset  tanquara 
de  loco  superiore  percutere.  Tunc  temeratse  conjuges, 
depopulatte  viduiB,  profanatse  virgines,  monasteria  de- 
molita,  disturbati  clerici,  verberati  levitse,  acti  in  exi- 
lium  sacerdotes,  oppleta  sanctis  ergastula,  carceres, 
raetalla  :  quorura  pars  raaxima  interdictis  urbibus  pro- 
trusi  atque  extorres,  inter  deserta,  speluncas,  feras, 
saxa,  nuditate,  fame,  siti  affecti,  attriti  et  tabefacti 
sunt.  »  Hucusque  Vincentius.  Quamvis  autem  hsec  non 
tam  ad  initia  Constantii  pertineant  quam  ad  tempora 
posteriora,  quibus  solus,  duobus  fralribus  fato  functis, 
toto  potitus  imperio  est,  tamen,  vix  potestatem  in  Asiara 
et  /Egyptum  per  mortem  patris  adeptus,  Arianismo 
favit,  orthodoxos  in  omnibus  ditionis  suse  regionibus, 
ac  proin  etiam  in  Syria  occidcntali,  vexavit,  atque  erro- 
rem  variis  celebratis  synodis  promovere  studuit:  quo 
speclat,  inter  alia,  concilium  Antiochiae  anno  341  ha- 
bitum  (i). 

Tot  ac  tantarura  turbarum  vel  hsereseos  ex  qua  ortae 
erant  nulla  apud  Aphraatera,  vel  levissima,  mentio  oc- 
currit.  Unde  inferri  jure  posse  putamus  eum  non  in  occi- 
dentali  aliqua  Mesopotaraiae  parte,  sed  orientem  versus 
circa  Persidis  fines  vitara  degisse.  Quis  enira  in  animura 

n)  Cfr.  Mansi,  t  II,  col.  1506. 
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sibi  inducat  illa  omnia,  qu%  memoraviraus,  in  viginli 
tribus  Epistolis  de  rebus  religionis  agentibus  tani  allo 
siientio  pressa  fuisse,  si  eadera  scriptor  in  propria 
regione  vigentia  et  sese  in  iisdera  quasi  mediura  consti- 
tutura  vidisset? 

Firraatur  conciusio  si  attendatur,  ab  eo  Marcionita- 
rum,  Valentinianorura  et  Manichaeorura  sectas  gnosticas, 
quse  tunc  pra^cipue  in  Syria  orientali  et  Perside  pullula- 
bant,  acriter  reprehendi.  In  Dissertatione  lertia,  quae 
est  dejejunio,  dura  illud  carpit  jejuniura  quod  cxiernum 
tantura  nec  cuni  mandatorum  Dei  observatione  con 
junctum  est,  hiuc  profert  (i)  :  «  Nam  et  doctrinarura 
fallaciura  sectatores ,  diaboli  instrumenta ,  jejunant  et 
peccata  confitentur;  nec  est  qui  eis  raercedera  repcndat. 
Quis  enira  Marcioni,  auctorera  nostrura  bonura  esse  non 
confitenti  ,  prajraium  tribuet?  Quis  mercede  donabit 
jejunium  Valentini,  qui  prajdicat  plures  fuisse  factores 
suos,  docetquc  Deum  perfectum  ori  ineffabilem,  menti 
essc  investigabilem?  Quis  denique  remunerabitur  filios 
lenebrarum,  impii  Manetis  asseclas,  qui,  serpentium 
more,  in  obscuris  locis  comraorantur  et  Chaldaeorura 
artes,  Babylonicas  disciplinas,  colunt?  Jejunant  quidem 
hi  omnes,  at  ipsorura  jejunium  non  est  acceptura.  » 

Aliud  adminiculura  ad  dcfiniendura  quonara  in  loco 
Aphraates  vixerit,  in  eo  situm  est,  quod  soepius  rae- 
moret  Saporis  II  persecutiones ,  et  quidem  ut  sibi 
popularibusque  suis  graves ;  quibus  taraen,  ut  ex  orani- 
bus  fontibus  historicis  colligitur,  pneter  Persidera,  non- 
nisi  paucae  urbes  vel  provincise,  ad  occidentem  Tigridis 
proxime  sita)  el  Persarum  dominationi  subditae,  vexatae 

(!)  Wrighlius,  p.  I-J  • 
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sunt  (i).  Occasione  persecutionum  sui  temporis,  ut  ani- 
mum  amico  adderet,  specialem  scripsit  De  persecutione 
dissertalionem ,  quae  occurrit  ordine  vigesima  prima  (^i). 
Quod  autem  ad  rem  nostram  raagis  etiam  facit,  tempora 
non  raro  designat  ex  annis  Saporis  regis.  Sic,  absoluta 
Dissertatione  XIV,  cui  titulus  Deprecatio  vel  Adhortatio, 
scribit  (3)  :  «  Composita  est  Epistola  haec  mense  Februa- 
rio  (Schebot)  anni  sexcentesimi  quinquagesirai  quinti 
regni  Alexandri,  filii  Phiiippi  Macedonis,  anno  autera 
trigesimo  quinto  Saporis,  Persarum  regis.  »  Ad  eumdem 
Saporis  annura  refert  Homilias  duodecira  (XI-XXII), 
verbis  qua3  supra,  p.  30.  recitaviraus  (4).  Itera,  ad  calcera 
Dissertationis  de  acino,  annum  indicat  regnantis  Saporis, 
siraulque  tangit  multiplices  vexationes  quas  ab  eo  Ghris- 
tiani  jara  perpessi  erant  (3)  :  «  Scribebara  tibi  Epistolam 
hanc,  carissirae,...  anno  trigesimo  sexto  Saporis,  regis 
Persarura,  ejusdera  qui,  quinquennio  ab  ecclesiarura 
eversione  elapso,  persecutionera  niovit;  eo  etiam  anno 
quo  edita  fuit  strages  raagna  raartyrura  in  terra  orien- 
tali  (g).  »  Denique  Dissertatione  quinta  (t)  qua3  est  de 
bellis  seu  pugnis  {is^t-o^  iAACL«»o^),  agi  de  expeditione 
militari,  a  Sapore  contra  Roraanos  parata  et  anno  337 
deraura  inchoata,   si   quis  rera  diligentius  expenderit, 

(1)  De  variis  harum  persecutionum  adjunclis  consule  Sieph.  Evod. 
Assemani  Acla  Sanctorum  marlyrum  orienlalium  el  occidenlalium, 
part.  I,  pp.  1-210. 

(2)  Wrighlius,  p.  »5— *<   seqq. 

(3)  Wrightius,  pp.  r—^  et  01— *.  . 

(4)  Ibid.,  pp.  >ojL  et  U^Z  . 

(5)  lbid.,p.  }— c^  . 

(6)  De  hujus  loci  sensu  recole  quse  pag.  18,  nn.  1  ei  2,  disseruimus. 

(7)  Wrighlius,  p.      &   ^  seqq. 
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non  opinantis  raore,  sed  omni  remota  dubitatione  affir- 
mabit. 

Quorsum  autem  apud  auctorem  nostrum  iterata  illa 
Saporis,  persecutionis  ab  eo  motae,  bellorum  quae  sus- 
cepit,  mentio?  Cur  praisertim  communi  annorum  indica- 
tioni  juxta  OBram  Seleucidarum  ubique  addit  annos  ab 
initio  regni  Saporis  elapsos?  —  Una  iiujus  nioris  ratio 
sufficicns  assignari  posse  videtur,  Aphraatem  sciiicet  et 
ipsum  fuisse,  et  horaini  scripsisse  qui  esset  sub  Sa- 
poris  dominatione ;  hinc  lara  illi  quam  isti  solemne 
fuisse  ut  terapus  ex  annis  regis  sui  computarent;  nec 
mirura  si  uterque  de  rebus  quae  ad  patriam  spectabant 
vel  in  ea  gerebantur  sese  exhibuerit  valde  soiiicitura. 

Ex  dictis  rejicienda  est,  tanquara  orani  fundaraento 
carens,  irao  argumentis  internis  opposila,  conjectura 
qua  Georgius,  Episcopus  Arabum,  Nisibin  numerat  inter 
urbes  quae  Aphraati  habitationis  locus  forsan  fuerint; 
nam  constat  civitatera  hanc,  tempore  quo  floreret  auctor, 
Romaiiie,  non  Persicai  ditionis  fuisse.  Hoc  diserte  tes- 
talur  Theodoretus  in  Vita  S.  Jacobi  ISisibeni.  Postquam 
enira  narravit  S.  Episcopum  concilio  Nicaeno  adfuisse, 
hanc  subdit  rationem  :  T/ji;  'Pwjtiatwv  yap  Yjye^ovMi  r/jvtxaDra 
vnr,p-/^ty  xj  Niat/Sts,  «  Romanorum  namque  potestati  Nisibis 
tunc  suberat  (i).  »  Idem  manifesto  supponunt  S.  Ephrcemi 
Acta  (i),  ubi  haec  leguntur  :    ^a^  ^^  V^^ik^  Xl^y  'tLa 

^▲TiuAwJ     ^91    AIo^ZL^)}    )i^,.bkO   .   )^'r^\    ai^^  )J.SQ^  )o(n 

«o^  ^^^  _^o  ioen  ^sioAa)  ^-^^  ^^^r®)   ^r^  ^£C^:^^ 

(!)  Migne,  Palrologice  Gmcoe,  tom.  LXXXFI,  coll.  1299  el  1300. 
(i)  Bib   Oiietit.,  I,  p.  31. 
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.  U^o)  Aao?  \hJl^  f^^°  »  Paulo  post  migravit  ad 
Dominum  suura  sanctus  Episcopus  Nisibenus,  Mar  Jaco- 
bus;quem  beatus  Mar  Ephraemus  sepelivit.  Donec  autem 
Nisibis  Persis  tradita  fuit,  Mar  Ephraimus  ibi  commo- 
ratus  est;  et  dein,  egressus  inde,  in  terris  Romanorum 
habitavit.  »  Ipse  S.  Ephraeraus  illam  veritatem  indubita- 
tam  reddit  Carminibus  quae  numero  plurima  de  urbe 
patria  edidit  (i).  In  his  enim  late  juxta  ac  eleganter 
disserit  de  triplici  illius  obsidione  a  Sapore  annis  338, 
346  et  350  (2)  suscepta ;  in  promptu  autera  est  regem 
Persarum  non  adeo  desipuisse,  utcivitatem  suis  subditam 
legibus  ter  oppugnaret.  Aliunde  denique  novimus  Ni- 
sibin  cum  maxiraa  Mesopotaraiae  parte  deraura  anno  363 
Sapori  a  Joviano  concessam  esse  :  id  referunt,  prseter 
alios  multos,  Dionysius,  Jacobitarura  Patriarcha  in 
Chronico,  Amraiamus,  lib.  25,  et  Zosiraus,  lib.  3. 

Orania  igitur  persuadent  ut  fidem  adhibearaus  anno- 
tationi  araanuensis  cujusdara  anonyrai,  quara  antea 
(pag.  65)  ex  Wrightio  protuliraus  et  qua  affirraatur 
Sapientera  Persam  Episcopum  fuisse  in  raonasterio  Mar 
Matthjfii  seu  sancti  Matthaei,  quod  alias  raonasteriura 
Kuchtae  nuncupatur  et  in  monte  Elpheph,  haud  procul  a 
Mossulo,  situm  est  (3).  Ccenobium  istud  a  primis  aerae 


(1)  S.  Ephrcemi  Syri  Carmina  Nisibena  primus  in  unum  cprpus 
coilegil,  edidil,  vertil,  explicavilque  G.  Bickell.  Lipsiae,  1866. 

(2)  Videsis  op.  cit.  prDefalionem,  pag.  \\  seqq. 

(3)  Monaslerium  Mar  Matlhaei,  vel  a  conditoris  nomine,  vel  probabi- 
lius  in  honorem  Matthaei  Aposloii,  cui  dicaium  fueril,  ita  nuncupatum, 
jam  antequam  Sapiens  Persa  claresceret,  h.  e.,  a.  334,  si  fldes  sit  tra- 
ditioni  quam  refert  Rich  ap.  Ritter,  et  certenon  ita  multo  post  dynastiae 
Sassanitarum  exordia  fundatum  erat.  Ad  orientaleni  Tigridis  ripam,  in 
monte  praeruplo  Elpheph  seu  Maklob  conslruelum,  accessus  esl  difficil- 
limi,  et,  ut  ssepe  fit  in  illis  regionibus  propter  imminentes  barbarorum 
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christianae  saeculis  celcberrinium  fuit  apud  Syros.  qui 

p  >■  o         f  ,  .O     >  V  V    V  O  J>         ^ 

illud  sive  l^asj  li-*?,  sive  ha.^»  .aAJso  -»i.^?  li-*? 
^_^j£?  vocabant.  Olim,  ait  J.  S,  Asseraanus  {\), 
sedes  fuit  Metropolita?  Ninives ,  qui  et  Metropolita 
S.  Malthaei  dicebatur  et  primum  a  Maphriano  locum 
inter  orientales  Episcopos  tenebat;  unde  nihil  mirum  si 
jam  initio  sa^culi  IV  Apliraates  suuni  ibi  habuerit  do- 
micilium. 

CAPUT  TERTIUM. 

DE  APHRAATIS  CONDITIONE  ET  DIGNITATE. 

ARTICULUS  I. 

De  Aphraates  clericali  et  episcopali  rnunere. 

§    1.    QU.^DAM    PRiENOTANDA. 

Ilactenus  de  Sapientis  Persae  nominibus,  tempore  et 
patria  actum  est.  Qua3  ad  haec  illustranda  attulimus  jam 
ostendunt  quid   sentiendium  sit  de  conditione  ejus  et 

incursiones,  casielli  perinde  ac  ascelerii  speciem  pra  se  ferl.  In  hisloria 
Chrisiianorum  Syrise  orienlalis  frequenlissima  esl  illius  menlio,  el 
jampridem  a  Jacobilis  possidetur,  quorum  plurimi  Episcopi,  el  poslca 
Maphriani  ibi  commoraii  sunt,  immediatam  in  monasterium  jurisdic- 
lionem  exercenles.  In  ecciesia,  celeberrimi  Gr.  Barhebraei  sepuichrum 
hodieque  exstat.  Anno  1171,  iterum  a.  1369,  tertio  denique  post  a.  1820, 
quo  iiiud  visitaverai  Rich,  a  Curdis  expugnatum  atque  direptum,  coeno- 
bium  nunc  derelictum  et  ruinosum  jacet.  A  vicinise  incolis  Scheikh 
Malla  vulgo  appellatur. 

r.fr.  Asseman.  Dissert.  de  Monoph.,  pp.  99  et  100;  —  Rilter,  nie  Erd- 
hunde,  West-Asien,  IX  Theil,  II  Abt.,  p.  732  seqq.;  —  Martin,  De  la 
m^lrique  ehez  les  Syriens,  p.  S,  in  nota  (Abhandlungen  far  die  Kunde 
des  Morgentandes,  VII  Band,  no.  2). 

(1)  De  Syris  Monophysilis  disserlatio  (Romae,  1750),  pag.  100. 
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de  munere  quo  tunctus  tuerit.  Huc  imprimis  facit  nota 
ilia  quam  e  codicis  manuscripli  margine  nobis  suppedi- 
tavit  cl.  Wriglitius  (pag.  29),  cum  ea  simul  memorentur 
et  locus  doraiciiii  Apliraatis  et  dignitas  ejiis  episcopalis. 
Nemini  vero,  opinor,  difficuitas  de  liac  re  vel  dubitatio 
ingeretur  eo  quod  perhibeatur  Sapiens  i'ersa  Episcopus 
fuisse  monasterii  S.  Mattlicei,  quasi  nempe  ex  hoc  asserto 
concludendum  sit  ipsum  nonnisi  in  ccenobium  episcopa- 
lem  exercuisse  jurisdictionem,  quod  vix  intelligi  posset. 
Appellatio  illa  ex  temporis  et  regionis  moribus  enu- 
cleanda.  Ut  enim  omnes  norunt,  qui  rebus  ecclesiarum 
orientalium  addiscendis  aut  investigandis  vel  levem  ope- 
ram  unquam  navavere,  haud  rarum,  imo  nihil  ferme  fre- 
qucntius  crat  apud  Orientis  Praesuies,  quam  ut  sedem 
haberent  in  coenobio  aliquo  sua3  dioeceseos,  atque  ipsa 
dioecesis  vel  a  coenobio  iiio,  vei  ab  urbe  quadam  prseci- 
pua,  vei  etiam  ab  alterutro  pro  cujusque  scriptoris  ar- 
bitrio,  nomen  sorliretur.  Hinc  supra  docuit  Assemanus, 
monasterium  dc  quo  agimusolim  sedem  fuisse  Metropo- 
iitae  Ninives,  qui  et  Metropolita  S.  Matthsei  dicebatur; 
hinc  etiam  ex  Barhebrsei  Chronico  ecclesiastico  disci- 
mus  posteriori  tempore,  id  est  ab  anno  lioo,  Maphria- 
nos  Orientis  in  eodem  coenobio  domicilium  sibi  elegisse, 
interim  tamen  Tagriti,  Xinives  et  adjacentium  locorum 
ecclesias  tanquam  proprias  retinentes  (l). 

Etiamsi  vero  aiiquis  contendere  veliet,  quod  utique 
uilro  ei  concedimus,  de  dignitate  et  sede  Aphraatis  non 
piaue  constare  cx  indicatione  niarginali  cujus  oetas  et 
auctor  ignoranlur,  perpensis  tamen  et  in  unum  quasi 
fascemcoilectisvariis,  quae  suppetunt,  argumentis  intcr- 

(1;  Cfr.  Chron.  eccl.  praefalio.  p.  XVIII;  iiem  sect.   11,  col    33«  se<pi . 
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nis,  ipsum  Sapientis  Persoe  clericale,  imo  et  episcopale 
ofTicium  non  videlur  posso  negari.  Indicia  ha3C  magnam 
partem  Epistola  X  de  pastoribus  ct  Epistola  XIV,  quae 
dicitur  exhortatoria  vel  deprecatoria,  continentur  (l); 
quae  praecipua  sunt  paucis  exponemus. 

§  2.  OSTENDITUR  APHRAATEM  IN  STATU  ECCLESIASTICO  VIXISSE. 

Suara  Dissertationem  XIV  scripsit  Aphraates  nomine 
mullorum  Episcoporum  in  solemni  quodam  conventu 
coadunatorum,  ut  dissensiones  inler  Ghristianos  exortas 
compesceret  et  vitia  quae  in  clerum  irrepserant  corri- 
geret.  Porro  quum  jam  a  priori  nullatenus  verisimile 
sit  ejusmodi  munus  presbytero,  multo  minus  laico,  etsi 
doctissimo,  demandatum  csse,  ut  nomine  totius  synodi 
seu  consessus  reprehensiones,  monita,  exhortationes, 
ad  fidoles,  ad  sacerdotes  necnon  ad  Praesules  dirigeret, 
ex  ipsius  insuper  orationis  consideratione  magna  scrip- 
toris  auctoritas  atque  dignitas  non  mcdiocris  cerlissime 
coUiguntur. 

Et  primo  quidem  clericum  eum  fuisse  faciie  deprehen- 
des.  A  quibusnam  et  ad  quosnam  mittatur  haec  Epistola 
auctor  initio  ita  significat  :   ^.-s  ^As  U^::*?  ^_£i_aa-J 

(rila^o  U-A-^-A^^  ^▲▲▲XJO  JMsaamf)  h^]  i^l^^  l^r^ 
.  ^^a:^  ^AJ?  9^1  9^j.S9  oi^l^  oi!^  >a._^  .  l(nX?  U,:^ 
>a-^  ^▲^▲^tfo  U,aa.oo  ).£Q.a£a£l  {.^▲^Vo  i^^^M  —am>\^ 
A^l?  lou^?  ai.l^s    )la^o   .as^al^    A^)?  l^i^?  l|\i    (nlkS 

(1)  De  Epistolarum  Aphraalis,  praeserlim  vero  dc  Epistolce  XIFgenvi- 
nitale  agemus  in  [Hsserlalionis  nostrae  parie  II,  cap.  I. 
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^A^k^o   .91.^0  ^r^S)  hZ]  92I20   .a^KZjL^a^o  .axl^a 

«  Scribendi  Epistolam  hanc  ad  fratres  nostros,  universos 
Ecclesia3  filios,  qui  in  diversis  regionibus  degunt,  con- 
silium  cepimus,  dum  congregati  sumus,  nos,  Episcopi, 
presbyleri,  diaconi,  et  omnis  ecciesia  Dei,  una  cum 
universis  variorum  locorum  natis  ejus,  qui  nobiscum 
sunt.  Fralribus  nostris  carissimis,  Episcopis,  presby- 
teris,  diaconis,  sicut  et  omnibus  Ecclesiae  natis,  qui 
vobiscum  sunl,  universo  etiam  populo  Dei  Seleucia?, 
Ctesiphonte  et  per  varia  loca  exislenti,  sit  in  Domino, 
I)eo  ac  Vivificatore  nostro,  qui  per  Christum  nobis 
vitam  impertivit  nosque  ad  se  atlraxit,  pax  magna  (i).  » 
Exordium  istud  argumenlum  non  spernendum  pro 
clericali  saltem  dignitate  Aphraatis  suppeditat,  cum  hic 
seseviris  ecclesiasticis  annuraeret  atque  alaicis  sejungat. 
Ail  cnim  :  «  Nos  Episcopi,  preshijteri,  diaconi  et  omnis 
ecclesia  Dei,  una  ciini  universis  variorum  locorum  fideli- 
bus,  »  seu,  —  si  iitteram  Syriacam  pressius  sequaris, 
«  ciim  universis...  natis  ejus  (i.  e.  Ecclesice).  «  Ubi  per 
universos  Ecclesice  natos  seu  universam  Ecclesice  prolem, 
tn^::^  (jiLs,  nonnisi  laici,  ut  opinor,  denotari  pos- 
sunl  (2)  ;  contra  quos  aperte   distinguuntur   Episcopi, 

(1)  De  hujus  loci  lenore  el  sensu  recolo  quce  pag.  13,  nou.  4  et  o,  ad- 
verlimus,  collatis  quae  hic  slalim  subjiciunlur. 

(2)  Gave  ilaque,  me  auclore,  ne  opineris  diclionem  i-^^i— ^?    \r^* 

eo  sensu  accipiendam,  quo  alleram  appellalionom  l-^fi.  ^*^,  in  hoc 
eodeni  loco  occurrentem  ei  priori,  si  verba  species,  parallelam,  su- 
mendani  esse  supra  (p.  15,  u.  3)  monui.  Ut  haec  enim  ad  viros  eccle- 
siaslicos  desijjnandos  coarclarelur  effecil  mos  ille  nolissimus,  quo  r— ^ 
vocabuluni  ;ipud  Syros,  iion  sccus  ac  Hebru;is'|!Il,  vi  [irimi^enia  procul 
amandata,  s'jepe  denolal  quamcumque  dependenlia:,  connexionis,  aliainvc 
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presbyleri,  diaconi,  illi,  uno  verbo,  qui,  quoquo  modo 
ad  hierarchiam  ecclesiasticam  perlinentcs,  nomine  omjiis 
ecclesice  Dei  videntur  designari  ct  ex  forma  oralionis  ip- 
sum  Epistolce  scriptorcm  includere  intelliguntur.  Quare 
jam  Georgius,  gentium  Episcopus,  ex  hoc  loco  demon- 
strat  Sapientem  Persara  clero  adscriptum  fuisse  (i). 
Ut  tamen  prsecavealur  difficultas  quae  contra  inter- 

relalionem,  pro  loculionum  el  rerum  diversiiale  diversam.  At  cnimvero 
de  nuncupalione  Ur^?  It-^  "O"  '^^  senliendum  videtur,  cum  nuUa 

sit  causa  cur  I  r^  *  nomen,  a  radice  r^  - ,  peperil  vel  genuit,  derivatum, 
propriam  iliam  suam  significationem  iobolis,  progeniei,  etymoconsonam 
et  comniuni  loquendi  ralione  firmatam,  amiltat.  Mclaphorice  quidem, 
seu  de  naiivilaie  spirituali,  hic  usurpaiur.  Neque  lamen  conlinuo  licet 
quemlibet  sensum  meiaphoricum  pro  lubitu  ipsi  affmgere;  sed  ex  usu 
consianti,  ad  cujus  ulique  normam  omnis  etiam  metaphora  redigenda 
est,  semper  reiinenda  erit  generandi  et  generationis  notio  Quse  cum  ita 
se  habeant,  dicendum  est  appellalione  l^r^?  Ir^  venireomnes  Cliris- 
tianos  seu  (ideles,  illos  niniirum  quos  Ecclcsia  per  Baplismi  colialioncm 
el  inbiiiulionem  in  vera  fide  Dco  geuuit.  De  quibus  Apostolus,  I  Cor. 
IV,  15  :  In  Chrislo  Jesu  per  Evangelium  ego  vos  genui;  ubi  syriace 
legitur  :  .  IZinwn  .a22,^c|  oti  )~J|  ••  )  «»*  aV  r— *— m  '^n  a  * -a 
—  el  Philem.  I,  10  :  Obsecro  le  pro  meo  filio,  quem  genui  in  vinculis, 
Onesimo;  syriace  vero  ;  ^i^.*?  U-1  >*r-^  '^*'— ^  "•  ^f^  I— £)  1^° 
.  ^Vottj^  Neque  aliler  S.  Jacobus.  F,  18  :  Voluntarie  enim  genuit  7ws 
verbo  veritaLis;  pro  quibus  Peschitlha  :  li^lklflr)  V  .^  J^  a_-o(7i 
.  Ifi^xaji?  Haec  lestimonia  sufficiunt,  nisi  falior,  ut  constel  quaenam  sit 

vis  radicis  r^-  oc  proinde  vocis  cognat?e  Ir^)  "t»i  ad  res  spirituales 
exprimendas  iransferunlur  :  de  illa  scilicct  generalione  et  nativitate 
usurpanlur,  cujus  parlicipes  sunt  quicumque  Christo  et  Ecclesioi  nomina 
dederunl.  —  Porrolicet  generatim  ea  sit,  quam  exposuimus,  dictionis 
l^r^?  Ir-^  ampliiudo,  in  loco  tamen  qui  nobis  nunc  obversaiur, 
propter  contextam  oraiionem,  iaicos  prfe  caeieris  fidelibus  mentibus 
legenlium  ingerit;  cierici  enim  anlea  nominali,  imo  et  per  quasdani 
classes  enumcrati  sunt.  Unde  loculio  hic,  sin  minus  quoad  signifi- 
calionem,    saltem   quoad  rim   demonstratam   convenil  cum   alia,  vix 

noneadem,  l^r^?  ||.^,qua  Ephrsemus  alicubi  {Ed.  Rom.   III,  284) 
laicos  designat. 
(1)  Apud  Wrightium,  op.  cil.  praef ,  pag  21 ;  item  supra,  p.  14. 
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pretationem  nostram,  simulque  contra  illationem  ex  ea 
ductam  afferri  posset,  quaidam  hic  notare  opportunum 
erit,  eo  vel  magis  quod  duo  viri  doctissimi,  Wriglitius 
et  Sassius  (i),  auctoris  verba  aliter  ac  nos  inlellexerint. 
Animadvertendum  igitur  esl  Georgium ,  dum  locum 
hunc  citat  atque  ex  eo  argumentatur,  primae  proposi- 
tioni  ante  vocem  UaamAs]  inserere  ^i^  pronomcn,  quod 
deest  apud  Aphraatem.  Sic  nempe  integram  sententiam 
profert  :  ^oAaJ)  •.  ^▲▲▲l£)  ^-s  ^s  il^^h  «-lAmJ 
9^Ua?  )^t— ^  .«»i-£  ^on—l^ks  ^-▲-j*i}  \iai  l^^^rJ 
wJkO    ^▲^▲^o      U^A.00      U^iA^'^-)      ^^^  '-^) 

Qua  lectione  admissa,  luce  meridiana  clarius  evadit 
nominibus  Uama^sl,  U.*.-a.x>,  etc,  appositionem,  quam 
dicunt,  contineri  ad  ^J-m.  seu  ad  verbi  ^i^soJ,  subjec- 
tum  (2),  non  ad  objectum  verbi  »-soAaJ;  ac  proin  trans- 
lationem  quam  dedimus  recte  se  habere.  Nequaquam 

(1)  lla  Sassius,  Prolegg.  in  Apkraalis  senhones  homileticos  p.  14  : 
«  Cepimus  consilium  nos  omnes,  quum  congregali  essemus.  scribendae 
EpistoUe  hujus  ad  omnes  fraires  noslros,  lilios  Ecclesise,  qui  suntin 
variis  regionibus,  ad  Episcopos,  presbyteros,  diaconos  tolamque  eccle- 
siam  Oci  cum  omnibus  liberis  ejus  in  variis  regionibus,  qui  sunt  nobis- 
cum.  »  —  In  eumdem  prorsus  sensum  Wrightius,  op.  ci^,praef.  pag.  9  : 
u  \Ve  have  taken  counsci,  all  of  us,  being  asscmbled  together,  lo  wrile 
this  letier  to  ail  our  brethren,  Ihe  sons  of  the  Church,  who  are  in  various 
places,  bishops  and  priests  and  dcacons,  and  thc  whole  Church  of  God 
with  ail  her  children  in  various  places,  who  are  wilh  us,.,  » 

(2)  Si  quis  ^l*»  pronomen   et  quse  apposita  sunt    nomina  non  ad 

verbum  ,-J.aiaJ,  sed  ad  wSoiuaJ  tanquam  subjectum  referre  velit,  is 
aliquod  forsan  suae  causae  patrocinium  inde  quaerere  poterit  quod  in 
Aphraatis  textu  supra  producto  nullum  interpunctionis  signum  posl 
vocem  hA  appictum  sit.  Sed  quidquid  sentiatur  de  istius  fundamenli 
solidiiaie,  quam  expendere  in  prijesenti  non  vacat,  cadem  manebit,  ad 
proposiluni  nostrum  quod  speclat,  loci  hujus  vis  alque  ulilitas. 
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vero  existimandum  esl  pifediclum  pronomen  forsan  ex 
scopo  polemico  hic  esse  inductum  et  propositionis  vim 
pervertisse,  ipsoque  seposito,  nominasubstantiva  proxime 
subsequenlia  ad  antegressum  ,-^^13  referenda  fuisse, 
ut  sensus  esset  :  «  Gepimus  consilium  nos  omnes,  dum 
congregati  sumus,  scribendoe  Epistohe  hujus  ad  fratres 
nostros,  universos  Ecclesi»  filios,  qui  in  variis  regioni- 
bus  de^unt,  ad  Episcopos,  presbyteros,  diaconos,  etc» 
Ita  quidem,  ad  rei  substantiam  quod  attinet,  vertunt 
Wrightius  et  Sassius;  sed  perperam.  Sive  enim  voculam 
^-1»  admittas,  sive  toUas,  textus  Syriacus  eumdem  sen- 
sum  fundere  videtur,  quem  latine  expressimus.  Nam 
quominus  vocabulum  Uaasaisl  et  quae  subjuncta  sunt 
antegresso  ^-»13  apposita  dicantur  plura  obstant.  Primo 
quidem  liaud  exiguani  admirationem  moveret  eadem  illa 
enumeratio  variorum  hominum  quibus  Adhortatio  desti- 
natur,  absque  ulla  necessitate,  absque  ulla  etiam  inter- 
jecta  sententia  semel  atque  iterum  occurrens,  in  fine 
scilicet  prioris  propositionis  et  initio  secundfc.  In  hac 
quippesicrecensentur  illiquosadmonitosvult  Aphraates : 

.  9^1    '■i2\ci   javSj  «  Fratribus  nostris  carissimis, 

Episcopis,  presbyteris,  diaconis,  sicut  et  omnibus  Ec- 
clesia3  natis,  qui  vobiscum  sunt,  universo  etiam  populo 
Dei...  per  varia  loca  existenti.  »  Si  igilur  ponas  et  in 
inciso  proxime  antecedente  singulas  classes  iisdem  fere 
vocibus  commemoratas  de  iisdem  fidelibus  vel  clericis 
accipiendas  esse,  quis  landem  hujusmodi  redundantiam 
etiam   apud   auctorem   Syrum   facile   ferat?  Dein  vero, 
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quod  mihi  decrelorium  videtur,  in  adversariorum  sen- 
lentia,  qu»  prius  hac  appeliatione  designati  sunt :  «  Om- 
nes  Ecclesia3  nati,  qui  nobiscum  sunt,  »  A^l?  oi,^*  <n^s 
.jQ^,mox,  mutala,  loquendi  forma,  nominarentur  «  om- 
nes  Ecciesiai  nati,  qui  vobiscum  sunt,  »  }f.^A<st-^^s 
.  ^Zo^  A^l?  l-i^r^?  Aliis  verbis,  qui  Wrightio  in  hoc 
ioco  interpretando  consentire  velint,  ambas  illas  dic- 
tiones  de  eodem  subjecto  prolatas  esse  propter  evi- 
dentem  sententiarum  paralielismum  fateantur  necesse 
est  :  dicant  igitur.  amabo,  quomodo  alteram  cum  altera 
conciliaturi  sint. 

Concludimus  Georgium,  quando  ^i^  pronomen  loc. 
cit.  legit,  iliud  quidem  de  suo  addidisse,  nullatenus 
tamen  sensum  mutasse,  imo  liquidius  cumdem  et  cum 
emphasi  quadam  e.xpressisse ;  nihil  igilur  ex  hac  parte 
obstare  valori  argumenti  quo  Sapientem  Persam  in 
clericorum  censum  relatum  esse  demonstravimus.  Cae- 
terum  hanc  scriptoris  nostri  dignitatem,  etiam  admissa 
Wrightii  inlerprclatione,  in  eadem  Episto'a  clare  niani- 
feslari  modo  quo  de  fidelibus  et  universo  clero  loquitur 
auctor,  satis  patebil  ex  infra  dicendis. 

§    3.     DE    DIGNITATE    EPISCOPALI    APHRAATIS. 

Misso  illo  exordio,  de  cujus  significatione  et  vi  pro- 
baliva  propter  eorum  qui  a  nobis  dissenliunt  nomen 
atque  auctoritatem  paulo  fusius  disputandum  censuimus, 
gressum  facimus  ad  integrum  Epistolce  XIV  tenorem 
examinandum,  ut  inde  eruamus  Sapienlem  Persam  non 
tantum  in  hierarchia  ecclesiastica  constitutum ,  sed 
episcopali  dignitate  prseditum  fuisse. 
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Jamvero  iii  lota  liac  lucubralione  auctor,  ut  legenti 
statim  apparet  (<),  prae  oculis  praecipue  habet  populi 
iidelis  pastores,  hoc  est,  tam  Episcopos  quam  sacerdotes; 
eoruni  vitia,  pra^sertim  superbiam,  ambitionem,  avari- 
tiam,  invidiam,  discordias,  multipiiees  denique  potes- 
tatis  abusus  carpit,  simul  indicat  remedia  et  ad  virtutes 
oppositas  hortatur,  haecque  omnia  tanta  cum  vi  et  auc- 
torilate  peragit  quantara  nullum  unquam  christianum, 
nisi  sit  gradu  superior  vei  certe  a^qualis  iis  quos  alio- 
quitur,  erga  Prcesules  et  presbyteros  prae  se  ferre 
ausurum  autumamus.  Illud  insuper  notandura  est  , 
Aphraatem,  quemadmodum  jam  statim  ab  initio  non 
tantum  fideles,  sed  diaconos,  sacerdotes,  Episcopos 
noraine  fratrura  compellat,  ita  deinceps  ipsa  loquendi 
forraa  sese  srepius  accensere  pastoribus  ad  quos  verba 
dirigit.  Exempla  nonnulla  producemus  ad  eorura  quge 
asseruimus  confirmationera. 

Vix  serraonem  e.xorsus,  vitia  cleri  gravissirais  verbis 
nolat  atque  reprehendit  (2)  :  «  Scriptura  etiam  est  (3), 
ait,  non  esse  quem  peccatorum  poeniteat  et  qui  dicat  : 
Quid  feci?  Surrexerunt  enira  in  populo  nostro  duces 
qui  legera  reliquerunt  et  gloriati  sunt  in  iniquitate, 
Divitias  coraparaverunt  et  victi  sunt  avaritia;  foenerati 
sunt  et  usuras  acceperunt,  neque  ullus  est  qui  recor- 
detur  horum  verborum  S.  Scripturse  (4)  :  Vsuras  et 
fcenus  ne  exigas;   et  aliorura  {",)  :  Qui  in  tabernaculo 


(1)  Prae  caeteris  digni  sunl  qui  conferanlur  §§1,2,  3,  6,  12, 13,  15, 16, 
23,  2t,  26  et  28. 
{i)  Cfr.  §  I,  circa  finem;  ilent)  §§  2  et  3. 

(3)  Videsis  Nuiner.  XXIII,  19.  el  I  Regum  XV,  29. 

(4)  Levil.  XXV,  36. 

(5)  Ps   XV,  S 
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Domini  vult  liabitare  non  fmneratur.  Insuper  autem 
scriplum  esl,  in  eum  qui  non  foeneratur,  nec  usuras 
exigit,  neque  ullam  committit  ex  abominationibus  quas 
recenset  Ezecliiel  Deum  benevolum  esse  (i).  Sunt  qui- 
dam  lioc  tempore  qui  vim  in  regimine  adhibent  et  judi- 
cium  per.vertunt,  admittentes  personarum  acceptionem. 
Reos  absolvunt  et  damnant  innocentes;  divites  favore 
prosequuntur  et  pauperes  odio  habenl;  seipsos  pascunt, 
gregemquc  dispergunt.  Mundus  eos  obcsecavit.  Amant 
munera,  repellunt  aequitatem,  reprehensionem  oderunt 
et  diligunt  improbitatem.  Homines  humiles  aversantur, 
in  elatos,  arrogantes  et  superbos  propensi.  In  diebus 
eorum  lux  obscurata  est,  sal  insipidum  factum,  doc- 
trina  tenebris  obvoluta  jacet,  lex  negligitur;  vinea  vas- 
tata  fuit  et  protulit  spinas;  dormientibus  agricolis, 
inimicus  zizania  sua  seminavit.  Intumuerunt  fluctus, 
invaluit  procella,  et,  nautis  somno  deditis,  eorum  naves 
submersic  fuere.  Clausa  est  lex,  divina  prgecepta  obsi- 
gnala  sunt,  nec  populo  sacerdos  dissimilis.  Magistratus 
petit  dona,  judex  sibi  raunera  afferri  jubet,  qui  prseest 
pro  arbitrio  omnia  disponit.  Contemnunt  pauperes, 
miseros  a  se  repellunt.  Si  quid  vorandum  objiciatur, 
priedicant  pacem,  in  eum  aulem  qui  nihil  alimenti  sibi 
suppedilat  bellum  annuntiant  (12).  Aborainantur  judicium 
et  omnia  recta  pervertunt;  jcdificant  Sion  in  sanguine 

(.)  Ctr.  Ezech.  XVIII,  8. 

(2)  H;ec  ex  Mich.  II.,  o,  fere  ad  iiUeram  desumpla  siinl.  Ita  enim  iile  : 
«  Qi'i  mordenl  dcntibus  suis,  el  praidicani  pacem  ;  elsiquis  ;.on  dederii 
in  ore  eoruni  quippiam,  sanlilicanl  supcr  cum  praelium.  »  Quibus  Vul- 
gatie  vcrbis  Syriaca  liic  omnino  conseniiunL.  Proposilionis  aulenj  sensus 
apud  Aphraaiem  hic  esl :  Pravos  iilos  animarum  pastoref,  prout  com- 
raoda  ci  bona  lerresiria  ab  aliquo  accepere,  vel  non,  eidem  fausla 
i<eiaiiue,  vcl  infausta  omnia  valicinari. 
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el  Jerusalem  m  iniquitale  (i).  Hujus  civitatis  principes 
propter  munera  jus  dicunt  et  sacerdotes  ejus  mercedis 
gratia  docent;  prophelie  valicinia  vendunt  et  Doinino 
conlidunt  dicentes  :  Dominus  inter  nos.  Quamobrem 
no.\  eis  superveniet  et  pric  caligine  mentis  praedictiones 
edere  non  poterunt.  Ir.T  pleni  sunt  et  furore  accensi; 
delectantur  ludibriis,  amant  peccata,  dulcis  eis  maledi- 
cenlia  mutua,  sicut  comedenti  mel  in  favum  coalescens. 
Conlempta  est  lequitas  ,  fugata  redargutio.  Viluerunt 
viri  honore  digni,  despectui  habentur  doctores ;  quod 
bonum  est  vocant  malum,  quod  malum,  bonum;  lucom 
putant  esse  tenebras  et  tenebras  lucem;  quod  amarum 
est  dulce  habent,  quod  dulce,  amarum  ajstimant.  Seipsos 
sapientes  et  prudentia  conspicuos  reputant;  nocentes 
muneribus  acceptis  absolvunt,  justorum  autera  innocen- 
tiam  non  tuentur;  carent  visionibus  et  prohibentur  a 
prophetia.  » 

Manifestum  est  Aphraatem,  in  hoc  loco,  de  viliis  et 
peccatis  ministrorum  sacrorum  tam  primi  quara  secundi 
ordinis,  seu  presbyterorum  et  Episcoporum,  sollicitum 
se  praebere.  De  iis  enim  hominibus  agit,  qui  in  populo 
christiano  constituli  sunt  rectores,  judices,  pastores, 
sacerdotes,  principes,  prophetce  seu  doctores,  et  quorum 
proinde  est  ut,  juxta  Christi  Domini  monitum ,  sint 
lu.r  mundi  et  sal  terrce,  leffem  populo  interpretentur , 
vineam  patrisfamilias  studiose  colant,  Ecolesia?  dcnique 
navim  vel  currum,  prudentium  sive  gubernatorum  sive 
aurigarum  more,  dirigant.  Hunc  csse  loci  adducti  sen- 
sum  ex  multis  aliis,  imo  ox  tota  Epistola  confirmatur. 
Hinc  scriptor,  seipsum  iis  annumerans  de  quibus  adhuc 

(»)  Cfr.  Mich.  III,  iO. 
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locutus  est,  post  querimonias  et  objurgationes  supra 
rclalas,   continuo  subdit  (l)   :    «  Ha'c  egimus,   ct  hsec 

acciderunt  nobis.  Spoliali  nos,  vexali,  dispersi 

Quoniara  alius  alium  odimus,  multiplicati  sunt  qui  sine 
causa  nos  oderint;  quia  ludibrio  eramus  usi,  ludibrio 
fuimus;  quia  mentiti  eramus,  mendacio  sumus  decepti; 
quia  contempseramus ,  contempti  sumus;  quia  elati 
erainus,  liumiliali  fuimus;  propter  injurias  a  nobis 
illatas,  injuriis  affecti  sumus;  eo  quod  opprimeremus, 
fuimus  oppressi.  En  quibus  in  viis,  dilecti,  quidam  ex 
nobis  ambulaverunt  :  jus  non  dicunt,  de  aequitate  inda- 
ganda  non  curant,  nec  aliquis  est  qui  recordetur  ver- 
borum  prophctse  (2)  :  Qucerite  judicium,  subvenite  op- 
presso.  » 

Nec  minus  perspicua  sunt  aut  decretoria  quae  infra 
(§  13)  proponit  Sapiens  Persa,  eos  qui  ejusdem  minis- 
terii  sacri  secum  sunt  consortes  ad  poenitentiam  pera- 
gendam  et  meliorem  vitae  rationem  ineundam  exhortans  : 
«  Humiiiemus  nos,  dilecti,  labore,  fatigatione,  vigiliis, 
pelitione,  jejunio,  oratione,  supplicatione  et  gemitibus, 
ne  forte  cito  rapiamur  ex  hoc  mundo  etjusto  Dei  judicio 
condemnemur.  Non  ncgligendum  ministerium  Sancti, 
ne  repudiemur  ab  ipso,  sicut  per  prophetam  dixit  (3)  : 
Quia  repulisti  legem,  repeUam  te  a  sacerdotio.  Et  etiam 
scriptum  est  (4)  :  Honorabo  ego  eos  qui  me  honorant,  et 
contemptores  mei  contemptu  afficientur.  Considerate 
aulem  quamnam  mercedcm  reccperint  sacerdotes  qui 
ministerium    Domini    contempserant..  .  »    Hic   adducit 


(1)  §3. 

(2)  lsai;€  !,  17. 

(3i  A|t   Oseam,  IV.  u. 

(i)  I  hegum,  11,30. 
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auctor  ex  S.  Scriptura  et  aliquatenus  evolvit  qufedam 
severitatis  divinae  exempla,  qua3  ministros  sacros  ad 
diligentcm  munerum  adimplctionem  excitare  debcant. 
Nadab  ct  Abiu,  ait,  eo  quod  igncm  cxtraneum  in  sacri- 
ficiis  olTerendis  adliibuissent,  Opiini  et  Phinecs,  quia 
per  impietatem  suamhomines  a  cultu  Domini  avertcbant, 
Heli,  utpole  culpce  filiorum  ex  nimia  in  eos  indulgentia 
particeps,  dcmum  Oza,  propter  temeritatem  in  manu 
arca;  admovenda,  gravissimas  poenas  Dco  dcdcrunt. 
Tunc  his  vcrbis  concludit  ;  ,;--^  -^j-^?  .^•^^^•^■^  ^i^-^fj^ 

— ATlbkS     —-▲.^(31     ^-^     w^|..^  ijk^f^i    aiA^^.A.A.0 

«  Hoec  necesse  erat  scribere  vobis,  carissimi.  ut  in 
nostram  et  vestram  ctiam  memoriam  revocaremus  illa 
omnia  nobis  hoc  tempore  accidisse  quia  ministerium 
Sancti  neglexcramus.  Quoniam  ipsum  non  honoravimus, 
tradidit  nos  in  ludibrium  inimicis  nostris,  et  contempsit 
nos,  sicut  dixit  (1)  :  Contemptores  mei  contemptu  affi- 
cientur.  » 

Talia  sane  sunt  ista  effata,  ut  vix  aliquid  apertius, 
luculentius  aliquid  adduci  unquam  vei  desiderari  queat. 
Ex  illis  evidenter  id  sequitur  quod  intendimus,  Aphraa- 
tem  et  de  hominibus  in  hierarchia  ecclesiastica  consti- 
tutis  habuisse  sermonem,  et  ipsum  inter  eos  non  infi- 
mum  locum  obtinuisse.  Ideo  ne,  in  re  satis  perspicua 
moras  nectendo,  tsedium  aHeramus  lectori,  ex  plurimis 
testimoniis   quie  de   iisdem  veritatibus  congeri  adhuc 

(1)  I  Regum,  11,30. 
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possent,  plerisque  consulto  omissis ,  nonnisi  ununi 
alterumve  majori  attentione  dignum  deinceps  subnec- 
temus.  Hujusmodi  aulem  esse  putamus  integrum  §  15, 
non  eo  lantum  quod  de  animarum  pastoribus  et  docto- 
ribus  disertissime  agat ,  verum  etiam  quia  nonnullis 
viris  doctis  argumentum  omnium  validissimum  simul  et 
expeditissimum  pro  episcopali  scriptoris  dignitate  con- 
tinere  visus  est. 

Postquam  igitur  liic  jara  saepius  in  cleri  vitia  invectus 
est,  ad  eamdem  dicendi  materiam  initio  paragraphi 
priedicti  rediens  : 

«  PrGeterea  quod  attinet,  inquit,  ad  ea  qu9e  vobis 
scripsimus,  nostis.  carissimi,  eos  qui  doctores  sunt 
legis  et  potestatem  exercent  in  populo  nostro,  propter 
avaritiam  invidia  atque  odio  exarsisse,  conveniente 
correctione  moribus  nostris  :  qui  enim  manifeste  pec- 
cavimus  manifeste  casligati  sumus.  Dein  quoad  sanctam 
manuum  impositionem,  quam  quidam  nostrum  accipiunt, 
de  solo  impositionis  facto  inter  se  contendunt;  nec 
statim  reperilur,  lempore  nostro,  qui  quaerat  pium  Dei 
cultorem,  sed  de  hac  re  solliciti  sunt ,  quisnam  sit 
impositione  manuum  antiquior,  el  postquam  didicerunt 
aliquem  antiquiorem  esse,  dicunt  ei  :  Te  decet  in  primo 
loco  accumbere.  Nemo  itaque  est  qui  raeminerit  ver- 
borum  Salvatoris,  Scribis  et  Pharisoeis  poenas  inten- 
tantis,  eosque  sic  compellantis  (l)  :  Vce  vobis,  qui  amalis 
cathedras  in  synagofjis  et  recuhitus  in  cosnis,  quique 
qaudetis  vos  ab  hominibus  magistros  etiam  atque  etiam 
vocari!  Fratres,  nomina  nec  ad  vitam  ducunt,  nec 
eripiunt  a  morte,  quemadraodum  non  eripuere  Nadab 

(I)  MaUh.  XXIII,  6,  7;  Luc.  XX,  46. 
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et  Abiu,  Oplini  el  iMiinees;  sed  praeler  nomina,  opera 
bona  necessaria  sunl.  Opera  enim  sine  nominibiis  auc- 
lores  suos  a  morte  liberant,  nomina  vero  absque  recle 
factis  nihil  commodi  vel  utililatis  afTcrunt,  ut  supra 
scripsimus  vobis.  Superbiunt  tamcn  IVatres  nostri  prop- 
ler  nomen  quod  acccperunt,  occasionem  inde  sumcntes 
ligandi,  blandiendi,  honorem  sibi  conciliandi,  jactan- 
tesque  suam  potcstatem.  Quare  hodie  impletum  est 
iilud  propheta?  elTatum  (l)  :  Princeps  quodcumque  lihue- 
rit  impcvat.  Scriptum  est  etiam  (2)  :  Oves  me(e,  defi' 
ciente  pastore,  dispersce  sunt.  Et  iterum  (3)  :  Pastores 
seipsos,  non  autem  fjregem  meumpaverunt.  Et  iterum  {i)  : 
0  pastores,  qui  {iregem  pascuorum  meorum  perditis 
atque  dispergitis!  Alibi  sic  arguuntur  pastores  (5)  : 
Pascua  pinguia  depascitis  vos ,  et  quod  reliquum  est 
pedibus  vestris  conculcatis;  dulces  hibitis  aquas,  et  quod 
remanct  pedihus  turbatis.  Itaque  oves  meit  pascunt  quod 
vestrce  conculcarunt  plantw,  aqua  turbida  quam  reli- 
quistis  sitim  restinguunt.  Et  iterum  (g)  :  Pingues  gregis 
oves  comeditis,  lana  vestimini^  gregem  vero  non  pascitis, 
sed  in  eum  per  vim  dominamini.  —■  0  pastor,  propi-iae 
dignilatis  ignare,  tu  quis  es,  ut  servum  judices  alienum? 
si  enim  stet,  stat  domino  suo,  et  si  cadat,  domino  cadit; 
at  certe  stabit.  Quod  si  justificari  nequeas,  quare  pec- 
cata  varia  adhuc  admittis?  Si  teipsum  super  me  extollas, 
jactesque  te  mihi  et  doctoris  et  regis  jure  prgeesse,  et 
le   repudiera  ego,  vinculis   me   constringis.    Quomodo 

(1)  Mich.  VII,3. 

(2)  Kzech   XXXIV,  5. 

(3)  Ibid.,  V.  8. 

(4)  Ibid.,  XXXIV,  passim. 
(o)  Ibid  ,  vv.  18  el  19. 

(6)  Ibicl.,  vv  3el4. 
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autem  humilitatem  mihi  inculcabis,  qui  clatus  es  et 
superbia  tumidus?Qua  fronte  mihi  prfccipies  :  Alii  alios 
diligite,  cum  sis.  odii  et  irte  plenus?  Qui  milii  dices  : 
Si  quis  quod  luum  est  abstulerit,  ne  repetas,  dum  quod 
tuum  est  tu  exigis  cura  usura?  Qua  ratione  me  jubebis 
esse  modestum,  qui  impudens  es,  garrulus  et  jactans? 
Quomodo  me  hortaberis  ut  mundum  hunc  relinquam,  in 
quo  tu  demersus  jaces  et  suffocatus?  Quomodo  docebis 
me  pauperes  refocillandos  esse ,  vexans  socios  tuos 
pauperes?  Quomodo  incitabis  me  ut  id  deponam  quod 
cordi  inest.  cum  in  te  collectum  sit  vetus  fermentum? 
Quomodo  mihi  persuadebis  ut  in  gratiam  cum  fratre 
redeam,  qui  mullorum  hominum  perturbas  pacem?  Si 
vero  opera  haud  honesta  in  te  deprehenderim,  mihi 
dicis  :  Peccante  me  et  impie  agente,  verba  mea  tu 
sequere;  cum  tamen  is  qui  docet  simul  et  facit  magnus, 
qui  vero  docet,  nec  facit.  minimus  sit  vocandus.  Pccu 
niam  accepisti,  recondidisti,  et,  clave  tibi  coraraissa, 
portara  custodis  :  tu  non  intras,  et  eos  qui  anirao 
ingrediendi  accedunt  prohibes.  Gorporis  oculus  es,  sed 
ca^citate  laboras,  et  corpus,  deficiente  oculo,in  tenebris 
jacet.  Corpus  tuum  caecura  est;  te  caeco ,  faciei  ejus 
ornaraentura  luraine  caret;  caecus  igitur  caecum  ducis, 
et  vis  totura  corpus  tuum  in  foveam  projicerc.  Sal  si 
insipidum  fiat ,  foras  abjicitur;  servus  qui  pecuniam 
suara  ab:fCondit  raittitur  in  tenebras ;  famulus  qui  socios 
percussit  poenas  domino  suo  dat;  pastoris  iraperiti 
oculus  excaecatur,  ejusque  brachium  arescit.  Sacerdotes 
non  indicarunt  ubi  sit  Dorainus,  hunc  custodes  legis 
non  noverunt,  pastores  perfide  in  eura  egerunt,  et  ex 
prophetis  Hierosolymae  prodiit  idololatria  in  universam 
terram.  Principes  populi  mei  reliquias  ejus  collegerunt 
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et  mulieres  in  ipsum  dominatae  sunt.  Dominum  itaque 
non  timuimus;  quid  faciet  nobis  rex?  Vae  nobis  !  qua- 
nani  prudentia  reliquimus  legem  et  quidam  ex  nobis  in 
iniquitate  gloriantur?  iNos  in  silentio  et  stupore  sedere 
par  est.   Dicis  tu  mibi    :   Veni,  sis   mecum   particeps 
omnium  quffi  facio.  Idcirco  in  te,  doctor,  adimpletum 
est  Domini  nostri  efTatum  (i)  :  Circuitis  mare  et  aridum, 
ut  unum  conquiratis  proselijtum,  cumque  vobis   adhce- 
serit,  eum  redditis  gehenna  dignum.  Mentitus  est  pro- 
pheta  et  seduxit  collegam  suum;  hic  autem,  eo  quod 
illi    morem    gessisset,    leoni    traditus   esl,   qui    ipsius 
membra  confregit.   Quando,  in  diobus  Achab  ,  aberra- 
vere  plurimi  prophel»  et  sacerdotes,  Deo  remanserunt 
septem  millia  virorum,  qui  non  curvarunt  genua  anle 
Baal  neque   ipsum    adoraverunt.    Hi  ,   quos  nec    Elias 
noverat,  sacerdotes  ca3Cos  atque  impios,  ad  perniciem 
trahentes,    non    sunt    secuti.    Si    Uoboamus    regnum 
divisit,  num  illum  sequar  ego?  —  Absit  hoc  a  me!  Et 
si  Jeroboamus  Deum  suum  reliquit,  num  ipsius  vestigiis 
instabo?  —  Ab  istis  peccatis  serva  me,  Deus  meus.  » 
Hgec  singillalim  expendere  et  ea  accurate  exponere, 
qua3  ibi  non  tara  aperte  exprimuntur  quam  tecte  potius 
ac  prudenter  significantur,  in  pra^senti  non  vacat.  Satis 
sit    illud    advertisse,    quod   unusquisque   primo    quasi 
intuitu  videt,  eorum  omnium  qui  poteslatem  in  Ecclesia 
exercent  defectus  et  culpas  verbis  gravibus  ac  severis 
redargui.  Post  ea  vero  quie  hucusquc  allata  sunt,  plu- 
ribus  agit  Sapiens  Persa  de  vocatione  divina,  sine  qua 
sacrum  ministeriura  suscipere  possit  nerao  vel  obire  (2), 
mullaque  alia  persequitur  de  pace  el  humilitale  a  pas- 

(1)  Malt.  XXm,  13. 
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toribus  coienda  (i);  et  tandera,  §  23,  quae  rectorum 
populi  fidelis,  si  sua  vocatione  digni  sint,  munus  et 
excellcntiam  commendant  encomiis  magnificis  sic  prae- 
dicat  :  «  Garissimi,  filii  pacis  et  discipuli  Ghristi,  vos 
estis  lux  mundi,  sal  terra?  et  oculus  corporis.  Vos 
familiariores  sponsi  comites,  semen  bonum,  domus 
supra  petram  Lodificata.  architecti  sapientes,  qui  fun- 
damenta  jaciunt  et  humida  manifestant.  Vos  agricolse 
solertes,  qui  terrjE  proventus  congregant  et  horrea 
implent,  negotiatores  prudentes,  qui  ex  pecunia  sibi 
commissa  lucra  comparant,  operarii  pretio  conducti, 
qui,  mercedem  accipienles,  majorem  postulant.  Vos 
estis  custodes  clavium,  legati  fideles,  tubicines.  Vos 
ceconomi  et  dispensatores,  utres  novi,  vestes  glorise, 
apostoli,  virginis  compta:;  desponsores,  lux  in  tenebris, 
filii  pacis,  Ghristi  fratres  et  templum  Spiritus.  Gurritis 
in  stadio,  in  agone  fatigamini  et  coronas  reportatis. 
Vos  vitis  in  vinea,  semen  tritici  eximii,  fructum  centu- 
plum  proferens.  Lucernas  defertis  accensas  et  intratis 
per  anguslam  regni  porlam.  Vos  filii  dexteraB  estis,  via 
arcla  et  angusta  incedentes.  Per  crucem  liberati,  san- 
guine  et  corpore  Ghristi  rederapti  fuistis.  Legati  Ghristi, 
prsecones  veraces,  vitara  per  aquara  confertis.  Vos  odor 
suavis,  qui  in  oranem  locum  diffusus  est,  creatura  nova, 
cui  nihil  inest  vetcris  fermenti.  A  sponso  invitati,  vestes 
longas,  convivio  congruentes,  induistis.  Juguni  porlatis, 
sedetis  in  silentio,  populo  fideli  alligati  estis.  Ab  Eccle- 
sia  geniti.  educatis  fiiios  ejus,  oves  congregatis.  Vos 
pastores  inciyti,  qui  gregem  suum  in  pascua  pinguia 
ducunt;  el  Salvator  noster,   pastorura  princeps,  iux  est 

(I)  §§  17  ei  18. 
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in  tenebris  et  lucerna  quie,  candelabro  imposita,  mun- 
dura  illuminat. ..  » 

Ut  seriem  testimoniorum  c\  Epistola  XIV  deprompto- 
rum  tandem  claudamus,  quoe  ex  illis  conllanda  est  de- 
monstratio  sic  brevissime  contrahi  potest. 

Qui  ita  loquilur  de  omnibus  indiscriminatimaniinarum 
pastoribus,  dequo  eorum  agendi  ratione,  qui  malorum 
peccata  et  vitia  tam  severe  perstringit,  qui  eos  ut  ad  me- 
liorem  frugem  redeant  tara  veheraenter  incitat,  qui  bono- 
rura  encoraia  fuse  persequitur ;  paucis,  qui  laudes,  adhor- 
tationes,  reprehensiones  pro  meritis  unicuique  magna 
cum  auctoritate  attribuit  (i),  is  sane  haud  obscure  osten- 
dit  se  non  esse  illis  de  quibus  vcl  quibuscum  agit  infe- 
riorem,  sed  in  eadem  saltcm  conditione  vivere  in  qua 
illi  vivunt.  Cum  autem  Aphraales  insuper  seipsum  con- 
stanter  iis  annumcret  ad  quos  monita  dirigit  et  qui 
potestate  in  Ecclesia  praecellunt,  inferimus  dignitatem 
ejus  episcopalem  et  ex  libertate  qua  in  dicendo  utitur, 
et  ex  ipsa  loquendi  forma  solide  evinci. 

Nec  opponat  aliquis,  apud  auctorem  non  de  Episcopis 
serraonera  esse,  sed  tantum  secundi  ordinis  sacerdotes, 
seu  presbyteros,  laudari,  moneri  et  vituperari.  Haec 
namque  difficultas ,  iis  vel  raptira  consideratis  quae 
antea  protuliraus.  statira  corruit  :  ibi  enim  nulla  inter 
duos  pastorum  ordines  distinctio;  contra  locutiones 
diversissimai,  quae  passim  occurrunt,  quam  latissime 
patent,  nec  plenam  suara  vim  sortiuntur,  nisi  accipiantur 
et  de  Episcopis;  irao  hi  distincte  nominantur  in  prooe- 
raio,  ubi  scriptor  «  fratribus  carissirais,  Episcopis,  pres- 

(1)  Eamfiem  aucloriialem  ei  liberlaiemin  dicendo  manifeslanl  monita 
ac  consilia  quae  ad  paslores  dirigunlur  Epislolcp,  de  pcenitenlibus  §§  H  et 
J2,  ap.  Wrighi.,  pp.  ^sXd  el  -.^  • 
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byteris,  diaconis.  sicut  et  omnibus  Ecclesiae  filiis,  » 
salutem  et  pacem  in  Domino  apprecatur.  Denique,  si 
cui  ista  ad  firmissimam  persuasionem  satis  non  sint, 
huic  auctor  sum  ut  Epistolam  X,  de  pastoribus,  consulat. 
Cum  enim  in  ea,  quod  jam  inscriptio  sola  indicat,  agatur 
de  clero  universo,  seu  de  illis  omnibus  qui  Ghrisli  Do- 
mini  oves  quoquo  modo  pascendas  et  regendas  accepe- 
runt,  nonnunquam  etiara  Episcopi  expresse  compellantur 
atque  ad  officium  sedulo  prudenterque  adimplendum 
incitantur.  Cujus  asserti  documentum  accipe  monitum 
illud(l) :  .  iZu^i.iao  ^a^^jJ  |3?  .  iJa:^»  ^oallio  |j1  |.:^ 

«  Postulo  a  vobis,  Pastores,  ne  constituatis  super  gregem 
rectores  insipientes,  aut  imperitos,  aut  etiam  cupidos  et 
divitiis  addictos.  »  In  ista  propositione  nomine  Pasto- 
rum,  i-^iiaifc?,  Episcopos  proprie  dictos  designari  nemo 
nisi  absurde  negaverit.  Res  namque  evidens  est  ex 
textus,  contextus  et  usus  apud  Syros  communis  consi- 
deratione.  Hic  sane  qui  dicuntur  Pastores  alii  sunt  a 
rectorihus,  iisque  superiores;  Prsesules  autem,  prout 
contra  presbyteros  ministrosque  inferiores  distinguun- 
tur,  iJaik'9  frequentissime  nuncupari  testis  est,  inter 
alios,  S.  Ephrsemus,  plurimis  in  locis,  ut  scite  advertit 
probavitque  cl.  Bickell  (2);  ipse  demum  Aphraates  sui 

(0  Epislolce  X  §5;  ap.  Wrighi.,  p.  }^c  . 

(i)  Cfr.  Carmina  Nisibena,  pag    58,  ad  voc.  jl^^  .  Ex  variis  exeni- 

pUs  a  se  allatis  concludit  doctus  editor  per  vocem  t>«^'  soium  Epis- 

copum  designari,  per  voceni  H>^N  presbyleros,  diaconos,  ccelerosque 

clericos.  Ephrajmus,  qui  diaconus  erat,  seipsum  lJL^i»vocal,  Opp.  Syr. 
lom.  11,560,  c. 
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interpres  omni  lide  dignus  esl.  duni  haec  pauio  post 
subdit,  in  quibus  inter  duo  vocabula  l^o^?  et  }.l^ 
eadem  distinctio  eodem  sensu  recurrit  :  r^-*?  ^_A_likfli 
♦  ULi  Uiik^o  Uii^jili»  ^Q.s^^w  VaLj  «  Haec  autem 
pauca  sulFiciunl  Pastoribus  et  rectoribus  bonis.  » 

Antequam  huic  disquisitioni  de  Sapientis  Persae  di- 
gnitate  finem  imponamus,  commemorandum  nobis  est  et 
expendendum  argumentum  quod,  ut  episcopale  raunus 
illius  adstruant,  Bickeli  et  Sasse  afferunt,  prior  quidem 
absque  ullo  dubitalionis  indicio,  alter  vero,  adjecla  pro- 
balionis,  quam  optimam  esse  putat,  commendatione. 
Locum  scilicet  qui  apud  nos  latine  sic  legilur  :  «  Dein 
quoad  sanctam  manuum  impositionem,  quam  quidam 
nostrum  (monachorum?  scilicet)  accipiunt . . . ,  »  illi  hoc 
modo  verterunt  (i)  :  «  Etiam  quod  altinet  ad  sanctam 
manuuiH  impositionem,  quam  homines  a  nohis  acci- 
piunt...  »  Quibuscum  consentit  Antonellus,  translationis 
Armeniacae  sensum  ita  exprimens  (2)  :  «  Etiam  super 
sanclam  impositionem  manuum  ,  quaiii  7'ecipiunt  a 
nobis...  »  Inferunt  auctores  prcnedicli  Aphraatem  unura 
fuisse  ex  iis  qui  impositionem  manuum,  hoc  est,  sacram 
ordinationem  conferebant,  ac  proin  episcopali  fulsisse 
dignitate.  At  pace  doctissimorum  virorum  dixerim  ip- 
sorum  interpretationem  minus  firmam  videri.  Sic  enim 
se   habet  textus  primigenius  (3)  :   i-*^  l|-»i   >aAio  -slo 

(1)  Cfr.  Sassius,  op.  cit.,  p.  7,  el  Bickell,  Amgewdhile  Schrifleu  der 
syrischen  Kirchenvdlcr  Aphraales ,  Rabulas  und  Isank  von  Ninive 
(Kemptpn,  ^874),  pag.  W 

(2)  Opera  S  Jacobi  Nisiheni,  pag  423. 

(3)  Ap   Wrghl.,  p.  ^-Mtti  . 
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.  oiAiiki*  ^^Aaio  Jaui  si  prieposilionetn  sufTixo  iustruc- 
tam,  ^-i-le,  conjuugas  cum  participio  praecedente 
_A^a,a.fl,  ita  ut  particula  ^Jio  [e,ex,  ab),  originem  seu 
fontem  designet,  vera  est  Anlonelli  aliorumque  inter- 
pretatio;  sin  veroillud  ,-ii«  ad  vocabulum  propius  ante- 
gressum  _aa.j1  referas,  dicasque  voculam  ^  illam  hic 
prge  se  ferre  partitivara  potestatem,  quge  ei  ex  nominali 
signincatione(l)  primario  inest,  tuni  probanda  translatio 
nostra,  nec  quidquam  sequitur  pro  Aphraatis  episco- 
patu.  Porro  ut  alteram  hanc  hypothesim  praeferamus 
movent  tum  primarius  ille,  quem  dixiraus,  prsepositionis 
^-^  sensus  el  consueta  loquendi  ratio,  qua  vox 
^jk,jl.  ^A-4.JU  ubi  aliquem,  aliquos,  significat,  haud  ab- 
solute,  sed  addito  nomine  rei  de  qua  tit  serrao,  saepis- 
sime  adhibelur,  tum  multo  magis  phraseos  structura 
qua  usus  est  scriptor,  dum  verbum  ^ii^  non  parlicipio 
-^liiaaiiC,  sed  nomini  substantivo  _xaj1  proxime  sub- 
junxil  :  ,-1^  ,-^01  ^*^£iak>9  .  Quamvis  enim  ea  sit 
praepositionis  ,;;^  indoles,  ut  utrique  vocabulo  jungi 
possit,  si  taracn  contendas,  illam  hic,  interjecto  iicet 
nominc  t^-*"^J)?  a  voce  ^li^iifl^  pendere,  nonne  dicen- 
dum  erit  orationem  ad  fallendum  compositam  videri  ? 

PraHerea  vero  quem  tuemur  sensum,  is  nullura  acci- 
pit  probabilitalis  detrimentura,  si  quis  contendat,  tunc 
prononien  ^i^,  in  ^i^o  inclusum,  de  ascetis,  quibus,  ut 
raox  diceraus,  annumerandus  erat  Aphraates,  intelligen- 


(I)  l)e  vi  priDiigenia  paiticulK  <^  Sn  scitc  disseril  Bernslein,  in 
Lexico  Suriaco  clireslomailiidi  kincMana;  denuo  eclil(v  (Lipsiae,  t8o6)' 
ad  h   V. 
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dum  esse.  Imo  in  isla  sententia,  de  cujus  firmitate  hic 
disputare  necesse  nonest,  explicatio  quam  proposuimus 
mire  roboratur  ex  more  Sapientis  Persge  aetate  apud 
Syros  vigente,  ut  in  singulis  coenobiis  pars  tantura 
raonachorum  clericatum  et  ordines  susciperet.  Cujus 
consuetudinis  indicia  in  omnibus  legibus  ecclesiasticis, 
quibus  regularium  vita  tunc  regebatur,  frequentissime 
occurrunt.  Huc  pertinet  usitata  illa  vocabulorum  distri- 
bulio  ac  distinctio,  qua  ab  antiquis  temporibus  Syri 
admissionem  in  statum  religiosum  tonsuram,  Ij^o^, 
vocant,  et  monasticce  vestis  inductionem ,  i^jL^iSkJ^oJ. 
iJ2„*i.A9?,  non  chirotoniam,  UJo^Or"*-^»  aut  impositio- 
nem  manus,  Ir-^l  >a_A>a?  .  Monachi  nirairura  per  se 
extra  clerum  sunt  reputanturque.  Id  perspicue  osten- 
ditur  ista  connumeratione,  in  divinis  officiis  et  precibus 
publicis  passira  obvia  :  hVi>qU^  ila^o  ^^i^^io  M^^^y 
ecclesice,  monasteria,  populusque  fidelis,  i.  e.,  clerici, 
monachi  et  laici ;  idem  canone  hoc,  quera  Barhebraeus  (i) 
ut  apostolicum  affert,  declaratur  :  lAlikoA.s  ©]  |3oAs 
\^\  >almo  ^i.£0^A!tf  o)  >ollo  w^j]  ^_ltf  a-^ 
«  Utriusque  sexus  virgo  non  a  quoquam  fit  aut  per 
manus  irapositionem  ordinatur.  »  Denique  coenobitas 
nullo  saepe  ordine  insignitos  fuisse  colligitur  ex  prohi- 
bitione,  a  Rabula  Edesseno  (2)  paulo  post  saeculi  V  ini- 


{\)  \n  Nomocanone,  seu  libro  cui  titulum  indidil :  jJoXc  :]^iew  ]^La 
.  )..ia.*.i.£  £ut^  .  aSt^  >v»>  )Vi\,-)  Zoalk  jjeo^o  Cfr  Asseman. 
Disserl.  de  Monopfiys.,  p.  134  seqq. 

(2)  Hic,  juxta  Chronographiam  Jacobi  Edesseni,  episcopatum  anno 
Chrisii  412  inierai,  et  a.  435  mortuus  est.  Opera  plura,  Epistolas  prae- 
sertim.  scripsit  vir  doclus  ct  acer  orthodoxae  fidei  defensor;  de  quibus 
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tiuin  lala,  «  ne  monachus  qui  neque  presbyter  esl  neque 
diaconus,   audeat   unquam  Eucharistiam   porrigere   :  » 

.  Li£92^  Illum  aulem  usum,  a  primis  Christianismi 
sfEculis  inductum,  ad  nostros  usque  dies  perseverasse 
testantur  quicumque  de  hac  materia  scripscrunt.  Neque 
id  Syris  tantum  proprium  est,  siquidem  apud  Grtecos 
hodieque  coenobitte  in  duas  discernuntur  classes,  quarum 
altera  novayouc,^  Upofxovxxc^i  altera  complectitur. 

Ex  dictis  igitur  liquet,  etiamsi  daretur  auctorem,  in 
inciso  de  quo  nobis  sermo  est  condendo,  ad  monachcs, 
collegas  suos,  respexisse,  interpretationem  nostram 
nullo  modo  labefactari.  —  Cfeterum  cum  de  hac  viros 
doctissimos  Bickell  et  Sasse  contrarios  nobis  habeamus, 
eam  quisque  sententiam  seligat,  qu.T  sibi  magis  arriserit. 
Ab  ipsis  equidem  propter  rationes  expositas  absque 
temeritate  dissentiri  posse  opinor;  et  ideo,  argumento 
quod  ex  hac  propositione  pro  Sapientis  Persae  dignitate 
deducunl  seposito,  satius  habui  aliud.  quamvis  minus 
expeditum  nec  tam  paucis  verbis  comprehcndendum, 
ex  iis  quae  scribit  auctor  et  ex  modo  quo  de  universo 
clero  agit  colligere  atque  concinnare. 

ARTICULUS  II. 

De  statu  monastico  Aphraatis. 

Georgius,  Episcopus  Arabum,  qui,  in  suo  ad  Josuam 
reclusum  responso,  aflfirmat  atque  demonstrat  Sapientem 

videsis  Wrighl  .  Calnlog.  of  tlie  Syr.  Hfss  ,  111,  p.  1317.  Quse  hic  ex 
Assemano  rommemoraiur  prohibiiio,  ca  desumpia  est  ox  legibus  quas 
de  cleri  el  rop;ularium  moribus  edidil  cum  hac  inscriplione  :  }j-,ioas 
.    UVaa£?  tWiitJ  .^Xsz  Ua^  <^3i^?  I'tnolo 
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IVrsam  clero  fuisse  adscriptum,  docet  etiam  et  luteriiis 
ilidera  argumentis  probat  (i)  eumdem  in  slatu  monastico 
vixisse.  El  re  quidera  vera,  inilio  Epistolce  XVIII,  qua 
disputat  contra  Judms  de  virginitate  et  de  continentia{'i), 
oslendit  Aphraates  seipsura  virginitatis  voto  Deo  sa- 
cralum  fuisse.  Cujus  verba  ipsa  legere  haud  injucun- 
dum  fore  arbitror,   ideoque  ea   hic  subjecta  volo  (3)  : 

V::»  .  ^  IJ^U  i?(n  V:^  <^io  .«.a^.clm  ^ioAf)?  ij|  i.2. 

.  9LO  — l^La^?  lAa^Ai-D  i  Ja^oAooo  .  Im.*^  )^amO  iitn 

i^L  7UC    ^Vr,x>A^r      C01i»£)  i.<;Ial^.O  ^0(31^0'|.Jft^    \a.^lLo? 

.  i.^aA?tno  I^A.^  {.▲J]?  iA^V^  —^i^^c  —aIaIao  .  {.«^otia? 
«  Proposilum  mihi  est,  amice,  ad  te  sermonem  etiam 
instituere  de  re  quam  prretermittere  non  possum ,  de 
sacro  sciiicet  pacto,  seu  (4)  de  virginilate  et  continentia 
in  qua  vivimus.  Hac  enim,  propter  corporum  suorum 
libidinem  atque  lasciviam,  offenduntur  Judaei ;  qui  et 
horainum  simplicium  imperitorumque  mentes  commo- 
vent  atque  seducunt.  »  Asserit  igitur  auctor  se  ducere 
vitam  ab  omni  voiuptate  carnali  alienam  et  insuper 
quominus  ab  eo  inslituto  recedat  pacto  seu  foedere  cum 
Deo  intio  (1-*.^^  lisaAr),  id  est ,  voto ,  prohiberi. 
Istud  autem  votum  ex  eraissa  vit»  monasticae  profes- 


(1)  Ap.  Wri^hl.,  op.  cil.,  pp.  20  et  21 ;  supra,  p.  12. 

(2)  Cur  vocem  ji^i  a  .,  n  per  continenliam  reddiderim  vid.  sup., 
p   13,  n.  4. 

(3)  Wrighl.,  p.  (n.^M, . 

(4)  lZQJi:^oi..co  .  Quod  hic  praeponiiur  o  non  conjunctivum,  sed  exe- 
gelicuiii  esl,  el  fiiiaedam  occurril  hendiadjjs.  Dum  enim  loquilur  Aphraa- 
les  de  sacro  paclo,  seu  de  virfjinilale  et  contineniia,  nihii  aiiud  signilical 
nisi  virginitatern  et  conlinenliam,  aU  quam  quis  pacto  seu  volo  sese 
obstrinxil. 
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sionc  repctendnm  esse  quisque  sibi  facile  persuadebit, 
si  ad  hrec  animuni  advertere  velit  quce  in  Dissertatione 
de  monachis,  §  4,  leguntur  (i)  ;  Vo  .  ^^|  i.j<ji  V.^ 

.^IT^     \lS<S\    .    'Sl^'^    i^!u.<^    (3\ZS^]^     (i^.A.£      ^f.Ci     )JAJ]9 

^s\o  .  ]^-^r2  ^.m^AjlJ  Uo  .  A.*U^:is^  ^mJ  ].i(^Aj]9  .oi^ 
13  Uf^M*.  Ir£i^^  ,^-iso  ^?  .  01-^  Po  Usai  ^o^  ]^AJ] 
]U  ]-=iAj]  >3.i.  ].ZAJ]  .  jofliJ  ]i.a^  A4-.li*^  .  Urs 
.  i.^a:;^:^l^  (Ti^  ^?]  ^**^*^  '^'^  ^«"^^^  '  r^^^^  «^i^ 
-niflik  oiAs.<^c^  .  ]c(TtJ  ]  JaAK*^S5  |.£).5  U-*]  ^r^^^  ■«slo 
^^▲iiftAJo  .  U^r^  (n.lAa!:^  9i-^  ^a^fnJ  jj)  .  i.^I;u^  {] 
•  ^.▲^.A.o  .~05]o  ]U  •  U^^o-^  iJ<7i  "^AA^  .  ]iiA,^  <n^ 
{]  Uj?  Ur^^A  ▲.a^A^  ^as.!^  w.s]o  .  .«.▲.&ll^  ij]  ^^^9 
al^jt55  ^A^^o    .  ^cn    ]i    ]i:i^^9    ]A!^cA2o  .  .▲.siaJ 

.    (.▲Ji.S  ]0(TlJ    iJ^^oi.£)  ^]9   .    ]i.*0   w.C9]0  ^aU    '  ]^QJL.^f^ 

f-^]  .  i ViSViS  (Ti._^  ]i_A  ilscno  ]0(!lJ  ^9l09C.^luS 
^i^J  \a£L*.J9  ]r^^^  •^Q'-^?  -  i^r:i  i^^ao^if»  w2i.*As9 
\.^I^     .     ..xjoAulJc    .^'Tio^a^s     wsAJo      .     oi.i^a.*.l;k^L2 

^^l^    .     >^^J^^M  ii^    i.A^     ilASI     .      .^i.^J       ^Oialkl^    \.A.09 

•>    ]^Q.jLSfS>     mf.A.i    i..^j9  iA.*.^Itf9     aii._A.J    \.-a-.*.9 

<(  I'r(^pterea,  tratres  mei,  si  vir  aliquis  vota  religionis 
Deo  nuncupaverit,  seu  monachus  sit,  et  suum  statura 
diligat,  velit  autem  ut  mulier,  Deo  et  ipsa  obligata, 
secum  habitet,  illi  utilius  esset  uxorem  palam  ducere 

(t)  Ap.  Wrighl.,  p.  i-u3  . 
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nec  libidine  lurpi  seduci.  Ilemque  mulieri,  nisi  a  mo- 
nadio  divscedat,  consullius  esl  ul  publice  nubal.  Foemi- 
uam  igitur  cum  roemina,  virum  cum  viro  habitare  decet. 
Maritus  etiam  qui  contiuentiam  servare  slatuit,  seorsum 
ab  uxore  babitet,  ne  revertaLur  ad  priorem  vivendi 
rationem  et  inter  adulteros  computelur.  Quamobrem 
hoc  est  consilium  honestum,  conveniens  ac  pulciirum, 
quod  do  et  milii  et  vobis,  carissimi,  monachi,  qui  uxores 
non  ducitis,  virgines,  quae  innuba^  permanetis,  vosque 
omnes  qui  continentiam  diligitis  {i)  :  justum,  decens 
alque  decorum  esl  unumquemque,  etiamsi  alflictione 
premalur,  solitarium  manere.  Eo  namque  modo  con- 
venit  singulos  habitare,  de  quo  apud  Jeremiam  prophe- 
tam  {i)  :  Beatus  vir  qui  jugum  tuum  in  adolescentia  sua 
portabit!  Sedebit  soiUarius  et  tacebit,  quoniam  juqum 
tuum  in  se  susceperit.  Ita  igitur  decet,  carissimi,  ab  eo 
qui  Christi  jugum  portat  hoc  in  puritate  servari.  » 

Dum  itaque  Aphraates  consilium  ad  monachos  tantum 
et  moniales,  ut  ex  ejus  verbis  patet,  directum,  ad  se 
quoque  pertinere,  sibique  utile  esse  alTirmat,  seipsum 
in  monachorum  censum  manifesto  refert. 

Neque  opponi  posset,  ad  vim  argumenti  destruendam 
aut  elevandam,  consilium  illud,  juxta  contextam  oratio- 
nem,  etiam  conjugibus  destinari,  quorum,  superstite 
utroque  contrahentium ,  flrmum  staret  matrimonium. 
Quae  enim  loco  citato  de  marito  et  uxore  inseruntur, 
intelligenda  sunt.  ipso  Aphraate  teste,  de  ejusmodi  con-. 
jugibus,    qui,   ut   in   primaeva   Ecclesia  passim   fiebat, 

(1)  .  ]Za^^f-D  oViii>?  ^*\Jo  ((  Vosque  omnes  qui  conlinenliam 
diligitis.  »  De  hujus  incisi  sensu  videsis  quae  sup.,  p.  13,  sub  numeris 
3  el  4  nolavimus. 

li)  Thren.  III,  i7,  28. 
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manente  vinculo  matrimoniali  ,  ex  mutuo  consensu 
«  continentiam  servare  statuerant  »,  et,  voto  ea  de  re 
eraisso,  vitam  asceticam  vere  erant  amplexi ;  unde  si 
unquam  eos  ab  incoepto  desistere  et  ad  consuetudinem 
conjugalem  reverti  accideret,  ipsis,  perinde  ac  oranibus 
votorum  violatoribus  «  adulterii  »  nota  inurebalur  et 
nomen,  quia,  docente  S.  Cypriano,  Epistola  LXII  ad 
Poniponium,  mulier  (idem  autem  sit  de  viro  judicium), 
«  qu90  hoc  crimen  admisit,  non  mariti ,  sed  Christi 
adultera  est  (i).  » 

Seipsum  monachis  iterum  annuraerat  Sapiens  Persa, 
quum,  Dissertationi  de  poenitentibus  finem  jamjara  im- 
positurus,  quae  in  illa  conscribenda  sibi  fuerit  mens, 
quis  scopus,  sic  aperit  (2)  :  .^-^  L^iLs  ^(Ji^  ^^01 

_Li»    —A^^^o  .  1 4>,  no    i^^iaA^    <^is    .   UrA^^     ^osvl? 

.pgiAaJ  ^a^l     l.^^     ,.so    .    ^a^I^^so     ^▲^▲^ALd9 

_A^<n     .aJn  .  — 1^    rr^^r^    .0(nJa!^aii7    ^)o    .   «-atiIId 

.    l^OJ^A^     .a^i^oAj)  r-'*-^r    l^<^    •    ^^^^   ^Iju^)    03U39 

_»9n^  l3o  .  UaJ^  Uai^  ^aA.»^  ^<nZ^a}.i:)  V^i^o 
i^ax^^Jo  .  (3i.^a^£a£2  j^a^»  .£)c2  A^jo  .  ]2.'i\^  ^AiSfi.^ 
....  (ji^  ^A£»ai-k  |3  «  Haec  omnia  scripsi  tibi,  amice  mi, 
quia  aetate  hac  nostra  plures  sunt  qui,  statum  monasticum 
amplexi,  sese  Deo  obligaruntatque  consecrarunt.  Et  bel- 

(1)  Cfr.  Anionellus,  Opera  S.  Jacobi Nisibeni,  p,  208,  noi  2 

(2)  Ap.  Wrighl.,  p.  Ue  • 
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liim  gerimus  adversus  hostem  nostrum,  hoc  ipso  vicissim 
('outra  nos  pugnanle,  ul  nos  ad  illud  vivendi  gcnus 
quod  deseruimus  reducat.  Quidam  autem  ex  nobis 
vincuntur  vulncranturque,  et,  quamvis  rcorum  delicta 
manifesta  sint,  ipsi,  sese  justos  fingentes,  in  hoc  suo 
consilio  perseverant  nec  resipiscere  volunt  ;  hinc 
propter  pudorem  (i)  suum  secundam  obeunt  mortem, 
neque  illius  recordantur  qui  scrulatur  conscientias.  Alii 
vero  peccatum  confitentur,    sed    ad  poenitentiam   non 

admittuntur  » 

In  hoc  loco,  viros  illos,  qui  sese  Deo  per  susceptam 
vitam  monasticam  devinxerunt,  eosdem  esse,  ex  auctoris 
mente,  cum  iis  qui  dein  pugnare  et  impugnari  dicuntur, 
quorumque  nonnulli  cadunt  pcdemve  referunt.  certo 
certius  est  :  si  cnini  contra  obvium  verborum  sensum 
poneres,  non  ipsos  illos  ascetas  ab  infensissimo  omnis 
boni  hoste  lacessi  et  ad  desertionem  sui  slatus  sollici- 
tari,  jam  non  intelligitur  quinam  homines  vel  quam  ob 
causam  belluni  geranl,  quidnam  insuper  sibi  velint  iila 
nonnullorum  cladcs  vulneraque;  paucis,  orationis  nexus 
nullatenus  sibi  conslat.  Sin  autem  ila  textum  interpre- 
teris  ut  monachi,  non  alii  quicumque,  et  impeti  per- 
hibeantur,  et  impctum  vario  successu  sustinere,  omnia 
perspicua  fiunt,  apteque  cohaerent.  Porro  Aphraales 
aperte  significat  in  eorum  acie  se  versari  qui  belli 
casus  subeunt  et  pericula  :  «  Bellum  gerimus,  iuquit, 
adversus  hostem  nostrum,  hoc  vicissim  contra  nos 
pugnante,  ut  nos  ad  illud  vivendi  genus  quod  deseruimiis 

(1)  Uz^ius  norron  ,  a  radice  ^tn^,  erubnU,  clfrivalum ,  notai  el 
pudorem.  el  piidoris  causam  seu  fcedKalem.  Uterque  sensus  hic  admitli 
posse  videtur.  Sermo  proinde  esl  vel  de  peccalo  aliquo  monachorum, 
vel  de  riibore  quo  peccatorcs  impediuntur  ne  culpam  agnoscant  el 
poeniientiae  aclibus  eam  expiandam  cureni. 
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reducat.  Quidam  autcm  ox  nobis  vincuntur »  Quum 

igitur  alii  non  sint  isti  mililes  seu  bellatores  spirituales 
ab  iis  «  qui,  slatum  monasticum  amplexi,  sese  Deo 
obiigarunt  atque  consecrarunt,  »  in  horum  censum  Sa- 
pientem  Persam  referas  necesse  est. 

Sed  ha3c  ea  de  re  satis  sint. 

Quaeri  tamen  adhuc  ab  aliquo  posset,  cum  ex  argu- 
menlis  intrinsecis  constet  auctorem  nostrum,  dum 
Epistolas  scriberet,  coenobitam  fuisse,  unde  et  qui  fiat 
ut,  de  eodem  tempore  agentes,  ei  episcopales  infulas 
asserere  conati  simus.  Respondemus,  illa  duo  adeo 
inter  se  non  pugnare,  ut  contra  facili  atque  obvia  ex- 
plicatione  prius  cum  altero  componi  queat.  Omnes  enim 
norunt  jam  primis  post  religionem  christianam  propa- 
galam  sa^culis  monachos  ad  episcopatum  frequenter 
promotos  esse ;  qui  mos  ita,  tempore  progrediente,  in 
ecclesia  orientali  invaluit,  ut,  praesertim  inde  a  concilio 
Trullano,  anno  692  habito,  pauci  admodum  sint  ex 
sacerdotibus  saecularibus,  qui  Prgesules  constituantur. 
Quemadmodum  autem  qui  hodie  sive  apud  Graecos,  sive 
eliam  apud  Latinos,  c  coenobio  ad  dio^cesim  regendam 
assumunlur,  non  dicendi  sunt  religionis  vota  ex  neces- 
sitate  abjicere,  nisi  qualenus  forsan  eorum  adimpletio 
muneri  novo  susceptisque  officiis  contraria  sit,  ideoque 
alteram  illi  dignitatem  accipiunt,  priorem  non  amittunt; 
ita  Aphraati,  ad  episcopalem  provecto  cathedram,  adhuc 
coinobitis  se  annumerare,  hosque  ut  socios  atque  com- 
militones  alloqui  Iicuit,eoveImagisquod  commune  quasi 
contubernium  cum  fratribus  usque  servavisse  videatur. 
Eum  namque  in  monasterio  S.  Matthaei  sedem  habuisse 
suam  tanquam  verisimilliraum  supra  (l)  adraisimus. 

0)  Cfr.  p.  79. 
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ARTICULUS    III. 


RefeUuntur  qui  Aphraatem  S.  EphrKini  discipulum 
fuisse  asseruerunt. 

Ex  iis  quae  in  capite  secundo  disseruimus  de  tempore 
quo  Sapiens  Persa  floruerit  et  de  loco  ubi  vixerit  tam 
aperte  sequitur  eum  non  posse  discipulis  S.  Ephri«mi 
annumerari,  ut  fere  supervacaneum  videatur  de  hac  re 
seorsum  disputare.  Quoniam  tamen  quidam,  teste  Josua 
recluso  apud  Georgium,  Arabum  Episcopum  (l),  olim  ex- 
stitere,  qui  Aphraatem  magni  doctoris  Syrorum  audito- 
rem  fuisse  comminiscerentur,  quam  procul  ista  assertio 
a  veritate  historica  distet  paucis  ostendere  liceal.  Quae 
autem  huc  spectant  ad  triplex  redigemus  argumentum. 

§    1.    ARGUMENTUM    EX    AUCTORITATE    DESUMPTUM. 

Imprimis  consideratione  dignum  est  silentium  aucto- 
rum  anliquiorum  qui  de  Ephraemi  gestis  et  doctrina 
scripserunt.  Nullum  inter  eos  reperire  est,  qui  Sapientis 
Persae  vel  mentionem  injiciat. 

Ante  alios  commemorandus  est  scriptor  anonyraus 
Actorum,  qui  sic  loquitur  (2)  :  Ua^  <n.li  o^La^^.zlo 
jotn  ^tno^l)  c?i   «m^AJoi    ^oLlltf   .  |,JLLa^J  (n^  ooflo 

.       wa.ik£QA|       St^A?      i.J^|0      .       ^019O|9       U|^S      il^^  A  V 

iJr<**io   .   >o9i|^)  (Ti^ia^?  Pi^lo  .  ^oL^A  li^fiAlc?  Mi-Mto 

(»)  Vid.  sup.,  p.  16. 

{i)  Bibl.  Or.,  \,  pp.  38  el  39. 
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^l^_9o^o  l^^l^  a^Aslo  \Zq^^  A.aauk^l  01^9 
.  ll^l..:^  ^  ^^^^  aAslo  lAicrllk  r^a..ki*  jifla  cjaiJ^lo 
«  Ab  ipso  edocti  sunt  multi  et  facti  ejus  discipuli,  inter 
quos  Zenobius,  qui  fuit  ecclesioe  Edessenae  diaconus, 
Isaacus^  Simeon,  Abrahamus,  et  alii  quorum  nomina 
omiltimus.  Unicuique  autem  ex  ejus  discipulis  conces- 
sum  fuit  donum,  quo  conscriberet  sermones  ac  oom- 
mentaria;  et,  divino  illustrati  splendore,  multos  ab 
errore  reduxerunt.  »  lis  qui  hucusque  nominati  sunt 
addit  codex  Parisiensis  (1)  Asunam,  |.Jaa?l,  et  Julianum,^ 
UA^a^   . 

lu  Testamento  suo  (2)  appeliat  B.  Ephrgemus  hosce 
discipulos  :  Abam,  Abrahamum,  Zenobium,  Maram  et 
Simeonem,  quibus  fausta  omnia  apprecatur;  dein  Pau- 
lonam  et  Arovandrum  seu  Aratorem,  quibus,  eo  quod  a 
recta  veritatis  christian»  semita  defecissent,  maledicit. 

De  eadem  re  haec  tradit  Sozomenus  (3)  :  «  Dicilur 
quoque  (Ephraemus)  multos  habuisse  discipulos,  qui 
doctrinam  ejus  studiose  «mulati  sunt,  inter  quos  nobi- 
iissimi  fuerunt  Abba,  Zenobius,  Abraham,  Maras,  atque 
Symeones  :  quibus  Syri  et  quicumque  apud  Syros  exqui- 
sitioris  doctrinae  studiosi  fuerunt,  magnopere  gloriantur. 
Non  secus  Paulonam  et  Aranad  eloquentiae  causa  cele- 
brant;  eos  tamen  a  vera  fidei  doctrina  aberrasse  di- 
cunt.  »  Porro  Aranad  idem  est,  J.  S.  Assemano  judice, 
qui  supra  Arovander  seu  Arator  appcUatur.  Manifestum 

(1)  Codicis  hujus  apographum  peihumaniler  mecum  communicabal 
cl.  Lamy. 

(2)  Cf.  B.  0.  I,  38,  in  nola;  ilem  141,  seqq.  Inleger  aulem  Testameuli 
lenor,  adjeclis  lectionibus  variis,  tibi  piosiat  Opp.  lom.  il ;  idemque  do- 
cumenlum  ad  ailerius  codicis  fidem  denuo  edidii  Overbeck,  Oxonii,  1883. 

(3)  Hisl.  eccl.  lib.  111,  cap.  16. 
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igitur  est,  ab  hisloricis  tuni  Syris,  tum  Gra^cis,  qui, 
Ephrituii  teuiporibus  proxiuii,  discipulos  ejus  maxime 
conspicuos  recensent,  imo  ab  ipso  S.  Doctore  altum  de 
Sapiente  Persa  servari  silentium ;  quod  utique  vix  aut 
ne  vix  quidera  intelligi  posset,  si  hic  fuisset  illius  audi- 
tor  :  ex  omnibus  enim  qui  nominatim  designantur  ne- 
minem  novimus,  qui.  sive  scriptis  de  re  religiosa  editis, 
sive  alio  modo,  aeque  ac  Aphraates  sese  bonorum  me- 
moria  dignura  praebuerit. 

§  2.   ARr.UME.NTLM   DUCTUM  EX  DIVERSITATE  DOCTRIN^. 
ET  MODI  SCRIBENDI. 

Sciteadverlit  Georgius  gentium(i).  Sapientem  Persam, 
quoad  doctrinam  et  docendi  modum,  a  S.  Ephraemo  tan- 
tum  distare  ut  etiam  ex  hoc  discrimine  levitatis  convinci 
queant  qui  alterum  prioris  magistrum  fuisse  somniati 
sunt.  Islha3C  autem  diversitas  inlelligenda  est  tum  de 
sententiis  et  variis  disciplinai  tbcologica)  vel  exegeticae 
capitibus.  tum  etiam  de  stilo  et  externa  dicendi  forma, 
cum  Ephrfemus  ligatam  orationem,  eamque  metaphoris 
et  omnibus  poeseos  ornamentis  atque  leporibus  refertara, 
stepissime  adhibeat,  Aphraates  vero  sermone  ubique 
soluto,  minusque  in  universum  compto  ac  splendido 
utatur. 

Quod  ad  res  ipsas  attinet,  longe  utique  praecellit 
Doctor  Nisibenus  materiarum  muUitudine  et  varietale  : 
quippe  qui  non  modo  dedit  continua  in  omnes  V.  et 
N,  T.  libros  Commentaria,  verum  etiam  Odas,  Carmina 
et  Rymnos  conscripsit  de  innumeris  fere  argumentis  ad 

(1)  Vid.  sup.,  p.  16. 
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religionem  inoF^esve  speclanlibus,  v.  ^.,  de  universis 
Christi  Domini  festis.  de  fide  et  Ecclesia,  de  virginitate 
et  jejutiio,  de  Virgine  Maria,  de  confessoribus,  de  heato 
Joseplio,  de  Juliano  Saba  et  Abrahamo  Khidunensi,  de 
civitatis  Nisibence  fatis  et  calamitatibus,  adversus  hcereses; 
quibus  addendi  sunt  Hijmni  parcenetici  et  Sermoncs  per- 
niulli,  tum  mcti'ica.  tum  pedestri  oratione  concinnati  (i). 
Porro  in  pluribus  operum  suorura  locis  errores  dogmati 
catholico  oppositos  vehementer  insectatur,  solidisque 
confutat  rationibus.  Vix  ulla  nominari  posset  secta  ipso 
anterior,  quam  non  impugnaverit,  vix  aliquis  haeresiar- 
cha.  quem  non  nolaverit  atque  suggillaverit,  stilo  suo 
acri,  purum  fidei  amorem  spirante  (2)  :  Valenlinianos, 
Bardesanitas,  Cuchitas,   Marcionitas,   Manichaeos,  Aria- 


(f)  S.  EplircBmi  Syri  opera  ex  Codd.Vaticanis  syriace,  grsece  et  laiine 
ediderunt  P.  Benedictus  S.  J.  et  Slephanus  Evodius  Assemanus,  Roniae, 
1732-17-46,  6  voi.  in-fol.  Quomodo  maierise  diversifeibi  tractatae  in  clas.ses 
aliquot  aple  distribui  queani  vide  Bib.  Or.  l,  pp.  oo-164.  Insupor  ex 
Codd.  Nitriensibus,  qui  in  Museum  Biriiannicum  anie  annos  fere  55 
illati  fuere,  S.  Ephrcemi  Syri  Carmina  Nisibena  primus  edidit,  veriit, 
explicavit  G.  Bickeil,  Lipsiae,  Brockhaus,  1866;  item  5.  Ephrcemi  Syri, 
Rabulce,  Episcopi  Edesseni,  Balcei  aliorumque  opera  selecta  primus 
edidilJ.-J.  Ovcrbeck,  Oxonii,  1863;  adjecit  ex  Codd.  Romanis  Zinger- 
leius  tum  Sancii  Pairis  Ephrcemi  sermones  duos,  Brixen,  Weger,  1868, 
lum  alia  quaedam,  qu?e  Monumeniis  Syriacis  ex  Romm.  Codd.  colieciis 
(lom  I,  OEuiponti,  Wagncr,  1869)  inseruit.  Dedit  eiiam  Marlin  volumen 
autographicum  quo  Doctoris  ^'isiheni  Hymnos  de  Abrahamo  Khidunensi 
complexus  est.  Necdum  tamen  exhausia  est  ampla  illa  messis  quai  ex 
Musei  Brilannici  aliarumque  bibliothecarum  monumentis  colligi  potesl. 
Quare  Londini  nuper  descripsit  cl.  Lamy  nova  Ephraemi  anecdoia, 
Hymnos  videlicet  de  Naliviiaie  Chrisii,  de  Epiphania,  de  sacra  ccena, 
de  crucifixione,  de  resurreciione,  de  jejunio,  de  Benla  Virgine,  dc  mar- 
tyribus,  de  Jutiano  Saba;  Sermones  item  bene  mullos  ct  Commentaria 
Jn  plures  Scriplurse  libros.  Quae  omnia  iranslatione  Latina  noiisque 
illustrata  prodibunt.  Nec  diulurna  jam  erit  virorum  lilteralorum  ex- 
speclaiio  :  diim  enim  htecscribo,  vohimen  primum  praelo  subjacei. 

(2)  Cfr.  B.  ().  I,  118-132. 
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nos,  Aetianos  seu  Eunomianos,  Paulinianos,  Sabellianos, 
Photinianos,  Borboritas,  Galharos,  Audianos,  Messa- 
lianos  memorat  et  refellit,  neque  Chaldteos  sive  Astro- 
logos  omittit.  Quoad  Aphraatem  vero,  multum  abest  ut 
taui  muita  lamque  diversa  protulerit.  Neque  carmina, 
q\ix  quidem  ad  nos  pervenerint,  composuit  unquam, 
neque  ullum  Scriplurte  librum  ab  initio  ad  finem,  sed 
quaedam  tantum  loca  et  effata,  data  occasione,  interpre- 
tatus  est.  In  Homiliis  quae  ipso  auctore  prodiere  et  ad 
nos  transmissae  fuere,  late  disputat  contra  Judseos; 
aliqua  etiam  adversus  Ghaldgeos  et  artes  magicas, 
itemque  adversus  Manicheismum  et  hujus  haereseos  pro- 
pagines  passim  inserit;  at  de  Arianismo  sectisque  affi- 
nibus,  quas  Ephraemus,  suadentibus  temporum  adjunctis, 
speciali  quodam  ardore  semper  impugnavit,  ne  ullum 
quidem  verbum  habet. 

Prfeterea  vero  in  Sapientis  Persae  Epistolis  occurrunt 
singulares  quoedam  sententiae  quae  doctrinae  ipsius  in- 
dolem  magis  circumscribunt  et  illam  a  Doctoris  Nisibeni 
placitis  plurimum  differre  ostendunt.  Talis  est  opinio 
juxta  quam  mundus  post  sex  annorum  millia  ab  ejus 
exordio  computanda  destruendus  esset  (i).  Huic  enim 
errori,  quem  ex  prava  aliquot  testimoniorum  S.  Scrip- 
tura;  explicatione  ortum,  haud  pauci  ex  antiquis  Patribus 
amplexi  erant,  calculum  adjicit  Aphraates  in  Epistola  de 
charitate  (2);  ejusdem  vero  vel  leve  vestigium  apud 
S.  Ephraeraum  frustra  quaesieris,  qui  tamen  novissima 
omnia,  uti  judicium,  resurrectionem  mortuorum,  secun- 
dum  Christi  adventum,  antichrislum  et  consummationem 
smculi,  carminibus  celebravit. 

(1)  Vid.  sup.,  p.  28  seqq. 

(2)  §13;  ap.  Wright.,  p.  a:^  . 
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Adduci  possent  alia  nonnulla  aucloris  nostri  asserla 
vel  obsuura  admoJum,  vel  eliam  cum  doclrina  catholica 
aegre  concilianda,  quai  nec  Georgium  gentium  latuere(i). 
Sed,  reliquis  omissis,  unum  adhuc  commemorabimus, 
tanto  majoris  momenli  quanto  arctius  cum  fidei  deposito 
cohairet.  lis  continetur  qua3  dissei'it  Aphraales  de 
aniraae  immortalitate,  vel  potius  de  conditione  animae 
mortem  inter  et  resurrectionem  corporum.  Cujus  qui- 
dem  quajstionis  fusiore  expositione  in  aliud  tempus 
dilata,  hoc  interim  monemus,  e.\  Sapienlis  Persae  sen- 
tentia,  animam  humanam  post  mortem  cum  corpore  et 
in  corpore  sepeliri,  et,  in  statu  quodam  somno  simili 
conslitutam,  neque  externarum,  neque  internarum  rerum 
sensu  commoveri,  donec  el  ipsa,  die  resurrectionis, 
suscitelur  atque  ad  geternam  beatitudinem ,  si  digna 
fuerit,  admittatur.  Qux  quantum  a  vera  Ecclesiae  lide 
aberrent  nemo  non  videt.  Nec  minus  aperte  pugnant 
cum  certissima  Diaconi  Edesseni  doctrina,  quam  cum 
alibi  passim,  tum  speciatim  ejus  Necrosimis  et  Hymnis 
de  paradiso  {2)  delineatam  reperies. 

Ne  quis  autem,  re  parum  accurate  inspecta,  suspicari 
possit  Ephrgemum  x\phraali  consentire,  docendo  piorum 
animas  nonnisi  post  resurrectionem  beatas  fore,  antea 
vero  una  cum  corpore  quasi  somno  oppressas  esse, 
qua3  ad  hujus  quaestionis  explanationem  tradit  cl.  Bic- 
kell  hic  fere  ad  verbum  exscribere  libet  (3). 

S.  Doctor  alicubi  (4)  tempus  a  morle  ad  resurrec- 


(1)  Cfr.  sup.,  pag.  40  seqq. 

{i)  Cfr.   Opp.  edil.  Rom.  IFI,  pp.    i 25  359,   f>62-398;   Carm.   IVisib. 
hymn   XXXV-LXXVII. 
(3)  Cfr.  Carminn  IVisibena,  prolegg   p.  H  seqq 
(i)  Kiiil.  Rom.  Opp.  III,  22.S,  b. 
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tionem  usque  comprehensuni  somnmn  vocat;  justis  in 
die  resitrrectionis  Lelernam  felicilalem  lueredilale  obven- 
luram  (l),  Moysen  et  Adamum  per  resiirrectionem  in 
paradisura  venluros  esse  (2)  docet;  denique  omnibus 
unam  viam  esse  usque  ad  resurrectionem ,  tum  autem 
duas  propositas  esse,  alteram  ad  Edcn,  in  ignem  alte- 
ram  (3),  testatur.  —  Haec  aulem  effata,  ait  Bickell  (4), 
nuliam  afferunt  difficultatem  cujus  enodatio  non  sit  in 
promptu.  Quid  enim  somni  nomine  significaverit,  Ephrae- 
mus  ipse  explicat  ubi  ait  (3),  pie  defunctos  non  mortuos 
esse,  sed  dormire,  quia  vivi  et  rationabiles  sunt.  Sic 
nempe    monachum   qui    e   vivis    excessit    compellat    : 

ii^?   .  ill^   ^s\    AJ|  U^    :    i^s^    o\     AJ)    )A^^    a!:^ 

.      U^«A-A-^-S      <^r^^?     rr-^-^l  )A:k^     a^      ^) 

«  Non  mortuus  es,  0  vir  castitatis  amans  (e),  vivis  adhuc 
et  ratione  praeditus  es;  dormiunt,  non  sunt  mortui  qui 
in  Christo  decesserunt.  »  Somnus  igitur  iile,  de  quo 
non  semel  apud  sacrum  vatem  agitur ,  haudquaquam 
ejusmodi  est,  ut  rationis  usum  tollat  et  propriae  exstin- 
guat  conscientiam  personae  :  corpus  solum  mors  afficit 
et  suis  constringit  vincuiis,  corporis  demum,  leto  adve- 
niente,  actus  interrumpuntur;  mens  vero,  deposita  licet 
dissolutaque  membrorum  compage,  nunquam  sopitur; 
nunquam  torpet  animi  vis  vitalis.  —  Alia  asserta  ex 
sequentibus  plenam  suam   solutionera  accipient.  Ante 


(\)  Ibid.,  270,  a. 

(2)  Ibid.,  572,  e. 

(3)  Carm   Nisib.,  hymn.  LXXIll,  str.  4. 

(4)  Op.  el  loc.  citt. 

(5)  Opp.  III,  258. 

(6)  UaJ  .  Videsis  quae  de  hujus  vocis  sensu  sup.,  p.  9,  sub  n.  2 
DOtaviinus. 
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omnia  nobis  quaerendus  est  locus  ubi  S.  Doctor  ex 
professo  suam  de  anima?  corporis  expertis  statu  senten- 
tiam  profert.  Hic  est  Hytnnus  VIII  de  paradiso,  ed. 
rom.  III,  586-588.  Ibi  poeta  primo  latronis  meminit 
cui  Dominus  paradisum  promisit,  magnoque  inde  gaudio 
perfunditur.  Tum  vero  dubitatio  ei  exoritur,  num  revera 
anima  a  curpore  soluta  in  paradisum  intrare  valeat,  et 
id  fieri  posse  negat,  eo  quod  nihil  manci  aut  imperfecti 
illuc  admittatur.  Mox  autem  subjungit,  Ghristum,  in 
suo  ad  inferos  descensu,  Adamum  cum  caeteris  justis  ex 
hade  liberasse  et  «  iti  paradisum  adduxisse,  in  amcenas 
Sfilicet  mansiones  ad  ejus  sepem  sitas,  ubi  animce  eorum 
habitant  et  corpora  sua  exspecta;  t  :  »  .  Ua.*?i.A!:ik  si^^lo 

•    r^r^  yZ<s\LA.^i       ^(jia»JLmo9    I-^kW'       jJcb|.s   ALci.s 

Hic  asserit  S.  Ephrsmus,  justos  ante  resurreclionera 
extra  paradisum  et  in  paradiso  esse;  quam  apparentem 
conlradictionem  ita  solvit,  ut  eos  in  pulchra  quadam 
regioiie,  ad  sepera  paradisi  sita,  habitare  dicat.  Hunc 
enira  in  tres  regiones  dividit  (i)  :  infimam,  quam  raar- 
ginem,  lio-a-Ar,  aut  sepem,  1^^?  nominat,  mediam,  et 
summam  seu  altitudinem.  Nihil  ergo  aliud  sibi  vult, 
quam  animas  a  corpore  sejunclas  nondura  ad  suramam 
beatitudinem  in  editissima  paradisi  parle  possidendara 
accedere  posse,  sed  in  inferiore  ejus  parte,  quara  scpem 
appcllat,  usque  ad  resurrectionera  raanere  (2).  At  ha3C 


(1)  Clr.  Opp.syr.  III,  567,  f;  5fi8,  a;  bli,  f:  375,  a;  —  Uhlemann,  in 
Illgenii  Zeitschr.  filr  liist.  Theologie  !,  \b6. 

(i)  Attamen  el  post  resurrectionem  qai  in  pielate  et  virtutibus  non 
salis  strenui  fuerint,  in  hac  inferiori  regioue  remanent;  quam  proinde 
solam  pro  sua  humililale  Ephraenius  ipsc  sibi  exoplat. 
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etiam  interior  paradisi  pars  seu  sepes  regio  est  tam 
beata,  juxta  ipsum,  ut  vel  vilissimus  illius  thesaurus 
omnibus  mundi  Ihesauris  pretiosior  sit.  Itaque  nullo 
modo  a  doctrina  catholica  deviat,  quoe  asserit  beatitudi- 
nem  sanctorum  per  recuperationem  corporis  magnopere 
augeri. 

Hanc  esse  mentem  S.  Ephra^mi  probant  et  alii  loci 
plurimi,  quibus  animas  sanctorum  statim  post  mortem 
visione  beatifica  frui  et  paradisum  inhabitare  alfirmat  (i). 
«  Anim(B  justorum,  ait,  vivce  et  rationabiles  in  Eden  ser- 
vantur  a  Creatore,  corpora  autem  servanlur  in  terra, 
tanquam  depositum  restituendum ;  »  \.^*.*k   ^o(n._A— a.-J 

UjU     ir-^-=     •    Uor^^    if-^AJ     ^*r^»     =    ]Al.ALi*c 

«  Anima  deluncti  in  coeio  excipitur  el  tanquam  unio 
in  coronam  Christi  inseritur;  —  Dcus  defunclum  per 
mortem  ad  lucem  adduxit,  ubi  ab  angelis  et  sanctis  qui 
prgeiverunt  exspectatur;  —  mortuus  a  Domino  abductus 
et  jam  in  regnum  coelorum  adductus  est ;  —  defunctus 
jam  nunc  apud  Deum  et  sanctos  ejus  commoratur;  — 
angeli  animam  demortui  abstulerunt  et  in  regnum  coe- 
lorum  Eden  portaverunt,  ubi  Abrahamus  ei  obviam  se 
fert,  portamque  paradisi  aperit ;  —  anima  defuncti  ab 
angelis  in  paradisum,  in  mansionem  luminis,  ad  justos 
defertur;  —  pueri  anle  resurrectionem  in  Eden  ser- 
vantur;  —  post  mortcm  corpus  quidem  in  terra  manet, 
anima  autem  in  paradisum  aut  in  gehennam  abit;  — 
animic  omnium  sanctorum  exspectant  corpora  sua  in 

(1)  Opp.  Syr.  S.  Ephr.  III,  22S,  d;  234,  f;  233,  a;  239,  f;  255,  c; 
275,  c;  27.'),  c,  f;  291,  f:  293,  d;  300  bd;  325,  c  —  326,  a;  336,  f; 
357,  d  ;  576,  d. 
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horreo  vita3(l— i-»  't®')i — mortuus  sanctum  suum  cornus 
in  terra  reliquit,  sed  anima  ejus  apud  angelos  habitat  et 
pro  nobisorat; — sicut  infautesper  nativilatem  e  tenebris 
in  lucem  perveniunt,  ita  etiam  defuncli  per  mortem  e 
terra  ferumnosa  in  hortum  deliciarum  commigrant.  » 
Tandem  in  Hymno  Nisibeno  LXXIII,str.  I ,  clarissime  tes- 
tatur  auctor  animas  sanctorum  jam  ante  resurrectiouem 
in  ccelo  esse,  cum  dicat :  ]|^^  .  ^ci.^ciM  l^h]  L^mZ  \m 

.  inA?i  ^^.ifl^^ALc  ,]  ((  Ecce  sub  terra.  charissimi,  sunt 
cadavera  sepultorum,  et  in  ccelo  sunt  justi  (l).  Emcenim 
duo  loca  portant  deposita  hominum ;  terra  igitiir  et  coelum 
reclamarent,  si  justi  resurrectione  fraudarentur .  » 

Quod  jam  antea  ex  Hymno  VIII  deparadiso  didicimus, 
animas  justorum  ante  Christum  in  hade  delentas  per 
ejus  descensum  ad  inferos  liberatas  el  in  paradisum 
perductas  esse,  similiter  docet  Ephrremus  tom.  lli 
Opp.,  312,  b;  additque  eorumdcm  corpora  postea  sus- 
citanda  (i>).  De  impiis  vero  idem  ac  de  beatis  tradit, 
scilicet  eorum  sortem  definitivam  jam  ante  resurrectio- 

(1)  .  |.Q-»?1  I  tV,4n  joio  «  el  in  cmlo  suni  jusli  >>  —  Noiandum  hic 
csl,  monenle  Bickcll,  in  oplimis  quidem  codicibus  A  el  B  ila  lcgi,  sed 
codicem  C,  (jui  de  indusiria  muiarc  solel,  liKC  habere  :  '^  vV  .  ^^^  |^ 
.  ^.ia^.o  ^^?!  .  ]  tVi^rs  «  supcrne  aulcm,  in  coelo,  sunl  eleemosyna; 
ei  precalioncs  noslrae;  »  sine  dubio  quia  hujus  scriplor  recenliorum 
Orienialium  errori  circa  animarum  slatum  favebal.  Posleriorem  au»em 
leciionem  falsissimam  esse  jam  inde  palel  quod  slropham  uno  versu 
superfluo  augci. 

(i)  Similia  legunlur  Opp.  Syr.  111,  280-28! ;  3^3,  c-d;  304;  d  f;  313, e; 
547,  c,5H,e;  el  in  Carmin.  Nisib.  XXXVI,  sir.  12:  XXXVIIl,  1,  5; 
XXXIX,  2,  4,6,9,  18;XLI,  15. 
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nem  et  judicium  uiiivcrsale  post  ipsam  raortem  inci- 
perc  (l).  Dcniquc  ad  demonstrandum  animas  sanctorum 
corporc  solulas  ex  EphrLcmi  sententia  et  ralionis  plenum 
usum  habere,  et  arctissime  cum  Deo  conjunctas  essc, 
lirmissimum  sane  argumentum  in  eo  prostat  quod  do- 
ceat  ille,  sanctos,  prascipuc  S.  Mariam  (2),  a  fidelibus 
invucaudos  esse  ct  statim  a  mortc  sua  apud  Deum 
pro  liominibus  intercederc,  eisquc  suo  suffragio  opitu- 
lari  posse  (3).  Non  autem  omnes  defunclos  ad  felicem 
hanc  condiLionem  continuo  pcrvcnirc  contcndit,  sed 
animas  nonduni  ab  omnibus  pcccati  maculis  purgatas  in 
puigatorio  delincri,  ibique  bonis  operibus  et  precibus 
superstitiim  necnon  sacrificio  incruento  adjuvari  affir- 
mat  (4). 

Hucusque  Bickell.  Ex  quo  isla  in  compendium  redacta 
attulimus,  ut  pateat  miram  illani  Aphraatis  sentcntiam 
de  somiio,  quo  animae  mortcm  inter  et  judicium  uni- 
vcrsale  velut  involutaj  maneaut,  nullalenus  8.  Ephriemo 
probari,  inullo  minus  ex  ejus  operibus  vel  doctrina 
desumptam  esse. 


(1)  Vidfsis  Hyinnuin  inier  Nisibeno.s  [>XIV,  i:i. 

(2)  Om)  Syr   Itl,  i8l,  a;  487,  f;  bZti,  a. 

(3)  ibid.,  227,  b,  e;  231,  f;  234,  d,  e;  236,  b;  iSO,  f;  2o4.  a  ;  2d.>.  d  ; 
259,  a,  b,  f;  269,  d;  275,  c,  d;  340,  d;  345,  c;  334,  f;  3S5,  a;  357,  d; 
509,  f  Cfr.  eliani  Curmina  Nisib.  Xlll,  18;  XiV,  25;  XIJII,  8,  10,  H,  12; 
XIJX,  17. 

rorro  docelur  sanclos  in  iis  praeserlim  locis  beneficia  iribuere,  ubi 
ipsorum  reliquiye  asservanlur  el  (idelium  veneralioni  exponunlur. 
Vidcsis  Oftv.  II,  319  el  350;  III,  234,  c;  Carm.  Msib  XIII,  18-21,  elXLII 
ferc  inle{?rum 

(4)  Clr.  Opft.  III,  563,  d  el  e. 


-     121     - 


§    3.     ARGUMENTUM    EX    LOCI    ET    TEMPORIS    DISTANTIA. 

Diio  jani  argumenta  habes,  quae  ostendant  citra  omne 
jus  verumque  Sapientem  Persam  exhiberi  ut  S.  Ephraemi 
discipulum.  Quamvis  autem  decretoria  videantur,  aliae 
tamen  adhuc  suppelunt  rationes,  et  perspicunc  magis, 
et  validiores.  Quominus  enim  paucorum  ignotorumque 
virorum  commento  vel  verisimilitudo  aliqua  faveat , 
obslat  diversitas  locorum  et  temporum  quibus  illi  scrip- 
tores  vixere. 

Quod  spectat  ad  utriusque  patriam,  vel  potius  ad 
originis  et  habitationis  locum,  notum  est  Ephrgemum, 
qui  Nisibi  in  lucem  editus  erat,  magnam  vitae  par- 
tem  ibidem,  reliquam  Edessa^  traduxisse,  longioribus 
tamen ,  juxta  multos  auctores ,  itineribus  susceplis 
in  .-Egyptum  et  in  Cappadociam  (i).  Aphraatem  vero 
ex  Persica  stirpe  ortum ,  sub  Persarum  ditione  de- 
gisse  ,  proinque  regionem  qu^  ad  orientem  magis 
vergeret  incoiuisse  in  capite  secundo  demonstratum  est. 

Etiamsi  igitur  poneres  aut  utrumque  circa  eosdera 
annos  floruisse,  aut  (quod  utique  ex  adversariorum  sen- 
tenlia  consequens  esset)  Ephr?emum  Aphraate  paulo 
antiquiorera  esse,  non  idcirco  alfirmare  tibi  liceret 
priorein  fuisse  alterius  niagistrum.  Sed  ipsa  illa  hypo- 
Ihesis  falsissima  est.  Sapiens  Persa,  sseculo  III  ad  finem 
inclinanto  natus.  ab  anno  336  usque  ad  annum  345 
Homilins  suas  edidit  (2).  EphrGemus  autem,  ut  fert 
unanime  monumentorura  testiraonium,  deraura  irape- 
rante  Constantino  Magno,  id  est,  nonnisi  post  annum 

(1)  15.  0.  1,  p.  24seq<i. 
(f)  Vid.  sup.,  p.  66  seqq. 
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306  haijc  lucera  aspcxit.  Ucm  pro  explorata  liabct 
J.S.  Assemanus;  consentiuntque sancti  Doclons Acta{i): 

UloAoUiC  w^alA^l^g^  U^^l  i^iSSn  ^-^?  -^'^■^^ 
^oiO(3i.s|]  >aAi.-£l  ^pJ^  1-^^1-0  y^^]  lr*r^ 
«  In  diebus  autcm  Constantini ,  impcratoris  victoris 
vereque  christiani,  parentibus  suis  natus  est  S.  Ephrae- 
mus.  »  Junior  proin  adhuc  erat  quando,  ut  ex  iisdem 
Aclis  (2)  et  ex  Barhebraeo  (3)  discimus,  Nicaenae  synodo 
inlerfuit;  indeque  forsan  repetenda  ratio  cur  utrobique 
innui  videatur  eum  non  adfuisse  nisi  qua  S.  Jacobi 
comitem,  sub  cujus  magisterio  hactenus  vixisset.  Ita 
enim  Chronici  ecclesiastici  auctor  :  ^o?iv*Aa|  ^j  U^rX) 
>a^    i.A?,J.£Qa^)    ^wohflOLa^o    .    ,«10099    wXC7aA£^oj    0001 

.  oi^aLoI^.*^  >a*i.sl  <(  Primores  (in  Concilio)  fuerunt 
Osius  Romae,  et  Alexander  Alexandriae  cum  Athanasio, 
discipulo  ipsius,  et  JacobusNisibis  cum  Mar  Ephraemo, 
ejus  discipulo.  »  In  eumdem  sensum  scriptor  anonymus 
Actorum  (4)  :  **i^  |.saaau.sl5  ^ooi^iali  ^*?  |ooi  ^a^ 
.  ^▲o  ^Ofti.^)  ^'^  (31^0^0  _aAa^9  i^aniaA^i  wsao^^ 
«  Ascendit  cum  aliis  Episcopis  Mar  Jacobus,  Nisibenus 
Antistes,  et  cum  eo  Mar  Ephraeraus,  etc.  » 

Quare  tempore  quo  Dissertationes  scriberet  Aphraates, 
magnum  Syrorum  Doctorem  vix adhuc innotuisse,  necdum 
potuisse  discipulos  sibi  conciliare,  eosque  sua  doctrina 
imbuere,  jure  merito  dixeris.    Ultimis  praesertim  vitae 

1)  .S.  EpfircEmi  Syri  opera,  III,  p.  XXIII 

(2)  Opp.  III,  p.  XXIX 

(3)  Chronic.  eccl   I,  col  69  el  70 

(4)  B.  0.  I,  30. 


J 
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deceniiiis  clarus,  ccrte  usque  ad  annum  373  superstes 
fuit,  imo  rationibus  non  spernendis  inniti  videntur  qui 
eura  annis  subsequentibus  adhuc  in  vivis  fuisse  con- 
tendunt. 

§4.  EXAMEN  ARGLMENTl  CHRONOLOGICI  AGEORGIO  GENTIUM  ALLATI 

Et  haec  quidem  satis  sunt,  ut  pateat,  quod  caeteroquin 
a  nemine  in  dubium  hodie  vocatur,  toto  coelo  aberrasse 
qui  Sapientem  Persam  intcr  S.  Ephraemi  discipulos 
reponcndum  aulumarunt. 

Id  tantum  reliquum  est,  ut  ad  majorem  argumenti  ex 
chronologia  desumpti  perspicuitatem  et  confirmationem, 
quaedam  hic  annotemus  de  modo  longe  diverso  quo 
idem  proposuit  Georgius  ,  Episcopus  Arabum  (l).  Si 
enim  ea  qu9B  scripsit  ad  trutinam  revocentur,  dicendus 
est  vir  doctus  multa  in  illud  argumcntum  congessisse 
qua^  minus  solida  sunt,  minusque  ad  finem  apta.  Ut 
enim  ad  hanc  conclusionem  landem  deveniat,  interval- 
luTTi  quinqtiaginta  circiter  annortun  ab  Aphraatis  Homi- 
liarum  conscriplione  usque  ad  prima  S.  Ephnemi  opera 
lilteraria  lapsum  esse,  uilra  veri  vel  probabilis  limites 
sffipius  progreditur,  aliquando  in  manifestos  impingit 
errores,  denique  ratiocinalione  aequo  longiori  et  ideo 
non  parum  inlricata  utitur.  Hasce  reprehensiones  justai 
severitatis  niodum  non  excederc  fatebilur  quisquis  ejus 
Epistolam  ad  Josuani,  initio  prajsentis  opusculi  pra3- 
fixam,  attenta  mente  relegerit. 

Imprimis  enim  quod  ponit,  Sapientem  Persam  per 
viginli  circiter  annos,  proindc  fere  a  temporc  concilii 

(1)  Vid.  sup.,  p.  16  scijf|. 
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Nicaeiii,  vcl  ccrtc  per  octo  annos  ante  Coiistantini  mor- 
teiu  Homiliis  conscribendis  operam  dedisse,  nulla  ra- 
tione  satis  firma  nititur  neque  per  se  ullo  modo  veri- 
simile  est.  Imo  nec  desunt  argumcnta  positiva  quibus 
illius  commenti  inanitas  ostendatur.  Auctor  namque 
pluries  asserit,  Epistolas  suas  partini  anno  648  Graeco- 
rum,  partim  a.  655  vel  656  non  tantum  ad  alium 
directas,  sed  et  scriptas  esse ,  et  ex  Dissertatione  de 
bellis,  §  5,  probat  Antonellus  (i)  hanc  reapse  a.  648 
esse  exaratam. 

Tura,  ut  hic  omittamus  varios  naevos  ad  chronologiam 
speclantes,  quos  alibi  subjectis  notulis  tetigimus,  plura 
absque  necessitate  intermiscet  Georgius  de  annis  a  Con- 
slanlino  iraperatore  et  Nicaena  synodo  lapsis  (2),  quse 
multum,  quantum  ego  sentio,  perspicuitati  argumenta- 
tionis  officiunt. 

Dein,  dum  agit  de  anno  quo  Ephraemus  scribere  vel 
docere  coeperit  (3),  ex  eo  quod  hic  apud  Theodoretura 
perhibealur  floruisse  tura  sub  Constantio,  tura  etiara  sub 
Valeute  imperatore,  computationes  suas  perinde  instituit 
ac  si  nondum  antea,  imo  nunquam  ante  a.  378,  quo 
Vaientem  obiisse  constat,  S.  Doctor  aliquid  conscrip- 
sisset.  —  At  non  solum  patet  istam  conclusionem  prae- 
ler  omnes  leges  ex  meraoratis  principiis  erui,  verum 
multa  aliunde  contra  ejus  veritatem  afferri  queunt. 

Elenim  S.  Ephra^mus  a.  373,  juxta  coramuniorem 
sententiara,  dierasupreraura  obiit,  et  ex  oranium  confes- 
sione  a.  378  non  praetergressus  est.  Dein,  quaravis 
nuUum  suppetat  docuraentum  unde  determinari  queat 

(1)  Opp.  S.  Jacobi  Nisibeni,  pp.  83  el  84. 

(2)  Sup  ,  p.  {8  seqq. 

^3)  Vid.  bup.,  p.  ii  seqq. 
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annus  quo  ad  dogmata  catliolica  luenda  et  illuslranda 
calamum  pi'imura  acuerit,  tamen,  si  altenderis  molem 
operum  ejus,  lam  eorum  quoe  in  editione  Romana  conti- 
nentur  quam  aiiorum  quae  deinceps  edita  sunt  et  adhuc 
in  dies  eduntur  (i),  sive  a.  373,  sive  postea  eum  mortuum 
esse  ponas,  fatearis  necesse  erit,  illum  non  in  senectute 
tantum,  ut  vult  Georgius.  sed  diu  ante  aetatem  provec- 
tiorem  scribere  incoepisse.  Eaque  senlentia  majorem 
adhuc  evidentiam  acquiret,  si  admittas  quae  in  Actis  ejus 
et  in  Vitce  compendio  (2)  narrantur  de  .itineribus  quae 
demum  post  Nisibim  Persis  a.  363  traditam  in  ^gyplura 
et  in  Cappadociam  suscepisset.  Quamquara  hujusmodi 
adminiculo,  cum  firmiora  adsint,  nobis  opus  non  est. 
Asserit  enim  cl.  Bickell  et  internis  quoque  argumentis 
demonstrat  (3),  ex  Carminihus  Nisibenis  alia  a.  359,  alia 
a,  358,  alia  jam  a.  350  composita  esse. 

Etsi  igitur  accurate  definire  non  possumus  tempus 
quo  lanquam  scriptor  innotuerit  Ephrgemus,  id  salleHi 
concludere  licet,  Georgium  gentium  nonnisi  multa  in 
suam  sententiam  proeter  modura  trahendo  eo  tandcm 
devenisse,  ut  confingeret  illara,  quam  memoravimus, 
quinquaginta  circiter  annorum  distantiam.  Qua  agcndi 
ratione  eo  magis  admirationem  movet,  quod  tale  fig- 
mentum  ipsi  nullo  modo  necessarium  fuit  ad  eos  refel- 
lendos,  qui  Aphraatera  S.  Ephraerao  auditorem  assi- 
gnaverant  :  satis  quippe  erat  ut  illum  aliqualenus  ante- 
riorem  fuisse  constaret,  et  ex  dictis  id  raanifestura  est. 

Idcirco,  rejecta  inani  computatione,  longe  proefe- 
rendam   duciraus   sententiam ,    quam    postremo    loco , 

(I)  Recole  quae  pag.  U3  sub  num.  i  noiavimus. 

(i)  B.  0.  I,  p.  25  seqq. 

(3)  Carm.  IVisib.,  prolegg.  p.  6  seqq. 
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eorum  quie  prius  scripserat  velut  ptienitens,  lioc  modo 
proponit  ipse  Georgius  (i)  :  «  Eliamsi  dicendum  essel 
parlim  convenire  tempora  quibus  Sapiens  Persa  et 
S.  Ephraimus  vixerunt,  vel  ctiam  tempora  quibus  do- 
cuerunt,  negari  non  potest  priorem,  dum  alter  adoles- 
ceret,  jam  «tate  provectum  fuisse.  » 

PHIORIS  PARTIS  GONGLUSIO  ET  MONITUM  FINALE 

Quoe  de  Aphraatis  nostri  vita  ex  auctoribus  et  monu- 
mentis  antiquis  conquirere  potuimus  in  hac  prima  parte 
coliecla  iiabes.  Unum  monendum  restat,  sedulo  videlicet 
dislinguendum  auctorem  de  quo  hucusque  egimus  ab 
aliis  viris  quibus  circa  illam  ;etatem  idem  nomen 
Aphraates  seu  Pharhad  fuit  («).  Istud  enim  vocabulum, 
ex  radicibus  Persicis  derivatum,  videtur  primis  aerse 
christiante  sa3culis  in  Perside  frequentissime  adhibitum 
fuisse. 

Et  sane  in  Martyrologio  Syriaco,  ante  a.  412  exa- 
rato,  quod  cl.  Wrightius  publici  juris  fecit,  inter  mar- 
tyres  natione  Persas  temporibusque  Simeonis  Barsaboes 
et  Schahdosti  (.3),  Seleuciae  atque  Gtesiphontis  Episco- 
porum,  antiquiores,  recensetur  Aphraates  quidam,  qui 


(1)  Sup.,  p.  28. 

(2)  Cfr.  Wrighlius,  The  homilies  of  Aphraales,  praef.  pp.  7  et  8; 
Sassius,  Prolegomena  in  Aphraalis  sermunes  homilel.,  p.  8,  n.  10. 

(3)  Simcon  Barsaboe,  qui  anno  320  vcl  33S  Episcopus  ordinalus 
fuerat,  anno  341  obiil,  martyrum  in  Saporica  quadraginta  annorum 
perscculione  coronalorum  antesignanus;  cujus  successor  Schahdostus 
eodeni  modo  anno  scquenti  vitiim  pro  Christo  profudit.  Cfr.  Barhebraei 
Chronicuti  ccclesiasticum,  secl.  II,  col.  5i>,  36,  59  et  40,  el  alii  AA.,  qui 
ibi  indicanlur,  praecipue  tamen  St.  E.  Assemani  Acla  martyrum  orienl. 
el  occidetU  .  I,  pp.  2  et  84. 
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jam  palmam  adeptus  erat  quando  Sapiens  Persa  priores 
decem  Homilias  ad  amicum  misit  (l). 

Neque  idem  est  scriptor  noster  cum  Aphraate  illo  de 
quo  agit  Theodoretus  Cyrensis  tum  in  Religiosa  his- 
toria  (i>),  tum  in  Historia  ecclesiastica  (3)  :  non  enim  quse 
refert  Theodoretus  ullo  modo ,  quoad  vitoe  tempus, 
locum,  conditionem  et  mores,  cum  iis  concordant  quae 
supra  vidimus.  In  priori  opere  haec  legimus  :  «  Quod 
omnium  hominum  una  sit  natura  et  philosophari  facile 
sit  volentibus,  sive  sint  Grseci,  sive  barbari,  et  ex  aliis 
sane  multis  promptum  est  cognoscere,  et  aperte  nions- 
trare  Aphraates  unus  potest.  Natus  enim  educatusque 
apud  Persas,  gentem  iniquissimam,  et  a  talibus  paren- 
tibus  ortus,  et  in  eorum  moribus  institutus,  ad  tantam 
pervenit  virtutem,  ut  eos  obscurarit  qui,  ex  piis  geniti, 
religiosam  educalionem  a  prima  getate  sortiti  sunt. 
Primum  enim  spreto  genere,  quod  illi  clarum  erat  et 
illustre,  majores  magos  imilatus,  ad  Dominum  adoran- 
dum  se  convertit  :  deinde  popularium  suorum  impie- 
tatem  exsecratus,  regionem  exteram  patriae  praetulit, 
Edessamque  petens  (est  autem  urbs  illa  maxima  et 
populosa,  religionisque  cultu  longe  clarissima)  domun- 
culam  extra  moenia  nactus,  in  ea  se  inclusit,  in  anim;» 
suae  curam  incumbens,  optimique  instar  agricolae  affec- 

(1)  Equidem  non  intelIig:o  quomodo  sibi  conslel  cl.  Wrightius,  duna 
asserii  (Op.  ci/.  praefai.  p.  7),  martyrem  illum,  cui  nomen  Aphraales, 
teiuporibus  Simeonis  Barsaboes  et  Schalidosli  anterioreni  esse,  el  slatim 
subdit,  eum  tum  morti  Iraditum  fuisse  quum  Sapiens  Persa  poslremas 
Epistotas  conscriberet.  Simeon  Barsaboe  saitem  ab  an.  335  Epi.scopus 
fuil,  ac  proin  prior  iiie  Aphraaies  jam  ante  hunc  annum  passus  erat.  Al 
Sapieniis  Persae  dccem  Homilice  priores  ad  a.  338-337,  reliiiu»  ad 
a.  343-344  el  343  referendae  sunt. 

(2)  Ap.  Migne,  Patrol.  Graec  tom.  LXXXII,  coi.  1367. 

(3)  Ibid.,  Bist.  eccles.  lib.  IV,  cap.  XXII,  coi   1186 
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luum  spinas  exscindens,  el  domiiiicam  segelem  expur- 
gans.  el  evangelicoruni  seminum  lempestivos  Domino 
fructus  offerens.  Inde  Anliochiam  venit,  hairetica  tunc 
procella  vehementer  agilatam,  diversalusque  ante  urbem 
in  gymnasio  quodani  philosophite,  cum  Gra3C9e  linguge 
pauca  verba  didicisset .  plurimos  statim  ad  divinos 
sermones  audiendos  pertraxit,  et,  semibarbara  lingua 
loquens,  animi  sensa  exprimebat.  >' 

In  hac  Theodoreti  narratione  nihil  est  quod  sit  con- 
forme  imagini  Sapientis  Persne  a  nobis  adhuc  delineatae, 
vel  poLius  (ul  verilati  magis  modestiaeque  simul  consu- 
lam)  adumbratae  :  tempus,  habitationis  locus,  vitae  ratio 
et  institutum  omnino  differunt;  docendi  etiam  dissimilis 
est  materia,  scopus  diversus  :  anachoreta  enim  de  quo 
apud  Episcopum  Cyrenscm  sermo  esl,  proeter  propriae 
sanctiticationis  atque  perfectionis  curam,  fere  totus  erat 
in  impugnandis  Arianis  et  fideli  populo  Antiochige  ab 
eorum  deceplionibus  tuendo ;  at  Homiliarum  scriptor 
nunc  virlules  christiano  homiiie  dignas  commendat, 
nunc  Judaismum  conveilere  nilitur,  Arianismi  vero  et 
Arianorum  ne  mentio  quidem  vel  nomen  apud  ipsura 
occurrit.  Quod  autem  speciatim  ad  temporis  discrimen 
altincl,  luculentius  id  manifestatur  duobus  factis  quae 
memorat  Theodoretus.  Prius  est  colioquium  ab  Apln^aate 
monacho ,  Antiochiae ,  dum  «  haeretica  procella  »  ibi 
saeviret,  habitura  cum  imperatore  Vaiente,  Arianse  im- 
pietati  addicto  et  Calholicis  infensissimo,  quod  circa 
a.  373  contigisse  necesse  est;  ad  illud  enira  terapus 
referenda  esse  et  Meielii  Patriarcha?  exiliura,  et  raotara 
contra  omnes  Antiochenos  in  orthodoxa  fide  perseve- 
rantes  persecutionem  ex  eodem  teste  discimus.  Alterura 
pro  diversitate  temporis  indicium  ex  eo  eruitur  quod 
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inonaclmm  illuni  Theodoretus  inviserit  adraoduiu  adliuc 
juvenis,  ac  proinde  non  ante  a.  400;  anno  namque  393 
ipse  natus  erat.  «  Oculis  ilium  conspexi,  ait,  sanctajque 
illius  dexterae  benediclionem  percepi,  cum  adolescen- 
lulus  adliuc  matrcm  ad  eum  profectaui  essem  comilatus. 
Alque  illam  quidem  de  more  aperla  janua  colioquio  et 
biMiedictione  diguatus  est;  me  vero  intromissum  precum 
suarum  opibus  impertiit.  Quibus  utinam  nunc  quoque 
fruar,  qui  vivere  ipsum  credo ,  et  angelorum  choris 
interesse,  majorique  quam  olim  apud  Deum  fiducia  uli!» 
Ex  ralionibus  et  testimoniis  adductis,  prgesertim  si 
omnia  simul  considerentur,  manifestum  sane  est  apud 
Theodoretum  non  Sapientis  Persae  historiam  enarrari, 
liihii  proinde  ex  illo  fonte  hauriri  posse  ad  complendam 
vitce  Aphraatis  historiam,  quam  supra  vaide  mancam  et 
imperfectam,  prout  scilicet  per  monumentorum  inopiam 
simulque  temporis  atque  ingenii  angustias  licuit,  exhi- 
buimus. 


11 


PARS  ALTERA. 

De  scriptis  et  doctrina  Aphraatis. 


Jam  supra,  ubi  de  aetate  qua  Aphraates  vixerit  scrip- 
seritque  sermo  erat  (i),  ostendimus  quanti  facienda  sint 
ejus  opera;  quippe  quae  conlinent  de  fide,  studiis  ac 
moribus  Christianorum  in  Mesopotamia  et  Perside  de- 
gentium  monumentum  vix  non  omnium  antiquissimum. 
Nec  minoris  momenti  ei  sunt  qui  in  addiscendis  per- 
scrutandisqufi  linguis  Semiticis  vcrsatur,  cum  ad  litte- 
rarum  Aramaearum  origines  proxirae  ascendant.  Illi 
demum  maximo  emolumento  esse  possunt,  qui  ad  Sacrse 
Scripturae  studium  appulerit  mentem,  sive  verum  ge- 
nuinumque  textus  inspirati  sensum  tantuni  inquirere, 
sive  etiam  de  antiquis  versionibus  Syriacis  judicium  ' 
ferre  velit.  |j 

Quare  operae  pretium  facturum  me  arbitror,  si,  qui- 
busdam  antehac  de  auctoris  nostri  vita  delibatis,  ad 
scripta  ejus  examinanda,  doctrinamque  quam  continent 
diligentius  rimandam  nunc  accingar. 

(I)  Vide$is  pag.  70  seqq. 
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CAPUT  PKIMUM. 

APHRA.VTFS  SCRIPTORIM  RECENSIO,  HISTORIA,  Al  THENTIA, 
FORMA     ET     STYLLS. 

ARTICULUS  I. 

Recensentur  Aphraatis  scripta. 

Alia  ingenii  et  doctriuse  sute  documenta,  qute  quidem 
ad  nos  transmissa  fuerint,  non  reliquit  Sapiens  Persa 
prieter  Homilias,  quas,  a.  1869,  uno  volumine  com- 
prehensas  syriace  primus  edidit  cl.  Wrightius.  Istaj 
autem  Homilice  variis  nominibus  insigniuntur  ab  auctore 
ipso  et  a  scriptoribus  Syris  qui  earum  post  ipsum 
meminerunt  unquam  :  nunc  iiSoiSo,  Sermones  seu  Homi- 
lice  ii],  nunc  ]^o^^,  Demonstrationes  seu  Dissertatio- 
nes  (2),  ssepius  l-^rr^^U  EpistoUe  (3),  aliquando  etiam 
lj?3iaiii,  Memorice  (4),  vel  *(-*'',  Capita,  Tractatus  (5), 
item  ^■^r^i  Historii^  (b),  et  ^'i.^so,  Libri^  Scripta[i), 
appellantur;  hsecque  vocabula,  si  duu  postrema  e.xcipias, 
ita   promiscue   adhibentur,  ut  mirari   subeat  quo  jure 

(1)  Cfr.,  V.  g.,  pag.  <-^^  edit.  Wrightianae,  ilem  p.  \^^  . 
(i)  lla  codd.  mss.,  in  omniura  fere  Tracialuum  inscriptionibus,  ipse- 
que  auclor,  p.  >cZ  . 

(3)  Ed.  Wright.  p.  o   ,   et  alibi  frequentissime. 

(4)  Ibid.,  pp.  —5-0,  ^Z,  ^'^^  ■ 

(5)  Ibid.,  p.  ^^ii  ■ 

(6)  Ibid.,  p.  i  . 

(7)  Ibid  .  p.  i  . 
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quove  sensu  cl.  Sassius  aftinnare  poiueni,  Sermones  \\\os 
^^momZ,  i.  e.  Demonstrationes ,  Institutiones,  el  ab  ipso 
Apliraale,  et  in  Epistola  Geor^ni  Episcopi  alque  Codd. 
Mss.  ubique  nuncupari  (i). 

Homilia^  onines,  dempla  ultima,  juxta  ordinem  alpha- 
beti  Syriaci  disposita)  sunt,  ila  nempe  ut  singulae  a  sin- 
gulis  litteris,  quae  suo  qua^que  loco  se  excipiant,  ordian-  i 
tur.  Earum  inscriptiones  hic  subjicimus,  quales  legunlur 
in  codicibus  qui  doctissimo  editori  proesto  fuere. 

i.  .  l^aiiaAoi?  ]L^aMZ  Bissertatio  de  fide; 

II.  .  ioQ.M9  ]i^^ckMJ.  Dissertatio  de  caritate  \ 

III.  .  l^°f?  l^-kai«»J  Dissertatio  de  jejunio; 

IV.  .  l^o^,?  lA^aj»^  Dissertatio  de  precatione ; 
V.  .  i^r-oy  •  ]J^*q.mZ  Dissertatio  de  bellis ; 

VI.   .  lla^  .  ^l^?  .  ]L*q,m2  Dissertatio  de  mona- 

chis ; 

VII.   .  \.sl12^  A^^-o.mZ  Dissertatiodepmnitentibus(i); 

VIII.   .  lAiitf  .  Ax^j  .  ]L^o.M^  Dissertatio   de    resur- 
rectione  mortuorum ; 

IX.   .  UaaAoioj   .   ^LaomZ  Dissertatio    de   humili- 

tate  (3) ; 
X.   .  l-tfla:!»'»?  .  ]Lao.m^  Dissertatio  de  pastoribus ; 

(!)  Op.  saepius  cil.,  p.  9. 

(2)  In  cod.  A  sic  legilur  :  ]^oj^Zj  ]fiw*Q-»Z,  Disserlalio  de  poenilenlia. 

(3)  Inscriplionem  hanc  Bickeil,  in  Selectis  scriplis  Palrum  Syrorum, 
germanice  vrrsis  (Ausgewahlle   Schriflcn  der  syrischcn  Kirchenvaier 

Kempien,  1874  ,  ila  rcddidil  :  «  Uber  die  Snnftmulh.  »  Nomen 

scilicci  ^iT-iSn^  quod  liumilitalem  nos  inierpreiamur,  ille  de  man- 
sueludine  inicllexii.  Rcvera,  sive  usilalas  vocis  significaliones,  sive 
maleriam  in  Homilia  irariatam  attenderis,  utraque  translalio  recte  se 
habei. 
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XI.  .  )29oy^>    |A-*Q^^  Dissertatiodecircumcisione; 
XII.   .  U»j^5 .  )A..Qk«»^  Dissertatio  de  paschate ; 

XIII.  .  lAiiA»    ]^^2.^Z  Dissertatio  de  sahbato ; 

XIV.  laus?  .  ]A*a^J  Dissertatio   deprecatoria    (i); 

XV.    .  lA^llo    .dfcr^as  Vlij    lA*a^2  Dissertatio    de 
distinctione  ciborum  (2): 

XVI.  .  Uaik  ^A^i^  0031?  Uaiaii.  Vb^?  (3)  \^*q.m^  Dis- 
sertatio  de  cjentihus  quce  sunt  loco  populi 
(Israelitarum) ; 

XVII.  .  )<Jtl^?  001  oii.s?  .  Ua^Lo  "^^  )a.i»J?  .  \L*.o^2 
Dissertatio  qua  ostendemus  Christum  esse  Dei 
Filium  (4); 

XVIII.   \^q:^oL£>   \.'^o  .   U?ora^    '\-a^a'.i.  (5)  \LaQm^ 
.  \4io.A,^fXio  Dissertatio  contra  Judceos  et  de  vir- 
ginitate  atque  sanctitate ; 

XIX.    )^^£>^.  ■  ^.^i-i^l?  '  -^     U{oin.^  V^iisa:^.?  (6)   i-^i^) 

.  a.*.isAiAlik  ^0(71.1:*  ofl   Epistola  contra  Judceos, 

qui  dicunt  futurum  esse  utdenuo  congregentur; 

XX.    .  |.Juaailcj  Ua?9a^  ''^?  lA^a^^  Dissertatio   de 
sustentatione  pauperum ; 

1)  Cod.  b  liluiuni  sic  exhibel  :  I Wt'^?   .  ^.  .  |a,.«a*»Z  • 
(1)  In  cod.  B  omittitur  nomen  \^anm2,  • 
0]  Cod    B  vo'cm  lj.xai*^.A.?  hic  inserit 

(♦)  lla  juxta  cod.  B;  paulo  enim  aliter  cod.  A  ;  |a.«J?   .    ^«i*  aSo  V^ 
.   IolS^?  001  oii-s? 

(5)  Cod  R  hic  inscrlam  vult  notationem  numericam  ^^  Quod  atlinel 
ad  nomiiium  )Za.^o^^  ol  ]Za.A-.,-c  si{;niticniioncm  el  muluam  in 
Aphraalis  texlu  hahitudinem,  de  iis  sufficionler  dictum  ostsupra.  p  \^, 
nol.  '  ei  i 

(6)  )^r>|  \ox  in  cod.  A  deesl. 
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\\l.   .  (1)  Um£)0?5  5  i^Q-«»-<i  Disserlalio  de  persecutione ; 

XXII.   •  Ur-M]    Us])o    )^a^?    lA^a^^  Dissertatio  de 
morte  et  temporibm  extremis; 

XXIII.   .  lA^a^j  lA^a^i»^  Dissertatio  de  acino  (i) . 

Hocce  elencho  includuntur  omnes,  quas  novimus, 
Sapientis  Persae  lucubrationes.  Quidquani  enim  ab  eo 
scriptum  esse  quod  ad  aliquem  ex  titulis  supra  enume- 
ratis  non  reducatur,  nullum  est  probabile  indicium.  Et 
sane  Georgius,  Arabum  Episcopus,  qui  saeculo  VIH 
ineunte  florebat,  vir  ut  in  illa  «tate  eruditissimus,  dum 

(I)  In  cod.  A  sic  legilur :  U^?'»?  |£u>a^.^,  Dissertalio  de  vexatis 

(f)  ibid  hxc  addunlur  :  |  i  Vi,  p  )V9)  )-a!^?V^  .^)'?  )^_s)a-r>?o, 
el  de  benediclione  quce  fluxii  in juslos  priscarum  generalionum. —  Porro 
de  vi  vocabijli  1^-^-.^,  quod  ncinum  inlcrpretati  sumus,  haec  nolare 
juvat.Cl.  PayneSmith,  in  T/jwrturrt  Si/naco  (opere  utique  praeslanlissimo 
et  ad  maximum  litterarum  Aramyearum  profectum  nalo,  quod  ingenli 
labore  parique  erudiiione  aucior  suscepit  et  susceptum  in  dies  perse- 
quitur),  nomini  )£-t-^a^  non  aliam  significationem  Iribuit,  nisi  racemi, 
bolri;  el  probalionis  gratia  ,  poslremam  Aphraalis  Epistolam  allegal. 
Consentire  videtur  Bickell,  dum  in  AusgewahUe  Schriften  der  syrischen 
Kirchenvatcr,  p.  14,  hanc  inscripiionem  liberius  ila  proponil :  «  Ueber 
die  Traube,  wetche  wegen  der  gesegneten  Beere  nirht  vertilgt  iverden 
soU.  »  Atpace  doctissimorum  virorum  dixerim,  vocem  Syriacam  )i^a-i 
non  raremum,  bolrum,  sed  ocinum  seu  uvam  lalinc  sonare.  Ft  sane 
idem  sensus  hic  admitlendus  esl,  qui  apud  Isaiam,  l>XV,  8,  deprehcn- 
dilur,  cum  hunc  locuni  scriptor  respiciat,  imo  eum  explicare  intendai. 
Jamvero  in  versione  Simplici  sic  se  habent  Isaiae  verba  ;  f-—) 
■  Ua.^JS^  )£^^  •  Im-iT  aV?  Ubi  mirum  est  )£^a4  nomen  a  quo- 
nua-n  potuissc  ita  intelligi,  ut  racemum  sive  botrum  denotel.  Omnihus 
enim  falontibus,  haec  ipsa  nolio  propria  est  vocabuli  Ua-^  ,  contra 
quod  alierum  illud,  )^««4^.aperle  distinguitur,  tanqnam  dcsignans  rem 

aliquam  minorem  ei  in  )]i>-»  inclusam  Unde  scite  in  PotygLoltis  Pan- 
siensibus  propositionis  Syriacre  vis  ita  expressa  est  :  «  Quemadmodum 
reperto  nrin"  in  racenio  »  Quibus  concinunt  et  lextus  primigenius  : 
biSTTSS  TZJi^^rir!  X^ITi*  "^TrSS,  et  versio  Vulgata,  litteram  He- 
braicaiii  presse  secuta  :  <<  Quomodo  si  invenxatur  granum  inbotro.  » 
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de  Aphraatis  vita  el  doctrina  late  disserit,  non  alium 
ejus  librum  libcllumve  nisi  tres  supra  viginti  Epistolas 
memorat.  In  his  ipsis,  cum  varios  traclatus  a  se  editos 
scriptor  saepissime  citet  et  ad  eos  leclorem  remittat, 
imo  cum  alicubi  (i)  omnium  fere  Homiliarum  suarum 
inscripliones  ex  ordine  recenseat,  cujuscumque  tamen 
operis  ejus,  prGPter  ea  qu»  nominavimus,  omne  deest 
vesligium.  Occnrrunt  quidem  auctorum  testimonia  ali- 
quot,  quae,  primo  saltcm  aspectu,  difficultatem  vel  obs- 
curitatem  creare  possint;  sed  hrec  omnia,  si  studiosius 
perpendantur,  errorem  enuntiare  aut  ioquendi  ratione 
minus  accurata  peccare  videntur,  adeoque  vel  nuUius, 
vel  admodnm  dubise  sunt  efficacise. 

Ila  Gennadius.  presbyter  Massiliensis,  qui ,  inter 
aoiios  490  et  495,  Catalocjum  de  scriptoribus  ecclesias- 
ticis,  ab  Hieronymo  incoeptum.  passim  locupletavit  et 
ad  suum  tempus  produxit,  enumerationi  Homiliarum 
Sapientis  Persse,  quas,  errore  tunc  communi  deceptus, 
Jacobo  Nisibeno  tribuit,  sequentia  subjungit  :  «  Gom- 
posuit  et  Clironicon,  minoris  quidem  Gra^corum  curio- 
sitatis,  sed  majoiis  fiducise,  quia  divinarum  Scriptura 
rum  tanlum  auctoritate  constructum,  comprimit  ora 
eorum  qui  pr;esumpluosa  suspicione  de  adventu  Anti- 
christi  (2)  vel  Domini  nostri  inaniter  philosophantur.  » 
—  At  jure  merito  conjeceris  librum  illuni  chronicum, 
cujus  meminit  Gennadius,  nihil  aliud  esse  quam  Homi- 
liam  de  acino;  in  hac  enim  Aphraates  acinum  benedic- 
tum.    hoc   est,   telicem    iliam   stirpem    e   qua   Messias 


(1)  Videsis  infia.  iibi  de  aulhenlia  Epistolnrum  ^phraatis  nobis  sermo 
cril.  Cfr.  el  Wrighl.,  pp.  j,  >,.4l^.z  seqq  ,  i_eZ  . 

(2)  Leci.  var.:  Cfiristi. 


proditurus  crat  et  salus  niiiverso  gcneri  humano  obvcn- 
tura,  per  omnes  cetates  ab  Adamo  ad  Christum  servatum 
et  propagatum  esse  latissime  cxplicat  (i).  hacque  occa- 
sione  chronologiam  priorum  generationum  atque  prge- 
cipuarum  saltem  antiqui  fffideris.  epocharum  mira  dili- 
gentia  attexit.  Nec  obstat  quod  jam,  in  antegressis, 
Gennadius  iuicv Homilias  «Jacobi  cognomento  Sapientis» 
etiam  hanc  ultimam,  indito  tilulo  De  acino  benedicto, 
recensuerat.  Si  enim  modum  consideraveris  quo  de  illis 
loquilur,  vorisimillimnm  ,  ne  dicam  certum ,  tibi  erit  m 
easdem  ipsi  scribenti  prassto  nou  fuisse,  ut  eas  oculis  ■ 
usurpare  vel  lustrare  possel,  et  proinde  non  tanti 
aestimandam  illius  hac  in  re  auctoritatem.  In  ea  quippe  M 
quam  proponit  inscriptionum  serie  magna  confusio  et 
obscurilas  :  ibi,  comparatione  cum  exemplaribus  insti- 
tuta,  deprehenduntur  omissiones,  repetitiones,  tales 
etiam  appellationes  quae  in  nullam  Dissertationum  facile 
quadrent;  ipseque  Gennadius,  dum  asserit  libros  sex  et 
viginti  a  Jacobo  Nisibeno  compositos  esse ,  eorum 
tamen  ad  summum  nonnisi  viginti  tres  vel  viginti 
quatuor  nominat  (2).  Quare  non  improbabiliter  dixeris, 
ei  tantummodo  ex  aliorum  relationibus  Aphraalis  opera 
perspecla  fuisse.  Ea  forsan  noveral  ex  tcstimonio  Joan- 
nis  Cassiani,  magistri  sui,  qui  Syrise  et  ^Egypti  plurima 
monasteria  inviserat  et  anno  415  Massiliae  duo  coenobia 
instituit;  unde  sicut  de  ipsa  scriptoris  pcrsona,  ita 
etiam  de  diversorum  traclatuum  mutua  habitudine  et 
aliorum  ab  aliis  distinctione  ab  auctore  suo,  veritatis 
minus  curioso,  in  errorem  inductus  fuerit. 


(1)  Ed   Wrighl ,  pp.  ^-i  -  ..£U9^ 
(?)  Cfr  arl   11  hujusce  pdrlis. 
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Pari  fere  modo  loquendum  est  de  Ebed-Jesu  Sobensi, 
quem  anlea  (i)  audivimus  haec  proferenlem  :   -^3ii.-£l 

.  L-^s  -a._^i  «  Beatissimus  Aphraates  duos  com- 
posuit  tomos  cum  Homiliis  juxta  litterarum  seriem  or- 
dinatis.  »  Erroris  scilicet  crimine  scriptor  ille  purgari 
nequit,  nisi  dicas,  quod  mihi  quidem  veri  similitudine 
haudquaquam  carere  videlur,  hac  ejus  propositione 
sermonem  non  fieri  nisi  de  Eomiliis  duobus  voluminihus 
comprehensis  (2).  Aphraates  enim ,  quamvis  non  duo 
volumina  et  insuper  Homilias  composuerit,  duo  tamen 
volumina  scripsit,  quorum  priore  decem,  altero  duode- 
cim  HomilicB,  eseque  omnes  alphabetico  digestae  ordine, 
continebantur. 

Libro  denique  admonitionum  seu  parcenetico,  l-cAa 
Uai^^^),  quem  Barhebraeus  (3)  a  Sapiente  Persa  con- 
scriptum  esse  testatur,  Homiliam  deacmo significari  dixe- 
ris,cum  Librum  illum  doctus  Maphrianusavigintiduabus 
Epistolis  iilterarum  ordine  dispositis  sejungat.  Quoniam 


(1)  Cfr.,  sup.,  p.  65  seq. 

(i)  Cfr.  Wrighiius,  ofj.  cil.,  prajfai.  p.  2;  Sasse,  Prolegg.,  p.  1.4. 

(3)  Sup.,  p.  63.  Porro  Barhebraei  leslimonium,  quale  ab  Assemano, 
B.  0  II,  p.  398,  ex  c.od  Roin  edilum  esl,  habel  UcLl-.Zi^j  |^I»3, 
in  sioiiulari  niimero,  non  l.<:al..Zjifi?  l^t^  .  Utramque  appellationem 
nos,  dociissimos  Cfironici  ecclesiastici  editores  Lovanienses  secuti,  el 
hic  et  anlea  ila  inteiieximus,  ut  reddi  queal  :  Liber  adnwniliuuis  seu 
parceneticus.  Piiri  tamen  jure,  ul  mihi  videtur,  verti  poluissel  :  Liber 
inslitutionis  vel  instilulionum.  Radix  enim  ^j,  juxla  omnes  lexico- 
graphos,  valel  lum  monuit,  hortatus  est,  tum  Uvcuit,  instiluU  ;  indeque 
duplex  iila  notio  in  singula  vocabula  derivata  profluxit  :  qua  re  eliam 
facium  esl,  v.  g.,  ul.  iu  lingua  ecclesiasiica,  |.l-Zi>_Lo  sil  calechetes, 
IZoXtZi^.  ratechesu.  Pt  U^Z^tZl^,  calechumenus. 
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aulem  litulus  ipse  ab  eo  allalus  Epistolce  syuodicai  scu 
exhortatorifv  {Uius^  \L*s^z),  aptius  congruit,  conclu- 
deiidum  puto  nec  Barhebroeuni  Aphraatis  scripta  ad 
manum  habuisse  (i). 

ARTICULDS  II. 

Epistolarum  Aphraatis  brevis  historia  litteraria. 

§    1  .    DE    TEXTi;    EPISTOLARUM    PRIMIGENIO    EJUSQUE    4M1SSI0NE.  I 

Aphraatis  Epistolce  non  inulto  postea  quam  in  lucem 
edilre  fuerant  adversa  expertae  sunt  fata  :  praeter  Isaacnm 
Antiochenum,  qui  medio  saeculo  V  floruit,  et  Georgium, 
Arabum  Episcopum ,  (quibus  forsan  addendus  Elias 
Barsinteus)  nuUus  ex  scriptoribus  subsequentibus  pri- 
migenium  illarum  texlum  prge  manibus  habuisse  vel  eo 
usus  esse  videtur.  Certe  si  quis  eum  oculis  usurpaverit 

(t)  PeriRTam  laiiicn,  mea  qaidciu  senlenlia,  exisiimaveris,  Barhebratii 
a|ipellaiionom  in  Homiliam  de  acino  nullo  modo  guadrarc,  eo  quod  haic 
praecipue  versolur  in  (|uat-slionibus  llieorelicis,  ut  aiunl,  solvendis,  ille 
vero  librum  ad  rectam  vivendi  normam  potius  perlinentem  indicare 
videatui.  Naiii  tisi  Honuliu  priedicla  impriniis  doclrinaiis  cst,  ejus 
lamr^n  pars  non  mediocris  conslat  exhorlatioiiibus  ad  mores  vere  chris- 
tiaiios  Complectilur  liaec  decem  terme  poslremas  paginas  OVrighi.,  p. 
^M.Z.-».oZ)  et  .n  hunc  nioduin  incipil  :  «  Principium  omnium  bono- 
rum  operum  istud  coram  Deo  rcquiritur,  ul  credat  homo  unum  esse 
Veii  !i ;  el  iiiiiv  rsa  insupcr  mandata  oh«eivel  necpsfc  osl,  otc.  »  Caelc- 
rum  si  vorba  1ZaJ^.^i^7  }.s£o  reddiia  volueris  :  Liber  inslilulionis, 
jam  iib  dcsignari  poii.issc  Epiaiolam  deacino  ncmini,  puto, dubiuni  erit. 

Harhobra^uin  aulem,  quiecumque  tandem  verboriiin  cjus  explicatiu 
admittalur,  ad  nullum  respcxisse  iractatum  ab  iis  quos  recensuimubdi- 
versuni,  suadent  non  solum  argiimenta  pp.  134  et  13.5  allata,  veriim  etiam 
aliud  Cfironici  ecclesinsUci  (I,  col  86)  toHimouium,  quod  ornnia  Aphraa- 
lis  opeia  una  vocc  sic  comprehendii  :  «  Innoluil  etiam  Sapiens  Persa, 
qiii  osi  onhodoxusei  scripsii /t^rMm  Disserlationum  (\h*nmZ9  \^Ls)-  » 


l 
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ejusque  raemiucrit,  illa  mentio,  quia  ad  posteros  trans- 
missa  non  est,  nullius  fuit  utililatis;  et  hoc  quidem 
adeo  verum  est,  ut  plurimi  ad  nostra  usque  tempora 
etiam  ignorarent  Sapientis  Persae  opera  Syriaco  idio- 
mate  primitus  exarata  esse. 

Quod  autem  de  Georgio  gentium  affirmamus ,  ei 
Aphraatis  scripta  prgesto  fuisse,  qualia  ex  auctoris 
manibus  prodierant,  id  ex  nostra;  Dissertationis  intro- 
ductione  el  parle  priori  perspicue  coliigitur;  quare  in 
illa  assertionc  prohanda  aut  evoivenda  nec  paulisper 
immorabimur. 

Jam  etiam  notavimus,  in  Eiiae  Barsinaei  Chronographia 
caput  reperiri,  cui  tilulus  :  «  Anni  domus  Adatni,  juxta 
aententiam  Sapientis  Persce.  »  Sed  de  tabuia  chrono- 
logica  quae  sic  inscribitur  dubitari  potest  utrum  ex  ipsa 
Apiiraatis  lucubralionc,  an  cx  aliqua  hujus  translatione 
desumpta  fuerit. 

Verum  enimvero  hic  prae  caeteris  attentione  dignus 
est  S.  Isaacus  Magnus,  qui,  quantum  ex  indiciis  internis 
eruere  valemus,  primigenium  Homiliarum  textum  et 
vidit,  et  scribendo  ita  imitatus  est,  ut  aliquando  ipsa 
earum  vcrba  cxpressei'it  (i).  Id  proesertini  apparet  ex 
Sermone  de  sancto  jejunio  quadragesimali  (2),  in  quo 
presbyter  Antioclienus  Epistolam  Sapientis  Persae  de 
eadem  materia  agentem  presse  sequitur,  additis  tantum, 
more  poelarum,  varii  generis  ornamentis.  Quicumque 
rem  hanc  plene  perspectam  habere  voluerit,  illi  auctor 
sum  ut  arabo  scripla  perlegat  :  tanta  est  sive  sententia- 
rura,  sive  eloculionis  siraiiiludo,  ut  vel  ex  nuda  lectione 

(I)  Cfr.  S.  Isnaci  Antiocheni,  doctoris  Syrortnti,  oprrn  omnia,  parl  I. 
Gissae.  1873. 
(i)  Itiid.,  p.  250  seqq. 
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oculos  eliaiu  caecutieiilis  iion  pcrslriugero  nou  possit. 
Speciminisexhibeudi  gratia.uuumaliquod  S.Isaaci  testi- 
mouium  subjicereetcum  loco  Aphraatis  parallelo  conferre 
lubet.  Uterque  jejuuium  non  qualecumque.  sed  «  jeju- 
nium  purum,  »  Us?  \^o.,  coramendat.  Aphraates  autem 
« jejunium  eorum  qui  in  veritate  jejunant  »  ita  definit 
atque  circurascribit  : 

>o|;9  Aa|o  .  jsiwJo  ^.aoJ  ,.:^  .  ULoo  {^4*!;^  ^^  >ol;? 
9AA.L00  .  IAa  Uo  .  lsi;o  .  \.si  jjo  ■  —Aso  .  {]oAs  looiJ) 
.  .^010 AaI  1^0 .0  -.  \Zo.^*fas>  >oi;)  AaIo  .  ileo.  Um  o<3i 
A*io  .  ySfi^  >Or^  iA^^sjloo  .  iiSnjto  ii.£2A  ^^.>ol:9  AJo 
A^io  .  lAilfl?  Ili^  "^SVil  U?  .  fji.^ca^  U^w  r^^^  ^ohj 
—^  >ol:9  A.*lo  isfyi  |3?  '"'^'^  .^aso  .  lAlo^  ^J;^  >ol  ;9 
_-lac  .  >o*;9  A^io  .  (31.1^!^ OmSl;^  a^^s.}  •oi.ioJ)  .  tl^JMC 
>oi,9  A^io  .  iJab;.w£)  i.Alk  IoolJ?  .■  ^▲J')  ^■aJ'!?  lA^a.*,.^ 
.  i^n,.\\o  ^.Lo  UjAJ  U»  ■  Un  U>al^^?  si^o^s,  ^-Lo 
A^io  .  U^cla  (JiiJaa.^  r^^^^  ^.siA^  io<nJ?  >ol:9  AaIo 
^i   .•   li^o.    |mm    _a9u;^  ^aI^o  ■.  ^si^o^    _An^     .▲ls9 

^Lo      >0.9      i.:^0     .     ^^^^     ^-^    i^i.n^£P     ^.^    .▲JI     >00^9 

V-wi^  ^io  iLa*.  31.:^  ^i..o^i  .  lA^iAi^?  ^o  Vsiiai:.? 
>ol.?  i«^i.A  ils^n  -.  (Ttl^o^^  ^it^f.^  ..  iA^Jo  wSaLLj 
]fj^  \i-'^^  ^^r-^  rr^r^?  o(TiJic  .  —▲!^oi  — <><n^ao  — ^ 
l^?  _^  ..  9t^o.  ;n.^  >.,n4^A^  13  .  >^oZ  '.  —AgvL^  1,.^ 
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—▲1^91  ^-^  i]JA^)     ^-Lo    UJ    .   mai.^    ,«^    U  ■  «tiLoc. 

001    ^9     •.    ^TVlLo    ]f.Jtk    ]f.M     Ij  4Vl\    .£i..0Aki0     .•    ^aTL^S 

<•    90^1    )O01    lic     0191^^ 

(c  Jejuniura  non  in  eo  tantum  stat,  quod  abstineat  quis 
a  cibo  et  potu,  sed  multiplex  est  jejunandi  modus. 
Plures  enim  sunt  qui  a  pane  et  aqua  seipsos  prohibent 
donec  esuriant  et  sitiant.  Alii  jejunant  ad  servandam 
virginitatera;  esurienles,  non  raanducant;  sitientes,  non 
bibunt  :  quoruni  jejunium  praestantius  est.  Alii  jejunant 
ex  motivo  sobrietatis,  et  horum  etiam  jejunium  est 
acceptum.  Alii  abstinent  a  carne.  vino  et  variis  alimen- 
tis.  Aiii  jejunant,  dum  fraenum  ori  suo  imponunt,  ne 
verba  reprehensione  digna  proferant.  Alii  continent  se 
ab  ira  et  propensiones  suas  calcant,  ne  iis  vincantur. 
Abstinent  alii  a  divitiis  acquirendis,  ne  harum  tyrannidi 
aniraae  subjaceant.  Respuunt  alii  varia  lectulorum  ge- 
nera,  ut  vigilent  ad  orandum.  Alii  abstinent  ab  hujus 
mundi  sollicitudinibus,  ne  damnum  patianturab  inimico. 
Alii  jejunant,  ut,  per  sui  afllictionem  et  mortificationera, 
Doraino  placeant.  Alii  denique  haec  omnia  conjungunt 
et  ex  iis  unum  efficiunt  jejunium,  perinde  ac  si  quis  ab 
aliraento  usque  ad  esuriera  abstineat.  Qui  a  cibo  et 
polu  se  continet  jejunare  dicitur,  et  si  parum  quid 
comedat  vel  bibat,  jejuniura  suum  frangit  :  ita  etiara  si 
quis  ab  oranibus  rebus  praedictis  abstineat,  sed  in  unam 
alteramve  identidem  impingat,  jam  ipsius  jejuuii  nulla 
habetur  ratio.  Qui  ex  illis  omnibus  vel  unicura  caput 
violat  non  majus  ex  jejunio  meritum  acquirit  quam  qui 
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avide  manducat  vel  bibit.  Qui  ex  fame  jejunium  suum 
abrunipit  nonnisi  levem  admittit  culpam ;  illius  vero 
qui,  postquam  sese  ad  eorum  quae  nominavimus  fugam 
adstrinxit,  quoad  unum  alterumve  infidelis  est,  non 
parvum,  sed  gravissimum  est  peccatum  (i).  » 

Atque  haec  Aphraates.  Qui  dein  adducit,  tanquam 
jejunii  puri  exemplaria  imitanda,  Abelem,  Henochum, 
Noachum,  Abrahamum,  Isaacum,  Jacobum,  Josephum. 
Tura  hisce  concludit  (2)  :  ^ooi^oas?  .  ^coi,!iias  ,_Ai;;kOi 
Z2^s>9  A^  ^o  .  icn.!^  >OfP  I^A^ao^  Uoo.  .03i^  ^pm 
:    ^£^Ci.M    ^yMO    ?(n^o    .    \.af^A^  P  i^o.   .  i.-^-^ 

U.2)  ~^^  )o(n.J9  .  (.▲Ji..^!^  \lo  i.A^  )3  .  ^L  L^Ls 
)3  •.  U^o  I^A^  ^-i^  ^\  >oo^  i.....^  ^)  .  )jL^ 
.  i^aiiio  )Aa.«»o,  (iCico^s  -.^a!ii««J  «  Horum  omnium 
munditia  fuit  eis  jejunium  perfectum  coram  Deo.  Quando 
deficit  cordis  purilas ,  jejunium  acceplum  non  est. 
Adverle  ,  amice,  et  recordare  virtutis  actum  excel- 
lentem  in  eo  esse  quod  aliquis  cor  purificet,  linguam 
custodiat ,  manus  prohibeat  a  malo ,  eaque  observet 
quae  supra  scripsi  tibi.  Neque  enim  oportet  hominem 
mel  absinlhio  miscere.  Qui  igitur  abstinet  a  cibo  et 
potu  jejunio  suo  obtrectationes  et  maledictiones  ne 
misceat.    «    —    Haec    etiani    in    §    5    leguntur    (3)    : 

(1)  Cfr.  edit  Wrighl.,  pp.  r^  et  avic  . 

(2)  Edil.  Wrighl.,  p.  aC*  • 

(3)  Ibid  ,  p   Tr^  - 
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t^^^  _-^9  l-^o.  ^^  f^^,*  .  om  ^A.^^  •.  wajI 
«.COAJO  (JtM^      ^J)      -^J?    T--^     i^^o  l^^o 

.  tn^  ^btf  llo^o  iaxco  .•  Uo^s  ^.»1  ^n^o.  «  Semper  eDim, 
carissirae,  jejuniuni  quo  quis  a  peccatis  abstinet  excel- 
lentius  estjejunio  quo  homo  sese  cibo  et  potu  privat,  et 
qui  priori  modo  jejunat  ei  anlecellit  qui  se  humiliat  sub 
sacco  et  cinere  ac  collum  in  modum  unci  incurvat.  » 
In  eumdem  prorsus  sensum  et  saepe  iisdem  vocabulis 
loquitur  Isaacus  Antiochenus  (l)  :  ^-i«  ^a^;  >oojJ 
oiltfo.    \.agAJi    .    |^:lo    ^-^    T'^'^    ^^     '    iv>^S 

^.litf    ?^^So    i.^^  O.^    .     1X^9?    '71^2 J^O^     >Q.-^    .    liltfa£9 

.  i^in  .cnl^s  m  .  )A!^a£il^  ^aio^J?  Uo  .  l^a^ 
.    1:^1.«*':^    .^.^    i'i£o.s    )c]-.    U<^J    ^  ^    ^c^^AJ 

)051.J0     .    ]Zi,^d^     V^iAJ      U?      .     U.*.^       -i]     31.:^^*      >CC^J 

«^A^  U^^o  .  i^pr^  Ll^?  i^o?  v]  •  i>Jt-£^3^  i^o. 
.  ).Jci.Ai.^9  <jvL^2.4»2  .  )JaA!^.ift  91^  i.^Axal^  .  );i^o 
ii   Ua91    .   )9i.lao     ^jJ^i    l^p?   ■   '^a^Al^  i])    iJ^L*)o 

mJDo^     ]f.^]     .s)     lAjao    (Tlla^     ^JaOO^J     .    Llfl^!:^ 

.  i.^a.^.^  _a^AJ   iJc   .   lLo?(n   >a:^    ^-^c^J)   .  — acZlaJ 

a^s^2]z  .  i^^a^M  -i!^^^ . ) s  i.Lcc  .  «.▲f.^AJ  jVi  ^-^^  3i^£0 

.  )Aamc.  (3LO  i^^l^kj*  )3?  .  L^?  U^o.  \.A£A^  .  lajs^ax  ..s) 
«  Jejunet  os  nostrum  a  pane,  sed  etiam  cor  nostrum  a 
peccatis ,  ut  jejunium  oris  nostri  una  cum  pia  mentis 

(i)  Cfr.  S.  Isaaci  Aniiochem  opera  omnia,  pari.  I,  p.  J50  seqq. 
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intenlioiit'  suscipialur.  Noii  eiiiin  suincit  ut  escaiu  ori 
denegemus,  sed  oinnia  meinbra  a  rebus  noxiis  servari 

oportet Jojuiiat  os  a  paiie,  jejuiiet  cum  eo  etiam 

lingua,  ne  loquatur  superflua,  quibus  jejuiiiuin  in  dam- 
num  vertitur.  Si  jejunium  simile  esset  raelli,  sed  lingua 
felli  intincla  esset,  rejiceretur  dulcedo  iilius  ob  admix- 
tionem  amaritudiiiis.  Quemadmodum  enim  mei  cum  felle 
permixtum  non  acceptalur,  ita  iiec  jejunium  cum  invidia 
conjunctum  suscipitur.  Jejunal  os  a  pane,  jejunent  cum 

eo   etiam    oculi Etiam    maiius  una   cuin   caeteris 

membris  jejunent  et  a  raplu  abstineant.  lloc  modo  si 
tolura  corpus  sanclificatum  erit,  si  cogitaliones  purifi- 
catjfi  et  membra  emundata  erunt,  suscipietur  puruin 
jejunium,  quod  nulia  obtrectatione  permixtum  est    » 

Hujusmodi  loca  plurima  affeiri  possent.  Interim  ex 
iis  qute  hucusque  protulimus  vides  utrumquc  scripto- 
reni  iisdem  saepe  verbis,  similibus  etiam  figuris  et 
metaphoris  usum  esse ,  ita  ut  vix  dubium  esse  queat 
alterum  alteri  ducem  fuisse  et  praemonstratorera.  Haec 
nostra  conciusio  ex  eo  firmatur,  quod  ad  commendan- 
dum  et  illustrandum  jejunium  purum,  ambo  eadem 
exempla  producant  et  evolvant  ex  Veteri  Testamento 
deprompta,  Moysis,  v.  g.,  Eliae,  Estheris,  Ninivitarum, 
etc.  Ambo  etiam,  ut  doceant  ab  iniquo  jejunio  cavendum 
esse,  ostendunt  hoc  et  a  peccaloribus,  quales  fuerunt 
Achab  et  Jezabel,  et  ab  hgereticis,  quos  serpentibus  in 
locis  obscuris  degentibus  ac  terram  comedentibus  assi- 
miiant,  exerceri  (l). 

Neque  solura  ubi   de  jejunio  agit,  verura  etiam  in 


(1;  (,rr   Aphraaiis  £fomi/(a,  S§  ^,  6,  ei  alibi  passim;  Isaaci  Carmen, 
vv.  18  -i3  ,  370  seqq  ,  elc. 
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merilo  lidei  expoiiondo  et  recenseiidis  Patriarciiis  qui 
illa  viilute  nobilitati  sunt,  dixeris  Isaacum  Antioclienum 
vestigia  pressisse  Aphraalis  noslri.  De  fidei  excelientia 
alque  cmolumenlis  ila  Sapiens  Persa  (l)  :   i-A^  Vasoi 

(31  Z2.1lia.A'sv^    >oaii.oio  iJalo^  _^   9^A£^i   %    —laAOi) 

.  — ^M*oi|.s  .a^ia^lo  .  aJ^al^k  ^il»  A.A^^Jio  •.  yfA^) 
y.^JDa.AO  .  f.^M  <n^al!^AOi  \a.^l;iO  .  ^saal^^o  .  >a^9^) 
^-^  ««wS^io  .  i.l<*i"«*?  U^o  ^a.2Z]  .  (n.JalLa.*(n  '^..^Lp 
.•  ,..*09  f^i?  ^^i  .•  ^ZoyijisD  (Sif.^  (TLr2  >a£i;o  •.  ^JaAmJ 
i,^al2^A(7vs  .  i^al^  w.=  io  .  (7L^ic>  ..^xf^a^s  |.Jo97i£^9 
i.:^^  i,^al^A<3i.c>o  .  i(n.ALo.i^o  )l"^»^  \1:Lm  ^-.Ci.^ 
i'!ia.A  ^^s  \J,aVia.j^(n.^  .aoZ  .  ^a.Ml^  i.£a^£  U'^^^ 
iJal!^A(n.so  .  (71  o^  U^^lalik  "^.a.^o  •.  (tl^I^^  i-S>^)o 
Ull^  A^)  )JallaAOtso  a^^^^^o  )i.Ai:lo  U^^  Uii^a  ]f^ 
i-p]o  ^(310^.*)  w.^^::  ]J.o±liQ.^'yi.c>o  .  (TL^^I:^  "^^ifo 
.•  i.^al^.A(3LS  ^(Jio^Ai  ^00)9  :  w0.aAs9  ^i  •  ^a^l^lba^^k^ 
.•  .aJ.a£79  i^o^ll^  ^a^w  i.^all)a.*n.£i  ..^i  .  Ula^  ^^i^^  l^r^ 
^aoZ  .  —x^a.*  ^^^091  — ▲^aM  t-^1-=^1  ^^'i-^  >o.  f-s 
•:•  i^^a^i^  .09LAal;ikLo  ...^a^^o  .a^^ia^  Ul  .  ).Zal^.*(TLO 
«  Propter  Abciis  lldeni ,  suscepta  est  oblatio  cjus; 
Henoch,  co  quod  per  fidem  Dco  placuerat,  absque 
morle  translatus  est;  Noaclius,  quia  crediderat,  dilu- 

(l^  K(Jil.  WriglU  ,  p.  <Si^  ■ 

12 


1 
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vium  evasit;  Abrahainus  ob  fidem  suam  benedictione 
donatus  cst,  illaque  ei  repulata  est  ad  Justitiam;  propter 
fidem  Isaacus  misericordiam  conseculus  et  Jacobus 
servatus  est;  Josephus  propter  fidem  lenlalus  fuit  aquis 
adversitatis,  sed  a  tentatione  ereptus  est  et  testimonium 
in  eo  posuil  Dominus,  dicente  David  :  Testimonium  in 
Josepho  posuit.  Moyses  quoque  per  fidem  prodigia 
muita  et  mira  patravit,  ^gyptiosque  decem  afflixit 
plagis;  per  fidem  divisit  mare,  populum  suum  trajecit 
et  /Egyptios  mediis  in  fluctibus  submersit;  per  fidem 
lignum  projecit  in  aquas  amaras,  qu?e  inde  dulces  factae  ■ 
sunt,  fecit  ut  plueret  manna  et  gentem  suam  satiavit; 
per  fidem  manus  suas  extendit  et  vicit  Amalec,  prout 
scriptum  est,  manus  ejus  in  fide  usque  ad  occasum 
solis  perseveravisse;  per  fidcm  montem  Sinai  conscen- 
dit,  quando  jejunium  quadraginta  dicrum  semel  atque 
iteruni  observavit;  per  fidem  denique  Sehon  et  Og,  I 
reges  Amorrh?corum  devicit.  » 

Hisce    haud    absimilia    tradit    Isaacus    Magnus  ,    in 
Carmine  de  avi  qme  Antiochice  trisagion  cantavit  (l)  : 

.  (2)  ovl^^o^  \o<s\  ^Sf.£)  01.0^  •  \.ASai  A^lo  ]2Q.l^A(n.o 
.  ^.^i^M  (n^SQ.^S9  <fa^l-M  -  ^-JA_^]  ]JallaASio 
|^ailA<k9i.£)  .  ].▲▲£:)  ]9,^  {.^▲J  ..«4aJ  .  wSpA^]  i^al^uiAava 
^npA,  ^ZoXs^AfjLS)  .  wO]oAa]  ai:S9  {I^as  .  \om  rr^^ 
.  >o(ni.a]    ]JrilLQAqta    .  ^^^1^.00  (^sia.^o    l^^^^V»  •  ^of^i 

(i)  0/;.  cil.  parl.  I,  carm.  VIII,  v.  1280  seqq. 

(2)  Leclorem  monilum  volumus,  in  hisce  ex  Isaaco  recilandis,  ne 
excerpia  in  immensum  crescerenl,  plura  passim  praeiermissa  esse,  quae 
cum  Aphraaiis  loco  superius  adduclo  minorem  prae  sc  ferunl  similitu- 
dinem  el  plerumque  speclanl  ad  senlentiam  poetice  illustrandam  alque 
exornandam 
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^..OA.  ).<^0f.£ar:)0  .  "^^.X^.)  )2al^.An.c  .  i.A.l£asiJ  ^a^io 
]c<n  ^f^Z]  .  «.a:i7a«  .2)  j^all^ATic:?  .  .a^o  ]om 
a  .  _.'^  .al^o  .  1^2.^.  9aA.  )^alLaA<Ti.s  .  ^-3iaJa.J.s 
a^  ra..^  Al^.-£9  .  lial!^  U]  J2allA.*(7vs  .  j^^a^^i 
«.^A^l)  Ao.si.^  ^.-^  .  ^iiaJa^)  ^ooi^  h^o  .  ilooZ 
)j"i\V>     ^*)— ^    |-A,aijc  ^oii     ^likii')     )2al^*-i.o 

.  j-a-Ik  >a-l^  i..iJ.aZ£)?  .  ).^alaai^  oi-^  i.-£i_^o 
Ji.2.1^  )i"-^  )oA..J  139  tA.aLo  i.-.a_s  )JaliA«(TLO 
>.Q3.Jo     )oi3i     ^^     .     l^al^.*^!:^    i^]     ^)o  vP^r^ 

.  )o(n  ».swJ  )  ..•;  Vyi^r.  losi  ^r^^)  ]2a^^ns  -  i.kl2;ir)|] 
«  Fide,  qua  sacrificium  suum  obtulit,  mortuus  est  Abel. 
Fide  translatus  est  Henoch,  quia  coronalus  est  pulchri- 
ludine  ejus.  Fide  salvatus  est  Noachus,  quietus  in  ge- 
neratione  perversa;  fide  fabricavit  arcam  in  qua  servatus 
est.  Fide  reliquit  Abrahamus  familiam,  cognationem, 
propinquos,  et  aptus  fuit  ad  accipiendam  promissio- 
nem.  Fide  Isaacus  placuit  Deo  tanquam  sacrificium 
vivum,  ct  coronatus  est.  Fide  viaticum  praebente,  Jaco- 
bus  exiit  in  terram  peregrinam;  fide  callide  egit,  et, 
primogenitura  arrepta ,  abiit.  Fide  etiam  Josephus 
triumphos  egil  in  proeliis  suis;  fide  exiliit  e  fovea  et 
ascendit  e  cisterna;  lide  superavit  ignem  qui  in  thalamo 
ei  occurrit,  et  tandem,  peractis  omnibus,  in  curru 
vectus  est.  Fide  rejecit  Moyses  thesauros  regni  et  elegit 
sibi  exilii  paupertatem  cum  Deo;  fide  renuit  habcri 
filiiv    Pharaonis  proles,   et ,   fide   tanquam    matre    sibi 
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assumpta ,   exiit  iii  regioncm   perogrinam;    fide  audax 
faclus,  in  .'Egyptios  infremuit.  » 

HancS.  Isaaci  descriptioncm  ct  cnumerationcm  valde 
aflinem  esse  descriptioni  Sapientis  Pcrsa3  antea  recitatae 
unicuique  evidens  est.  Utrum  autcm  altera  ad  alteram 
efformata  sit,  nemo,  nisi  mea  me  fallit  opinio,  certa 
fiducia  pronuntiarc  potcrit,  eo  vel  magis  quod  uterque 
scriptor  Aposloli  Pauli  Ep.  ad  Heb.,  XI,  secutus  esse 
videatur.  Attamen  cum  cx  comparatione  inter  amborum 
tractalus  de  jejunio  instiluta  intellexerimus  Aphraatis 
opera  Isaaco  fuisse  apprime  cognita  (i),  probabilitate 
saitcm  non  carebit  sententia  qua3  affirmabit ,  prioris 
Homiliatn  de  fide  posteriori  idem  argumentum  versanti 
usui  fuisse. 

§    2.    DE    EPISTOLARUM    APHRAATIS    VERSIONE    ARMENIACA. 

Cum  Epistolce  Aphraatis  in  Syria  ipsa  jampridem,  ut 
in  paragraplio  superiore  vidimus,  oblivione  pene  obrutse 
sint,  auctoritate  in  patria  negata  apud  Armenios  auctae 
sunt.  Mox  enim,  in  Armeniorum  linguam  translatae, 
praistantem  in  litleris  illius  gentis  locum  deinceps 
obtinuere.  Sed  ex  causis  vel  adjunctis  nobis  adhuc 
incomperlis  factum  est,  ut  non  Jacobo  Aphraati,  sed 
Jacobo,  Episcopo  Nisibeno,  tribuerentur.  Nec  recentem 
esse  hujusmodi  suppositionera  inde  patet,  quod  apud 
Gennadium,  ante  saeculi  VI  initium  vita  functum,  jam 


(t)  Rem  lianc  evidenlem  esse  asseril  cl.  Hickell,  qui  initio  Disserlatio- 
nisdejejunio  (AusgetvaliUe  Scliriften  ..,  p.  52)  hsec  prsmonet  :  «  Diese 
AbhandlunR  liegl  deuilich  dem  ersten  der  von  uns  milgeiheilten  Ge- 
dichie  Isaaks  von  Antiochien  iiber  das  Fastcn  zu  Grund.  Viele  Gedanken 
und  Ausdriicke  stimmen  worilich  iiberein.  » 


-     149     - 

invcnlatur.  «  Jacobus,  inquit ,  cognomento  Sapiens , 
Nisibcnsc  nobilis  l*ersaruni  modo  civitatis  Episcopus, 
unus  ex  numero  sub  Maximino  persecutore  confesso- 
rum,  et  eorum  qui  in  Niciiena  synodo  Arianam  pervcr- 
sitatem  homoousii  oppositionc  damnarunl.  Ilunc  virum 
bealus  Ilieronymus  in  libro  Chronicon  vclut  magnarum 
virtulum  hominem  nominans  ,  in  Catalogo  cur  non 
posuerit,  facile  excusabitur,  si  consideremus  quod  ipsos 
tres  vel  quatuor  Syros  quos  posuit,  et  interprelatos  in 
Graecum  se  legisse  testetur.  Unde  constat  eum  illo 
lemporc  ignorasse  Syram  linguam  vel  litteras,  et  ideo 
hunc,  qui  necdurn  versus  est  in  aliam  linguam,  nescisse 
scriplorcm.  Comprehendit  autem  omne  opus  suum  in 
viginti  sex  libris,  id  est  :  de  fide;  conlra  oranes  hjere- 
ses;  de  caritate  generali;  de  jejunio;  de  oratione;  de 
dilcctione  erga  proximum  speciali^  de  resurrectione;  de 
vita  post  morlem;  de  humilitate;  de  patientia;  de  poe- 
nitentia;  de  satisfactione;  de  virginitate;  dc  sensu 
anima3;  dc  circumcisionc;  de  acino  benedicto,  pro  quo 
in  Isaia  legitur  (i)  :  f^on  cst  exterminandus  botrus ;  de 
Christo,  quod  Filius  Dei  sit  et  consubstantialis  Patri; 
de  castitate;  adversus  gentes;  de  constructione  laber- 
naculi;  de  gentium  conversatione;  de  regno  Persarum; 
de  pcrsecutione  Ghristianorum.  Gomposuit  et  Clironicon 
minoris  quidem  Grfecorum  curiosilatis,  scd  majoris 
(iduciae,  quia,  divinarum  Scripturarum  tantum  aucto- 
rilatc  constructum,  comprimit  ora  eorum  qui  prgesump- 
tuosa  suspicione  de  adventu  Antichristi  (2)  vel  Domini 
nostri  inaniter  philosophantur  (;i).  » 

(1)  Is.  I,XV,  8. 

(2)  Lecl.  var.:  Clirisli. 

(5)  Apud  Mignc,  Palrologice  cursus  comptelus,  lom.  LVII,  p.  1061  scq. 
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GcFiiiadius  igilur,  quamvis  hos  traclatus,  quos  recen- 
set,  syriace  primum  exaratos  esse  probe  sciret,  imo 
nuUain  adhuc  corum  translationem  exstare  putaret,  eos 
tamen  Jacobo  Nisibeno  perperam  adjudicavit.  Unde 
pronum  esl  concludere,  errorem  iihim,  posterioribus 
saltem  sjeculis  apud  Armenios  communem,  jam  tunc 
temporis  inter  eosdem  vulgatum  esse  et  ab  iis  ad 
exteras  gentes  manavisse. 

Gennadium  autem  in  loco  allato  Aphraalis  nostri 
Homilias  reapse  prae  oculis  habuisse,  nemini,  opinor, 
dubium  erit  :  Sermonum  enim  titulos  ibi  enumeratos  in 
universum  convenirc  cum  iis  quos  supra  (l)  ex  Wrightii 
editione  protulimus,  ei  qui  utrumque  elenchum  attente 
examinare  et  alterum  cum  altero  conferre  voluerit 
statim  manifestum  fiet.  Quae  vero  deprehenduntur  dis- 
criraina  partim  ex  iibrariorum  vel  typothetarum  osci- 
tantia,  partim  ex  ipsius  Gcnnadii  ignorantia  orta  esse 
videntur.  Amanuensium  vel  editorum  peccatis  illud 
ascribendum  censuerim,  quod  una  alterave  inscriptio  in 
duas  divisa  et  quasi  disrupta  apud  Massiiiensem  exhi- 
beatur  :  ita  ambae  illai  appeliationes,  qure  interpunc- 
tione  omnino  dislinctoe  comparent  :  «  De  fide;  contra 
omnes  hcereses  »,  in  unam  conjungendiB  sint  ut  primae 
Dissertationis  integer  prostet  titulus;  neque  aliter,  si 
binre  et  bin«  componantur,  ad  unam  eamdemque  Epis- 
totam  designaudam  spectare  dixeris  hasce  nuncupa- 
tiones  :  «  De  caritate  generali;  De  dilectvme  erga 
proximum  speciali ;  »  —  «  De  poenitentia;  De  satisfac- 
tione;  »  --  «  De  resurrectione ;  De  vita  post  mortem;  » 
—  «  De  castitate;  Adversus  gentes.  »  Porro  sub  verbis  : 

(I)  Pagg.  !32134. 
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De  reqno  Persarum,  venit  Homilia  de  bellis,  ut  ex  hujns 
tcnore  perspicuc  colligitur;  nec  diflitebor  ego,  si  quis 
loco  tituli  :  De  yentium  conversatione,  legendum  conje- 
cerit  :  De  gentium  conversione,  ita  ut  quadret  indicatio 
in  Dissertationem  de  gentibus  qu(e  sunt  loco  populi 
Israelitici.  Duae  quidem  inscriptiones  sequentes  :  De 
sensu  ajwna^,  De  constructione  tabernaculi,  quibusnam 
ex  Epistolis  Sapientis  Persae  conveniant,  haud  facile 
quisquam  definierit.  Verum  isthaec  ct  alia  etiam,  si  quae 
sint,  quae  in  Gennadii  testimonio  deficiant,  abundent, 
vel  discrepent  ab  editione  Wrightiana ,  ex  aucloris 
inscitia  et  temporum  ac  locorum  distantia  sufficienter 
explicantur  (i),  neque  alicui  exinde  licet  negare  eosdem 
utrobique  Iractalus  recenseri. 

In  exemplaribus  tani  textus  Syriaci  quam  versionis 
Armcniaca3,  Homiliis  pnT?ponitur  Epistola  viri  cujusdam, 
qui  Aphraatcm  rogat  ut  se  fide  christiana  instituat, 
quKnam  opera  ad  fidei  perfectionem  requirantur  edo- 
ccat,  suseque  menti,  dubitationibus  perturbatge,  pacem 
atferat  et  tranquillitatem.  Qui  ha3C  postulat,  in  transla- 
tionc  Armeniaca  vocatur  Gregorius  Illuminator.  At 
clarissimus  ille  Armenise  apostolus  jam  anno  332,  juxta 
Sassium,  e  vita  decessit,  ac  proinde  fieri  non  potuit  ut 
Dissertationes  annis  336-337,  343-344  et  345  exarat» 
ad  ipsum  dirigcrcntur.  Porro  e  manuscriptis  Syriacis, 
cum  primi  Epistolce  versus  in  iis  evanuerint,  interroga- 
toris  nomen  comperiri  nequit.  Gonjicere  tamen  licet, 
Gregorium  eum  appellatum  esse ,  indeque  factum  ut 
translator  Armeniacus  eum  a  Gregorio  liluminatorc , 
doctrina  et  laboribus  apostolicis  exantlatis  celebcrrimo, 

(1)  Vid.  sui>.,  p.  156. 
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non  distingucret.  Id  aiitem  certum  cst,  virum  illum  cum 
Sapicntc  Persa  amicitia  fuisse  junctum  et  in  statu  mo- 
naslico  vixisse.  Ipsuni  namquc  sic  alloquitur  Homilia- 
rum  auctor  (l)  :  «  Propositum  mihi  est,  amicc,  ad  tc 
sermonem  ctiam  instituere  de  re  quam  prajtermittere 
non  possum,  de  sacro  scilicet  pacto,  scu  de  virginitate 
et  continentia  in  qua  vivimus.  «  Et  alibi  hajc,  quae  nec 
minus  apcrla  sunt,  nec  minus  decretoria,  occurrunt  (2)  : 

.  Ur-o^^^   U^clo  l^a^i^aA  ^-i^   Po  .    oi-iu    ^l^j^aa^ 

si^a^90    01^90.     .     )fflnVn1    Aa^^    7L.S     ^l^    —▲▲▲Aj*   {jo 

UaLo)    AjknA.^1    U-*^^     .ii^al^k)  r^^^l^o    .    i.aAaa    ^o^l 

.    L^l£)Z]     lAasio^a    UU^o    .    U^-^^?    Ir-^^?     ^'^ 

(n.^lnlab)i  wA.j1  U^r^o  •  ^msLa.1  13  ,.£>}.J  ,.£?  U^lx)  Qj<n 

\lo    .  (TL-^    w^ka^Lo    ,.2aLoo    si^    AaI?    |J    .    ^.mamJI^    )3 

|?tn     .«.2.x:a^     >a^9      .     (ti..1u    fv^    «..^9190    (tv.^  A^^? 

>s,.:;£  iJ3is  .    (n.^s    jl^l^Sa    (3i2asl     AaL?    .    lAs^nolo 

U?09iA     '^..£i..oa.l^     Uof£)     ..r)a-.s     ^-^     AsAs? 

.  Ua^A,..oo  Ua^oAf^p  tn.^^^  —▲29,.^  }3  .0(7i^aJLM^s? 
«  Iluic  conditioni  (eorum  nempc  qui  Cfciibem  vilam 
agunl)  magnum  conccditur  proemium,  quia  ipsam  libere 
servamus.  Non  mandato  praescribitur  vel  imponitur, 
non  legis  vinculo  ad  eam  adigimur.  Formam  ejus  et 
exemplar  invcnimus  in  Scripluris,  videmusque  viros 
illuslres  per  cam  spiritibus  coelcstibus  similcs  exstitisse. 

(1)  Eclii.  Wrighl.   pag.  «n.ia^  .   Verba  Syriaca  habes  p.  104  noslra: 
Disserlalionis. 

(2)  Ed.  Wrighl.,  pagg.  ■n.l.*.  ct  al^    • 
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In  t(.'ri'a  aiitoni  virginilas  per  gratiam  cusloditur;  semel 
amissa,  non  reparatur,  nec  pretio  acquiri  potest.  Ipsam 
qui  habuit  et  pessumdedit,  non  recuperat;  qui  eadem 
caret,  ad  illam  carrendo  non  pertinget.  Ama,  carissime, 
donum  hoc,  cui  nuUum  aliud  in  universo  raundo  ?equale 
est.  E.\  iis  vero  qua^  scripsi  tibi  redargue  Judgeos,  qui 
propter  libidinem  suam  ad  virtutem  virginitatis  et  con- 
tinentifB  pervenire  nequeunt.  »  Ex  his  testimoniis  liquet, 
Pseudo-Illuminatorem,  perinde  ac  eum  quem  consuluc- 
rat,  continenticT  voto  adstrictum  fuisse.  Nec  dubium  est 
hujusmodi  obligationem  ex  vitae  ccenobiticte  susceptione 
esse  ortam.  Id  enim  cum  primorum  saeculorum  mores 
persuadent,  tum  clare  manifestat  locus  alius  quem  jam 
antea  (i)  ex  Dissertatione  de  pcenitentia  attulimus  :  in 
hoc  quippe  scriptor  seipsum  et  amicum  iis  annumerat 
qui,  cum  statum  monasticum  amplexi  sint,  Deo  famulari 
et  frequentes  da^monum  impetus  fortiter  repellere  de- 
bent. 

Addi  forsan  posset  ,  eumdeni  illum  consultorem 
munus  gessisse  archimandrita).  Id  certe  Aphraates 
innuere  videtur,  dum  pluries  monet  ut  acceptis  Epistolis 
utatur  non  ad  propriam  tantum,  sed  ad  monachorum 
etiam  institutionem  et  asdificationem.  IIuc  pertinent 
quae  sequuntur  {-i)  :  l^jn^a  ^a  Ij^^Ic    AjI    .s.^ao    ^^ 

«  Lege  atque  disce,  tu,  et  fratrcs  monachi  et  alii  fidelcs, 
qui  a  derisione  longe  absunt.  »  Quibus  consona  sunt 
qua3  alio  in  loco  (3)  sic  habentur  :  Lious    ^f£    ^  ^nV 

(1)  P3gg.  107 ei  108. 

(2)  Ap.  Wrighl  ,  ,..  j   . 

(5)  Ibid.,  p.  ^.^  . 
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.  l^aiuoAs  ^iSnM^?  «  Lege  igitur  quae  tibi  scripsi,  tu 
et  fratres  monachi  qui  virginitatem  diligunt.  »  Quorsum 
specialis  illa,  eaque  haud  semel  iterata,  monachorum 
raentio,  nisi  de  talibus  monachis  fortasse  agatur,  qui 
cum  scriptoris  amico  degerent,  irao  ejus  cura3  essent 
aliquo  raodo  commissi?  Quos  etiam  Aphraatis  raenti 
obversatos  esse  dixeris,  dura  haec  scriberet  (i)  :  -«^o 
isj.^  l^^i-o  )»oAa2  .O'n._o  A.a)  ^£i.^a,jk  ^ooZ 
L^^L-s  ^-^^  r:^  \.J:i^  ^^m  U)  .  ^^al^^cn) 
.  „^^mZZ  ^)  .  ^^^^mZo  "^90.^0  ^9.^9  '.  fSa^  .<^9(n.I^) 
«  Aiia  quidcm  multa,  carissime,  de  fide  in  Sacris  Scrip- 
turis  reperiuntur.  Sed  ex  plurimis  pauca  revocavi  in 
memoriam  Dilectionis  tua?,  ut  scias  et  doceas,  ut  credas 
et  alii,  te  auctore,  credant.  »  Verba  haec  ad  virum  diri- 
guntur,  qui  fratres  profundiori  saltem  disciplinae  sacrae 
cognilione  imbucndos  curare  deberet.  Qui  cum  ipse,  ut 
ex  diclis  constat,  monachus  esset,  haud  raultum  a  vero 
abesse  nobis  videraur,  si  statuamus,  et  eos  quibus  fidei 
doctrinam  tradebat  in  eodera  vivendi  genere  fuisse  con- 
stitutos,  proindeque  illum  alicui  coenobio  prgefuisse. 

Ca;lerum  quam  indicia  interna  suadent  conjecturam, 
eam  confirmat  etiam  explicitura  testimoniura  lectoris 
anonyrai,  qui  a  fine  Homiliw  de  acino{^)  hsec  subjunxit  : 
)qM)  )li*^  ).sA£)o  .  )^lfl^o  )oai  U(n.lk  j^Aa^  U^i-s  iJ<n 
(ji^A^  ,J^  ^i^^^^i.!::^  9^9  )^i~^  ^«n  -  «^^^  r  •  Mr^^ 
.  ctvaAa)  «  Sapiens  hic  Persa  vir  perfectus  et  divinus 
fuit,   librosque   raultos  in    Ecclesiae  usura  coraposuit. 


(1)  Ibid.,  p   -^  • 

(2)  Wright.,  op  cit.,  praef.  p.  11. 
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Ipsc  Epistolam  hanc  scripsit,  eamque  ad  abbatern  quera- 
dam  misit.  »  Dc  vi  quidem  ac  sententia  bujus  annotatio- 
nis,  quod  spectat  ad  postremam  propositionem  Syriacam, 
nobis  non  consentit  cl.Wrightius,  siquidem,  quantum  ex 
ipsius  verbis  coUigere  licet  (i),  de  quanam  Epistola  ibi 
sermo  sit  dubius  et  inscius  hgeret.  Verum,  ut  id  candide 
fatear,  ullam  hujus  dubitationis  rationem  ego  non  pers- 
picio  :  omnia  quippe  lectoris  praedicti  verba  ita  com- 
parata  mihi  videntur,  ut  in  Homiliam  proximc  antece- 
denlem  aptissime  quadrent  et  eum  sensum  fundant 
quem  latine  expressi.  Quod  si  semel  fuerit  admissum  , 
inferendum  erit,  ex  anonymi  mente  universas  Aphraatis 
Epistolas  ad  archiraandritam  directas  fuisse;  ipse  nam- 
que  auctor  lucubrationes  suas  oranes  ad  eumdem  amicura 
a  se  missas  perspicue  significat  (2). 

Ad  aetatem  translationis  Armeniac^e  quod  attinet,  jam 
asseruimus  ,  eam  non  esse  textu  primigenio  multo 
recentiorera.  Scriptorum  tamcn  hac  de  re  certa  testi- 
monia  desiderantur.  Nam  a  Fausto  Byzantino  (3)  et  Mose 
Chorenensi  (4),  sicut  in  S.  Jacobi  Nisibeni  historia  quam 
nobis  ex  Armenorum  Menologio  exhibet  AntoneUus  (5), 
de  vila  quidem  et  rebus  gestis  magni  illius  Episcopi 
multa  et,  pro  more  atque  indole  gentis,  mira  narrantur; 
de  scriptis  vero  quorum  fuerit  auctor  ne  ullum  quidem 
verbum  occurrit.  Vetustissimum  quod  apud  Armenios 

(1)  «  I  (lo  noi  find  this  episile  menlioned  anywhere  elsc  »  Ita  illc,  in 
noiula  huic  testimonio  apposiia,  op.  cit.,  praefal.  p.  H. 

(2)  Ap.  Wright  ,  p.  y>^  ' 

(3)  Sassius,  op  scepius  cil.,  p.  24;  Langlois,  Cnlleclion  des  historiens 
anciens  el  modernes  de  1'Armenie  (Paris,  1867),  tom.  I,  p.  218  seqq. 

(4)  Ap.  Antoneilum  (S.  Jacobi,  Ep.  Nisibeni,  sermones),  praefal., 
pp.  39  ct  iO. 

(5)  Op.  cil.,  praefal.  p.  53  seqq. 
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cxslcl  dc  lucubrationibus  cjus  documenlum  continetur 
in  Libro  precum,  qucra  sfcculo  X  Gregorius  Nariekensis 
concinnavit  (l).  «  Libros,  ait  Grcgorius,   mundo  uliles 
ac  salutarcs  scripsit  (S.  Jacobus);  rcbus  procclare  defi- 
nitis  et  ad  rationis  cxamen  exactis,  maledicorum  ora 
obstruxit,  ct  h:rreticam  sectam  obmutescerc  fecit,  et 
indelebiles  regulas  perpctuo  stabilivit.  »  Ex  ejusmodi 
autem  tcstimonio  nihil,  uti  patet,  quoad  rem  dc  qua 
nunc  quairimus  eruere   iicet.   At  quoniam   s.tcuIo  V, 
aurca  litlerarum  Armeniacarum  aetate,  ab  Isaaco  Magno 
et  Mesropc  juvcnes  eximio  ingenio  pra^diti   quum  in 
Gra!corum   imperium,   tum   in   Syriam    missi  sunt,   ut 
iitteraria  illarum  gcntium  monumenta  addiscerent  atque 
in  popularium  usum  interpretarentur,  dubium  esse  vix 
potest,  ea  tempestate,  sicut  raulta  opera  Ephroemi,  ita 
etiara  Sapientis  Persa3  Homilias  Arraeniaca  civitate  essc 
donatas  (2).   Ut  enira   taceam,    hasce  Homilias  inde  a 
sa3Culo  VI  scriptoribus  Syriacis  vix  jara  notas  fuisse,  et 
certe  auctoritate,    ita  ut   eas   verterc   operae   pretium 
videri  potuisset,  omnino  caruisse,  peritia  linguaj  Ara- 
mrr:c,  minime  vulgaris,  quam  prre  se  fert  translator,  ad 
tempora  illa  antiqua  nos  dclcgat  quibus  dua3  illa?  natio- 
nes  frequentissimo  commercio  intime  conjuncta)  erant. 
Adde,  juxta  Sassium  (3),  in  vcrsione  Armcniaca  formas 
nonnullas  gramraaticalcs  lingua)  vetustissima)  proprias 
reperiri,  qualis   est  conjunclivus   tcmporis  irapcrfecti, 
qui  etiam  apud  Faustura  Byzantinura,  auctorem  exeunte 

(1)  Ap.  Antonellum,  op  cil  ,  praef.  pp.  41  el  t2. 

(2)  Cfr.  Sassius,  Proleqq.  in  Aphraalis  sermones  homilet  ,\).iise(\q., 
ubi  piura  alque  docliora  dc  iranslalionis  Armeniacae  aelale  et  indole 
suppcdilaiilur. 

(3)  Op.  el  loc  citl. 


-     157    - 

saeculo  IV  florentem,  in  usu  est,  in  recentioribus  vero 
libris  rarissinie  adhibetur. 

Ut  autem  accuratius,  quantum  per  distantiam  tempo- 
rum  et  monumentorum  inopiam  licet,  a^tatem  versionis 
indagemus,  terminus  ante  quem  confecta  esse  non 
potest  inde  colligi  videtur,  quod  qui  ipsam  elaboravit 
translationem  Veteris  et  Novi  Testamenti  Armeniacam 
compertam  liabuit,  adhibuitque  in  scribendo,  cum  tamen 
ha}c  nonnisi  anno  post  Chr.  circiter  432  ad  interpreta- 
tionem  Grsecam  exarata  sit.  Non  solum  nomina  propria, 
qua3  diverse  in  diversis  documentis  scribuntur,  liic 
similem  atque  in  Bibliis  Armeniacis  formam  adsciverunt 
et  ad  exemplaria  Groeca  expressa  sunt,  verum  etiam 
loci  quidam  ex  sacro  volumine  deprompti  aperte  juxta 
eosdem  fontes  mutati  fuere.  Quod  ut  demonstretur, 
duo  exempla  sufficiant.  Locum  ex  Geneseos  cap.  XLIX, 
vv.  3  et  4,  ab  Aphraate,  pag.  ^^,  allegatum  translator, 
ab  archetypo  omnino  discedens,  talem  attulit  qualis  in 
versione  Armeniaca  legitur;  nam  pro  ^-.a._x)o^  wjl_a9, 
principiiim  roboris  mei,  quod  Sapiens  Persa,  cum  textu 
primigenio  ("^Dit^  ^*'"^^"])  ^^  interprete  Syro  consen- 
tiens,  posuerat,  ipse  incisum  substituit,  quod  Gra^coe 
LXX  lectioni  :  apxh  tcSv  Texvwv  [xou,  adeo  concinit  ut 
verbum  verbo  reddat.  Alterum  testimonium,  ex  I  Gor. 
XV,  13-45,  citatum  (i),  translator  (2)  quum  in  universum 
versioni  Novi  Testamenti  Armeniacie  magis  accommo- 
davit,  tum  post  verba  >a.Ai:l  iJ  ^,  in  quoe  apud  Aphraa- 
tem,  sicut  et  in  Peschittha,  sententia  explicit,  addidit 


ID  Ap.  Wriyht.,  p.  iXe  . 
(i)  Ap.  Antonellum,  p.  253. 
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clausulam  quani  habent  el  textus  Grgecus  et  Vulgata  : 
eiTiep  apx  \>txpol  ou/c  iytipovxai^  si  mortui  non  resurgunt. 

Tempus  autem  ultra  quod  versionis  Armeniac»  ortus 
differri  nequiteo  forte  indicio  proditur,  aitSassius,quod 
interpres  Apliraatis  propositionem,  qua  dicit,  mundum 
hunc  post  sex  millia  annorum  destructum  iri,  ad  verbum 
expressit  [Hom.  II,  §  i3).  Quum  enim  aliis  in  locis, 
ut  ex  modo  dictis  apparet,  verba  archetypi,  ubi  ali- 
qua  suppetebat  ratio,  mutare  non  dubitaverit,  fas  est 
ambigere  utrum  testiraonium  istud  integrum  relicturus 
fuerit,  si  post  annum  500,  in  quem,  secundum  tempo- 
rum  computationem  Armeniis  illa  tetate  usitatam,  de- 
sinit  sex  millium  annorum  periodus,  translationem  suam 
elaboravisset. 

Quae  quum  ita  se  habeant,  non  improbabiliter  staLuas, 
Homiliarum  Sapientis  Persae  versionem  Armeniacam 
allero  saicuii  V  dimidio  labente  confeclam  esse. 

Si  de  ejusdem  versionis  pretio  et  auctoritale  pen- 
sanda  agatur,  fateor  linguae  rudiorem  esse  me,  quam  ut 
judicium  ipse  ferre  queam.  Liceat  tamen,  docliorum 
gratia,  paucis  exhibere  sententiam  viri  cl.  Sassii  (l),  cui 
plurima  ex  iis  quse  in  praesenti  paragrapho  tradidi 
accepla  lubens  refero.  «  Translator  Armeniacus,  ait, 
linguae  Syriacae  peritissimum  se  praebet  atque  archetypo 
accurate  ct  fide  vertendo  in  universura  operara  dedit. 
llaque  evenit  ut  quasdara  linguie  Syriacse  proprietates 
in  serraonem  suum  Arraeniacura  transsumerel.  »  Ila 
et  modum  temporis  imperfecti  vcrbo  1^^,  voluit,  cir- 
cumscribendi,  ut  in  hac  propositione  (2):  il-a-J?  1—^^, 

(1)  Op.  cil.,  p.  27  seqq. 

(2)  Wrighl  ,  p.  e  . 
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denegabit,  et  figurani  etymologicam ,  qualis  in  isto 
oommalehabetur(i):  0001  ^--«k^A-ip  ?A_iq_^,  destruendo 
destruehant,  in  interpretatione  sua  retinuit.  Quid,  quod 
usus  ille,  mere  Semiticus,  pronomen  relativum  (syr.  ?) 
definiendi  pronomine  personali  ad  illud  se  referente 
ssepe  in  versione  Arraeniaca  occurrit?  »  Unde,  v.  g., 
constructiones  sequentes  :  asi.o^l  i.:;^^)^:^  oirsj  oai  \:^h\ 
semen  illud  qdo  gentes  henedicuntur ,  —  l^a!:;^^»  ,-Jao 
«oiic  i&^hf  is  A  Quo  peccatum  longe  ahest.  In  rebus 
autera  minoris  raoraenti  quaedara  desiderantur.  Trans- 
lator  significationem  voculag  ?  relalivam  et  conjunctio- 
nalem  frequentissime  confudit;  passira  etiara  aut  codicis 
Syriaci  quem  vertit  mendis,  aut  sua  in  legendo  incuria 
in  errores  est  inductus,  ita  ut  verborum  in  universum 
raagis  quara  sensus  rationera  habuisse  videatur.  Sic 
Epistol^  Pseudo-Illuminatoris  vox  initialis  haud  dubie 
fuit  U]i  ego,  sed  interpres  legit  Pi,  et  hinc  satis  absurde 
Epistolam  particula  adversativa,  cui  respondet  Latino- 
rum  conjunctio  sed,  exorsus  est.  Alibi  pro  ol  (o !)  legit 
ol,  aut,  vel;  pro  1|-»»,  unus,  legit  !>-«*,  vidit;  et  ex  his 
sirailibusque  oculorura  lapsibus  ineptarura  interpreta- 
tionura  occasiones  nactus  est.  Caelerura  quaravis  auc- 
toris  sui  textura  fidelissirae  reddere  studuit,  euni  taraen 
nonnunquara  suo  arbitrio  vel  auxit  vel  contraxit.  Solet 
enim  verbum  simplex  duabus  vocibus  synonyrais  ex- 
primere,  ut  tibi  manifestura  erit  si  siraul  conferas  ed. 
Wright.  pag.  o,  Hn.  13,  et  ed.  Anton.  pag.  3,  lin.  12; 
itera  ed.Wr.  p.  ^,  1.  4,  et  ed.  Ant.  p.  4,  II.  14  et  15; 

(1)  Ibid.,  p.  >•  • 
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tum  Wr.  p.  r^,  1.  13,  et  Ant.  p.  !20,  lin.  ult.,  etc. 
Majora  additanienta,  qua3  sensui  expiicando  potissimuni 
inserviunt,  reperies,  v.  gr.,  Ant,  p.  20,  9-il  (cf.  p.  30, 
17  seqq.);  p.  4i2,  8-11;  p.  78,  10-U,  et  alibi.  Neque 
contra  desunt  exempla  locorum  in  quibus  archctypum 
coarctaverit  interpres.  Ita  ed.  Wriglit,  pag.  o^,  haec 
ieguntur  :  U')V>a^  r^r^?  •  U^  ^-^  '^^H.'^^  ^-a^^o.* 
(JvlA^l  i-OrJ?  .  U^  ^^  ^^^^^'  U:^o  .  U^o)?  U^>A 

wA^L^  i3o   .  (3111;^  .^a^  Ua^  ^sm  \1  V.4yjn.A|  \.-^ 

.  «ATia^l)  U^  ^alk  ,..a09  fS<n  \lo  .  ai^  A^ia^A^I)  lA^^j^ 
«  Josephus  a  grege  ovium  assumptus  est,  ut  iEgyptios 
tempore  afflictionis  gubernaret;  Moyses  a  grege  ovium 
assumptus  est,  ut  populum  suum  pasceret  ct  regeret; 
David  ,    pascendis   pecoribus    valediccre  jussus  ,    rex 

Israelis  constitutus  est Moyses  ad  priores  oves 

non  est  reversus  neque  alterum  gregem  sibi  commissum 
dereliquit,  nec  David  ad  pecora  palris  sui  rediit.  »  — 
Ikec  porro  pericope  apud  translalorem  Armenium  pau- 
cioribus  in  hunc  modum  exhibetur  :  «  Josephus,  Moses, 
David  ab  ovibus  assumpti  sunt  ad  ducendum  populum, 
ncc  ad  pecora  rationis  expertia  redierunt.  » 

«  Indicia  certa  quibus  plures  fuisse  translatores  os- 
tendatur  (ila  pergit  Sassius),  non  inveni.  Imo  modus 
vertendi  idera  universe  est  in  omnibus  Homiliis ,  ob 
eamque  rem  quo  jure  Antonellus  stilum,  modum  ac 
rationem  scribendi  Homilice  XIV  (arm.  XIX)  dissimilem 
esse  minimeque  cum  aliis  Sermonibus  seu  Epistolis  con- 
smlientem  dicere  potuerit,  non  video.  » 

«  Lectiones  codicis  e  quo  versio  Armeniaca  manavit 
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semper  fere  cum  codice  saeculi  VI,  a  Wriglitio  littera  A 

signato  consentiunt Sed  codex  ille  etiam  suas  pro- 

prias  habuit  iectiones ,  quae  nonnunquam  lectionibus 
trium  codicum  e  quibus  Wright  opera  Aphraatis  edidit 
sunt  prseferendte,  itaque  textui  nostro  emendando  non 
raro  inserviunt.  »  Unde  et  doctissimus  hujus  edilor 
significat,  dolere  se  quod,  linguae  ignarus,  translatione 
Armeniaca  ad  severiorem  archetypi  correctionem  uti 
non  potuerit  {i). 

§    3.     DE    EDITIONE    ANTONELLI    ET    VERSIONE    LATINA. 

Arraeniacam  Epistolarum  Aphraatis  versionem,  de 
cujus  origine  et  indole  disseruimus ,  typis  vulgandam 
primus  curavit,  scecuio  proxime  lapso,  Cardinaiis  Nico- 
laus  Anloneilus,  vir  rerum  et  linguarum  orientalium 
perilissimus;  operique  suo  hunc  praefixit  titulum  :  Sancti 
Patris  nostri  Jacobi,  Episcopi  Nisibeni,  Sermones,  cum 
yrcefatione,  notis,  et  dissertatione  de  ascetis  (2).  Volumen 
illud,  propter  auctoris  nomen  et  doctrinam  magni  fa- 
ciendum,  etiam  eruditione  ediloris,  adjecta  translatione 
Latina,  aliisque  additamentis,  quae  ipsa  inscriptio  indi- 
cat ,  plurimum  commendalur.  De  argumentis  tamen 
quibus  in  procemio  liber  Jacobo  Nisibeno  vindicalur, 
dicemus  in  articulo  sequenti,  eaque  iiuliius  esse  frugis 
ostendemus.  lliud  interim  notandum,  et  alio  errore 
deceptum  esse  Antonellum,  cum  ipsi  tantum  non  per- 
suasum  fuerit  Armeniacas  quas  edebat  Homilias  primi- 
genium  esse  scriptoris  texlum.   Hiec  enim  promit  (a), 

(1)  Cfr.  Wrighl.,  Op.  ciL,  praef.  p.  6. 

(i)  Romae,  lypis  S.  C.  de  propagunda  fule.  a.  1756. 

(3)  Op.  cil.,  praefai.  p.  9. 

13 
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agens  contra  Gennadium ,  qui  Nisibenuni  Praisulem 
Syriaco  idiomate  usuni  esse  asseruerat  :  «  At  vero  cum 
ignoti  omnibus  Syris  fucrint,  ego  potius  conjecturam 
facio,  hos  Sermones ,  qui  nunc  primum  in  publicura 
exeunt,  non  Syriaca,  sed  Armena  lingua,  qua  utebatur 
S.  Gregorius,  Armcnorum  Episcopus,  a  quo  S.  Jacobus 
rogatus  scripsit,  compositos  fuisse;  vel  certe,  si  primum 
a  S.  Jacobo  Syrorum  lingua  scripti  fuerunt,  exemplar 
Syriacum  in  Armeniam  raissum  et  in  idioma  quo  regio 
illa  utebatur  versum  ac  divulgatum,  verosimiliter,  ut 
accidere  solet,  deperditum  esse.  »  Ita  doctus  Gardinalis, 
inter  duas  hypotheses  liberam  nobis  electionem  per- 
raittens.  Verura  eniravero,  ut  nunc  omittam  utramque 
opinionem  hoc  inani  fundamento  niti,  quod  Homilice  ad 
Gregorium  Illuminatorem  primitus  directiTe  fuerint,  quara 
procul  prior  a  vero  distet  et  ex  iis  quae  passim  dicta 
sunt  constat,  et  clarius  adhuc  patescet  ex  argumentis 
invictis  qua3  infra  ad  probandam  texlus  Syriaci  authen- 
tiara  congeremus.  Quod  autem  subditur  de  archetypo 
raox  in  linguam  peregrinam  converso  atque  subinde 
amisso ,  an  et  quo  sensu  admitti  possit  vel  debeat, 
lectori  ex  iis  quae  praemissa  fuere  colligendum  relin- 
quiraus. 

Non  universas  Epistolas  syriace  exstantes  continet 
editio  Antonelli,  sed  tantura  novem  et  decem  priores. 
Desunt  igitur  Dissertationes  quatuor  :  De  sustentatione 
pauperum;  —  De  persecutione \  —  De  morte  et  tempo- 
rihus  extremis;  —  De  acino.  Ncc  quoad  reliquas  oranes 
ea  servata  est  dispositio  rautua  quara  statutara  voluerat 
auctor  :  Homilice  XI — XIX  prapostero  ordine  occurrunt, 
earumque  transmutationes  oculis  subjicit  sequens  elen- 
chus  ; 
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Editio  Syviaca  : 

XI.  De  circumcisione. 

XII.  De  pascliate. 

XIII.  De  sabbato. 

XIV.  Epistola  exhortalo- 
ria. 

XV.  De  dislinctione  ci- 
borum. 


XVI.  De  gentibus  qua:' 
sunt  loco  populi  Is- 
raelitarum. 

XVII.  DeChristoDeiFilio. 


XVIII.  Gontra  Juda3os  de 
virginitate  et  sanc- 
titate. 


XIX.  Contra  Judajos,  di- 
centes  foreutdenuo 
congregentur. 


Editio  Romana  : 

XI.  De  circumcisione 
contra  Judgeos. 

XII.  De  sabbato  contra 
Judaeos. 

XIII.  De  distinctione  ci- 
borum. 

XIV.  De  paschate. 

XV.  Deingressugcntium 
pro  populo  Judico- 
rum,seude  gcntium 
vocatione  et  repro- 
batione  Juda^orum. 

XVI.  ChristumDeiFilium 
esse  demonstratur. 


XVII. 


De  virginitate  et 
sanctitate  contraJu- 
doeos. 

XVIII.  Refutatio  adversus 
Judaeos  ,  dicentes 
propediem  synago- 
gam  instaurandam 
esse. 

XIX.  De  adversitate  et 
schismatibus,  qute 
sunt  alicubi  in  pro- 
vinciis,  et  de  super- 
bia,  arrogantia  at- 
que  certamine  ela- 
lionis  capitalisprin- 
cipatus. 
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Sed  ordinem  istuni  iion  eodein  saltera  modo  primitus 
inversum  fuisse  in  versione  Armeniaca,  conjici  potest 
ex  his  qua?  apud  Antonellum,  p.  309,  leguntur  :  «  Ita- 
que  de  hoc  die  sabbati,  carissime,  pro  quo  gestiens 
superbit  et  gloriatur  populus  Judaiorum,  dicens  :  «  Ex 
hoc  vita  est,  quia  observamus  sabbala  et  festivitates 
paschales,  »  quantum  potero,  curabo  ut  paucis  te  ins- 
truam,  perinde  ac  feci  de  circumcisione  et  de  festis 
paschalibus.»  Postrema  haec  verba,  quae  textui  Syriaco(4) 
apprime  consonant  et  ipsius  auctoris  ordinationem  ma- 
nifestant,  interpres  Armenius,  ut  videtur,  vel  suppres- 
sisset,  vel,  quemadmodum  passim  fecit ,  ad  alium  de- 
flexisset  sensum ,  si  Homilias  nova  methodo  voluisset 
dispositas.  Sequitur  ordinem  qui  nunc  in  editione  Anto- 
nelli  cernitur  a  librario  quodam  ignoti  nominis  et  tem- 
poris  inductum  esse.  Scriba  autem  forsan  motus  fuerit 
verbis  Aphraatis  (2)  :  «  Nam  in  his  tribus  valde  glorian- 
tur  (Judcei),  in  circumcisione,  in  observantia  sabbati  et 
in  delectu  ciborum,  »  ut  tres  Dissertationes  de  circum- 
cisione,  de  sabbato,  de  distinctione  ciborum,  aliam  post 
aliam,  serie  non  interrupta,  poneret.  Neque  tamen  hic 
transmutandi  finera  fecit  :  Epistolam  enim  synodicam, 
quae  in  exemplaribus  Syriacis  est  deciraa  quarta,  ab 
aliis  separatam  ad  calcem  totius  operis  ablegavit,  quum, 

(1)  Ita  syriace  legilur  locus  sialim  adducius,  ap.  WrighL,  p.  P»  : 
^J-mJ}    ^i-juJj  ^Lm  ^^**  m   >a^  ]?(n.£i)  .  ^i^]o  |.^)o(n.«?  )^a^  olA 

\:^      ^]      .     ]^<)a^1      XL^iClZ,     fBLt^]     )j]      ^mIAV?    ).^£    .    \f^O     \b,£LL> 

(2)  Edil.  Wright.,  p. 
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ut  ipsc  tcstatur,  eam  non  ad  Grcgorium  Illuminatorcm, 
perinde  ac  alias,  scriptam  essc  cxistimaret. 

Textus  Armeniacus,  qualis  ab  Antonello  cditus  est, 
nonnullis  majoribus  lacunis  est  interruptus.  Ita  Homilice 
de  oratione,  sicut  et  Homilice  de  monachis,  deest  locus, 
qui  ad  quinque  paginas  in  editione  Wrightiana  proten- 
ditur;  dua?  paginoe  dedciunt  in  Homilia  de  resurrectione, 
una  in  Homilia  de  sabbato,  una  dcnique  in  Homilia 
contra  Judceos  dicentes  sese  denuo  congregatum  iri  (i). 
S?epissime  vero  vocabula  ac  particulae  sententiarum 
desidcrantur,  ila  ut  sensus  nonnisi  archetypo  Syriaco 
ad  supplcndas  lacunas  adhibito  intelligi  possit.  Adde, 
juxta  Sassium  (2),  translationem  Armeniacam  plenam  esse 
«  mendorum  ac  corruptionum;  quarum  quamquam 
maxima  pars  make  manuscriptorum  conditioni  videtur 
essc  culpcc  danda,  lamen  multie  editoris  incuritc  de- 
bentur.  » 

Ut  tandem  absolvamus  quie  de  Antonelli  opercdicenda 
erant,  monemus,  vcrsione  Latina  quam  a  se  concin- 
natam  libro  suo  cl.  vir  inseruit,  ci  qui,  cum  sit  lingua- 
rum  Syriacre  et  Armeniacaj  impcritus,  velit  nihilominus 
prudens  de  Aphraatis  doctrina  judicium  fei're,  magna 
cautione  utendum  esse;  nam  si  cum  textu  primigenio 
illa  vcrsio  comparctur,  paraphrasis  in  univcrsum  potius 
quam  fida  interpretatio  deprehenditur,  et  passim  nc 
sensum  quidem  auctoris  expressit. 

(1)  Islse  lacunae  a  Wrightio,  suo  quacque  loco,  annotaiiiur.  Cfr.  p.  ,j0, 
nol.  b;  p.  i-e,    n.  r;  p.  '^.   n.  d ;  p    ^u^i,   n.   I';   p.  )i-^)  n.   I; 

p.  oli^,  n.  w. 

(2)  Op.  cit.,  p.  31. 
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§    4.    DE    EDITIONE    WRIGHTIANA. 

Apliraatis  nostri  textus  primigcnius ,  postquam  in 
bibliolhecarum  pluteis  annos  amplius  mille  latuerat,  in 
publicam  lucem  tandem  datus  est  Londini,  anno  1869, 
procurante  cl.  viro  Gulielmo  Wrightio,  cujus  eximia  in 
linguam  Syriacam  et  varias  rerum  orientalium  discipli- 
nas  merita  exinde  magnopere  aucta  sunt.  Ut  autem 
librum  hic  edere  posset,  qui  Sapienti  Persae  sua  jura 
restituturus  et  ab  omnibus  scientia3  cultoribus  ingenti 
gaudio  et  plausu  excipiendus  erat,  facultatem  atque 
materiam  nactus  est  ex  amplissima  illa  et  pretiosissima 
coUectione  Codd.  Mss.  Syriacorum,  qui  ante  aliquot 
decennia  ex  monasterio  S.  Mariae  Deiparoe,  antiquissimo 
monachorum  Monophysitarum  domicilio ,  in  ^Egypto 
inferiori  sito,  in  Museuin  Britannicum  advecti  fuere  (l). 
Has  enira  opes,  statim  atque  in  Europara  allatae  sunt, 
summa  diligentia  perscrutari  coeperunt  quotquot  litte- 
rarum-  Aramaearum  progressum  et  rei  christianae  uni- 
versim  bonum  cordi  habent;  indeque  multa  depromp- 
serunt  volumina,  vel  Libros  Sacros,  vel  sanctorum 
Palrum  scripta  Syriaco  sermone  exhibentia.  Porro  inter 
auclores  quorum  opera,  adhuc  incognita,  hac  occasione 
e  silu  et  squalore  eruta  fuerunt  haud  infimum  locum 
tenet  Aphraates  noster.  Gujus  lucubrationes  typis  vul- 

lU  Horum  omnium  elenchum,  simulque  accuratissimam  singuloruni 
descripiionem  habcs  aputl  Wrighiium,  Crt/a%Me  of  the  Syriac  manu- 
scripts  in  llie.  British  Museum,  acquired  since  the  year  1838.  De  prelio 
autem  el  ulilitate  coiiectionis  Nilriensis  in  re  theologica,  exegelica  ct 
patristica  agit  doctus  scriptor  Op.  cit.  III,  praef.  p.  16  seqq.  Cfr.  etiam 
c\.  Lamy  opusculum  cui  tituius  :  Les  manuscrits  syriaques  du  Musee 
Britannlque.  Bruxeiles,  1880. 
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gare,  hujusraodi  cura  pretio  et  comraodis  inductus, 
jam  circa  annum  4860  proposuerat  doctissimus  Cure- 
tonius;  ast  variis  primum  detentus  impedimentis,  mox 
fato  prgereptus,  consilium  ad  exitum  perducere  non 
poluit  {{).  Quare  Wrightius  laborem  ab  amico  moriente 
sibi  comraendatum  fortiter  suscepit,  susceptumque  feli- 
citer  absolvit.  Epistolarum^  Sapientis  Persae  textum 
autlienticum  ei  suppeditarunt  tres  collectionis  pricdictsp 
codices  Mss.,  quorum  indolem  et  formam,  quales  ab 
ipso  editore  nobis  descriptae  sunt,  breviter  hic  exponere 
juvat  (2). 

Primus  codex,  ad  editionem  parandam  adhibitus, 
numero  14619  inter  Godd.  Musoei  Londinensis  additi- 
tios  signatus  est.  A  Wrightio,  in  notis  textui  appositis, 
littera  A  constanter  significatur.  Compactus  est  foliis 
ciiartse  pergamena"  173,  quorum  quredam  mutila  vel 
ij|aculata  sunt,  praesertim  foll.  i-4,  41,  86-89,  109, 
iS%  et  173.  Alia  folia,  quse  scilicet  6"°^  ex  restantibus, 
21"'"  et  167"^°^  excipiebant  olim,  deperdita  sunt.  Con- 
tinent  autem  singula?  pagelke  duas  columnas  characlere 
estranghelico,nitido  latoque,  ad  saeculum  VI  pertinente, 
exaratas.  Codex  complectitur  viginti  duas  Homilias 
alphabeli  ordine  digestas,  necnon  Dissertationem  de 
acino.  In  fol.  1  verso,  inter  columellas,  recentior  aliqua 
manus  h;ec  inseruit  :   1.*;^ 0110*019   ]AAaj*.^i    1.^[i.^]  ^^ 

^▲^▲▲9)  \'*.SLs  JlV'   u0ij.Aa^J9  (n,.Ala^J  (3il^  \^[p  fs\ 
.  ,.£)  \^t^}  1^.^1-0    \siLs^  «  Epistola  prima,  qua  dis- 


(1)  Cfr.  Wrighi.,  The  liomilies  of  Apliraates,  prsetai.  pap.  17. 

(2)  Cfr.  Wrighl.,  op.  cil.,  praefal.  pp.  iO-16. 
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scnl  de  fide  vir  cgrcgius  ct  doctor,  Sapiens  Persa,  cujus 
oratio  nobis  adsit.  Rcscripta  cst  ad  discipulum,  qui  ab 
illo  pclicrat  mystcrioruni  in  Libris  sacris  Ecclesiae 
sancta?  consignatorum  expositionem.»  A  fine  Homiliarum 
alphabelicarum,  fol.  154  verso,  ista  legitur  epigraphe  : 

.  U^^r-s  U>a^a^9  ^■^Zi^o  ^At^^a^  ^'^f'^  .oAaLo^  ^)^j^ 
c<  Absoluta  est  descriptio  duarum  et  viginti  Epistolarum 
Sapienlis  Persae.  »  Cui  clausula3  sequentia  addidit  lector 
quidam,  nomine  Zachoeus,  seu  Nicolaus  :  |.ifl.4AM  UJ<n 
— ▲Jsi   si.Jals^^o    «kSia^Loo     lon    li.x^v^    1r^%^  U^r^ 

.  UA^  i-^l  •  T--^^^  "s^^  <3iJa!;^.  .  ^na^^  '^.'^ 
«  Sapicns  hic  Pcrsa  vir  perfectus  fuit,  verbaquc  ct 
doclrina  ejus  testimonium  de  ipso  perhibent.  Inter- 
cessio  ejus  nobis  adsit.  Amenl  Zachocus  pcccator.  » 
Idem  ctiam  ad  calcem  totius  codicis,  folio  173  verso, 
doxologi»  hoec  subjccit  :  Ipgi  U^n.!^  UaAA^*  V»^r^  |J<« 
J(7i  .  <<^^^  y  •  l^r^O  >o..&7  )UJ^  IaAso  .  IrA^ia^o 
.  oiAaI  (jiIi^^A?  ^s  )j.*^.4.Ai.Iik  5^A?  \-^'r^  «  Sapiens  hic 
Persa  vir  perfeclus  et  divinus  fuit,  librosque  multos  in 
Ecclesiae  usum  composuit.  Ejus  intercessio  nobis  adsit. 
Ipse  Epistolam  hanc  scripsit,  eamque  ad  abbatem  quem- 
dam  misit.  » 

Duorum  aliorum  codicum  unusquisque  ita  mancus  est 
et  incompletus,  ut  demum  alteri  conjunctus  integrum 
eflTormet  exemplar  Epistolarum  Aphraatis;  unde  et  in 
unum  volumen  ambo  pridem  compaginati  fuere.  Prior, 
membranaceus,  inter  Codd.  Mss.  Mus.  Brit.  addititios 
numero  17182  pracnotatus,  quem  Wrightius  littera  H 
ubique  demonstravit,  constat  foliis  99,  ex  quibus  non- 
nulia  sordida  admodum  sunl  vel  lacera,  imprimis  foll. 
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1 ,  2,  8  40-42  cl  90.  Quinque  folia  amissa  sunl,  qua^. 
iuler  remanentia  pone  1,  42,  43,  51,  73,  reponenda 
essent.  Pagella  quaeque  in  duas  parlitur  columnas, 
toxlusque  charactere  estranghelico  nitido,  etsi  minimc 
eleganti,  Edessae  exaratus  est.  Scriptionis  tempus  indi- 
catur  annus  Gr.  785,  post  Chr.  474;  at  folium  7 
recentiori  a3tate,  et,  ut  videtur,  sseculo  circiter  nono 
insertum  fuit.  Gontinet  codex  decem  priores  Homilias, 
quarum  haec  est   epigraphe   finalis    :   -sAai^!^   >alik^ 

.  ^o  1n!^)3  U*2a.A.  .  i.m:u  )j.jbi^2  «  Absolula  est 
descriptio  in  libro  hoc  Epistolarim  priorum  Sapientis 
Persae,  quae  sunt  numero  decem.  Laus  Deo,  etc.  » 
Shidsi  notulam  quoe  folio  99  verso  leviore  charactere 
apposita  cernitur,  codicem  ipso,  quo  hic  descriptus 
erat,  anno  emit  ^a^ilif)  ^i.^,  Mar  Menim,  presbyter 
ecclesiae  pagi  lAAAi-j»,  Harischtha,  Timotheo  illius  loci 
Episcopo  et  Monimo  penodeuta  seu  visitatore.  Annotatio 
talis  est  :  >o.a1Lc  ^i-k)  l^alk?  Uii^^  Ufli  |.oAs  ^o] 
U^^l!^  i .  .  .^r*^)  ....  r~>o?  lA^i.^  )Ajk.<»i.M)  i-^r-^?  )-a.aa.o 

i^Ja,l£  ^i.-Leo  )i£anmA£i  ilAl^^.^  .^i.-^  ).^^jk.La^ 
r^A-^  .«(Tia^A,^  ^91^)  |.Za^wS  ).^.k^Lo9  I^o^ti.a^ 
\AJ  r-*^?  l^^^o  (n.l4,l.D  VL.0  Tii-^ai^  \-_:;*  i^Mi 
>a!^A.A.i  .  ^▲-lacl  ^Lal^Ll^  l^i^)  Ua^a^  ai..L 
^U^<^o  |).:;ia^AA  AJ.jk.9  \alkA|  ^f.^S)  iim  ).sAs  _▲) 
.  ^joiJ  AaS)  iAiA|.^  ^9i9oUd  >.jk,^MO  «  Librum  hunc 
ad  recrealionem  et  lectionem  omnium  amicorum  suorum 
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emit  eximius  Mar  Menim,  presbyter  ecclesiae  pagi  Ha- 

rischtha ,  in  diebus  egregii  piique  Mar  Timothei, 

Episcopi,  ct  Mar  Monimi.  pcriodeul?e;  ut  Ghristus,  in- 
tervenienlibus  omnium  Sanctorum  suorum  precibus,  mi- 
sericordiam  impertiatur  habitationi  suae  et  facultatibus 
suis,  utque  in  saeculo  futuro  aeternam  peccatorura  remis- 
sionem  sibiconcedat.  Amen.  Porro  scriptum  istud  mense 
Decembri  anni  septingentesimi  octogesimi  quinti,  Edes- 
S9e,  in  urbe  Mesopotamias,  absolutum  est.  » 

E.\  alia  indicatione,  quae  eadem  pagina  occurrit  et 
qua3  temporis  injuria  ex  parte  deleta  est,  discimus  exem- 
plar  subinde  in  dominium  venisse  Jesu  seu  Josuae  cujus- 

dam  :  \f.D9  \^ ^i-Lo  ^^  "^a^A?  xAtnoAAl  i^Ls  iJsi 

.  ^ciaii^  13^J  <no  Denique,  fol.  99  recto,  post  doxolo- 
giam,  Moses,  abbas  monasterii  S.  Mariae  Deiparae  (\), 
ha3C  de  more  notavit  ;  Im.q.'!^  \.i^'^A.jkfSi  U<si  |.£jAaiik  ^oi 
.  Ir^r^    tn..^  {.^▲o^l}  ]^s,.Las9  i.AA9a£C9  ]i.A^A.^h  Ia-^ 

^▲1;^.«.  |]o  ,  <3l.£)  <.sZoL^h  '\.a^0  Ol-l^  ifiZwttJ  1(31^9 
{.^9813^1:;^     iA^O     jJo     )i.A99      9ll^    ^SiaA£^£aJ9    ^^SO     w^J^ 

.^^(0^9  }.^flk  ^91  c^^  io9i.J  U>OfM  Uui^?  \.so  .  }j(n 
.  ii._ii»  ((  Moses  peccator,  abbas  Syrorum  in  deserto 
Scetensi,  librum  hunc  Resaina?  in  usum  sui  coenobii 
emit,  ut  Deus  sibi  et  iis  qui  socictatem  secum  habent 


(1)  Moses  hic,  qui  et  Nisibenus  dicilur,  cum  anno  932  Bagdadum  sese 
contulissel,  de  negoliis  monaslerii  sui  apud  caiipliam  Al-Mouctader 
aclurus,  in  hac  regione  comparavii  codices  quinquaginla  supra  ducen- 
los,  lum  anliquilate,  tum  aliis  nominibus  praestantissimos;  horum  qui- 
dam  in  Biblioiheca  Vaiicana,  pleriquc  vero  in  Museo  Britannico  nunc 
repositi  sunt.  Videsis,  si  hibel,  B.  0  I,  p.  83,  et  Calnlogum  Codd.  Mss. 
Mus.  Brit  ,  passim. 
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propitius  sit.  Eumdem  autem  librum  c  monasterio  au- 
ferre  vel  hoc  monitum  delere  nemini  licet.  Si  quis 
aliter  pr?esumpserit,  sit  analhema,  donec  rem  (in  priore 
slatu  vel  loco)  reposuerit.  » 

Tertius  codex  pariter  membranaceus,  eodemque  nu- 
mero,  quo  superior,  prsenotatus,  quem  editor  Homilia- 
riim  littera  B  constanter  designat,  70  constat  foliis.  Ex 
his  aliquot  nonnihil  maculata  vel  mutila  apparent,  spe- 
ciatim  foll.  100-102  et  173-l7o.Verisimile  est  exemplar 
olim  duodecim  quaternionibus  compactum  fuisse ;  at 
duo  priores  nunc  deperditi  sunt,  sicut  et  folium  quod 
1054iiJi^equebatur.  In  unaquaque  pagina  binse  columnse; 
scriptionisque  terapus  librarius  ipse  annotavit,  annum 
scilicet  Gr.  8:23  seu  Ghr.  512.  Insunt  Homilice  tredecim  : 
duodecim  posteriores  ex  iis  qu?D  alphabetico  digestge 
sunt  ordine,  et  Dissertatio  de  acino.  Subscriptio  haec 
fol.    174  recto  apposita  est  :  l-sAiis  *sAai;£iL  >a^A. 

i.V^A^ajt    «£2jal^A    <^f.^9    _A<3il:;kS.s    U  r^i    i^'^ 

«alk  \.-^  ^ZiZo  ^■^i.^a^  UA.lLa£  rr^-fn^  •  U^^r- 
.  ^o  JTili^ii  i.MSa.*.  .  |Aa^:l^  ^^?  ^r^^  ^*-^ 
«  Absoluta  est  descriplio  in  libro  hoc  Epistolarum  ora- 

nium Mar  Jacobi  Sapientis  Persre,    qujT;   sunt 

numero  duae  et  viginti,  alphabeti  ordine  dispositae , 
unaque  De  acino.  »  Ibidem,  inter  binas  columellas,  qui- 
dam  Abrahamus  Bar-Nonnus  nomen  suum  scripsit  : 
-fflJaJ  i—s  >o<ni.s|  .  Fol.  174  verso,  adjecit  scriba  epi- 
graphen  sat  prolixam,  qua,  prseter  aiia,  codicis  posses- 
soreni.  hujusque  coenobium  nobis  manifestaret;  verum 
ambo  vocabula  ex  industria  abrasa  fuere;  unde  hic  est 
hodicrnus  annotationis   tenor  :   U?«a^o  U— -^  Ur*®? 
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y^iM  fo^    locmJ   I^oaAa^^?   i.^»A^Lo  i.   .  .  .  >o,^  irA.a..<^ 

w.^.m2)0 f.^^0 )(31.^  >Q.M90 

^a  Aaa  jA^A,^  )Aao,.^  (nLO<n.A0  >ol^)o  {iA^&r^ 

^A^i^s    tn^  Aa))    ^-,itf  A^o  )i.A99 

i..a^Jo     'n.liS^ax     \..AaJ     ^^▲▲^   ^ajk^     

— A,  wSo   )U^^^  AIaa  ^^QdkAs    .  ..▲o    >A(na^,.£  oi..a^9 

.  -*i.-»)  ^als  w^i-AO  UJa-A,.s  A^2c  «  Coram  (Deo?) 
laudibus  celebrando,  qui  Trinitas  est,  sit  memoria  bona 

et  gloriosa  viro  ingenuo  et  pio diligenter 

congessit  sibi  thesaurum  hunc  eximium  (scriptorum) 
Mar  Jacobi ,    Sapientis   Persae ,    illumque   dedit   loco 

sancto ,    monasterii   Mar ,   quod  est   in 

pago Jesu    Christo    acceptum   sit   ejus 

donum  et  grala  oblatio,  sicut  oblationes  sancti  Abelis 
et  omnium  patrum,  qui  illi  placuerunt,  etc.  —  Scripta 
sunt  isthiec  mense  Januario  aiini  823  Graecorum.  » 
Postremo,  folium  175,  cacteris  multo  minus,  chartula 
est  pergaraena  ,  mutila  atque  oleo  imbuta.  Pagella 
qu«que,  prisco  Latinorum  charactere,  saeculo  VI  non 
recentiore,  exarata,  tres  columnas  integras  partemque 
quartse  complectilur.  In  priori  facie  haec  adhuc  iegere 
est,  ex  Luc9e  XII,  23  et  24,  desumpta  : 

ESCA  ET  CORPUS 
QUAM  UESTIIVIE 
rNTUMJ  CONSI 
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In  facie  altera,  sequentia  tantum,  item  ex  Luc  XII,  32, 
deprompta,  oculorura  aciem  non  effugiunt  : 

QUiA  COMPLACU 
IT  PATRI  UESTRO 
DARE  lUOBIS  REG] 

De  tribus  porro  codicibus  manuscriptis,  quos  recen- 
suimus  delineavimusque,  affirmari  potest,  eos,  quod 
altinet  ad  nitidam  accuratamque  descriptionem,  nulli 
inferiores  esse  eorum  qui  insigni  collectione  Nitriensi 
comprehenduntur  (i).  Omnes  tamen  loca  quadamtenus 
corrupta,  vel  plura.  vel  pauciora,  continent,  ita  ut  ei 
qui  Homilias  e  Syriaca  in  aliam  linguam  velit  transferre 
liberiore  conjectura  passim  utendum  sit. 

Sed  hgec  de  illis  monumentis  sufTiciant.  Jam  enim 
subit  timor  ne  in  iisdem  depingendis  longior  opquo 
fuerim.  Nec  tamen  continuo  inferre  liceat,  sine  consilio 
ac  temere  egisse  me ;  cum  e  contrario  id  in  voto  et  in 
inlentione  habuerim,  ut  ex  proposita  descriptione  eru- 
dito  lectori  tum  perspecti  fierent  genuini  fontes  ex 
quibus  Aphraatis  opera  subministrala  sunl,  tum  proinde 
constare  posset  de  vi  argumentorum  quae  mox  ipse 
scriptoris  textus  et  librariorum  auctorilas  nobis  sup- 
peditabunt  ad  Epistolarum  yvrioiixYixa.  demonstrandam. 

Jam  de  norma  quam  in  editione  sua  adornanda  secu- 
tus  sit  Wrightius  et  de  iimitibus  quos  labori  priescrip- 
serit  ipse,  pauca  hcec  accipe.  Eara  inivit  vir  doctus 
rationem  agendi,  ut  toti  libro  prolixam  prtemitleret 
prtefationem,    qua  et  de  auctore,   et  dc  ejus  scriptis 

(i)  Ila  Wrighlius,  The  homilies  of  Aphraales,  praetal.  pp.  14  el  15 
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erudite  disserit.  Praefationem  anglice  conscriptara  exci- 
pit  textus  Syriacus  trium  capitum  quae ,  in  Epistola 
Georgii  gentium  sa^pius  commeraorata,  ad  argumentum 
nostrum  pertinent.  In  ipso  autem  Homiliarum  tenore 
proponendo  fere  codicibus  B  et  B  adhibita  fides ,  ita 
tamen  ut  ex  Cod.  A  loci  quidam  suppleantur,  adda- 
turque  interpunctio  accuralior,  et  cx  omnibus  simu! 
collatis  puncta  diacritica  appingantur.  Variantes  lec- 
tiones  diligentissime  collectae  et  adnotatae,  iis  exceptis 
qu9e  nullius  prorsus  momenti  sunt  quoad  sensum;  utque 
facilius  institui  queat  comparatio  cum  editione  Romana, 
quas  haec  exhibet  paragraphorum  notas,  ese  contextui 
Syriaco  insertae  fuere. 

Ex  dictis  colliges,  quam  egregia  sint  cl.  Wrightii 
merita  in  Aphraatem  nostrum,  cujus  primigenium  opus, 
e  tenebris  et  pulvere  erutum,  post  longam  saeculorum 
seriem,  tandem  in  propatulo  posuit.  Insuper  vero  pro- 
miserat,  sese  Homilias  anglice  interpretaturum ;  quae 
translatio,  duodecim  annis  inde  a  «  prioris  voluminis  » 
emissione  lapsis,  nondum,  quanlura  scimus,  lucem 
aspexit.  Interim  ansam  praebuit  editio  Londinensis  cl. 
Bickell  ut  in  Selectis  scriptis  Patrum  ecclesice  Syriacce  (i), 
germanice  exhiberet  Dissertationes  octo  :  De  fide,  De 
caritate,  De  jejunio,  De  oratione,  De  poenitentia,  De 
paschate,  De  virginitate,  De  morte  et  temporibus  novis- 
simis.  Eadem  editione  ad  conscribenda  Prolegomena  in 
Aphraatis,  Sapientis  Persce,  sermones  homileticos  (2) 
usus  est  Franciscus  Sassius;  qui  taraen,  eruditione  non 
vulgari ,    simul   versionem    Armeniacara    ab   Antonello 

(1)  In   Bibliolhek  der  KirclienvCiler herausgegeben  unler  der 

Oberleitung  von  Dr.  Valenlin  Thaihofer.  Kemplen,  1874. 
(f)  Lipsix,  1879. 
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publicatarn,  adhibuit,  eanique  cum  textu  originali,   ad 
majorem  utriusque  illustralionem,  contulit. 

ARTICULUS    III. 

Demonstratur  Aphraatem  auctorem  esse  viginti  trium 
Epistolarum  quce  sub  ejus  nomine  feruntur. 

In  articulo  proxime  antegresso  exposuimus,  inde 
demum  ab  invento  textu  Syriaco  Homiliarum  apud 
omnes  constare  de  vero  ipsarum  auctore.  Quoniam 
itaque  ad  illud  usque  tempus  pleraeque  earum  S.  Jacobo 
Nisibeno  attributoe  sunt,  haud  inutile  nec  injucundum 
erit  disquirere,  quibus  fundamentis  innixi  uno  ore  jam 
asserant  viri  docti,  Dissertationes  tres  et  viginti,  quas 
continet  editio  Wrightiana,  Aphraatis,  Sapientis  Persae, 
foelum  esse.  Quo  iu  examine  instituendo  hoc  modo 
progrediemur,  ut  prius  praecipua  proferamus  argumenta 
sententiae  nostrae,  dein  difficultatibus  quae  contra  eam 
opponi  possent  vel  oppositic  unquam  fuerunt  breviter 
respondeamus. 

§    1.    HO.MILIARUM    AUCTOREM    APHRAATEM    ESSE    PROBATUR 
ARGUMENTIS  QUiE  AD  TRIA  CAPITA  REDUCUNTUR. 

I.  Argumentum  ex  codicum  manuscriptorum  testimonio. 

Ut  supra  vidimus,  tres  adhuc  reperti  fuere  Homiliarum 
seu  Epistolarum  de  quibus  agimus  codices  manuscripti, 
qui  prgecellunt  tum  antiquitate  (i),  tum  omnibus  notis 

(1)  Scile  adverlit  cl.  WriglUius,  op.  cit.,  praefat.  p.  15,  codici  B,  inter 
Codd.  qui  scriplionis  annum,  a  librariis  annotatuni,  prse  se  fcrunt, 
quartum  locum,  si  vetusialem  spectes,  compeiere. 
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qute  fidem  ejusmodi  moiiumentis  et  auctoritatem  con- 
ciliare  possunt.  Primus  enim  indiciis  internis  ut  sa^culi 
VI  foetum  sese  manifeste  prodit;  duo  reliqui  et  scrip- 
tionis  suie  annum,  474  nempe  ac  512  post  Chr.,  ipsa 
librariorum  manu  adjeclum,  et  quamdam  fatorum  quse 
experti  sint  indicationem,  notulis  a  scribis  vel  a  lecto- 
ribus  posterioribus  consignatam,  prae  se  ferunt. 

Jamvero,  in  Cod.  A,  viginti  duarum  Epistolarum  alpha- 
beti  ordine  dispositarum  seriem  hjec  epigraphe  claudit : 
u  Absoluta  est  descriptio  duorum  et  viginti  Epistolarujn 
Sapientis  Persa};  »  et  ibidem,  a  fine  Dissertationis  de 
acino,  lector,  cui  nomen  Zachaeus,  ista  notavit  ;  «  Sa- 

piens  Persa  vir  perfectus   et  divinus   fuit Ipse 

Epistolam  hanc  scripsit,  eamque  ad  abbatem  quemdam 
misit.  »  Pari  modo  subscriptio  God.  B  decem  priores, 
et  subscriptio  Cod.  B  omnes  Epistolas,  «  qu(B  sunt  duce 
et  viginti  alphabetico  ordine  digestce,  unaque  De  acino,  » 
Sapienti  Persae  auctori  vindicant.  Cum  itaque,  iis  con- 
sideratis  qute  opusculi  hujus  part.  I,  cap.  I,  disputa- 
vimus,  dubilare  nemo  possit,  eumdem  esse  Aphraatem 
qui  Sapiens  Persa,  consentiente  testimonio  codicum  qui 
tulerunt  aetatem  constat,  Epistolas  viginti  tres  aWrightio 
editas  Aphraati  scriptori  tribuendas  esse. 

II.    Argumentum  ex  scriptorum  Syrorum  testimonio. 

Altera  probatio,  quae  et  ipsa  ex  iis  quae  in  praeceden- 
tibus  passim  tradidimus  velut  sponte  ac  necessario 
prodit ,  mentemque  percellit ,  consistit  in  suffragio 
auctorum  qui  Aphraatis  Komilias,  ab  aliis  aliter  desi- 
gnatas,  commemorarunt,  sive  primigenium  operis  cujus 
meminerunt  textum  ad   manum    liaberent,  sive  librura 
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nonnisi   ex  scriptoriim    antiquiorum    relatione   aul  ex 
Iranslatione  Arnieniaca  cognoscerent. 

Inter  illos  testes  non  contemnendne  auctoritatis,  qui 

ad  varias  Christianorum   Syria?    sectas   pertinent,    im- 

primis  nominandus   est  Georgius,   Episcopus  Arabum. 

Qui  non  quomodocumque  lantum  asserit,  Epistolas  seu 

Homilias  tres  et  viginti  a  Sapiente  Persa  conscriptas 

esse,  verum  de  iis,  de   ipsarum   auctore,  de  diversis 

temporibus  quibus  exarata)  fuerinl,  demum  de  nonnullis 

'OCtrinfe   capitibus  inibi   occurrentibus  fuse  docteque 

isputat.  Plures  etiam  ex  illis  lucubrationibus,  videlicet 

issertationes  de  monachis,  de  contentione  et  dissidiis 

tlias  deprecatoriam),  de  morte  et  temporibus  novissimis, 

e  acino,   de  charitate,  nominatim  appellat,  earumque 

xcerpta  non  pauca  fidelissime  transcripta  exhibet. 

Eumdem  porro  Eomiliarum  parentem  novit  Elias 
Barsinaeus,  qui  in  sua  Chronographia  recenset  «  annos 
domus  Adami,  juxta  sententiam  Aphraatis,  Sapientis 
Persae.  » 

Consentit  Gregorius  Barhebraeus  (i),  dum  et  sermo- 
nem  facit  de  «  Sapiente  Persa,  qui  est  auctor  orthodoxus 
libri  Dissertationum,  »  et  distinctius  adhucalibi  affirmat, 
Papce,  Episcopi  Seleuciae,  tempore  «  innotuisse  Sa- 
pientem  Persam,  nomine  Pharhadem,  qui  syriace  scripsit 
Librum  parceneticum  et  Epistolas  viginti  duas,  alphabeti 
ordine  digestas.  » 

Nec  minus  aperte  Ebed-Jesu  Sobensis  :  «  Beatissimus 
Aphraates,  Sapiens  ille  Persa,  duos  composuit  tomos 
cum  Sermonibus  ordine  alphabetico  dispositis.  » 

De  iis  autem  qute  in  duohus  posterioribus  testimoniis 


(1)  Chron.  ecdes.  1,  col.  85,  86;  II,  33  el  34. 

14 
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vel  obscura  sunt,  vel  forsan  veritati  minus  consona, 
satis  antea  dictura  (i),  ut  iisdem  nunc  immorari  non  ne- 
cesse  sit.  Interim  ex  scriptoribus  citatis  Epistolarum 
Aphraatis  yvridiozyjza.  invicte  demonstrari  unicuique  mani- 
festum  est. 


III.  Argumeutum  per  exclusionem. 

Epistolas  quas  Apliraati  auctori  vindicamus  si  nega- 
veris  eidem  adscribendas,  affirmes  oportet,  eas  esse 
opus  S.  Jacobi,  Episcopi  Nisibeni;  neque  enim  ullus 
homo  unquam  putavil  eas  cuiquam,  praeter  alterulrum 
iilorum,  attribui  posse  (2).  At  quominus  alteram  hanc 
opinionem  amplecti  liceat  plurima  obstant. 

Et  primo  quidem.  an  quidquam  Jacobus  Nisibenus 
scripserit  merito  in  dubium  revocatur.  De  qua  re,  ne 
temciaria  proferre  libi  videar,  audi  doctissimum  Biblio- 
thecce  orientalis  auctorem  (3)  :  «  Divus  Hieronymus,  ait, 
nullura  illi  (Jacobo)  locura  inter  scripLores  ecclesiasticos 
tribuit.  Theodoretus  tura  in  Philotheo,  tnra  in  Historia 
ecclesiastica  nihil  de  ejus  scriptis  refert.  Syri  omnes, 
quod  sciam,  exiraiara  quidem  Jacobi  sanctimoniara  prae- 
dicant;  opera  vero  nusquara  coraraeraorant.  Dionysius 
Barsalibseus,  Gregorius  Barhebraeus,  Saloraon  Bostren- 


(1)  Pagg.  137  et  138,  ubi  cfr.  quse  noi.  p.  138  apposila  adverlimus. 

(2j  Non  cst  cur  ralionem  hic  habcamus  J  S.  Assemani,  qui  cum,  la- 
tenlibus  adhuc  et  lexlu  Syriaco  el  translalione  Armeniaca  Epislolarum^ 
quidquam  de  iis  uon  nosset,  nisi  Gennadii  verba  sup.,  p.  149,  recitaia, 
primum  censuit,  B.  0.  I.  p.  20  seqq  ,  iractaiusa  Massiliensi  enumcratos 
Jacobo  Sarugensi  adscribendos  esse.  Hanc  conjecturam  clarissimus 
scriptor  mox  (ibid.,  pp.  557,  5S8)  retraclavil.  De  qua  re  ilcrum  sermo 
erit  pag.  proxime  sequenti. 

^3)  B.  0.  F,  pp.  19  el  20. 
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sis,  Joannes  Darensis,  aliique  cum  Jacobita3,  tum  Nes- 
toriani,  nullani  Nisibeni  inler  scriptores  mentioneni 
faciunt,  nec  quidquam  ex  eo  adducunt  in  rebus  biblicis, 
vel  in  theologicis,  aut  in  polemicis,  sive  in  chronicis. 
Jacobus  Edessenus,  praifationc  in  Homilias  Severi,  laudat 
Ephraemum,  Jacobi  nostri  discipulum,  Isaacum,  Jaco- 
bum  Sarugensem  et  Philoxenum  Mabugensem;  de  Nisi- 
beno  altum  silentium,  At  si  quid  scripsisset,  ab  omni- 
bus  utiquc  sectarum  omnium  Syris  illud  celebraretur, 
exemplaria  extilissent  pluriina  apud  Maronilas,  Jacobitas 
et  Nestorianos,  nondum  sub  Jacobo  in  factiones  hujus- 
cemodi  divisos;  imo  opera  ejusdem  e  Syriaco  in  Arabi- 
cum  potiori  jure  conversa  fuissent  quam  lucubrationes 
GrKCorum  Patrum  in  Syriacum  et  Arabicum;  atque 
adeo  vestigia  operum  Jacobi  reperire  esset  apud  Mel- 
chitas  et  Coptos,  qui  tamen  nihil  de  scriptis  ejus 
loquuntur.  Abulbarcatus,  Cabari  filius,  auctor  iEgyptius 
satis  accuratus,  indicem  texit  librorum,  qui  Arabice 
apud  Christianos  orientales  circumferuntur,  et  tamen 
de  Jacobo  nihil.  Hebedjesu,  Episcopus  Sobensis,  scrip- 
tor  Syro-Nestorianus,  recenset  Catalogum  fere  omnium 
Syrorum,  maxime  eorum  qui  vel  Nestorianam  hairesim 
antecessere,  vel  eamdem  amplexi  sunt;  Nisibenum  vero 
ne  nominat  quidem.  » 

Hucusque  Assemanus.  Si  quis  vero  putet,  argumen- 
tum  ex  celeberrimi  Maronil«  auctoritale  ductum  inde 
enervari,  quod  hic  postea,  in  Appendice  ejusdem  tomi  I 
suse  Bibliothecce  (i),  opinionem  slalim  relatam  retracta- 
verit,  reponimus,  vanum  esse  istud  effugium.  Ut  enira 
sententiam  mutaret  erudilus  vir,    nullo  alio  momento, 

(\)  Pagg.  357  et5S8. 
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ipso  fatenle.  adductus  fuit,  nisi  existentia  et  testimonio 
codicis  Armenii,  quem  audierat  Venetiis  asservari  et 
complecti  Tractatus  novem  et  decem,  a  Jacobo  Nisibeno 
ad  S.  Gregorium  Illuminatorem  scriptos.  Verum  ejus- 
modi  ratio,  si  quid  olim  valuerit  ad  assensum  auctoris 
cliam  gravis  in  alteram  partem  retrahendum,  profecto 
post  repertos  tres  codices  Syriacos,  quos  supra  des- 
cripsimus,  vix  uila  attentione  digna  est  :  ex  his  namque 
monumentis,  qufe  indubias  majoris  antiquitatis  et  auc- 
toritalis  prceponderantis  notas  pra?  se  ferunt,  certo 
certius  est,  neque  in  exemplari  Armeniaco  inveniri 
primigenium  Homiliarum  textum,  neque  eidem  docu- 
mento  fidera  adhibendam,  dum  asserit  hasce  lucubra- 
tiones  ab  Episcopo  Nisibeno  compositas  et  ad  Illumina- 
torem  directas  esse.  Stant  igitur  omnia  indicia  quae 
priori  in  loco  congesserat  Assemanus;  nec  conjectura 
quam  illis  firmatam  voluerat,  ullum  subinde  probabili- 
tatis  suae  detrimentum  passa  est.  De  Gennadio,  qui 
unus  inter  antiquos  scriptores  contradicit,  mox  sermo 
instiluetur  (i). 

Sed  ecce  tibi  alterum  argumentum  ad  probandum, 
Homilias  quas  Wrightius  edidit  Jacobo  Nisibeno  contra 
omne  jus  fasque  adscribi.  Ab  auctore  nullibi,  ut  in 
prima  Dissertationis  nostrae  parle  exposuimus  (2),  me- 
moratur  Arianorum  haeresis;  nuspiam  etiam  eorum  nomen 
occurrit.  Notum  autem  est  S.  Jacobum  et  concilio 
Nicaeno  interfuisse,  et  doctrinse  orthodoxae  contra  gras- 
santes  sui  temporis  errores  semper  fuisse  vindicera 
acerrimum.  Quid,  quod  anno  335,  si  fides  sit  Dionysio, 


(1)  Infra,  pp.  192  eH93. 

(2)  Pag   74  seqq. 
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Jacobitaruin  Patriarclia},  iii  Chronico  Syriaco,  ilenique 
Tlieodoreto,  in  Philotlieo  et  in  Historia  ecclesiastica,  — 
eodeni  Jacobo  et  Alexandro,  Conslantinopolitano  Epis- 
copo,  oranlibus,  Arius  Gonstanlinopoli  justas  nequitia,' 
suai  panas  dedit,  infelici  raorte  correptus?  Quomodo 
ergo  fieri  potuit  ut  vir,  tam  ardenti  zelo  flagrans,  qui 
hieresim  et  ha^resiarcham  adeo  propinqua  sibi  viderat 
et,  ut  ita  dicam,  cominus  impugnaverat,  qui  porro  per 
totam  vitam  utrnmque  persequi  non  destitit,  lamen  ne 
levissimam  quidem  aiterutrius  mentionem,  in  uno  alle- 
rove  trium  et  viginti  Homiliarum  loco,  injiceret?  Qua 
tandem  de  causa,  cum  in  suis  scriptis  aliorum  errorum, 
qui  eo  tempore  minus  formidandi  erant,  et  meminerit, 
et  vim  pestiferam  exstinguere  conatus  sit,  hunc  unum 
alto  pressit  silentio?  Hujus  silentii  rationem  indicet,  et 
erit  milii  magnus  Apollo,  quicumque  Jacobum  Nisibe- 
num  Homiliarum  parentem  esse  pertinaciter  contenderit. 

Tertium  restat  argumentum,  quo  conficiatur  viginti 
tres  Epistolas  S.  Jacobo  Nisibeno  abjudicandas  esse. 
Quod,  quia  rem  invicte  adstruere  nobis  videtur,  paulo 
diligenlius  exponcre  el  tueri  opera3  pretium  erit.  Ad 
h»c  autem  brevissime  contrahi  potest  :  S.  Jacobus  jam 
anno  338  diem  supremum  obiit;  patet  igitur  ei  nonnisi 
absurde  adscribi  Tractatiis,  qui,  ut  ex  ipsius  auctoris 
testimonio  conslat,  annis  demum  343,  344  et  345 
maximam  partem  conscripti  fuerunt. 

Porro  anno  338  Jacobum  Magnum  ad  superos  evoca- 
tum  esse  testatur,  in  Chronico,  Dionysius  Telmachren- 
sis,  cujus  hsec  sunt  verba  [i)  :  ^Ai^sJio    11.^5^^    Ai^ 

(i)  Cfr.  B.  0.  I,  pp.  17  eH8. 
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^aj:.J  1)91     |Al.«»s   n.^0    .   —^i^   Z\.!;^^o  _aA^J  ^col^ 

.  ^Aiu  J?  «  Anno  ((jra3corum)  649  deccssit  Constan- 
tiiiiis  Magnus,  diviso  inter  ipsius  filios  imperio.  Vixit 
autem  annos  65,  tenuitque  imperium  annos  33.  Hoc 
codem  anno  S.  Jacobus.  Nisibis  Episcopus,  ex  hoc  sae- 
culo  migravit.  » 

Idcm  dc  morte  Jacobi  adnotavit  auc'or  Chronici  Edes- 
seni,  ila  scribens  (i)  :  '^^^o  ^^iiosjo  11^ A^  AiA.s 
.  — ▲.s^wJ)  i.£aniaA£)  w£a.a!^A  ^-^  Aa^  u  Anno  649 
obiit  S.  Jacobus,  Nisibis  Episcopus.  »  Historicis  jam 
citatis  suffragatur  Eiias  Nisibenus  in  Chronographia,  qua 
ecciesiiB  sua?  docunienta  ndeiissime  exhibuit,  variaque 
memoriae  prodidit,  parlim  ex  quadam  Serie  Metropolita- 
rum  Nisibis  (^a^a^J?  i^A^^o^Of^d.^i  Uo"|?  \.saA) 
partim  etiam  ex  Historia  Metropolitarum  Nisibenorum 
/.▲ri.»wj)  fA-»-^?  )Ail.A..ij))  deprompta.  Haec  ille  ad 
annum  Gr.  649  (2)  :  |-^J:iasoi..^*.ije  ^som^*  ^fio  ^.li» 
AaI^a^*.*  1o(3i  iViftS?  "'^'^'^  01) Aa  )a*.a}ZMo  ^^r^A^? 
.  ^oijol»  Vto.^C)  «  Obiit  Mar  Jacobus,Metropolita  Nisibis, 
eique  in  cathedra  successit  Vologeses,  qui  in  monte 
Edessffi  vitam  egerat  solitariam.  » 

Eadem  denique  conclusio  eruilur  ex  S.  Ephra^mi 
Carminibus  Nisibenis.  Quod  ut  inteliigatur,  in  memoriam 
prius  revocanda  erunt  qusedam  facta,  quae  spectant  ad 
historiara  bellorum  Persas  inter  et  Romanos  ea  tempes- 
tate  gestorum. 

(1)  B.  0.,  loc.  cit. 

(2)  Ap.  Abbeioos  el  Lamy,  Baiheb.  Chron.  ecci.y  11,  col.  32,  nol.  1. 
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Sapor,  Persarum  rcx,  pacem  cum  Romanis  ab  aiino 
297  vigentem  rupit  aiiuo  337,  quo  mortuus  est  Constan- 
tinus  Magnus.  Nisibim  dehinc  ter  frustra  obsedit,  annis 
scilicet  338,  346  et  350.  Tura  demum  bellum  suspen- 
sum  est  propter  finitimarum  gentium  in  Persidem  incur- 
.siones.  Anno  359  in  Mesopotamiam  ilerum  irruerunt 
Persic;  tandemque  pugnis  finis  imposilus  fuit  anno  363, 
quo  Jovianus,  pace  ignobili,  sed  necessaria,  Sapori 
quinque  provincias  ad  Tigrim  sitas  una  cum  urbe  Nisibi 
concessit.  Hujus  autem  civitatis  incolse,  quamdiu  hostium 
armis  fuerant  lacessiti,  S.  Jacobi  reliquias,  intra  moenia 
sua  repositas,  paliadii  et  tutaminis  loco  semper  ha- 
buerant  (i). 

Hisce  praBnotatis,  contra  Theodoretum  (2),  Philostor- 
gium  (3),  aliosque  recentiores,  qui  S.  Jacobum  adhuc 
anno  350  in  tertia  obsidione  Nisibis  superstitem  fuisse 
affirmant,  ex  Carminibus  Nisibenis  solide  evincitur 
eumdem  anno  338  morluum  esse.  Et  quidem  in  hujus 
assertionis  probationem  adduci   posset   integrum  fere 

carmen    XIII,  quod   De  Jacobo  ejusqiie  collecjis,  \. i* 

^310^:^^  \-iko  ^ani^A  ^-^  inscriptum,  id  est  cele- 
brans  tres  Nisibis  Praesules  :  Jacobum,  Babuaeum  et 


(0  Cfr.  Bickell,  in  Carminum  Nisibenorum  prolegg.,  p.  H  seqq. 

(i)  In  Hist.  eccl.,  lib.  II  cap.  26  (edil.  Mignej  el  Fitis  Palrum,  I 
Porro  in  ulroque  hoc  opere  sermonem  esse  de  obsidione  quae  anno  330 
accidil  in  confesso  esl  apud  erudilos(  quamquam  adverlunt  plures,  uli 
Garnerius,  Pelavius,  Henricus  Valesius,  Pagius,  Tiliemonlius  (ap.  An- 
toncllum,  01).  cit.,  prajfat.  p.  27),  a  scripiorc  ad  hanc  oppugnationem 
non  pauca  referri,  qute  ad  primam  (an.  338)  spectant.  Quem  in  sensuin, 
Theodoreti  texlu  et  auctoriiatuui  pondere  ac  numero  diligenlius  nunc 
inspectis  libratisque,  corrigendam  moneo  notulam  quam  pagg.  24  et  25 
apposui;  ubi  ei  loco  anni  351,  quem  typotheta  mendose  expressit,  legc, 
sodes,  an.  350. 

(2)  In  Epilome  hislorioi  ecclcsiaslica:,  lib.  lil,  n.  23. 
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Vologescm,  non  solum  commemorat  secundam  obses- 
sionem  anno  3iG  sub  Babu«o  accidisse  et  sub  eodem 
belium  Persicum  gestum  esse,  sed  etiara  expresse  docet 
sub  Jacobo  pacem  fuisse  et  nonnisi  cum  ipsius  fine 
finitam  esse. 

Quam  autem  propugnaraus  de  tempore  mortis  S.  Ja- 
cobi  positionera,  ea  non  labefaclatur  si  dicas,  cum  Chro- 
nographia  Eliae  Nisibeni  (l)  et  Chronico  Edesseno  (2),  non 
eum  esseordinem  priscorum  Nisibis  Antistitura,  utante 
omnes  alios  recensendus  sit  S.  Jacobus,  dein  Babuaeus, 
tura  Vologeses,  denique  Abraharaus,  sed  S.  Jacobum 
Babuieo  postponendum.  Hanc  alterara  ordinationera  ve- 
ritali  historicae  non  consonare  disciraus  ex  testiraonio 
Georgii  Elraacini  Homaidi  (3)  et  Abulpharagii  (4),  prge- 
sertim  vero  S.  Ephrserai  in  suis  Hymnis  Nisibenis.  Porro 
ut  quaenara  fuerit  Magni  Doctoris  hac  de  re  sententia 
omnibus  apertum  atque  manifestura  fiat,  Hceat  nonnulla 
ex  prsedicto  carraine  XHI  adducere  ct  explicare. 

Et  prirao  quidera,  sermonera  hic  esse  de  tribus  prio- 
ribus  Episcopis  Nisibenis  (quocuraque  tandem  ordine 
alius  alium  exceperit),  negabit,  ut  opinor,  nerao  qui  tum 
hunc ,  tum  subsequentes  ejusdem  collectionis  necnon 
ejusdem  argumenli  hymnos  usque  ad  XXI  veJ  obiter 
inspexcrit.  Non  solura  in  carraine  XVII  norainantur 
Jacobus,  Babuffius  et  Vologeses,  vcrum  totus  prsesentis 
loci  contextus  perspicue  indicat  quinam  Praesules  lau- 
dibus  efferanlur.  Cum  enim,  v.  g.,  oraniura  sacerdotum 


(1)  Ap.  Abbeloos  ei  Lamy,  ubi  supra. 
(2j  B  0.  I,  i8. 
(?)  Ibiclem. 

(*)  In  Historia  dynastiarum .  Cfr.  Bickell,  Carm.  IVisiben.  prologg., 
p.  10. 
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quos  poeta  extollit  insignes  sinl,  ipso  judice,  virtules 
el  labores  civium  causa  suscepti,  primus  tanien  ex  eo 
praecipue  commendatur,  quod  corpus  ejus  sit  urbis  quasi 
propugnaculum  et  murus  (Ija-A,),  alter,  quod  misericors 
fuerit  in  captivis  redimendis,  tertius,  quod  eloquentiae 
laude  floruerit.  Qute  proeconia,  singulis  Episcopis  pro- 
pria,  magno  adjumento  sunt  ad  uniuscujusque  personara 
et  nomen  definiendum,  si  conferantur  cum  carminis  XVII 
stropha  11,  ubi  auctor  Abrahamum,Vologesis  discipulum 
et  successorem,  sic  alloquitur  :  •  ^oaiAAlihAii  l]-i»J  f-i^ 
.    «Aaa^A    ^j    ))s.^    T^-^    ^^^       T^^    °^.r^?    ^^^^'^ 

031     ^f.C>     .    ^-A^^O     fj,\     )lk;9    ll^^O   .    O^aMS     ^J    ).^A^'9     {1^0 

.  ^qjI  9.  r-^o?  ((  In  te  videamus  tres  illustres  viros  qui 
nobis  decesserunt.  ^ias  nobis  murus,  sicut  Jacobus.  et 
plenus  miscricordiaB,  sicut  Babuaeus,etthesaurus  verbo- 
rum.sicut  Vologeses.  Laudetur  illequi  pinxiteosin  uno.w 
Neque,  ut  prudens  lector  ex  dictis  facile  colligit. 
raagis  dubium  est,  S.  Jacobum  ex  Ephrgemi  mente 
duobus  aliis  quibuscum  connumeratur  anteriorem  esse. 
Ubique  enira  primus  exhibetur  inter  sacerdotes  nobiles, 
qui  alius  ab  alio  et  cathedram  acceperunt,  et  manus 
impositionem,  et  gregem  (l),  ille  pastor  (1^*.^?)  et  recto- 
rum  (^)J.!i^)  prcefectus  (2),  cujus  mortui  corpus  a  Nisi- 
benis  ciribus  tanquam  oppidi  palladium  magna  cum 
religione  conditum  est  atque  asservatum  (.3).  Eam  autem 
primi  appellalionem  de  prcegressione  quoad  tempus 
intelligendam  esse,  legenti  luce  meridiana  clarius  patet. 

(1)  Carm.  Nisiben.,  Xlll  sir.  1. 
(■!)  Carm.  Nisiben.,  XIV  str.  1. 
(5)  Carm   Nisib  ,  XIV  slr.  19,  20,  H. 
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Ni'C  aliquid  proficeret  qiii,  Eliae  Nisibeni  aiictoritate 
fidens  (i),  contenderet.  priorera  quidem  fuisse  Babuaeum, 
at  quia  Metropolita?  dignitalem  nondum  habebat,  ejus 
nomen  in  diptychis  post  nomen  S.  Jacobi  repositum, 
ideoque  Imnc  isto  demum  sensu  primum  dici  potuisse. 
Ejusmodi  explicationem  vocabuli  primus  (l-A-i^,-*) 
hymni  XIII  scopus  et  singula  ferme  incisa  falsitatis 
convincunt.  Ephra^mo  ibi  propositum  est  tres  Praesules 
celebrare  atque  fata  externa  quae  Nisibis  ipsorum  tera- 
pore  perpessa  erat  describere,  ut  inde  ostendat  quara 
sapienter  ha^c  indigentiis  populi  accommodata  sint  et 
quomodo  Deus  per  ea  Nisibenos  gradatim  educatos  et 
ad  perfectionera  sensira  adductos  voluerit.  Ubi  jara 
vides,  menti  poetse  obversatura  esse  temporura  ordinera 
et  successionem;  quod  haud  obscure  etiam  innuunt  illa 
verba  statim  ab  exordio  tibi  occurrentia  :  iJoia  lA^-^ 

tn^OA  ■<^'*''^?  i^^i  rr-^  '^^'  '  l^^^r^o  \r^\o  \.^'')Q^ 
'Ti-lk  i^^.       —^i^AniJ    ^'^^   Ir^?  0(31    .    091    lUa^  Ui^i 

0S1    lo^l    3L^a£   i^f^]  .  I^tU?    L.01    aa^??   .   oo(7i? 
«  Tres  nobiies  sacerdotes,  sicut  duo   luminaria,  alter 

(I)  lla   Elias  ad  aiinum  Graecorum  612,  h.  e.,  Ch.  300-301   :  oi— s 

^i^)  <nViA,  iL^  .n  -i >  ^3a.»yjs  <jCam>  <  mn  jZ)  )4ut.^a£oi4^^?  )^i? 
.  .  •^.-inSi  «  Hoc  anno  inslitulus  esl  Babusus  primus  Nisibis  Episcopus, 
verumtamen  quia  digniiatem  MPtropolilse  ip.se  nondum  habebat,  repo- 
niiur  ejus  uomen  in  diptychis  post  nomen  Mar  Jacobi.  »  Plura  videsis, 
si  lubet,  ap.  Abbeloos  ci  Lamy,  op.  cil.  II,  col.  31  ei  33,  not.  I. 
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altori  dclulerunt  ot  tradiderunt  cathedram  el  manus 
imposilionem  et  gregem.  Cum  nobis  dolor  sit  magnus 
de  duobus  priniis,  »  (quorum  nempe  nuper  defunctorum 
recens  adhuc  erat  desiderium),  «  consolatur  nos  omnino 
ultimus,  »  (i.  e.,  Vologeses,  qui,  dum  ha3C  scriberentur, 
sedem  episcopalem  tenebat).  «  lUe  idem  qui  creavit 
duo  luminaria,  elegit  sibi  tria  haec  luraina  et  aptavit  ea 
tribus  tenebris  per  inclusionem  effectis,  »  (tribus  vide- 
licet  obsessionibus,  quibus  annis  338,  346  et  350 
civitas  pressa  est).  «  Gum  exstincta  sint  duo  lumina , 
uitimum  totum  est  in  splendendo.  »  Tum  in  plerisque 
carminis  strophis,  v.  g.  str.  4-7,  primus  sacerdos  nobilis 
expresse  distinguitur  contra  medium,  U.:i*^i»o,  seu  secun- 
dum^  et  tertium^  U^aI^J,  seu  ultimum,  Uf^)  ;  et  ita 
quidem  id  fit,  ut  ad  singulos  eorum  varia  referantur 
facta  et  adjuncta,  quge  alia  post  alia  eodem  ordine 
accidisse  ex  historia  compertura  est.  De  his  ila  Ephrae- 
mus  (l)  :   ao^Jo     (TLl^al;;^    a^^    .    Imso^    2.^^    )..«.b>c ,.a£i 

)J^,.£  ).Jk.cijftbik  •:•  U(7io1  Ur<^i  -^«^i      l>^al;;>.^  Ua^  V.AXial^ 

U(n.s  .  ai^y]   ^'^^^  i^^M^  .  ).^*A^Jo   i^f^  )jovs   .   01^9) 

•:-  A.aU^'^^  .  A1^9o.<^  .»£f  .  Uf^l?  ^a9  ).<^al;:>v  .  llViJt^  tt^'^-^^ 
«  Tempore  prirai  ordo  et  quies  intraverunt,  intraverunt 
cum  eo  et  egressi  sunt  cura  eo;  terapore  secundi  appro- 

(I)  Carm    Nisib  ,  XIII,  slr    Ib,  10  el  17 
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pinquavil  el  recessit  corona,  qutc  Igetiticavit  ecclesias 
nostras;  tempore  autem  ultimi  orta  est  nobis  gratia, 
cui  gratias  non  egimus.  Contra  iram  primam  pugnavit 
labor  primi;  contra  calorem  meridianum  exstitit  umbra 
medii;  contra  pacem  ingratam  multiplicavit  ultimus 
admonitionera.  Primo  obsessori  obviam  ivit  primus 
sacerdos  nobilis;  secundo  obsessori  obviara  ivit  secun- 
dus  sacerdos  misericors;  preces  autem  ultimi  scissuras 
nostras  secreto  reparaverunt.  »  In  antegressis,  S.  Doc- 
tor,  tres  episcopatus  de  quibus  agit  corumque  vicissi- 
tudines  quotidianis  solis  vicissitudinibus  poetice  assi- 
milans,  in  hunc  modum  locutus  fuerat  (i)  :  jA^Ao  1<ji 

■>  ^Llal^a^  >a^m£o  .^▲J  .<;^p)a_<^)?  )Aa|.a^  ^a)o 
t^A^^  .  t-^^?  ]M  091  i.a!^,.l;k9  .  (SiAJa^.  |oip  ^.▲^ 
^OAm^o  >CLi.ji9  .  Vjk.J^9  ]j]  Yiis^  .  ai^JiO  U^^o 
•:  )^oi.>.2ifi-^  01-^  i-r^^?  rn.i^Q.jL,  «  Eccc  in  his  tribus 
suecessionibus  exacta  similitudine  ira  divina  cum  sole 
comparari  potest;  incepil  enim  temporc  primi  et  conva- 
luit  tempore  medii  et  immersa  exstinctaque  est  tempore 
ullimi.  Ita  sol  quoque  tres  Ibrraas  monstrat  in  tribus 
cueli  partibus;  initiura  ejus  est  acre  et  illustre,  raedietas 
ejus  vchemens  ct  gravis,  et  finis  ejus  placidus  et  suavis, 
sicut  facis  quae  consummata  est.  Modicum  et  illustre  est 


I 


(<)  Carm   XIII  slr.  7,  8  cl9. 


i 
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initium  ejus.  quando  venit  ut  dormientes  expergefaciat ; 
ardens  et  gravis  est  medietas  ejus,  quando  venit  ut 
fructus  maturet;  gratus  et  jucundus  est  finis  ejus , 
quando  appropinquat  ad  consummationcm.  » 

Atque  hjBC  Eplirccmus.  Ecquis  vero ,  tot  tamque 
perspicuis  testimoniis  perpensis,  infitias  eat  quod  asse- 
ruimus,  S.  Jacobum  scilicet  exhiberi  lanquam  Nisibenae 
civitatisEpiscopum  ordine  chronologico  primum?Iisdem 
autem  et  illud  conficitur,  S.  Jacobum  non  modo  usque 
ad  tertiam  urbis  obsessionem,  quse  a.  350  accidit, 
superstitem  non  fuisse,  sed  nec  secundam,  ad  annum 
346  a  rerum  gestarum  scriptoribus  relatam,  attigisse, 
imo  paulo  post  primam  et  initium  belli,  ac  proin  a.  338, 
ut  mulli  et  gravissimi  testantur  auctores,  diem  obiisse 
supremum.  Ex  adductis  namque  locis  liquet,  singulos 
Praesules  singulis  civitatis  oppugnationibus  affuisse  et 
adversus  singulos  obsessores  eam  tuitos  esse,  primum 
autem  Antistitem  tum  fato  functum  cum  bellum  inchoa- 
retur,  siquidem  «  quies  et  ordo  intraverunt  cum  eo  et 
egressi  sunt  cum  eo.  » 

Neque,  quod  attinet  ad  veram  de  Episcoporum  Nisi- 
benorum  successione  et  de  S.  Jacobi  obitu  sententiam, 
morari  nos  debet,  ut  mihi  videtur,  auctorilas  chrono- 
graphi  omni  cgeteroquin  fide  digni,  Eliae  Nisibeni,  qui 
verbis  supra  recitatis  (i)  narrat,  Babuaeo  S.  Jacobum, 
Vologesem  S.  Jacobo,  nnllo  alio  intercedente,  suffeclum 
fuisse.  Nam  pr^terquam  quod  idem  scriptor  ibidem  no- 
biscum  in  id  expresse  consentit  quod  caput  rei  est, 
Jacobum  videiicet  anno  338  mortuum  esse,  nemo  utique 
dubitabit  Ephraemi,  testis  coaevi,  auctorilatem  testimonio 

(1)  Pagg.  18iei  186. 
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historici  saeculi  XI  anteponere.  Utrum  autem  is  sit, 
quem  diximus,  genuinus  Ephraemi  sensus ,  judicent 
periti  et  aequi  harum  rerum  jestimatores. 

§    2.    EXPENDUNTUR    CONFUTAINTURQUE    ARGUMENTA 
NOBIS    OPPOSITA. 

Ex  iis  quae  ad  Epistolarum  Aphraatis  yvYiaiozrirct  slabi- 
liendam  atlulimus,  jam  facilis  erit  responsio  ad  difficul- 
tates  quae  contra  ejusdem  auctoris  jura,  sive  quoad 
omncs  Honiilias  univcrsim,  sive  speciatim  quoad  Homi- 
liam  XIV,  propositae  sunt  vel  proponi  possent.  Quare 
objecta  illa  singillatim  et  fuse  examinare  nec  necessa- 
rium  nobis  est,  nec  opportunum.  Nobis  satis  erit  eadem 
brevissime  reccnscre  ct  per  summa  tantum  capila  con- 
vellere.  Quae  confutatio  ad  compendium  contracta, 
etiamsi  et  ipsa  forsan  post  hactenus  dicta  minus  neces- 
saria  alicui  videalur,  illud  certe  conimodi  habcbit,  ut 
occasionem  passim  praebeat  argumenla  in  paragrapho  su- 
periore  adducta  aliquatenusconfirmandiatqueiliustrandi. 

I.  Examinantur  difficultates  quce  adversus  Aphraatem 
quoad  omnes  generatim  Homilias  congeruntur 

Raliones  omnes  quae  nostrae  sententiae  prima  saitem 
fronte  adversari  videntureditor  translationis  Armeniacae, 
in  sua  praefatione  (i),  ubi  probare  contendit  Homilias^ 
dempta  synodica  (ed.  VVr.  XIV),  a  S.  Jacobo  Nisibeno 
exaratas  esse,  uno  quasi  conspectu  exhibuit.  Idcirco 
quae  affert  paucis  excutiamus  oportet. 

(1)  Cfr.  S.  Jacobi,  Episcopi  Nisibeni,  sermones,  prsefat.  pp.  2-16. 
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A.     DE    ARGUMENTIS    EXTERNIS. 


Antonellus  ab  argumenlis  orditur  externis,  inter  quae 
primo  loco  nobis  occurrunt  «  Armenorum  codicum  con- 
sensus,  »  itemque  «  constans  et  vetus  apud  omnes 
Armenos  traditio  ac  persuasio  (i).  »  Et  sane  hsec  duo, 
quae  a  viro  docto  allegantur,  ita  reapse  se  habere,  non 
est  nobis  cur  negemus.  Ast  sequituriie  fidem  tali  con- 
sensui  ac  persuasioni  continuo  adhibendam?  Minime 
vero.  Utut  enim  fucum  ista  facere  potuerint  tempore 
Antonelli,  edito  jam  primigenio  Epistolarum  textu,  qui 
manifesta  indubife  aucloritatis  indicia  pr?e  se  fert  et  qui 
sibi  Sapientem  Persam  conditorem  esse  atque  parentem 
ubique  clamat,  nemo  sange  mentis  oppositam  Armeno- 
rura  documentorum  vel  scriptorum  opinionem  curabit 
ullo  modo.  Dicendum  igitur,  quum,  latente  originali 
Aphraatis  textu,  sola  exemplaria  Armeniaca  nota  essent, 
illud  Armenis.  genti  ad  fabulas  plus  a^quo,  sicuti  omnes 
norunt,  propensse,  accidisse,  quod  non  raro  in  ejus- 
modi  adjunctis  usu  venit,  ut  nimirum  sententiam  sibi 
gi'atam  suaeque  genti  gloriosam  avide  amplecterentur  et 
studiose  propugnarent.  Qua  de  re  eos  credulos  nimium 
nec  solidis  rationibus  ductos  fuisse  vel  exinde  apparet, 
quod  simul  assererent  Homilias  ad  S.  Gregorium  IIIu- 
minatorem  directas  esse;  qui  tamen,  anno  336,  quum 
decem  priores  Epistolw  conscriberentur,  jam  ante  aniios 
quatuor  mortuus  erat  (^2). 

Ad  ea  vero  quae,  ut  duo  argumenta  a  nobis  hucusque 


(1)  Ibid.,  p.  i. 

(3)  lia  Sassius,  op.  cii  ,  p  9. 
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discussa  rejeclaque  firmet,  subdit  Antonellus  (l)  de  dif- 
licultatc  alium  inveniendi  scriptorem  inter  Armeiios, 
cui  «  ha3C  opera  assignari  aliqua  verisimilitudine  » 
queant,  vix  opus  est  ut  verbum  reponamus.  In  promptu 
enim  habes  responsionem  :  auctorem  talem  non  inter 
Armenos,  sed  inter  Syros  quferendum  esse,  imo  et 
reperiendum ;  iilis  solum  translationis  honorem  concedi 
posse. 

Nec  magis  proficit  editor  Romanus,  dum  ex  Latinis 
et  Graecis  Patribus  opinionis  suoe  patronos  invocat  (2) 
Gennadium  Massiliensem,  cujus  testimonium  supra  re- 
citavimus  (3),  S.  Athanasiura  et  auctorem  libri  De  eccle- 
siasticis  dogmatibus. 

De  Gennadio  et  fide  quam  sibi  liac  in  re  jure  vindicet 
jani  haec  saeculo  XVII  notabat  Garnerius  (4)  :  «  Obser- 
vandum,  de  doctrina  librisque  Jacobi  Nisibeni  nihil  a 
Theodoreto  scriptum  esse,  cum  tamen  ad  commendatio- 
nem  plurimum  faceret;  nihil  ab  Hieronymo,  sive  in 
Chronico,  sive  in  Catalogo  scriptorum  ecclesiaslicorum ; 
nihil  pariter  ab  Ebed-Jesu,  diiigente  caeteroquin  libro- 
rum  Syrorum  inquisitore;  nihil  ab  ullo  veterum,  pra3ter 
unum  Gennadium,  qui  viginti  quatuor  libros  recenset. 
Verum  Gennadii  auctorilas  non  videtur  mihi  tanta,  ut 
omnem  scrupulum  evellat.  Unde  enim  novit  Syriaca 
opera,  qui  vix  novit  Graeca?  Unde  scit  ab  Hieronymo 
pra^terita  propterea  quod  nondum  in  linguam  Graecara 
versa  esscnt  nec  Hieronymus  intelligeret  adhuc  Syria- 
cam  linguam?  An  conversa  fuerunt  postea  et  in  Graecam, 


(1)  Op.  cit.,  praefat.  p.  2. 

(2)  Ibid.,  pp.  J-6. 

(3)  Pag.  149. 

(4)  Ap.  Anionellum,  op.  el  loc.  ciU. 
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L'l  in  Latinam  linguam,  ut  innotescere  possent  Genna- 
dio,  non  peritissinio,  ut  videlur,  linguie  Graecae?  Si 
conversa  sunt  in  utramque  linguam,  quoraodo  perierunt 
omnino,  cum  forent  in  triplicem  quasi  orbem  sparsa, 
Latinum,  Graecum  el  Syrum?  Cur  nulli  veterum  nota, 
ne  Photio  quidem,  tanto  scriptorum  veterura  taraque 
curioso  censori?  Augetur  ex  eo  suspicio,  quod  Genna- 
dius  cognoraentura  Sapientis  Jacobo  tribuat  tanquam 
vulgatum,  cujus  lamen  nemo  merainit,  nisi  qui  Genna- 
dium   exscripsit    Unde    crediderira  ,    facile    supposita 

fuisse  Jacobo  Nisibeno  scripta,  quoe  Jacobi  alterius 

forent.  »  Ita  Garnerius.  Et  sane  ex  indiciis  internis 
verisimiliimum  est,  ne  dicara  certum,  Gennadium,  ut 
antea  [\)  advertiraus,  Homilias  oculis  suis  non  vidisse. 
Eo  igitur  facilius  sive  a  Cassiano,  sive  ab  alio  cujus- 
cunique  norainis  narratore  in  errorera  induci  poluerit. 
Quomodo  vero  iste  error  primitus  emerserit,  licet  etiara 
aliquatenus  conjicere.  «  Certe  enira,ait  Sassius(2),trans- 
lator  Arraeniacus  vel  librarius  quidara  posterior,  cui 
noraen  Jacobi  Apliraatis  non  erat  notura ,  Jacobum, 
Episcopura  Nisibenum,  qui  apud  Arraenios  araplissiraa 
vigebat  auctoritate,  auctorem  posuit,  »  eo  quod  noa 
solum  nomen  Jacobi,  sed  et  cognoraen  Sapientis  utrique 
eorum  putaret  esse  coraraune,  et  ex  ipsis  Homiliis 
scriptorera  in  nuraero  Episcoporura  esse  habendura 
haud  obscure  appareret.  «  Atque  iisdem  ex  causis  etiam 
Gennadius  vei  auctor  ejus  Aphraatem  cum  Jacobo  Nisi- 
beno  confuderit.  » 

Ad  Gennadii  testimouiura  accedunl,  si  fidem  Anto- 


(1)  Pagg.  155  el  136. 
(i,  Op.cit..  p.  H. 
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nello  adhibere  velis,  qute  scribit  S.  Athanasius  ad  Epis- 
copos  /Egypti  et  Libyie  in  Epistola  encyclica  contra 
Arianos,  «  ubi  inter  primcevos  Ecclesice  doctores,  qui 
scriptis  ac  doctrinis  suis  catholicam  Ecclesiam  illustra- 
runt,  recenset  S.  Jacobutn,  Episcopiun  Nisibenum.  »  — 
Utrum  res  ita  se  habeat  paucis  expendamus.  Epistola 
citata,  monet  sanctissiraus  Praesul  ut  caveatur  a  scriptis 
hsereticorum,  qui  verbis  Sacrae  Scripturoe  et  pietatis 
simulatione  venenum  obtegunt.  Ipsorum  enim  efFata, 
ait,  non  ea  animi  securitate  accipienda  sunt,  qua  eadem 
a  Patribus  orthodoxis  prolata  accipere  iiceret.  Unde  sic 
pergit  (i)  :  «  Itaque  si  quae  scribunt ,  ea  scriberent 
orthodoxi,  ut  magnus  et  confessor  Hosius,  etMaximinus 
Galliae  aut  ejus  successor  :  Philogonius  et  Eustathius 
Orientis,  vel  Julius  et  Liberius  Romse  Episcopi,  Gy- 
riacus  Mysiae ,  Pistus  et  Aristaeus  Groeciai  Episcopi, 
Sylvcster  et  Protogenes  Dacioe,  Leontius  et  Eupsy- 
chius  Cappadociae  Episcopi,  Cecilianus  Africae,  Eustor- 
gius  Italiae,  Capito  Siciliae,  Macarius  Jerosolyma?, 
Alexander  Constantinopolis,  Pa^deros  Heracleae,  magni 
Meletius  et  Basilius  et  Longianus,  aliique  ex  Armenia 
et  Ponto;  ut  item  Lupus  et  Amphio  Ciiiciae  Episcopi; 
vel  Jacobus ,  caeterique  ex  Mesopotamia ;  vel  denique 
ut   etiam  noster   beatus  Aiexander,    aliique  qui    idem 

(1)  Cfr.  Migae,  Patrologice  Grcecce,  lom.  XXV,  ubi  el  Graecus  Athanasii 

texlUS  sic  exhibelur  :  Ei  /m*  ouv  ?r«p«  of)6o^('^a>»  j?»  t»  yfcc(f)oju.irct,  oiec 
my  tyiyoiii  wetfu  tov  y,iy<t.Xot}  Kui  ofioXoytjToo  Oriou,  koh  Mx^tftivou 
Tov  Ty,i  rotXXlxf,   fj    ToZ    oictat^Uftitou    toStov, ^    I«xai/3«v 

KUI    TCif    O-y»    UVTa     TU*     UTTG     Ttjf     f^ia-tjS     TOJI     TTOTUftOlt,    t)    TOU     tlfCtTifOU 

ToC  ftUKUfiou  'AXt^ut^pou,  xui  t«»  Cfco^o^eot  uoToHf,  ouoiv  ^t  er 
TOK    ypu<pofi(foi{    uTToTrTiiiti*'    ecooXoi     yuf    kui    ctTrXovs    io-Tiv    o  tSu 

UTTOrTOAlXUt    eifO  pUf    TfZTTOf, 
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ac  illi  sentiunt  :  si,  inquam,  illi  liis  essent  similes, 
nullus  profeclo  in  illorum  scriptis  esset  suspicionis 
locus  :  simplex  enim  ac  candidum  est  virorum  aposto- 
licorum  ingenium.  » 

Hucusque  illa  Athanasii  verba,  quae  pro  sua  sententia 
allegat  Antonellus.  Quoero  utrum  ex  iis  conficiatur  quod 
intendit  vir  eruditus?  Si  admittas  (quod  ego  non  inii- 
tior),  eum  qui  Jacobus,  nullo  alio  nomine  adjecto,  supra 
vocatur,  esse  Episcopum  Nisibenum.  num  statim  infe- 
rendum ,  hunc  aliquam  de  doctrina  catholica  lucubra- 
tionem  edidisse,  seu  «  scriptis  suis  Ecclesiam  illus- 
travisse?  »  At  quis,  nisi  prseconcepta  opinione  ductus, 
vel  potius  exca3catus,  illud  unquam  putaverit?  Id  unum 
ex  allato  testimonio  erui  potest,  inter  viros  ortho- 
doxje  fidei  addictos  vulgo  numeratos  fuisse  Jacobum 
Nisibenum  et  Prgesules  omnes  qui  cum  eo  hic  recen- 
sentur;  ideo,  si  quae  opera  vulgavissent  vel  essent  vulga- 
turi.  haec,  etsi  per  se  non  unius  forsan  sensus  capacia, 
omni  suspicione  ha^reseos  eximenda.  Paucis,  hypothetice 
de  Patrum  commemoratorum  scriptis  loquitur  Athana- 
sius,  aliquid  vero  hujusmodi  reipsa  exislere  nec  affirmat 
nec  negat  :  id  quum  legenti  patet.  tum  ex  eo  confirma- 
tur  quod  Jacobo  eadem  orationis  forma  adjungantur 
Episcopi  multi,  a  quibus  librum  quemdam  vel  libellum 
exaratum  esse  nemo  uspiam  audiit. 

Quod  spectat  ad  anonymum  illum  qui  tractatum  dedit 
De  ecclesiasticis  dogmatihus,  facile  putaverim,  eum  de 
Homiliis  nostris  cogilasse,  dum  hiec  proferret  :  «  Neque 
duas  animas  esse  dicimus  in  uno  homine,  sicut  Jacobus 
et  alii  Syrorum  scribunt,  unam  animalem,  qua  animetur 
corpus  et  immixta  sil  sanguini,  et  alteram  spiritualem, 
quae  rationem  ministret.  »  Sed  ut  concedatur  verba  iila 
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ad  Apliraatis  opera ,  nominatini  ad  Dissertationes  de 
monachis  et  de  resurrectione,  perlinere.  non  continuo 
porvincit  edilor  Romanus.  Quanam  enim  arte,  quoeso, 
viro  docto  ct  same  critices  amanti  persuadere  poteris, 
tanti  ponderis  esse  istud  ignoti  scriptoris  testimonium, 
ut  ejus  causa  statim  spernenda  sint  atque  abjicienda 
argumenta  omnino  decretoria,  qure  ex  notis  genuinisque 
fontibus  deprompsimus?  Quod  si  cum  Lovaniensibus 
theologis  (i)  quorum  meminit  Antonellus,  dicas,  alium 
non  esse  hujus  effati  auctorem  a  Gennadio,  non  diffite- 
bor  ego.  Quid  vero,  in  liac  sententia,  ad  difiicultatem 
praBsentem  reponendum  sit,  ex  iis  qua;  supra  de  Gen- 
nadio  disseruimus  collige. 

B.     DE    ARGUMENTIS    INTERNIS. 

Venio  nunc  ad  argumenta,  ut  vocantur,  interna,  quae 
ad  tuendam  desperatam  Jacobi  Nisibeni  causam  propo- 
suit  Antonellus  (2).  Quoniam  autem  eorum  pleraque 
plenam  ex  pra3cedcntibus  solutionem  accipiunt,  omnia 
quam  brevissime  hic  atlingam.  Et  quidem  argumenta, 
proul  ab  ipso  suo  auctore  ad  sex  capita  redacta  fuere, 
prius  recensebo,  eorum  vitia  subinde  indicaturus. 

1.  Primam  suae  sententire  rationem  internara  desumit 
Antonellus  ex  «  nota  temporis  quo  auctor  horum  Ser- 

monum scribebat  (3).  »  Ex  Uomilia  enim  de  bellis 

colligitur  scriptorem  a.  336-337  suis  Dissertationibus 
componendis  operam  navasse. 


(i)  Id  editione  Operum  S.  Augustini,  lom.  ili,  ubi  eos  confutant  qui 
jibrum  De  ecclesiasticis  dogtnalibus  Augustino  iribuerant. 

(2)  S.  Jacobi,  Ep.  Nisib.,  sermones,  praefat.  pp.  10-16. 

(3)  Ibid.,  p.  10. 
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2.  Alterura  indicium  ex  eo  prodit,  quod  in  omnibus 
hisce  Homiliis  «  nulla  alia  testimonia  et  exempla,  nisi  e 
Sacris  Scripturis  desumpla,  adducantur,  qui  mos  fuit 
veterum  prima^vae  Ecclesise  Patrum  ii).  » 

3.  Arguitur  deinde  «  cx  hseresibus  earumque  aucto- 
ribus,  qui  vel  in  Sermonibus  memorantur,  vel  quorum 
nulla  in  his  tit  meutio.  Et  quidem  in  Sennone  IV,  de 
jejunio,    tres  sectse    ha?reticorum    recensentur,    nempe 

Marcionilarum,  Valentinianorura  et  Manichgeorura 

Praeter  hos  autera,  nulio3  aliie  pestes  »  uspiara  noniinan- 
tur.  Altura  silentiura  servatur,  v.  g.,  de  Origenistis, 
Arianis,  Nestorianis  et  Eutychianis  (-2). 

4.  Adducitur  tanquam  huc  faciens  et  «  versio  Sacrae 
Scriptura;  Arraena,  quse  in  nostris  Sennonihus  habetur,» 
et  quae,  cum  sit,  judice  Anlonelio,  antiquior  illa  trans- 
latione  qua  vulgo  utuntur  Arraeni,  terapora  prsecessit 
Arcadii  iraperatoris  et  S.  Joannis  Ghrysostorai  (3). 

o.  Jacobo  Nisibeno  favent  ea  qu?e,  in  Eomiliis  de 
charitate,  de  vocatione  gentium  et  reprobatione  Judceo- 
rum,  de  Christi  divinitate,  ostendunt,  k  auctorem  Ser- 
monum  ipsum  (vel  certe  ejus  parentes),  recens  ex  idolo- 
rura  erroribus  ad  Christianara  veritatem  conversum, 
prirais  Ecclesi?e  sfficulis  vixisse;  quibus  el  ii  quibuscum 
sermonera  habebat,  perinde  ac  ipse,  ex  idoiolatrige 
tenebris  ad  catholicara  lucem  venerant  (4).  » 

6.  «  Ad  hfcc  aulem  illud  quoque  adjicitur,  quod  vitia 
quse  in  Sermonibus  repreiienduntur,  propria  sint  eorum 
temporum  quibus  inter  mortales  S.  Jacobus  vitam  age- 

(1)  Op.  etloc.citt. 

(4)  Ibid.,  p.  12  seq. 

(3)  Ibid.,  p.  13  seq. 

(4)  Ibid.,  p.  14  seq. 
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bat.  Ilujusmodi  suiil  Judaica  superstitio  ct  Judaicarum 
solemnitatum  observatio,  magica3  artes,  diabolica  procs- 
tigia,  astrologorum  deliria,  contubernia  virginum  cum 
clericis  et  ascetis,  et  his  similia.  Quibus  plura  alia 
addere  licet,   qu.ie  ad  mores  et  ritus  antiquissimorum 

Ecclesiae  temporum  spectant Insuper  adjungi  pos- 

sent  Sermonum  argumenta,  quorum  plurima  sunt  contra 
Judaios,  alia  primis  Ecclesiae  saeculis  ac  scriptoribus 

congruunt Postremo  haud  omnino  silentio   prjete- 

reunda  est  ratio  ac  modus  exponendi  catholica  dogmata, 
apprime  conveniens  Jacobo  Nisibeno  et  consonans  cum 
primorum  Patrum  scriptis  ac  doctrinis.  E  diverso  nulia 
uspiam  mentio  de  moribus  ac  ritibus  aliisque  rebus 
posteriorura  temporum  (l).  »  Atquc  haec  Antonellus. 

Sed  enim  haudquaquam  talia  sunt  lia3C  argumenta, 
ut  nos  docto  Cardinali  consentire  cogant.  Et  primo 
quidem,  cum  sint  mere  negativa,  seu  hoc  unum  probent, 
nihil  in  Hojniliarum  materia,  in  doctrina  tradita,  in 
scribendi  genere,  etc,  obstare  quominus  illse  Episcopo 
Nisibeno  tribuantur,  juxta  sanse  logica3  leges,  praevalere 
nunquam  poterunt  rationibus  positivis  simul  ac  cerlis, 
quas  Sapientis  Persae  juribus  patrocinari  in  paragrapho 
proxime  antegresso  demonstravimus. 

Insuper,  eliamsi  tibi  dederim,  vera  esse  omnia  quge 
iii  illis  vel  supponuntur,  vel  asseruntur,  quid  exinde, 
quaeso,  conficies?  —  Nihil  conficies,  nihilque  ipse  con- 
ficit  Antonellus,  nisi  Homiliarum  scriptorem  antiquis- 
siraum  esse  et  circa  initium  saeculi  IV  vixisse.  At  hfcc 
nota,  quam  utique  lubenti  anirao  admittiraus,  non  Jaco- 
bum  Magnura  raagis  quara  Aphraatem  indigitat.  Et  hic 

(1)  Op.  cil.,  praef.  pp.  15  et  16 
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cnim  temporibus  circiter  concilii  Nicoeni  ac  per  aiiquot 
decennia  subsequentia  floruit;  nulla  igitur  res  vctat 
quin  dicamus,  eura  et  ex  parentibus  paganis  vel  ad 
fidem  recens  conversis  ortum  habuisse  ,  et  pariem 
saltem  aliquam  operum  suorum  a.  336-337  conscrip- 
sisse;  ei  etiara  aptissirae  conveniunt  qute  congerunlur 
de  exempHs  et  testimoniis  a  Dissertationum  auctore 
allegatis,  de  versione  Armeniaca  ab  ipso  adhibita,  de 
vitiis  denique  quse  redarguat  et  de  moribus  ac  ritibus 
qui  ejus  aelate  in  Ecclesia  viguerint. 

Antonellura  prseterea  in  pluribus  erravisse  deprehen- 
diraus.  Falsura  est  quod  in  primo  suo  arguraento 
innuere  videtur,  Homilias  universas  eodem  anno  Gr. 
648,  p.  Chr.  336-337,  corapositas  esse;  falsum  pariter, 
in  illis  vestigia  reperiri  translationis  ArmeniaCce  anti- 
quioris  versione  apud  Armenos  vulgata  et  circa  annura 
432  exarata  :  hanc  enim,  non  aliam,  in  Homiliis  com- 
parcre  supra  (i)  ex  Sassio  probatum  est,  quantura  uni- 
cuique  satis  esse  debet  ad  eam  certitudinem  quae  in 
hujusmodi  rebus  requiritur. 

Demum  tantum  abest  ut  plura  ex  arguraentis  enume- 
ratis  id  efTiciant  quod  intenditur,  ut  contra,  si  attente 
perpendaiilur ,  uni  Aphraati  Dissertationes  vindicari 
posse  ostendant  :  talia  sunt  consideratio  variorura 
teraporura  quibus  iliae  prodierunt  et  ubique  observatura 
de  Arianis  eoruraque  erroribus  silentiura.  De  quibus 
cum  antea  pluries  jam  egerimus  (-2),  ad  ea  quae  dicta 
sunt  iectorera  reraittimus. 


(1)  Pag.  157  seq. 

(2)  Cfr.,  V.  g.,  pp.  66  seqq.,  74  seqq. 
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11.  Expediuntur  peculiares  difficultates  quce  contra 
Homili(e  XIV  ■/vYjoioxYjTa  afferuntur. 

Antonellus,  qui  Sermones  ex  iis  quos  edidit  duodevi- 
ginti  S.  Jacobo  Nisibeno  tribuit,  de  ultinio  (ed.Wr.  XIV), 
qui  circa  dissidia  ct  schismala  in  populo  fideli  atque 
clero  e.vorta  versatur,  dubius  haesitat ,  ad  quemnam 
auctorem  referendus  sit;  et  in  id  vehementer  propen- 
det.  ut  pronuniiet  eum  e.x  alio  fonte  manavisse.  Allegat 
autem  rationes  hujus  discriminis  quatuor;  quaeetcontra 
Aphraalem,  si  admitterentur,  eo  sensu  vim  haberent, 
quod  sequeretur  alium  esse  Epistolfe  XIV,  alium  reli- 
quarum  Epistolarum  scriptorem.  Ideo  de  illis  pauca 
subnectere  visum  est.  Qua  ratione  eas  proponat  Anto- 
nellus  audiamus  (i). 

«  Sermonem,  ait,  seu  potius  Epistolam  quae  sequitur 
esse  S.  Jacobi  maxime  dubito  :  primum  quia  nuUa  de 
ea  mentio  est  apud  Gennadium,  qui  solus  ex  anliquis 
operum  S.  Doctoris  Nisibeni  catalogum  nobis  exhibuit; 
secundo  quia  ipse  librarius  qui  codicem  scripsit  de  ea 
dubius,  quatenus  ex  ipsius  verbis,  quoe  inferius  adscri- 
bam,  conjectura  assequi  possum,  fuisse  videtur;  tertio 
quia  slilus,  modus  ac  ratio  scribendi  dissimilis  est, 
minimeque  cum  superioribus  Sermonihus  seu  Epistolis 
consentiens ;  demum  quia  Epistola  synodica  est  et 
multorum  nomine  scripta,  non  autem  S.  Jacobi  Epis- 
copi,  cujus  neque  nomen,  neque  episcopalis  dignitas  et 
auctoi-itas,  nuUaque  alia,  quae  aliqua  ex  parte  eum 
auctorem  fuisse  obscure  saltem  indicent,  apparent.  » 

(1)  rfr  S.  Jacoh  ,  Ep.  Nisib.,  Scrmon  ,  p.  401. 


-    201     - 

Quam  temerc  ac  pcrperara  multa  in  hisce  effutiantur 
liaud  difficili  negotio  ostendi  potest.  Ad  Gennadium 
quod  attinet,  supra  vidimus  ejus  auctoritatera  non  tanti 
faciendam  esse,  ut  huic  necessario  stare  debeamus. 
Caelerum  inscriptiones  Homiliarum  ab  eo  in  medium 
prolatae  magnara  partem  nimium  universaj,  tamque 
intricalae  sunt,  ul  Sermonem  de  quo  controversia  move- 
tur  apud  eum  commcmorari  neque  affirmare,  neque 
negare  liceat.  Qui  enim  de  his  scriptis  ea  tantum  pos- 
teris  tradidit  quoe  ex  aliorum  relatione  acceperat,  qui 
titulos  passim  corrupit,  qui  etiam  unum  alterumve 
Sermonem,  quasi  in  duos  divisum,  bis  recensuit  (i); 
nonne  poluit  et  hujus  Homilife  inscriptionem  vel  mutare, 
vei  alii  adjungere,  ut  comprehenderetur,  e.  g.,  hac 
designatione  :  De  dilectione  speciali  erga  proximum  (2)? 

E  verbis  deinde  quse  scriba  anonymus  textui  Arme- 
niaco  Homili^  prgemisit  nulio  modo  sequilur,  dubium 
eum  fuisse  utrum  a  Jacobo,  an  ab  alio  sit  conscripta. 
Ila  quippe  librarius  ille  (3)  :  «  Prudens  iector!  quamvis 
hic  Sermo  qui  sequitur  non  sit  scriptus  ad  lllumina' 
torem  nostrum,  tanien  quia  est  Sermo  magni  viri,  non 
aestimo  esse  inutile,  si  subjungatur  post  Episiolas  quas 
ad  interrogaliones  S.  Iliuminatoris  nostri  rescripsil, 
quum  raulta  ad  aedificationem  nostrara  in  se  contineat. » 
Quid  negat  horum  verborum  auctor  de  Homilia  quam 
pr«  oculis  habet?  Scriptam  eam  esse  a  Jacobo  Nisibeno? 
At  ubinam  hujus  negationis  vei  ieve  vcstigium  rcperies? 
Unum  nimirum  infitiatur,  Epistolam  istam  ad  Oegorium 


(1)  Exempla  suppediiantur  supra,  p.  150. 

(2)  Cum  Homilia  universa  versetur  in  charitale  mutua  el  concordia 
inculcanda,  de  diiectione  proximi  expressius  agilur  passim,  e.  g.,  §  10. 

(5)  Ap.  Auion.,  01).  cit.,  p.  420. 
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Illuniiiialorcm  missam  esse.  De  ejus  originc  ex  professo 
quidem  non  quferit;  sed  perspicue  supponit  eumdem 
esse  qui  et  hanc  et  alias  Epistolas  exaravit.  Quid  enim 
sibi  Yolunt,  nisi  hanc  auctoris  unitatem  clare  indicent, 
quse  in  teslimonio  allato  sic  leguntur  :  «  Tamen  quia 
est  sermo  magni  viri,  non  a?stimo  esse  inutile,  si  sub- 
jungatur  post  Epistolas  quas  ad  interrogationes  Illumi- 
natoris  noslri  rescripsit?  »  Undenam ,  quaeso,  novit 
amanuensis,  Sermonem  esse  magni  viri,  nisi  hic  ex  ejus 
mente  sit  S.  Jacobus  Nisibenus?  De  hac  autem  librarii 
persuasione  ne  minimum  quidem  dubium  reiinquunt 
quae  statim  subdit  :  «  Non  aestimo  esse  inutile,  si  sub- 
jungatur  post  Epistolas  quas  ad  interrogationes  lilumi- 
natoris  nostri  rescripsit.  »  Sane  ex  integro  pericopes 
tenore  et  grammalica  structura  magnus  ille  vir,  qui 
Sennonem  Imnc  composuit,  idem  est  cum  caeterarum 
Epistolarum  scriptore.  Qua^  cum  ita  se  habeant,  quanam 
tandem  animi  aberratione  co  Antonellus  devenire  po- 
tuerit,  ut  auctorum  diversitatem  ex  librarii  testimonio 
colligi  putaret,  ipse  videat.  Nobis  satis  est,  omnia 
interpretationis  adminicula  ejus  assertioni  ita  evidenter 
repugnare ,  ut  propositionem  contrariam  manifestam 
reddant. 

Stilum  et  modum  scribendi,  vel,  ut  rectius  dicendum 
est,  vertendi  archetypi  Syriaci,  in  hac  Homilia  prorsus 
eumdem  esse  atque  in  reliquis  testatur  cl.  Sassius  (l).  Et 
profecto  quicumque  illam  attenta  mente  legerit,  quamvis 
aliquam  inveniat  discrepantiam,  qualis  ex  materia3  dis- 
simiiitudine  necessario  prodit,  nihilominus  solitam 
Aphraatis   in   ratiocinando  methodum,   orationem  cjus 

(1)  Op.  scepius  cit.  p.  13. 
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iocutionibus  ex  Sacra  Scriplura  dosumptis  rcrertam , 
exempla  etiam  et  argumenta  ex  eodem  fonte  deprompta 
ubique  deprehendet.  Demum  ,  etiamsi  quis  putaret 
Epistolam  ab  aliis  dicendi  forma  aliquatenus  distare, 
quid  inde  jure  coUigcndum,  nisi  plures  fuisse  transla- 
tores?  Quod  tamen,  ut  alibi  jam  animadvertimus,  nulla 
prorsus  veri  specie  nilitur. 

Postremo  loco  duo  adhuc  allegat  editor  Romanus  ad 
opinionem  suam  firmandam  :  Dissertationem  XIV  syno- 
dicam  esse,  nequc  uUibi  auclorem  Episcopali  munere 
insignem  prodere.  At  prius,  cum  certissimum  sit,  non 
obstat  quominus  unus  Aphraates  totius  synodi  nomine 
Epistolam  scribcre  potuerit,  eamque  ut  suam  ad  amicum 
dein  transmittere.  Alterum  quantum  distet  a  vero  in 
opusculi  nostri  parte  I  ostensum  est,  ubi  prsesertim  ex 
Homilia  XIV  Sapientem  Persam  Prsesulibus  annumeran- 
dum  esse  demonstravimus  (i). 

Nec  desunt  rationes  positivae  quse  evincant  Epistolam 
hanc  eidem  scriptori,  cui  reliquse,  tribuendam  esse. 
Nam  et  ordine  alphabelico  exigitur,  quem  ex  ipsius 
auctoris  aliorumquc  testimonio  constat  esse  servatum, 
et  eam  postea  pluries  commemorat  sibique  vindicat 
Aphraates.  Ex  iocis  plurimis  ubi  hic  asserit  se  littera- 
rum  seriem  secutum  esse  pauca  annotare  sufiiciat.  A 
flnc  Dissertationis  de  pastoribus  de  Homiliis  adhuc  editis 
sequenfia  occurrunt  (2)  :  «  Decem  hi  Tractatus  breves, 
quos  libi  composui,  aiii  ab  aliis  quoedam  muluantui'  et 
aiii  aiiis  innituntur;  noli  eos  disjungere.  Ab  olayh  ad 
iud,  littera  litteram  excipiente,  in  scribendo  progressus 

(1)  Pag.  87  seqq. 

(2)  Edil.  Wrighl.,  p.   '   • 
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sum.  »  Eanidem  porro  Dissertationum  ordinationcm  ad 
XXII''"'  usque  a  se  conslanter  retentam  esse  ita  docet 
auclor  (i)  :  «  Epistolam  hanc  tibi  scribebam,   amice, 
mense  Augusto  anni  sexcentesimi  quinquagesimi  sexti, 
postquam  jam  absolveram  illa  viginti  duo  capita  quae 
juxta  littcrarum  ordinem  sese  excipiunt.  »  Sed  quid  de 
hac  re  plura?  Aphraates  enim  ipse  nobis  accuratissiraum 
operum  suorum  catalogum  texuit,  ex  quo  non  numerum 
tantum   Homiliaruin   et    proprias    singulorum  inscrip- 
tiones,   sed   etiam   mutuam   earumdem   dispositionem 
discimus.  Haec  sunt  ejus  verba  (2)  :  «  Istas  Exhorta- 
iiones  scripsi  fratribus  nostris  dilectis,  filiis  Ecclesiae 
Dei ,  ut  qui  eas  ad  se  delatas  in  quovis  loco  legerint 
etiam  exiguitatis  metc  meminerint  in  orationibus  suis, 
utque  sciant  contemplibilem  quidem  me  esse  ac  pecca- 
torera,  illi  taraera  fidei  adhaerere  quae  in  his  Capitibus 
scripto  consignata  est.  Primura  descripsi  ac  tanquara 
fundaraenlum  posui  fidem,  et  super  fidera,  opera  quae 
ipsi  conveniunt.  Post  fidem,  ambo  charitatis  prcecepta; 
post   charilatera  ,  jejunium ,    in   Homilia   quae   de  eo 
inscripta  est,  siraulque  opera  ejus  tractavi.  Post  jeju- 
niura,  orationem  ejusque  fructus  et  actus;  post  oratio- 
nem,  hella  et  ea  qua;  de  regnis  scripsit  Daniel  exposui. 
Post  Disserlationem  de  bellis,  conscripsi  Exhortationem 
ad  monachos  direclara.  Post  raonachos,  poenitentiam ; 
post  pcenitentiam,  resurrectionem  mortuorum;  post  re- 
surrectionem,  humilitatem;  post  humilitatem,  pastores 
doccndi  munere   fungentes;   post  pastores,   circumci- 
sionem,  qua  gloriatur  gens  Judaica;  denique  post  cir- 

(1)  ibid.,  p.  |j>^  • 

(2)  Ibid   p.  w^^Z  seqq. 


—    205    — 

curacisionem,  pascha  et  diem  decimum  quartum  consf- 
doravi.  Post  Dissertationem  de  paschate,  egi  de  sabbato, 
quo  superbiunt  Judaei;  dein  composui  orationem  depre- 
catoriam  de  contentionibus  qua3  tetate  nostra  exortae 
sunt.  Post  hanc  orationem,  scripsi  de  alimentis,  quae 
Juda^i  immunda  habent,  tum  de  gentibus,  quw  ingressce 
sunt  et  hcereditatem  loco  prioris  populi  acceperunt.  De- 
hinc  institutionem  dedi  de  Filio  Dei.  Porro  calamum 
acui  contra  Judceos,  qui  virginitatem  blasphemiis  prose- 
quuntur;  tum  id  etiam  impugnavi  quod  jactant,  futurum 
esse  ut  denuo  congregentur.  Postea  beneficentiam  in 
pauperes  commendavi.  Subinde  Dissevtationem  de  iis 
qui  persecutioni  sunt  obnoxii,  et  ultimam  demum  de 
morte  et  temporibus  novissimis  conscripsi.  —  Hos  Ser- 
mones  duos  et  viginti  alphabetico  digessi  ordine.  Decera 
priores  edidi  anno  sexcentesimo  quadragesimo  octavo 
regui  Alexandri ,  filii  Philippi  Macedonis ,  prout  in 
eorum  fine  notatum  est;  duodecim  autem  posteriores 
anno  sexcentesimo  quinquagesimo  quinto  regni  Graeco- 
rum  et  Roraanorum,  seu  regni  Alexandri,  et  anno 
Irigesimo  quinto  regis  Persarum  exarati  fuere.  » 

Ex  iis  quae  hactenus  disputavimus,  illud,  puto,  con- 
ficere  licebit,  nihil  a  quoquam  afferri  posse  quo  noslra 
pro  viginti  trium  Epistolarum  genuinitate  argumenta  vel 
minimum  infirraentur,  neque,  quod  ad  hanc  rera  attinel, 
de  Homilia  XIV  magis  quam  de  quibusvis  aliis  dubita- 
tioni  locura  esse. 

ARTICULUS    IV. 

De  stylo  et  genere  dicendi  Aphraatis. 
Sermo  Syriacus,  quaiis  ab  Aphraate  usurpatur,  minus 
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vocabulis  peregrinis  refertus  est  quarn  vulgo  in  aliorum 
scriptorum,  prieserLim  recentioris  jetatis,  operibus.  In 
Homiliis  non  solum  fruslra  quaesieris  farraginem  illam 
vocum  sive  Arabicarum,  sive  Grtccarum,  quarum  ad- 
mixlione  lingua  post  saeculum  VII  ab  antiqua  puritate 
deflexit ,  sed ,  quamquam  auctor  natione  fuit  Persa , 
nullum  repcries  verbum  extraneum,  quod  hanc  ejus 
originem  prodal.  Syntaxis  etiam  adeo  habet  formam 
vere  Semiticam,  imprimisque  Aram.neam,  ut  ei  qui  syn- 
taxeos  Syriacoe  regulas  addiscere  vel  aliis  tradere  velit 
ad  Aphraatem  priBcipuc  recurrcndum  esse  vir  doctissi- 
mus  Noeldeke  oplimo  jure  pronuntiet  (i). 

Stylus  magna  simplicitate  et  perspicuitate  plerumque 
excellit,  non  varietate  aut  elegantia,  neque  sententiarum 
splendore  vel  sublimitate.  Nec  tamcn  eo  quod  Disserta- 
tionum  liber  communem  cogitandi  atque  loquendi  mo- 
dum  generatim  non  transcendat ,  putare  debes  eum 
parvi  faciendum  esse.  Hic  namque  illud  obtinet  quod 
sapienter  monet  celeberrimus  Annalium  ecclesiastico- 
rum  parens,  ad  annum  356  :  «  Sicut,  inquit,  efTossum 
informe  aurum  et  rude  eo  carius  esse  soiet,  quod  nihil 
videatur  alterius  metalli  habere  commixtum;  ita  egregia 
monumenta,  sua  ipsa  vetustate  atque  simplicitate  mi- 
cantia,  quibus  res  potius  quam  verba  in  prelio  esse 
solent,  gratiora  plane  erunt  alque  jucundiora  quovis 
scripto  recentioris  auctoris,  quibuscumque  eloquentiae 
phaleris  exornato.  Quidquid  enim  obducitur  fuco  atque 
pigmentis  suspectum  redditur;  pulchriorque  enitescit 
ipsa  sua  puritale  simplicitas,  quae,  quod  mentiri  nesciat, 


(I)  In  opere  prsestantissimo  Manddische  Grammatik  (Halle,  1875), 
p.  21.  Cfr.  Sassius,  p.  16. 
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omne  quamvis  ad  ornamenlum  compositum  velamcntum 
abhorret.  »  Illis  monumenlis  a  clarissimo  viro  lantopere 
laudatis  accensenda  sunt  quse  edidit  Sapiens  Persa  : 
quippe  quorum  prelium  non  tam  ex  elocutionis  artificio 
vel  orationis  concinmc  leporibus  quam  ex  doctrinse 
antiquitate  et  sinceritate  oritur;  ideoque  si  Aphraatem 
alicui  scriptorum  qui  ejus  letati  propiores  exstitere 
comparare  velis,  ad  S.  Isaaci  Antiocheni  magis  quam 
ad  S.  Ephrsemi  loquendi  genus  eum  accedere  statuen- 
dum  erit. 

H[ec  tamen  non  ita  intelligas  velim ,  ac  si  jejuno 
admodum,  humili  atque  remisso  sermone  semper  utere- 
tur.  Dicendi  veneres  e  re  natas ,  quamvis  modice, 
adhibet.  Aliquando  etiam  se  concitat  et  attoUit.  Audi, 
V.  g.,  exhortantem  ad  fidem,  in  Epistola  I  (i)  :  wSj.£Aj 

).£Q^,J^o  .  ^*^'  i-^r^  <--^3  •  ^r-^o)  i2oi.ab»o  .  ^s] 
)..aA9iu:^o  .  ^f.M  ]f^:s\lo  .  J?^^]  ilaia^!::»^  .  La.:s] 
.  ^^ys  )Jr.^o  .  ^^^^£  jL^.*o  .  ZLm]  HoJo  .  A^ia.A, 
.  Lam,]  )A^k)0  .  A^r:i£f7  ).laso  .  A^aA.]  —asi.,.!:;:»  ).a^o 
.  Lmw]  ]aiA-f.so  .  AjsA^  i^^^°  •  Aoa?)  \ax^  _:^o 
.  ^'fAi:  1.^0^9)9  ^^a^o  .  A,a.Mi£>  ]9au^o  .  Asl  ^X^^mo 
taA.aLaLo  .  Aaa:^  ).J9:t;..:;;:^a^o  .  Aal;^9  ]9aJ9  |A  ■.'-^^\ao 
].^allaA9VS  (ri.s  .  ]1mm  ^osi^o  —▲^si  -:■  Aa.^L£  li-n.»)] 
•:•    oi-i^kAxp)  «  Amplectamur    igitur,    charissime ,    fidem 

(1)  Ed.  Wright.,  p.  ^as  • 
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quae  tot  mira  operatur.  Fides  enim  invexit  in  coelura, 
eripuita  diluvio,  slerilibus  fecunditatem  tribuit,  a  clade 
prolexit,  e  foveaeduxit.  Pauperes  ditavit,  captivos  liber- 
late,  vexatos  requie  donavit.  Ut  ignis  descenderet  effe- 
cit,  mare  divisit,  disrupit  petram  et  aquam  sitientibus 
propinavit.  Esurientes  satiavit,  mortuos  revocavit  ad 
vitam,  fluctus  sedavit,  infirmos  sanavit.  exercilus  fudit. 
Muros  evertit,  ora  leonum  obluravit,  flamraam  ardentem 
exstinxit,  superbos  depressit  et  humiles  honoribus  auxit. 
Prodigia  hsc  universa  per  fidem  patrata  sunt.  » 

Neque,  ubi  res  suadet,  deest  orationi  color  tempe- 
ratus.  Ila  auctor,dum  in  eadem  Epistola  populura  Israeli- 
ticum  propter  fidem  Moysis  ex  ^Egypto  divinitus  eductum 
describit  (l)  :  .■  I^9a^9.<^  j^o^o  ^^^^.^m  )9oi  ^oi  \a}^^^ 
.•  \^al^^a\s  i^J^  a^cZ\  ^  .-  ,.3^:09  Uojla  {.▲aLiO  r^.^? 
0001  —▲^sc   .•  T.ha£  ilXAlu  }..aAaAO    ilo9    Yio.^    Za^^fSO 

—jlM.^^mO    .'    i>D'|.£i9     ^l       — Ai.*9.0    .•     ^J|Xa.a£i      — aLaa^O 

.•  i^o^^  ^i.^^  U  ^0(3iJaaAS?o  .•  in^a^o?  f*\  ilooi.£) 
P?  \La-^s>  jWlaol^M.^iic  CC010  .•  .ooiAAi.;S)  U~^s  QMa^4*o 
i.^^  ^Ak)])  i.l^9a.a!^  ^▲aio^o  |i^^^  — Aa^xilo  .•  1<^^^^' 
iJ|Xa.a.^  —^f^MC  /—A^^^o  iia^^*^  —^oiA^i^o  .*  ^..^^J 
isi^ho   .•   iVi\\  ^9?  ^9    i:£>lA.*.    ^^_<^1o    .•    iJ^9a.a^o 

a^A^lo     .•     i^l^^     ^~^      ii^AiAA      Ol_^    I0OI     AAJLf^     _^9 

|?n,^\  V^o  .•  >a.^  ^?  i^9^  aLaA9^^1o  ^ool^^9  1^9  J 
..  1  JallaA7i.o  i.:aal;k  i.r:Ll^o  .•  lAiAi.^L£  ail;^a^  901JI0  UoiaJ? 
<•    oiAas^^ao    oi^a^oo    ^Sj  n,o    l^aJis?    il^?   |ooio 

(1)  Wrighl.,  p.  *-»-  seq. 


I 


-     209     - 

«  Adrairandurn  et  illuslre  est,  amice,  prodigium  illud 
quod  Moyses  patravil  ad  mare  Kubrum.  Ibi  enim  per 
fidem  divisoe  sunt  aquae,  et  sicut  montes  excelsi  vel 
rupes  valida3  constiterunt.  Deo  mandanle,  immobiles 
mansere  et  perinde  ac  si  utribus  conclusae  fuissent, 
tam  summa  quam  ima  earum  pars  loco  atfixa  est.  Quae 
natura  fluunt  lerminum  posilum  non  sunt  transgressae, 
et ,  propria  mutata  indole  ,  cieaturae  rationis  expertes 
dicto  obedientes  factie  sunt.  Fluctus  suspensi  opportu- 
nitatem  ultionis,  donec  populus  trajecisset,  exspecta- 
verunt;  unda3  mirum  in  modum  aspiciebant,  jussionem 
ac  vindicta3  tempus  opperientes.  Retecta  sunt  funda- 
menta  mundo  congenita,  et  quod  ab  initio  fuit  humidum 
repente  exsiccatum  est.  Sustulerunt  portie  capila  sua  et 
eievata?  sunt  portae  oeternae.  Tunc  columna  lucida  in- 
cessit  et  castra  tota  illuminavit;  universoque  populo 
per  tidem  trajecto,  Pharao,  exercitus  et  currus  ejus 
justas  dederunt  poenas.  » 

Si  quae  autem  slyli  ornamenta  hic  illic  inspergit 
Aphraates,  si  metaphoris  vel  imaginibus  haud  raro 
utitur,  ea  omnia  ex  Scriptura  plerumque  desumit;  cujus 
adeo  gnarum  sese  exhibet,  ut  stepius  ejus  quasi  conti- 
nuam  paraphrasim  in  scribendo  contcxat.  Praeclaram 
hujus  assertionis  prubationem  habes  in  Homilice  XIV 
§  "2,  quem  latine  versum  supra  (pp.  89  et  90)  recitavi- 
mus.  Peculiari  etiam  attentione  dignus  est  locus  aliquis 
Epistolce  de  acino  (D,  in  quo,  iis  adminiculis  usurpatis 
quie  ex  foiile  praedicto  abundc  suppeditantur,  altius 
sese  evehit,  Summi  Numinis  potestatem  magna  cum 
emphasi  celebrat,  simul  hominis  infirmitatem  et  mise- 


(I)  Edil.Wnglit  .  pp.  a£-<l -^^-<:   • 
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rias  vividius  depingit,  utque  divinum  auxilium  in  rebus    ^ 
anxiis  nobis  praisto  sit  verbis  ardentibus  ac  velut  ignitis 
eftlagilat. 

Quoad  scribendi  ordinem  mutuumque  sententiarura 
nexum,  quandoque  libcrior  ocquo  deprehenditur  Sapiens 
Persa  :  Sacrarum  cnim  Litlerarum  eHata  atque  testi- 
monia  passim  congerit,  vcl  ad  rcm  minus  pertinentia, 
vel  certe  contextui  ab  auctorc  non  satis  aptata  et 
inserta.  At,  quod  in  scriptore  tam  insigni  multo  magis 
reprchendendum  cst,  a  proposito  haud  infrequenter 
deflectit  et  per  excursus  de  rebus  etiam  minoris  mo- 
menti,  quarum  mentio  forte  inciderit,  diversas  in  partes 
evagatur.  Exempla  hujus  vitii  pauca  ex  mullis  addu- 
cere  liceat.  In  Epistola  I,  ubi  prodigia  recenset  quae^ 
fides  populo  Dei  peperit,  ex  mira  trajectione  Jordanis 
fluvii,  quge  Josue  duce  contigit,  occasione  arrepla,  haec 
cum  orationis  scopo  vix  cohaerentia  intermiscet  (d)  : 
«  Scito  autera,  carissime,  Jordanem  ter,  ut  transitum 
praeberet,  in  eodem  loco  divisum  esse  :  primo  quidem 
a  Josue,  Nuni  filio,  dein  ab  Elia,  tertio  ab  Elisseo. 
Ostendit  enim  Scriptura,  Eliam  e  regione  trans  Jorda- 
nem  ex  adverso  Jerichonti  sita  raptum  essc  in  caelum. 
Cura  scilicet  rediit  Elisaeus  et  Jordanem  divisum  tra- 
jecit,  ei  obviam  proccsserunt  filii  prophetarum.  qui 
Jerichonte  morabanlur,  et  dixerunt  [2) :  Requievit  spiritus  . 
Elice  super  Elisceum.  De  transitu  etiam  populi,  qui 
tempore  Josue,  filii  Nuni,  contigit,  scriptum  est,  Israe- 
litas  flumen  conlra  Jerichontem  trajecisse.  »  Hisce 
interjectis,  ad  propositum  demum  redit  auctor,  et  ita 

(1)  Ed.  Wright.,  p.  w.^-   . 

(2)  IV  Regum  II,  15. 
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pergit  :  «  F*ei'  lidem  Josue,  Niini  lilius,  etiam  muros 
Jericliontis  subvertit,  etc.  » 

Eadem  porro  hac  illac  exspatiandi  licentia  nuUibi 
forsan  luculcnlius  sese  manifestat  quam  in  Epistolce  de 
jejunio  §§  7,  8  et  9  (i).  In  eo  ioco,  cum  velit  Sapiens 
Persa  declarare  quodnam  jejunium  Deo  sit  acceptum, 
tanquam  exemplar  memorat  ac  commendat  Mardochaei 
et  Estheris  jejunium,  qno  isti  non  modo  suam  popula- 
riumque  suorum  salutem,  verum  etiam  Amanis  Ama- 
iecitae  mortem  obtinuere.  Tum,  facto  inde  initio,  causas 
inquirit  odii  quo  Aman  Judtoos  prosequebatur,  sicque 
eo  devenit  ut  integram  ferme  Amalecitarum  historiam 
ex  Sacris  Libris  dcproraat  atque  exhibeat.  Hinc  ostendit 
quomodo  Mardocha^us  jure  merilo  Amani  adorationis 
civiiis  honorem  denegaverit,  dein  cur  Amalecitae  ante 
omnes  aiias  Chanana3orum  tribus  Hebrgeis  ad  terram 
promissam  tendentibus  obsistere  conati  sint,  tandem 
quare  Esavus,  a  quo  Amaiecitae  genus  ducebant,  sub 
fratris  Jacobi  potestate  fuerit  ab  Isaaco  constitutus, 
Sed,  quo  res  clarior  fiat,  ipsum  Aphraatem  audiamus. 

«  Animum,  ait,  attendas,  carissime.  Jejunium  accep- 
tum  quod  observarunt  Mardochaeus  et  Esther,  quod 
omnibus  Israeiitis  scutum  saiutis  fuit,  quo  etiam  super- 
biam  Amanis,  perseculoris  sui,  depresserunt,  tibi  ex- 
ponam.  Tunc  enim  Amanis  iniquitas  et  consilia  fraudu- 
lenta  in  caput  ejus  conversa  sunt;  judicio  quo  judicare 
volebat  fuit  ipse  judicatus,  mensura  qua  uti  proponebat 
erga  eum  adhibita  est,  et  quod  in  alios  meditabatur  ipsi 
evenit.  Peccalorum  suorum  iaquco  constrictus  est, 
divitise    quibus   gioriabatur  eum   non   comitatse    sunt, 

(I)  Ap.  Writjhi.,  p.  |J  seq. 
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prudentia  sua  iion  est  salutem  consecutus.  Quoniam 
astulus  fuit  ad  malum ,  aiTOgantia  ejus  humiliata  est , 
dignitas  ab  eo  ablata  fuit,  splendor  evanuit,  periit 
forlitudo.  Plaga  afTectus  est  quara  infligere  volebat, 
mortem  quam  aliis  machinabatur  ipse  subiit.  Ei  namque 
propositum  erat  universos  Judaeos  qui  regis  Assueri 
ditionem  incolebant  neci  tradere;  at  fuit  jejunium  Mar- 
docliaei  et  Eslheris  scutum  quod  tela  Amanis  excepit; 
hic  in  iniquitate  sua  implicatus  est ,  gladius  quem 
gerebat  cor  ipsius  transfixit;  arcus  ejus,  ad  peccatum 
extentus,  confractus  est,  prout  id  impiis  optat  Scrip- 
tura  (i)  :  Gladius  eorum  ipsorum  pectora  transfodiat  et 
arcus  eorum  confringantur.  Hoc  in  Amane  adimpletum 
est,  quando  patibulo  quod  Mardochaeo  ejusque  liberis 
erectum  fuerat  Aman  cum  filiis  suis  suspensus  fuit, 
sicque  incidit  vir  nequam  in  foveam  quam  etfoderat, 
iaqueo  quem  tetenderat  captus  est,  rete  suum  sibi 
injectum  esse  doiuit,  in  casses  iniquitalis  cecidit  et  in 
aeternum  misere  periit. 

Cur  autem  instanter  postulavit  Aman  a  rege  ut  Judaei 
omnes  interirent,  nisi  quia  intendebat  populares  suos 
ulcisci  et  Israelitarum  nomen  delere,  sicut  memoria 
Araalec  sub  ccelo  deleta  est?  Remanserat  enim  Aman 
inter  Amalccitarura  reliquias,  siquidem  scriptum  est(2), 
eum  fiiium  fuisse  Amadathi,  qui  e  stirpe  Agag  oriundus 
erat.  Porro  quum  ille  magno  in  honore  esset  in  domo 
Assueri,  Mardocha^us  ad  portam  regis  quolidie  sedebat 
propter  Estherem,  quam  educaverat.  Haec  namque,  ad 
Assuerum  regem  adducta,   ei  piacuerat  prae  omnibus 


(1)  Ps.  XXXVI,  iH. 
(4)  Estner.  III,  i. 
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virginibus  oequalibus ,  et  ideo  soliura  reginae  Vasthi 
occupaverat.  MardoclKiius  itaque  foribus  regis  primus 
quotidie  assidebat.  Araan  vero  tertium  in  regno  locuni 
oblinebat  et  ab  oranibus  raagnopere  colebalur.  Hinc 
quicuraque  ad  ostium  regis  erant,  slatira  ac  Araanem 
aspiciebant,  sese  prosternebant  ut  eum  adorarent.  At 
eidem  Mardoch^us  non  assurgebat.  Propterea  voluit 
ille  de  Israelitis  vindictara  suraere  atque  in  eis  Araale- 
citas  ulcisci.  Genus  enira  ipse  ducebat  ab  Agag,  rege 
Araalecita,  quera  a  Saule  adductum  Sarauel  in  frusla 
coram  Domino  conciderat ;  Mardochaeus  autem  ex  stirpe 
Saulis,  ex  tribu  Benjarain  et  ex  filiis  Gis  ortus  erat. 
Quoniara  igitur  Saul  Araalecitas  raorti  tradiderat,  cupie- 
bat  Araan  ab  Israele  stragis  populariura  suorum  et  a 
MardochjBO  necis  Agag  poenas  exigere;  nec  aniraad- 
verlebat  insipiens,  juxta  sententiani  de  Araalec  latam, 
hujus  raemoriara  sub  coelo  delendara  esse.  Nara  in  lege 
sacra  scripluni  est,  haec  a  Deo  Moysi  dicta  osse  (l)  : 
Prcecipe  Josue,  Nimi  filio,  ut  viros  eligat  et  pugnam  cum 
Amalec  committat.  Arraa  itaque  surapsit  Josue  et  manura 
conseruit  cum  Araalec,  qui,  Moyse  brachia  extendente, 
signo  crucis  victus  fugatusque  est.  lis  porro  interfectis 
qui  in  aciem  exierant,  qui  remanserant  domi  superstites 
cladi  fuerunl.  Tunc  dicit  Dominus  Moysi  (2)  :  Scribe, 
commemorationis  ergo ,  in  libro,  simulque  Josue,  Nuni 
filium,  admone  futurum  esse  ut  memoriam  Amalec  sub 
coelo  deleam.  Poslhac  longanirailate  erga  Araalecitas 
usus  est  Deus,  experiens  nura  forte,  audita  prophetia  in 
libro  sancto  consignata  de  sua  internecione,  ad  seipsos 


(1)  Exod.  XVII,  9. 

(2)  Exod.  XVII,  U. 


-    214    - 

rodiroiit  et  ad  Doniiiium  converterentur.  Si  enim  paMii- 
tenliam  egissent,  lia^c  accepta  fuisset,  sicut  accepta  fuit 
conversio  Ninivitarum,  qui,  prtedicla  sibi  subversione, 
publicam  peragendo  pcenitentiam,  iram  divinam  a  se 
averterunt;  sicut  etiam,  inito  foedere,  Gabaonitis  pro- 
missum  est,  ipsos  non  deletum  iri  cum  Ghanan«is; 
denique  sicut  Rahab  poenitenti  venia  concessa  est  co 
quod  crediderat.  Eodem  igitur  modo  et  Amalecitarum 
poenitentia  accepta  fuisset  ,  si  credidissent  :  Deus 
quippe  quadringentis  annis  patientia  erga  illos  usus  est. 
Sed  lapso  toto  hoc  tempore,  cum  vidisset  eos  nullo 
modo  converti,  ira  in  illos  exarsit,  recordalusque  est 
praedictionis  quam  Moyses  in  libro  sancto  consignavil. 
Itaque  postquam  Saul  solio  potitus  est,  dixit  Deus 
Samueli  i\)  :  Hcec  manda  regi  :  Memini  eorum  quce  fecit 
vohis  AmaJec,  quum  exeuntibus  ex  JEgypto  armatus 
occurrit;  idcirco  nunc  perge  et  interfice  Amelec,  quia 
peccavit.  Saul  igitur  adversus  Amalecitas  processit, 
eosque  clade  affecit;  sed  quia,  misericordia  motus, 
quibusdara  eorum  pepercerat,  e  solio  dejectus  est. 
Hisce  autem  reliquiis  domus  Agag,  quem  vita  donaverat 
Saul.  accensendus  est  Aman;  Mardochaeus  vero  oriun- 
dus  erat  ex  stirpe  Saulis,  qui  familiam  Agag  raagna  ex 
parle  deleverat. 

Sed  homines  sunt,  carissirae,  qui  Mardochaeum  re- 
prehendenles,  h^c  qua^runt  :  «  Cur  Amani,  qui  in  uni- 
verso  regno  plurimum  pollebat,  non  assurexit?  ecquid 
detrimenti  passus  fuisset.  si  illi  exhibuisset  honorem? 
Si  enim  (ita  pergunt  isti),  Amani  assurrexisset,  contra 
ipsum  ejusque  populares  perversum  illud  consilium  non 

(1)  I  Regum  XV,  2,3. 
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fuisset  excogitatum.  »  At  qui  talia  etfutit  rem  non  habet 
satis  perspectam.  Mardochceus  ut  vir  juslus  et  legi 
addictus  tunc  egit.  Impio  Amani  non  assurrexit,  quia 
considerabat  Saulem.  proavum  suum,  eo  quod  miseri- 
cnrdiam  in  regem  Agag,  Amanis  progenitorem,  exer- 
cuissct,  solio  privatum  esse  et  divinam  in  se  concitavisse 
iram.  Sicut  autem  in  Saulem  exarsit  iracundia  Dei,  ita 
exarsisset  et  in  Mardochgeum,  si  hic  iniquum  Amanem 
honore  dignatus  esset. 

Age  vero,  amice,  quaro  Amalec  pra3  omnibus  reliquis 
popnlis  Israeli  occurrit,  ut  cum  eo  dimicaret?  —  Hgec 
nimirum  secum  reputavit  :  «  Egrediamur,  bellum  filiis 
Jacobi  inferamus;  et  Isaaci  benedictiones  in  eis  irritas 
reddemus.  »  Reformidabat  enim  dominationem  filiorum 
Jacobi.  eo  quod  ista  Isaacus  Esavo  prsedixerat  (l)  : 
Jflcobo,  fratri  tuo  servies ;  sedsi  conversus  fueris,  a  collo 
tiio  auferetur  jugum  ejus.  Animadvertere  porro  debes, 
Amalec  ex  concubina  Eliphaz,  filii  Esavi,  natum  esse. 
Nolcbat  autem  posteris  Jacobi  servire. 

Quid  etiam  causse  est,  carissirae,  cur  Isaacus  Esavo 
dixerit  :  Fratri  tuo  Jacobo  servies?  —  Ea  est  istius 
prtedictionis  ratio,  quod  Esavus  uxores  accepisset  ex 
filiabus  Chanaan,  cui  Noachus  avus  hisce  verbis  male- 
dixerat  (2)  :  Servus  servorum  eris  fatribus  tuis.  Quoniam 
itaque  noverant  Abrahamus  et  Isaacus  Chananfeos  male- 
dictioni  subjacere,  horum  fiiias  filiis  suis  uxores  non 
sumpserunt;  eas  scilicet  nec  Abrahamus  Isaaco,  nec 
Isaacus  Jacobo  matrimonio  junxerunt,  ne  Chananoeorum 
semen,  maiedictioni  subjectura,  misceretur  cum  Semi 


(t)  Genes.  XXVII,  40. 
(2)  Genei.  IX,  J5. 
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progenie,  quae  bcnediclionem  a  Noacho  perceperal. 
Idcirco  Amalec,  filius  Eliphaz  el  Esavi  nepos,  ut  male- 
dictiones  Noachi  et  Isaaci  benedictiones  irritas  redderet, 
Jacobi  posteros  armis  aggressus  est.  Tum  Deus  aequam 
hanc  de  Amalec  sententiam  tulit,  ut  a  filiis  Rachelis  ejus 
memoria  deleretur.  Et  reipsa  bellum  contra  eum  gesse- 
runt  primum  Josue,  Nuni  filius,  ex  tribu  Josephi  oriun- 
dus,  dein  Saul,  qui  a  Benjamino  genus  ducebat;  ejus 
vero  reliquias  Mardochgeus  jejunio  suo  perdidit,  Ita,  quia 
prop  omnibus  aliis  Esavi  posteris  \malec  filiis  Jacobi 
bellum  illatum  voluit,  ipsa  ejus  memoria  deleta  est. 

Ex  hisce  vides  quomodo  per  Mardochgei  et  Estheris 
jejunium  Aman  e  dignitate  sua  delurbatus  sit  et  Amale- 
citarum  reliquioe  neci  traditnc,  Mardochoeo  potestatem 
Amanis  accipientc,  ita  ut  in  universo  Assueri  regno 
plurimum.  polleret.  Esther  autem  regina  loco  Vasthi 
constituta  erat.  » 

Et  hsec  quidem  Sapiens  Persa.  Quae,  quaravis  paulo 
longiora,  integra  afferre  operae  pretium  visum  est,  ut 
melius  pateat  quam  verum  sit  quod  initio  asseruimus, 
auctorem  nonnunquam ,  perinde  ac  si  quo  intendat 
oblitus  esset,  per  multos  ambilus  vagari,  alia  ex  aliis 
diverlicula  quasi  aucupari,  orationem  suam  inutili  rerum 
verborumque  copia  aliquando  onerare  et  implicare  magis 
quam  ornare ,  donec,  veluti  ad  se  reversus  et  memor 
subitounde  scribendi  initium  fecerit,  lectorem,  plurimis 
erroribus  devium  ac  fatigatum,  ad  propositum  tandem 
rcducat. 
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CAPUT  ALTERUM. 

DE   APHRAATIS   DOCTKINA   EJUSQUE   HOMILIARUM    USU 
DOGMATICO    ET   EXEGETICO. 

ARTICULUS  I 

Qua  occasione,  quove  consilio  Aphraates  Homilias  ediderit, 
et  qucBnam  sit  generalis  istarum  indoles. 

De  doctrina  Sapientis  Persge  nunc  breviter  agendum 
nobis  est.  Quod  facilius,  nisi  fallor,  et  luculentius 
prasstabitur,  si  prius  lucubrationum  ejus  occasionem, 
scopum,  generalemque  indolem.  ea  qua  res  perfici 
poterit  diligentia,  inquisierim  atque  explicaverim.  Ex 
his  enim  apprime  cognitis  perspectisque  fieri  nequit 
quominus  aliquod  saltem  luraen  affundatur  testimoniis, 
quae  subinde  producemus,  examinandis  et  intelligendis. 

§    1.    DE    HOMILIARUM    OCCASIONE    ET    FINE. 

Haud  semei  jam  notavimus  plures  ex  Aphraatis  Dis- 
sertationihus  in  liunc  (inem  exaratas  esse,  ut  per  eas 
quresitis  cujusdam  amici ,  in  statu  monastico  degentis 
et  perfectiori  disciplinarum  christianarum  indagationi 
intenti,  soiutio  suppeditaretur.  Hujus  Epistolam,  qua  de 
fide  salulifera  ct  operibus  ex  ea  prodeuntibus  diversa 
sciscitatur ,  supra  (i)  recilavimus;  ipsamque  auctori 
nostro  occasionem  fuisse  ut  Homiliarum  suarum  primam 
quae  De  fide  agit,   componeret,   aperte  commonstrant 

(1)  Pasg.  68  cl  69. 
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verba  statim  ab  initio  Homilm  istius  tibi  occurrontia. 
Qiia»  talia  snnt  (i)  :  «  Litteras  tuas  accepi ,  amice, 
earumque  lectio  magno  me  gaudio  affecit,  eo  quod 
mentem  hisce  disquisilionibus  applicueris.  Quae  enim  a 
me  postulasti  gratis  dantur  et  gratis  accipiuntur.  Qui 
illa  possidet,  si  petenti  eadem  denegare  velit,  bonis 
quibus  alios  fraudat  et  ipse  privabitur,  quoniam  qui 
gratuito  accepit  gratuito  vicissim  elargiri  debet.  De  iis 
itaque  quae  nie  rogasti,  carissime,  pro  exigua  mea 
facultate  tibi  scribere  animus  est.  Simul  vero  alia,  quae 
a  me  non  quaesivisti,  Dei  auxilio  invocato,  te  edocere 
propono.  Audi  igitur,  amice;  internos  cordis  tui  oculos 
mihi  resera,  vim  spiritualem  mentis  tuae  ad  ea  quse  tibi 
proferam  inlelligenda  adhibe.  —  Fides  multis  rebus 
constat,  plurimis  exornalur  coloribus.  ^dificio  quippe 
simiiis  est,  quod,  variis  constructum  materiis,  ad  fasti- 
gium  usque  exsurgit....  » 

Eamdem  illationem  omnino  suadent  quae  a  fine  illius 
Homilice  de  fidei  natura  et  proprietatibus  ita  proponun- 
tur  (-2)  :  «  H«c  est  autem  fides,  ut  credat  homo  in  Deum, 
rerum  universarum  Dominum,  qui  fecit  coelum,  terram, 
maria  et  omnia  quse  in  eis  sunt,  qui  Adamum  ad  ima- 
ginem  suam  finxit,  qui  legem  Moysi  dedit,  qui  prophe- 
tas  reddidit  Spiritus  sui  parlicipes  et  deinde  Christum 
suum  in  mundum  misit.  Ad  eam  illud  quoque  pertinet, 
quod  credamus  resurrectionem  mortuorum  et  Baptismi 
Sacramentum.  Requirit  insuper  fides  Ecclesiae  Dei  ut 
quisque  abstineat  ab  observatione  temporum,  sabbato- 
rum,  neomeniarum  et  annuarum  solemnitatum,  a  divi- 

(1)  Wrighl ,  paR.  s   • 
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nalione,  auguriis.  astrologia  et  magia,  a  foruicalionc  et 
comessationibus,  a  doctrinis  inanibus  eoruni  qui  sunt 
instrumenla  dtemonis,  a  blandorum  sermonum  lenocinio 
a  blasphemia  et  adulterio,  a  falso  testimonio  et  a  dupli- 
citale  linguoe.  Hnec  sunt  opera  fidei  innitenlis  vero 
fundainento,  Christo  scilicet,  cui  superstruitur  totum 
a^dificium.  De  fide,  carissime,  alia  plurima  in  Sacris 
Litteris  occurrunt.  Sed  pauca  hsec  ex  multis  exscripsi 
et  Dileclioni  tua^  in  memoriam  revocavi,  ut  scias  et 
doceas,  ut  credas  et  alii  tibi  credant.  Postquam  aulem 
ea  legeris,  fideique  didiceris  opera,  similis  esto  arvo 
illi,  quod  semen  bonum  sibi  concreditum  cum  cente- 
simo,  sexagesimo  vel  trigesimo  foenore  reddidit.  Ita, 
quando  Doininum  tuum  adibis,  servum  bonum,  diligen- 
tem  ac  fidelem  te  salutabit,  et  propter  insignem  tuam 
fidelitatem  in  ejus  regnum  admitteris.  » 

Qui  hsec  excerpta.  muito  magis  qui  Homiliam  inte- 
gram  cum  interrogatoris  Epistola  contulerit ,  facile 
colliget  ambas  sic  esse  comparatas,  ut  huic  per  iliam 
satisfactum  sit.  Aphraates  quippe  videtur  in  prima 
Dissertatione  prrestitisse  quGecumque  misso  iibello  ab 
ipso  postulata  fuerant,  seu  «  conscripsisse  institutionem 
de  fide,  quomodo  nempe  se  habeat,  quodnam  sit  cjus 
fundamenlum,  quodnam  .•cdificium  in  quod  illa  assurgit. 
quibus  insit  hominibus,  qualis  ejus  consummalio  atque 
perfectio,  quaenam  opcra  ad  hanc  perfectionem  requi- 
rat  {{).  » 

(1)  Hsec  sunt  ipsa  amici  inlerroganlis  verba,  qualia  a  Wrigliiio,  op.  cii. 
pag.  ?.  exhibenlur  ;  ^»-^  I^X?  l[?(nj  Jor^  V-a  ^?  >o,-e  [^i^-i^J 
.  oi![.*M]  U-^-]?    ^'^"^^-'"  Vfl^l  .    ilim.^^Z    ^oLsZy  [U\]   U>^ 
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At  dum  de  fide  Sapientem  Persam  scripto  intcrrogat 
amicus,  nuntial  sese  a  pracsente  multo  plura  de  diversis 
argumentis  sciscitaturura  (i)  :  «  Plurima  quidem,  ait, 
menti  insunt,  de  quibus  te  interrogatum  velim;  sed 
universa  praeparata  sunt  apud  me  et  reposita,  ut,  post- 
quam  te  convenero,  ea  me  edoceas.  »  Nec  dubium  est 
quin,  inter  Dissertationes ,  nonnulla)  propter  istas  per- 
contationes  viva  voce  propositas  exaratce  fuerint.  Haud 
procul  a  fine  Homilice  de  pastoribus ,  qua3,  ut  alibi 
diximus,  decimum  ordine  alphabetico  locum  obtinet, 
haec  ieguntur  (2)  :  «  Decem  Tractatus  tibi  scripsi,  amice, 
de  iis  quae  me  rogasti;  varia  etiam,  quae  a  me  non 
petieras,  tibi  tradidi.  »  Item  quo  incitamento  quave 
intentione  ad  Homiliam  de  acino  conscribendam  motus 
fuerit  ita  indicat  auctor  (3)  :  «  Scripto  exponara  tibi, 
carissirae,  capita  quae  rogitasti  super  benedictione  illa 
quae  in  botro  recondita  erat,  quaradoquidem  propter 
acinura  bonedictura  botrus  destructionera  evasit.  Tem- 
pore  scilicet  Isai.ne  statutura  erat  doraino  botri  hunc 
dissipare;  sed  ab  illo  postularunt  ne  botrura,  cui  inerat 
benedictio,  destrueret  (4).  Quoniara  autem  insuper  a  me 
percontatus  es  utrura  justi  et  probi  in  terra  seraper 
exstiterint,  enucleabo  tibi  benedictionem  illam  quae  per 
omnes  generationes  usque  ad  tempus  suum  (s)  propagata 

]f^    ^>S«|[oJ     .     qiSStn  40     n.  ■    .    .   .     Ua«i|o     .     {^[.«Jff:)»^] 

(1)  Wrighl.,  ibidem. 

(2)  Wright.,  pag.  '  • 

(3)  Wright.,  p.  aieZ  . 

(4)  Cfr.  Isaias,  LXV,  8. 

(5)  Tempus  intellige,  quo  Messias  ex  divino  decreto  proditurus  erat 
cl  genus  humanum  redempturus. 
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est.  Item  instruam  te  de  alia  re  quam  quaesivisti,  cur 
nempe  justorum  preces  nunc  exaudilse  a  Deo,  nunc 
rejectae  fuerint.  Demum  describam  tibi  annos  unius- 
cujusque  priorum  generationum,  usque  ad  eam  getatem 
qua  Jerosolyma  vastata  est  et  gratia  Dei  spoliata;  et 
ostendam  qua  soliicitudine  justi  benedictionem  a  se 
defluentem  custodierint,  donec  per  Glirislum  ad  gentes 
derivaretur.  »  —  Vides  in  hisce  locis  sermonem  fieri  de 
quaesitis  quorum  in  Epistola  pagg.  68  et  69  recilata  nec 
vestigium  nec  volam  reperire  est. 

Neque  tamen  ex  testimoniis  adductis  aliisque  simili- 
bus  iicebit  conlinuo  inferre,  Aphraatem  ad  scribendura 
nonnisi  amici  interrogationibus  inductum  esse,  vel  ea 
tantum  tractavisse  de  quibus  rogata  sententia  fuisset  : 
ipse  enim  haud  semel  testatur  varia  a  se  praeter  scisci- 
tantis  desiderium  et  postulationem  proponi  atque  ex- 
plicari.  Imo  majorem  Dissertationum  partem  non  ad 
morem  alicui  petenti  gerendum,  sed  prsecipue  saitem 
propter  praesentes  vel  imminentes  temporis  necessitates 
aut  ex  poiemico  ,  quem  aiunt ,  fine  edilam  esse,  ex 
indiciis  intrinsecis  colligi  posse  putaverim.  Quod  verum 
videtur  tum  de  Eomilia  F,  tum  de  Homiliis  XI-XXII, 
non  solura  quia  in  his  tredecira  lucubrationibus,  secus 
ac  in  reliquis ,  iicet  auctor  ipse  plerumque  scopum 
assignet  quem  prosequitur,  nuila  occurrit  cujuscumque 
quaesili  mentio,  sed  etiam  quia  in  iisdem,  si  vigesimam 
et  vigesimam  secundam  excipias.  conceptis  verbis  indi- 
catur  aiia  scribendi  occasio,  imprimis  Juda^orum  impu- 
gnationes,  quas  relorquere  atque  refellere  necesse  foret. 

Et  sane  tantum  abest  ut  Epistolam  XIV,  v.  g.,  ad 
consulentem  rescripserit  Sapiens  Persa,  ut  nec  aiicui 
singulari  personte  eadem  primum  destinata  fuerit.  Unde 
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el  ipsi  proprium  est,  ut  in  ea  scriptor  amicum  nuspiam 
compellet.  Sicut  enim  non  solius  Aphraatis  auctorilate 
prodiit,  ita  nec  unius  liominis  gralia  mandata  est  aut 
exarala;  sed  «  ad  Episcopos  (verba  sunt  auctoris),  pres- 
byteros.  diaconos,....  ad  universum  etiam  populura  Dei, 
Seleuci.T.,  Gtesiphonte  et  per  varia  loca  existcntem  (i),  » 
data  fuit.  Et  lucc  quidem  cerla  sunt.  Si  quis  vero  ulle- 
rius  perscrutari  velit  quibus  in  adjunctis  et  quo  consilio 
Epistola  cusa  fuerit,  non  suppetunt  nisi  conjecturae. 
Assemanus(-2)aflirmat  ea  tangi  schisma  et  perturbaliones 
quae  propter  Papam,  Seleucitc  et  Ctesiphontis  Episco- 
pum,  tam  in  hac  ecclesia  quam  in  dioecesibus  vicinis 
sint  oborla.  «  Sed  haec  sententia,  ait  Sassius  (3),  jam 
chronologia  refellilur.  Teste  enim  Barhebneo  (4),  syno- 
dus  ad  dijudicanda  crimina  Papoe  objecta  novem  post 
concilium  Nicaenum  annis,  i.  e.  a.  334,  habita  est,  el 
Papas  ipse  secundum  Barhebraeum  (5),  a.  335,  secun- 
dum  Assemanum(6),  jam  a.  326  e  vita  decessit.  Aphraa- 
les  autem  ipse  dicit  (7)  Epistolam  mense  Februario  a.  655 
xr.  Griccorum,  i.  e.  a.  344  p.  Ghr.  n.,  se  composuisse.» 
Quamobrem  Wrightius  (s)  idem  monumentum  jussu 
concilii  Seleuciae  et  Gtesiphonte  a.  344  celebrali  con- 
ditum  esse  asserit.  At  de  ejusmodi  conventu  ibidem 
tunc  habito  nusquam  relatum  quidquam  invenilur,  nec 
nisi  probabile  ad  summum  argumentum  inde  erui  posse 

(1)  Ap.  Wrighl.,  p.  «Jiifii  • 

(2)  n.  0.  I,  p.  S58. 

(3)  Op  scepius  cit.y  p   13. 

(4)  Cliron.  ecclcs.  secl.  II,  coll.  S9  el  30. 

(5)  Ibidem.  coll.  31  el  32. 

(6)  Op.  cil.  III,  1,  p.  612. 

(7)  Wrighl  ,  pag.  ,-*'  ■ 

(8)  Prj'fai.  p.  y. 
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videtur,  quod  scriplor  Christianos  Seleuciye  et  Gtesi- 
plionte  conunoranles  pru;  cieleris  noniinalini  comniemo- 
rat.  Ex  Epistola  ipsa  id  demum  constat,  in  varios 
illarum  regionum  clericos  «  avaritiam,  ambitionem, 
neglectionem  mnnerum,  discordiam,  rixasque  irrep- 
sisse.  Quibus  viliis  ut  mederenlur,  Episcopi  Mesopota- 
miai  synodum  —  quo  loco  nescimus  —  congregarunt, 
et  Apliraates  ut  Epistolam  synodicam  scriberet  est  jus- 
sus,  sive  quia  doctrina  et  eruditione  inter  caeteros 
praecellebat,  sive  quia  jam  eo  tempore  Episcopus  mo- 
nasterii  iMar  Matlhaji  principatum  quemdam  inter  Epis- 
copos  vicinos  obtinebat  (i).  » 

Quas  vero  Disserlationes  non  respondendi  causa.  sed 
alio  consilio  edideril  Aphraates,  eas  cum  reliquis  ad 
eumdem  ilium  amicum  suum  atque  consultorem  direxe- 
rit,  eo  quod  hunc  nossel  scientiie  sacr*  excolenda^  et 
addiscendse  percupidura. 

§  2.   DE  HOMILIARUM  INDOLE  ET  EARUM  IN  QUASDAM  CLASSES 
DISTRIBUTIONE. 

Sicut  Aphraatis  Ho})iiiice  ex  diversis  occasionibus 
ortum  habuere  neque  idem  in  omnibus  finis  auctori 
propositus  fuit,  ita,  spectala  materia  quam  singula} 
polissimum  agitant,  non  unius  sunt  indolis  atque  ha- 
bitudinis. 

Decem  priores  (2),  praeter  quintam  et  oclavam,  late 
agunt  tum  de  fide  [Wom.  I)  tum  de  operibus  ac  virtuti- 
bus    quibus    lldes    homini   christiano    vere    prosit   seu 

(t)  crr.  quae  supra,  p.  80,  dc  Matthxanx  sedis  prxcellcntia  habonlnr. 
Ci)  Iniegram  Episioluruin  seriem  habes  sup.,  pai<.  132  seqq. 
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salulifera  evadat,  niinirum  de  caritate  (H.  II),  dejejunio 
[l\.  III),  de  precatione  (II.  IV),  de  pamitentia  (H.  VII)  et 
de  humilitate  (li.  IX);  insuper  oflicia  inculcant  quaj 
ascetis  (H.  VI)  et  populi  fidelis  pastoribus  (II.  X)  incum- 
bunt.  In  eodem  argumenti  genere  versantur  HomiliaXX 
qua?  de  sustentatione  pauperum  inscripta  est,  et  Homi- 
lia  XIV,  quie,  ut  pluries  jam  advertimus,  in  eum  finem 
mandata  luit  et  composita,  ul  dissensiones  quaedam,  in 
ciero  exortoe,  exstinguerentur,  ideoque  nihil  aliud  est 
quam  exhortatio  ad  mutuam  dilectionem,  modestiam  ac 
virtutes  hisce  geminas  exercendas,  opposila  vero  vitia 
fugienda.  Ea  igitur  est  Dissertationum  illarum  ratio,  ut 
praesertim  morales  et  paraenetica}  dicendae  sint. 

Aliter  sentiendum  de  Homilia  VIII,  quae  singulare 
dogma,  resurrectionem  scilicet  mortuorum,  contra  eos 
tuetur,  qui  sive  illud  negabant  aut  in  dubium  revoca- 
bant.  sive  contendebant  resurrecturos  quidem  homines, 
«  sed  corpore  coelesti  et  formis  spiritualibus  induen- 
dos  (i).  »  Hgec  itaque  maximam  partem  polemica  seu 
apologetica  est.  Idem  sit  judicium  de  Homiliis  XI  XXII, 
demptis  XIV  et  XX,  cum  iis,  ut  iegenti  titulos  jam 
apparet,  imprimis  Judaeos  redarguat  scriptor,  ideoque 
talia  doctrinae  capita  prae  caeteris  verset ,  de  quibus 
Judaeos  inter  et  Christianos  ipsius  a^tate  exardescebat 
controversia.  IUi  enim,  jam  saeculo  III  ineunte,  Edessae, 
Nisibi,  Nuhadrae,  aliisque  in  urbibus  domicilio  Aphraa- 
tis  vicinis  scholas  instituerant,  in  quibus  summa  indus- 
tria  discipiinas  sacras  excolebant  et  de  quaestionibus  ad 
fidem    pertinentibus    haud    mediocri    eruditione    cum 

(1)  Ap.  Wrighl.,  p.  r^  :  U>o^o    •   .^'O^^    M'Vi4>    >Q-Ji.    |^ 
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Chrislianis  dispulabanl  (i).  Aphraates  ipse  cum  docto- 
ribus  Judaicis  ejusmodi  disputationes  inivit  plures, 
quarum  mentionem  alibi  (-2)  fecimus;  et  exinde  «  evenit 
ut  quum  in  nonnullis  aliis  rebus,  tum  in  temporum 
descriptionibus  ad  rabbinicas  traditiones  ssepe  se  appli- 
caret  (3).  »  Quo  efTicacius  vero  istorum  adversariorura 
commenta  refelleret  et  hostiles  retunderet  impetus, 
Dissertationes  suas  edidit  de  circumcisione  (H.  XI),  de 
paschate  (H.  XII),  de  sabbato  (H.  XIII),  de  ciborum  dis- 
tinctione(\i.  XV).  Harum  itaque  observantiarum  indolem 
signiticationem,  utilitalem  scite  exponit,  ostenditque 
illas  bonas  quidem  fuisse  et  a  Deo  praeceptas,  verum 
nec  absolute  necessarias  esse,  nec  salutares  exstitisse 
unquam,  nisi  fidei  inniterentur  et  conjungerentur  cum 
omnium  mandalorum  adimpletione;  easdem  porro  cum 
lege  Mosaica  desiisse,  ut  locus  esset  ritibus  novis  et 
oeconomiai  ad  finem  usque  saeculorum  mansurae.  In 
Ecclesia  enim  ad  eventum  perducta  sunt  Veteris  Testa- 
mt^iti  vaticinia  de  gentilium  electione  atque  ad  verum 
Dei  cultum  revocatione  (H.  XVI);  et,  quemadmodum 
circumcisio  et  agnus  paschaiis  fuerunt  figurae  Baptismi 
atque  Eucharistiae,  ita  pleraeque  antiqui  foederis  csere- 
monite  typicae  erant  :  re  autem  ipsa  adveniente,  sublata 
sunt  quae  iliam  praesignificabant.  —  Inde  Sapiens  Persa 
Christi  divinitatem  (H.  XVII)  et  virginitatis  excellentiam 
(H.  XVllI)  adversus  Judaeorum  impugnatioues  speciatim 


(1)  Cfr.  Sassius,  op.  cit.  p.  II,  et  J.  S.  Assemanus,  B.  0.  I,  in  prologo. 

(2)  Sup.,  p.  70.  Cfr.  Wright.,  pp.  aLLk>  et  9^  . 

(3)  Ap.  Sassium,  op.  el  loc.  ciU.  Quare  de  hac  re  apposite  monet  Geor- 
gius  Episcopus  (sup.,  p.  51)  :  «  Auclor  isle  juxla  traditionem  librorum 
Judaeorum,  non  aulem  juxia  inlerprcialionom  LXX  neque  juxla  Samari- 
lanorum  iradilionem,  suas  omnes  comjiulaliones  insliluit.  » 

17 


-    226    — 

defendit;  tum  ex  Scripturis  demonslrat  Israelitas  in 
unam  gentem  et  regnum  nunquam  congregatum  iri 
\}\.  XIX),  nihilque  contra  religionis  nostra;  veritatem 
afferri  posse  ex  praesentis  temporis  persecutionibus 
(H.  XXI);  demum  diflTicuitates  quae  non  a  Juda^is  modo, 
sed  ab  incredulis  quibuscumquc  de  morte  et  temporibus 
ultimis  (H.  XXII)  ingerebantur  apte  dissolvit. 

Homilia  F,  de  bellis  inscripta,  ei  qui  ad  illara  consi- 
derandam  primum  accedit  aliquatenus  obscura  videtur. 
Neque  tamen,  ut  contendit  J.  S.  Assemanus  (i),  sensu 
allegorico  de  pugna  spirituali  intelligenda  est;  verum 
in  ea,  quantum  ex  ejusdem  tenore  colligere  licet,  prae 
oculis  habet  auctor  bellum  a  Sapore  II  contra  Gonstan- 
linum  Magnum  paratum  (^2)  et  forsan  jam  incoeptum , 
atque  amico  suo,  ut  animum  ei  addat,  probare  conatur 
Romanos  hostibus  facile  superioros  futuros.  Quoniam 
vero  ipsi,  utpote  sub  ditione  regis  Persarum  degenti, 
ex  amicitia  erga  exteram  gentem  aperte  pronunciata, 
quae  jam  saepius  perseculionum  in  Ghristianos  decreta- 
rum  causa  exstiterat,  summa  mala  timenda  fuissent,  nec 
Saporem,  nec  Romanos  propriis  nominibus  usquam 
appellat,  sed  involucro  figurarum  ex  Scriptura  desump- 
tarum  sententiam  suam  dissimulat,  Saporem  sub  imagine 
arietis  (3).  Romanos  autem  sub  imagine  quartae  bestise 
visionis  Danielica3  (i)  exhibens. 

Homiliam  denique  omnium  ultimara,  cui  titulus  :  De 
acino,  imprimis  exegeticam  esse  ostendit  ipse  scriptor, 
dum  initio  finem  sibi  proposilum  declarat  verbis  quae 
in  paragrapho  superiore  attulimus. 


(I)  B.  0. 1,  p.  557. 

(i)  Ita  Sassius,  ubi  supra. 

(3)  Lan.  VIII,  3. 

(4)  Dan.  VII,  7. 


i 
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ARTICULUS  II. 

Doctrince  theoloqicce  Aphraatis  examen  instituitur. 

Jam  age  ad  doctrinam  Aphraatis  coiisiderandam  pro- 
pius  accedamus.  Ut  autem  et  hic  ordini  atque  rerum 
perspicuitati  aiiquantulum  consuiamus,  primum  prseci- 
pua  quaedam  traditionis  catholicae  dogmata  ab  auctore 
sive  per  occasionem  et  obiter  memorata,  sive  studiose 
et  fusiore  calamo  exposita  aut  propugnata  paucis  reco- 
lemus;  dein  nonnulla  notabimus,  ab  eodem  vel  minus 
recte,  vel  manifesto  errore  proiata. 

§    1  .    DE    APHRAATE,    TRADITIONIS    CATHOLIC/E    TESTE. 

Quo  meiius  pateat  qusenam  sit  in  paragrapho  prae- 
senti  nostri  instituti  ratio,  quinam  limites,  haec  ipso  in 
limine  praenotata  volumus. 

Quoniam  omnia  Aphraatis  scripta  unicum,  nec  prae- 
grandis  molis,  volumen  complectitur,  illaque,  quoad 
partem  sui  haud  minimam,  in  morum  argumento  ver- 
santur,  nemini  mirum  videri  debet  non  universas  fidei 
nostrae  veritates  in  iis  contineri,  neque  proinde  posse 
ex  iis  absolutum  quasi  totius  theologiae  dogmaticae  com- 
pendium  conflari.  Quare  ne  aliquid  hujusmodi  conemur 
vei  alius  a  nobis  exspectet  ipsa  res  monet.  Quum  insu- 
per  scriptor  anterior  sit  majoribus  illis  haeresibus  quaj 
inde  a  sa3cuio  IV  Ecclesiam  vehementius  turbavere, 
neque  alias  sectas  sibi  proximas  habuerit  praeter  varias 
Gnosticorum  classes  et  Manichaeos,  intelligitur  cur  de 
his  tantura,  data  occasione,   notandis  vel  impugnandis 
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soUicitum  sese  exhibuerit,  item  cur  de  nonnullis  doc- 
trinae  capitibus,  v,  g.  de  divinitate  Christi,  eo  modo 
loqualur,  quem  utique  disserendo  contra  Arianos  aut 
alios  veritatis  adversarios  non  adhibuissel.  Coeterum 
quae  profert  ad  reni  dogmalicam  spectantia,  quamvis 
non  ita  multis  paginis  comprehendantur,  magno  in 
pretio  habenda  esse  nemo  negare  potest.  Notum  enim 
est  et  in  disciplinis  theologicis  axiomatis  instar,  scrip- 
tores  ecclesiasticos,  ubi  de  quaestionibus  ad  fidem  per- 
tinentibus  agitur,  eo  majori  pollere  auctoritate  quo 
propius  ascendunt  ad  tempora  Apostolorum  et  chris- 
tiana3  religionis  initia  :  priores  videlicet  aetate  testes 
caeteris  praeferendi  jure  aeslimantur,  quod  primaevae 
Iraditionis  vox  ad  eorum  aures  purior  clariorque  per- 
venire  debuerit.  Jamvero  si  hanc  consideres  antiquitatis 
nolam,  nullus  est,  ut  antea  ostendimus  (i),  inter  Eccle- 
siae  Syriacae  Patres,  qui  palmam  Sapienti  Persa?  praeri- 
piat.  Quominus  igitur  ipsum  audias  docentem  nihil  jam 
moror. 

I.  Aphraatis  doctrina  de  Deo  ei  de  SS.  Trinitate. 

Doctrinam  de  Deo  et  personis  divinis,  sicut  et  alia 
multa,  Aphraates  breviter  exhibet.  Pro  conditione  ac 
necessitate  temporis  sui  et  regionis  in  qua  degebat, 
praesertim  cognitioni  unius  Dei  uniusque  universorum 
Creatoris  insistit.  Tunc  enim  in  Perside  et  provinciis 
circumjacentibus  vigebant  serpebantque  varia  Gnosti- 
corum  et  seclarum  affinium  deliramenta,  aliis,  e  quorum 
numero  fuit  Valentinus,  deorum  sive  aeonum  multitudi- 


(1)  Sup.,  pag.  70  seqq. 


I 
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nem  fingentibus,  aliis,  inter  quos  Marcio  et  Manes 
insignem  tenuerant  locum,  veterem  Persarum  dualismum 
propugnantibus,  universis  autem  mundi  creationem 
summo  Deo  abneganlibus.  Contra  hos  omnes  in  Ho7ni- 
lia  I  ita  fidei  nolio  circumscribitur.  ut  credere  debea- 
mus  in  unum  Deum  qui  cuncta  fecit  regitque,  et  tam 
Veteris  quam  Novi  Testamenti  auctor  est  (4).  In  eos 
autem  qui  huic  officio  desunt  sequentia  notantur  (2)  : 

•.  _A.^A.  i.A.A.^9    ^asisJU^    ILlsJ    ilA^aA     wc)    ^A^     jn 

qXi^    .    rom^    L^    lf.^1     ]f.ico    .    .0'71^'n.^M    —^fSf^o 

:  ^5Q-aik    i^^    i?ak>  |3?  .•  ^OAXii^iO^    Ij^l  \AJ    j.^ 

—Ai^^^)  Ir^?  :   «lOlA^l^a!^    (Ti^o.     .«(naAl^i..aJ   alLqo 

Vi^kj^i    13     j.lialA.i^     loi.:^?     i.^]o     .     ^mo}Q.£i:^    ^aJl 

"^AJ     all^     Ulo     .     mLo.n'^    P     IAa^^Jo     •.     Utfa.a;s 

—^i.^^?  .  U^A^9  ^1^9  (n.J.^l;^aA  .•  iso.jLM  ^IA^  ^l^^a.^ 

ll.a^aA    l.<;^aA^^s    —  ^jt^^io    .•    I^ocjt    JaLo,.^    iso.A,M^ 

\..o^A^   Uo     .    — aIaa.     —  aLct     .001^    ]a\    .    \.Ai29 

•:•  .C(3U*o. 

Sicut  autem  essentiae  divinge  unitatem,  ila  personarum 

in  Deo  Trinitatem  Sapiens  Persa,  etsi  per  transennam 

et  velut  de  alia  re  cogitans,  non  uno  in  loco  adstruit. 

In  praeclaro  illo  cantico  quo  supremi  Numinis  excellen- 

(1)  Wrighl.,  p.  -£is  :  ^-<jO  W.4J)  fS  '.  lilaliQ.,(ji  j.^.^  ^m  jjoi 
:...1>  Vso  iViSn.o  l^ile  |*Vi4>  ,  nS?  .  V_3  l^  1«.^^= 
ooio  .■  ).Jk.a:ia^  1^9ol  w£(n.rf  ooio  .•  oi^al^wa  >o?P  |^^  0010  .•  .ocrLr) 
.  iVi\sS    qi.M^AVi\   if^    ^oZ  0010    .•    I  •^i'«"  ouMO»         <^    jj^ 

(2)  Ap.  Wrighl.,  p.  l_J  .  Laiinam  aulcm  lcxius  Synaci  interprelalio- 
nem  dedimus  sup.,  p.  76. 


-    230    - 

tiam  celebrat,  hjec  habet  (i)  :  «  Ab  Adamo  ad  hanc  usque 
getatem  pauca  didicimus.  Hoc  tantum  novimus,  unum 
esse  Deum,  unum  Christum  ejus  et  unura  Spiritum, 
unam  fidem  et  unum  Baptisma.  »  —  Et  paulo  post  (2)  : 
«  Scias  ,  0  homo  ignare  ,  Dei  voluntate  universa 
portari  neque  aliquid  existere  extra  hanc  voluntatem. 
Nos  autem  ,  qui  scimus  unum  esse  Deum ,  ipsius 
majestatem  laudemus,  adoremus,  ceiebremus,  extolla- 
raus,  praedicemus,  sanctificemus,  glorificemus  per  Je- 
sum,  Filium  ejus  et  Salvatorem  nostrum,  qui  nos  Patri 
eiegit  et  ad  Patrem  adduxit,  cujus  opera  Patrera  novi- 
mus,  cujus  facti  sumus  adoratores,  populus,  Ecclesia 
et  congregatio  sancta.  Gloria  et  honor  Patri,  et  Filio 
ejus,  et  Spiritui  ejus  vivo  sanctoque,  ex  ore  omnium 
laudatorum  coelestium  et  terrestrium  in  sa3cula  saeculo- 
rum!  Amen!  Amen !  —  Principium  omnium  bonorum 
operum  istud  coram  Deo  requiritur,  ut  credamus  unum 
esse  Deum;  tum  necessariura  est  ut  fidei  addamus  raan- 

(1)  Wright.,  p.  o^-^ :  ?n  tt\'^  .  "^  iSr>  t:^^')  U^o  >©>}  ,-_*>o  ^l-.» 
}y.^o    .    ).^09    )|-t*o    .    gi  iii  ^V*     f^o   .    ]a\^    001    f^y  .   ^r*  )?" 

•   )£L^>nViSV>   )|.^o  .    ).ZalliO.40i 

(4)  Ibid.,  p.  "1^^  seqq.:  .  Voi^mio  )]»  Uj)  -^  «^^  £^_o(ji 
.  oi-Li^^  ,~^  i-si^  >OfU)  lu^o  .  yofiio  \js.\  \jkaA,  )flfLX?  oO.^.? 
jfoUQ  ^f^aCfio  V^tnJo  >Q^^o  )?a3  )(7l^  ooi  fjtt.f  ^|^>  ^?  — 1^ 

\ZfHO  \^ia^o  ))a^  (31 — I:^  ^ooio  .  ^■jy^l^^*  ovSo  .  oiZa^  —Si-oo 
.  )L^r^3  ):u^  oi^Of^o  aXfC^o  )js{J  \f£>J\o  )  ii'^o,A>  .  \^fJi  \aXso 
^^^vNs  >nNsS  .  Ljtkh^f^o  '^s!^?  MnaLtkAA^  .ooL^as?  \^Q.a  '^ 
.  Isu^  "iOfM  \*i,£)i:ic  \fm  \i.^^  \r^  ^aC^  ,j^'t  <•  _^)o  ■  ^'^t 
^)o    .   |Ji-oas  i-^JtCL;:»  )2aUa*(n    ^a^kc    )^l^   on  j-a?    ^)  ^^.isU? 
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datorum  observationeni.  Si  enira  confiteatur  homo  unum 
esse  Deum,  sed  ejus  praicepta  negligat  et  transgredia- 

tur,  Dei  existentiam  non  firmiter  persuasam  liabet 

Qui  cerlo  credit  unum  esse  Deum,  quomodo,  postquam 
per  eum  juraverit,  mentietur?  Qui  igitur  ab  illis  man- 

datis  recedit  Deum  evidenter  negat Item  noli  per 

caput  tuum  jurarc,  cujus  nec  unum  capillum  nigrum  vel 
album  reddere  potes;  ne  per  caput  tuum  jurans  et  men- 
tiens,  pudore  alHcias  idem  caput  tuum,  super  quod  invo- 
catum  est  nomen  Domini  tui,  dicente  Apostolo  (i) :  Caput 
viri  Christus  est.  0  qui  juras  per  caput  tuum  et  mentiris, 
si  vera  tibi  essent  tria  nomina  magna  et  gloriosa,  Pater, 
Filius  et  Spiritus  Sanctus.  quae  super  caput  tuum  me- 
morata  sunt,  quando  vitoe  tuoe  signaculum  accepisti;  si 
verus  tibi  foret  Baptismus,  per  caput  tuum  non  peje- 
rares.  » 

Tam  perspicua  haec  sunt,  ut  explicatione  vix  indigeant. 
Non  solum  enim  unum  Deum  esse  expresse  et  iteratis 
vicibus  inculcant,   verum  etiam  tres  personas  distin- 


i_»i^  P  .  ^(TL^k  f^  iJo    ^tnaJ^os  1.^:^0  Jtl^  oct   ,-149    waJ)    jvaJ 

\lsi^]  ]n^  001  f-tt.f  01 — \  Hr^?  ^^ in.^  ogi  fj^y  oi_^ 

l^p.»  .  i^alk  )J-^a^   ^^01  ^?   ^9  ^y^o  .  V^i^o  0U-S  )^ 

U)  VjL^  .  )^lZ  -f^rS     >a-!^    lls]o    -fas    ]in.'.]^9     ^tn 

\ii  .  )ZSa.M  0]  )^:>a£o)  )t.:^is?     ]f^  )£a:>o  n—s  i'^^^'^     £j)   -  — .av^ 
qiVi^  '^na^^  r^-??  •  f^'  ^)  ^sisi^    .  «-S|.£Zo  f^t^  \^]^  |    " 

OLAi..?)    )^i«?    o)    .    001    ^tiiAAV  )i-^^.?    0VX9?    .  )  tt«\4<  fUi^f   ^)   .    ffiiOi 

im'in^O     )^Vo^     ^oiilo^     )£y^Z     .^-J:;;^     ^..i_-^    ^)      .       V^,.2aOO 

ti^AO^      ^\nn     fS     )-4.)9.£)      ).^090    )f£0     \£)]      fM>'»     V_^  >Y  f  -«t 


(1)  I  Corinlh.  XI,R. 
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guiint,  norainibus  propriis  appellant,  demum  deitatis 
perfectam  in  Iribus  acqualitatem  haud  obscure  indicant : 
idem  enim  omnibus  cultus  debetur,  eadem  reverentia; 
eadem  insuper  est  singularum  in  hominibus  per  Sacra- 
menta  sanctificandis  operatio. 

Cfcteroquin  non  desunt  pcculiaria  testimonia,  quibus 
Filii  et  Spiritus  Sancti  sive  distincta  personalitas,  sive 
pra?sertim  divinitas  demonstretur.  Et  ad  illum  quidem 
quod  attinet,  tum  sexcenties  Filius  Dei  absolute  vocatur, 
dum  Deus  vicissim  eodem  modo  praedicatur  ipsius  Pater(l), 
tum  expressius appellatur  Utiigenitus  Patris  (^),Unigenitus 
qui  est  ex  sinuPatris  sui{2.)  (^(nadj  (n.oa^  ^iioj  Uh^-*). 
Item  unum  est,  teste  Aphraate,  cum  Patre  suo  (4),  ita  ut 
ubicumque  reperitur  Pater  et  ipse  existat;  a  principio 
Patri  cequalis  fuit  (5);  antequam  tbrmam  servi  assume- 
ret,  Deus  erat  et  Filius  Dei  (e) ;  sedet  nunc  a  dextris 
Patris  et  Spiritum  suum  ad  nos  misit  (7);  denique  in 
ipso  laudamus  ipsam  suhstantiam  Patris,  qui  eum  sepa- 
ravit  ab  essentia  sua  et  ad  nos  allegavit  (s), 

(1)  Cfr.,  V.  g.,  Wright.,  pp.  ei^Z  rt  a-s.^  • 

(2)  Wright.,  pp.  "-<i  el  \aZ  . 

(3)  Ibid.,  p.  «-»«*  • 

(4)  Ibid.,  pp.  >.»  et  isu3  . 

(5)  Ibid.,  p.  y^  • 

(6)  Ibid.,  p.  wi»^*  :  •  V.a-fc<  1^^?  I^^lalac?  .  )ot.^  i-s  o<n  joiJk.   ^_s 

(7)  Ibid.,  p.  V»— o  seqq. 

(8)  Wright.,  p.  oa-^»  ita  Christum  ailoquitur  auctor  :  f— ^  ^l-,.^ 

f_  ^       1  .  1.*-.  A<>^   .    ai-», « «t.?    TiZo^&S    UJ)    ^...S    is,'>    .  jMr\\hff 


^.Zolb  f^if^e  9iZo^.rf)  ^.  ■V'  f^i-s?  •  n.ftiaJ?  j^^)) 
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Poculiarem  conscripsit  Sapiens  Persa  Dissertationem 
de  Christo  Dei  Filio.  In  qua,  licet  ad  hominem,  ut  aiunt, 
contra  Judseos  arguat,  ideoque  non  tam  de  ipsa  re  agat 
quara  de  modo  loquendi ,  dogma  tamen  divinitatis 
Christi  Domini  apertissimo  testimonio  roborat.  Ita  enim 
suum  in  componenda  Homilia  consilium  initio  aperit  (l)  : 
«  Responsio  adversus  Judaeos,  qui  populo  ex  gentibus 
congregato  hunc  in  modum  conviciantur  :  «  Colitis  vos 
et  adoratis  hominem  ex  hominibus  genitum  atque  cruci- 
fixum;  hominem  vocatis  Deum,  cumque  nemo  sit  filius 
Dei,  talem  esse  perhibetis  Jesum  illum  cruci  affixum.  » 
Quae  sic  persuadere  conantur  :  «  Deus  dixit  (2) :  Ego  sum, 
Deus,  neque  ullus  est  alius  prceter  me.  Et  alibi  (3)  prohibet 
ne  alienum  numen  adoremus.  Ergo.  aiunt,  in  Deum 
rebelies  estis,  qui  Dei  nomen  homini  attribuitis.  »  — 
De  his  igitur,  carissime,  quoad  potero  et  imbecillitas 
mea  sufficiet,  te  instruam;  ostendamque  tibi,  etiamsi 
iilis  obtrectatoribus  dederiraus  Christura  merum  homi- 
nem  esse,  dum  tamen  eum  colimus  et  Deum  ac  Dominum 
vocamus,  non  alio  nomine  eura  a  nobis  nuncupari  quam 
quod  ipsi  adhiberent.  Verura  enimvero  certura  nobis  est 
Jesum,  Dominura  nostrum,  Deura  esse  et  Dei  Filium, 
Regcm  et  Filium  Regis,  Lumen  de  Luraine,  Filiura  et 
Consiliarium,  Ducem  et  Viam,  Salvatorera  atque  Pasto- 
rera,  Congregatorera,  Portam,  Margaritam  et  Lucernam; 
plurimisque  hujusmodi  nominibus  appellatur.  » 

Nihil  profecto  hisce  luculentius  de  Christi  divinitate 
desiderari  potest,  convincentius  nihil.  lis  autem  simul 
continetur  solutio  difficuitatis  qua3  ex  generali  ejusdem 

(1    Wright.,  |>p.  «..■^S^  cl  '-«^^  • 

(2)  Deutrron.  XXXII,  39. 

(3)  Exod.  XXXIV,  14. 
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Homili(B  teiiorc  et  disserendi  modo  sic  proponi  posset  : 
Aphraales,  ut  impactum  Ghristianis  idololatriae  criraen 
repellat,  non  affert  nisi  exempla  variorum  hominum  qui 
propler  dignitatis  sive  rauneris  excellentiam  passira  in 
Scripturis  dii  vocantur,  aut  dicuntur  filii  Dei,  utique 
adoptione,  non  natura,  vel  quibus  adoratio  mere  civilis 
a  viris  etiam  sanctissimis  exhibita  est;  a  pari  igitur 
Christus  dicendus  est  filiusDei  adoptivus;  ei  non  latriae, 
qua;  Summo  Numini  propria  est,  sed  inferioris  rationis 
cultus  debetur. 

Quantumvis  haec  fucum  faciant  et  obscuritatem  ei  qui 
res  minus  diligenter  considerat,  nemini  tamen,  puto, 
facile  persuadebuntur.  Si  enim  conclusio  ista  recte  sese 
haberet,  jam  auctor,  qui  in  ipso  Dissertationis  exordio 
divinam  Christi  Domini  naturam  aperte  professus  est, 
in  sequentibus  non  minus  aperte  sibi  contradiceret. 

Nihilorainus  non  negamus  quae  de  modo  argumen- 
tandi  Aphraatis  asserta  sunt;  verum  is,  quo  utitur, 
processus  sufficienter  explicatur,  si  scribentis  scopum 
pr«  oculis  habeas.  Nihil  scilicet  intenditur  aliud  quara 
Judaeorum  confutatio.  Isti  porro,  pro  nimia  sua  ad 
cxterna  et  carimonialia  propensione,  de  internis  fide- 
lium  sensibus  vix  solliciti,  inquisitione  de  vera  Christi 
nalura  et  dignitate  fere  posthabita,  litem  directe  move- 
bant  de  norainibus  eidera  inditis  et  de  adorationis  ipsi 
exhibitae  vocabulo;  cultus  ejus,  qualis  apud  Christianos 
institui  consueverat,  modum,  expressiones,  varia  demura 
signa  ad  trutinam  vocabant,  haec  criminabantur,  propter 
haec  blaspheraiam  conclamabant  et  idololatriam.  Ejus- 
modi  accusationibus  duplici  via  responderi  poterat  :  vel 
demonstrando  Christum  vero  et  proprio  sensu,  seu 
natura,  esse  Dei  Filium,  ac  proin  iatreutico  cultu  hono- 
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randum,  vel  ostcndendo  illa  Filii  Dei  et  adoraiionis 
vocabula,  quocumque  tandem  sensu  de  Christo  usur- 
pentur,  aliaque  venerationis  religiosae  indicia  rainime 
esse  aliena  a  Scripturae  loquendi  ratione  et  ipsorum 
Judaeorum  moribus. 

Prior  responsio,  uti  profundior,  ita  eliam  longior 
erat,  nec  uUo  modo  necessaria  hominibus  qui  in  re 
religiosa  signorum  et  deraonstrationum  magis  quam 
eoruradem  significationis  rationem  habere  videbantur; 
alteram  igitur,  utpote  faciliorem  et  expeditiorera,  praee- 
legit  Sapiens  Persa.  Quod  ipse  diserte  declarat  (\)  : 
«  Etiamsi ,  ait ,  obtrectatoribus  dederimus  Ghristum 
raerum  hominem  esse,  dum  taraen  eura  colimus  ac 
Deura  et  Dorainura  vocaraus,  non  aliud  ei  tribuiraus 
noraen  quara  quo  ipsi  uterentur.  Verura  eniravero  cer- 
tura  nobis  est  Jesura,  Dorainura  nostrura,  Deura  esse  et 
Dei  Filium,  Regera  et  Filium  Regis,  Lumen  de  Luraine. . . 
Sed  haec  relinquamus,  et  demonstreraus  (sane  argumen- 
tatione  ad  horainera ,  ut  patet  ex  contexta  oratione) 
Christura  esse  Dei  Filium  et  Deura,  quia  a  Deo  venit. 
Gloriosura  enira  deitatis  noraen  etiara  hominibus  justis 
attributura  fuit,  dignique  habiti  sunt  qui  hac  appella- 
tione  donarentur....  »   Itaque  constat  scriptori  nostro 

(i)  Wright.,  p.  ^n\A.  seq.:  •  oa\  )_*j)  j^?  ^ooi^  \iJ  ,_-s  ^\ 
.  ^avMl^f^  L^lfOQ^  ,]oin  P  .  )-»i^o  )n^  s*oi«)  «i  no  ^gi-*Jjj3-«  ^l^o 
)iCfS  .  aum£)  a^^£^)  P  tOJtn?  ].l^]  .  ai.J!^  ■  Viro  )^i^aJ  )la^  )on  )]e 
i— £  )-i\Sno    .     )ai.^  i — s   OC1  )oi^  ^Liao   "^ojl^?  .    ^^  r^r^  ^^ 

>  mt^^lo   .  ^m.^  _.•»  wCian^J ]imQj   ^  Sn  )f9iaJ  .  jiNv 

i^  iiia^  .  ]Z]  ]ai^  ^JiOi  ^noL^)  )cnA.o  .  )(nA.)  001  ]f^^  ^oiolk^ 
oo^o   ■  >a^2)   iJL}}    )-^.3)  »*    1    "^   Vjk   w3)o   .   ).Zoou^?  )ifltV 
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firmiter  persuasum  fuisse  dogma  de  Christo,  Dei  Filio, 
Patri  cousubslantiali;  quoniam  tamen,  ut  ipse  notat, 
hac  veritate  seposita,  refelli  poterant  Judaei,  de  eadem 
nonnisi  per  transennam  mentionem  facit.  Quid  phira? 
Qujestio  non  tam  doctrinalis  ipsum  inter  et  adversarios 
agilabatur,  quam  verbalis  et  caerimonialis.  Aliter  utique 
conlra  Arianos  similesve  haereticos  ratiocinationem 
instituere  debuisset,  sed  de  Judaeis  solis  sese  cogitare 
iterum  indicat,  dum  disputationem  suam  his  claudit 
verbis  (i)  :  «  Brevem  hunc  Tractatum  ad  te  conscripsi, 
amice  mi,  ut  respondere  possis  Juda^is  qui  dicunt  Jesum 
non  esse  Filium  Dei,  nobis  contra  eumdem  vocantibus 
Deum  et  Dei  Filium,  Regem  et  Primogenitum  omnium 
creaturarum.  » 

Ha3C  disserendi  methodus  aliquatenus  insuper  illus- 
trari  posset  exemplo  Ghristi  Domini,  qui  et  ipse  de 
eodem  argumento  adversus  obtrectatores  suos  raodo 
non  absimili  disceptat.  Cum  enim,  teste  Evangelista 
Joanne ,  ipsura  blasphemiae  insiraularent  et  lapidare 
vellent  Judaei  (2)  eo  quod  se  Filiura  Dei  et  Deum  esse 
praedicaret,  ut  furentiura  placaret  animos,  ex  verbis 
ps.  LXXI,  6,  quibus  Dei  nomen  ad  judices  transfertur, 
ostendit  quara  iramerito  sibi,  quasi  infandi  sceleris  reo, 
illi  irascerentur.  Nonne,  inquit,  scriptum  est  in  lege 
vestra  :  Quia  ego  dixi  :  Dii  estis?  Si  illos  dixit  deos,  ad 
quos  sermo  Dei  factus  est,  et  non  potest  solvi  Scriptura; 
quem  Pater  sanctificavit  et  misit  in  mundum,  vos  dici- 
tis  :  Quia  blasphemas,  quia  dixi  :  Filius  Dei  sum  (3). 
Quemadraodura  ergo  Christus,  hisce  in  adjunctis  ad- 


(1)  Wrighl.,  p.  r^>fl^ 

(2)  Joan.  X,  31  beqq. 
(5)  Ibid.,  >v.  34-38. 
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vertens  etiam  homines  in  Scriptura  deos  nuncupatos 
esse,  haud  tamen  negavit  se  esse  Deum  sensu  excellen- 
tiore,  Filium  Dei  unigenitum  et  Patri  consubstantialem, 
nihilque  eorum  retraclavit  quae  ad  id  suadendum  eosdem 
auditores  antea  docuerat,  imo  id  ipsum  ex  iis  quae 
fecerat  confirmavit,  ut,  si  verbis  suis  fidcm  minus  habe- 
renl,  operibus  certe  crederent;  ita  Aphraates  hic  ex- 
ponit  quanta  injuria  Judaei  commoverentur  in  Ghris- 
tianos,  Jesu  Nazareno  ea  nomina  adscribentes,  quae  in 
Divinis  Litteris  hominibus  data  fuisse  constat;  simul 
autem  ne  hinc  quidam,  veritatum  fidei  rudiores.  infcr- 
rent  Christum  Dominum  eodem  sensu  ac  illos  alios 
viros,  sanclitate  vel  auctoritate  praecellentes,  Dei  Filium 
ac  Deum  appellari,  non  uno  in  loco  affirmat  Ghristum 
esse  Deum  de  Deo,  Lumen  de  Liimine...,  ac  proinde 
vocabula  quae  reprehendebantur  ei  multo  potiori  jure  et 
strictissima  verborum  proprietate  convenire. 

Neque  novam  vel  inauditam  esse  hanc  Aphraatis  in- 
terpretationem,  imo  ab  initio  eam  receptam  fuisse  inde 
nobis  colligi  posse  videtur,  quod  apud  Gennadium  istius 
Homilice  inscriptionem  ita  propositam  habeas  (i)  :  De 
Christo,  quod  Filius  Dei  sit  et  consubstantialis  Patri. 

Spiritus  Sanctus,  quem  supra  vidimus  Palri  et  Filio 
in  forma  Baptismi  ac  consequenter  in  hominum  sancti- 
ficalione,  sicut  in  cultus  latriae  consortio,  adjungi,  ite- 
rum  verus  Deus  implicite  praedicatur,  dum  exhibetur  ut 
inspirator  Prophetarum,  in  quos  a  Patre  mittitur.  Ghris- 
tus  Dominus,  ait  Sapiens  Persa  (2),  «  ha3C  nobis  inculca- 
vit  (3)  :  Cum  adducent  vos  ad  potestates,  ad  magistratus 

(i)  Vid.  sup.,  p.  149. 

(2)  Wrighl.,  pp    at^^  el  Q-..<i  • 

(3)  Luc.  XII,  11,  12,  ilem  XXI,  li-15;  Mallh.  X,  18-20;  Marc.  Xlli,  11. 
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et  ad  reges  quihus  subditur  ynundus,  nolite  prcemeditari 
quid  dicturi  sitis  aut  quam  defensionem  allaturi  :  ego 
dabo  vobis  sermonein  et  sapientiam,  ita   ut  vobis  pr(B- 
valere  nequeant  inimici  vestri;  non  enim  loquemini  vos, 
sed  Spiritus  Patris  vestri  loquetur  in  vobis.   Ille  ipse 
Spiritus  est,  qui  per  os  Jacobi  cum  hujus  persecutore. 
Esavo,  sermonem  habuit ;  Spiritus  sapientiae,  qui  per 
os  Josephi,  vexationes  perpessi,  Pharaonem  coram  allo- 
culus  est;  Spiritus,  qui  verba  fecit  per  os  Moysis  occa- 
sione  oranium  prodigiorum  quae  hic  in  vEgypto  patravit; 
Spiritus   scientiae,    qui    datus   est   Josuae,    Nuni    filio, 
quando,  raanibus  huic  a  Moyse  irapositis,  in  ejus  con- 
spectu    evanuerunt  atque    dissipatae  sunt   gentes  quae 
ipsura  opprimebant;  Spiritus,  qui  per  os  Davidis,  vexa- 
tionibus  obnoxii,   canebat,   ad   Saulem,  ipsius  Davidis 
perseculorera,  a  spiritu  raalo  liberandum  atque  recrean- 
dura;  Spiritus,  quo  indutus  Elias  Jesabelera  et  Achabura, 
oppressorera  suura,  redarguit;  Spiritus,  qui  in  Elisaeo 
vaticinatus  est  et  per  quem.  propheta  regi  qui  se  vexabat 
praedixit  eventura  postridie  futurura ;   Spiritus,  qui  in 
verba  erupit  per  os  Michaeae,  Achabura,  persecutorem 
suura,  reprehendentis,  euraque  sic  corapellantis  (i)  :  Si 
unquam  reversus  fueris,  non  est  locutus  in  rne  Dominus ; 
Spiritus,  quo  roborante  Jereraias  audacter  stetit  coram 
Sedecia,  eumque  corripuit;   Spiritus,  qui  Danielem   et 
fratres  ejus  in  regione  Babylonica  incoluraes  servavit; 
Spiritus  denique,   qui  Mardochaeo  et  Estheri    in    loco 
caplivitatis  saiutera  attulit.  » 

Alia  etiara  opera  divinitatis  propria  ab  Aphraate  Spi- 
ritui   Sancto  speciatim  adscribuntur  :  gratiam,  ex.  c, 

(1)  III  Regum  XXII,  i8. 
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justitiamque  largiri  dicitur,  easdemque  ab  ipso  obtinere 
debemus  (l) ;  Scriplurarum  inspiratio  ei  attribuitur  auc- 
tori,  idque  ita  ut  ex  contexta  quoque  oratione  pateat 
nuliam  poni  dislinctionem  Deum  inter  et  Spiritum 
Sanctum.  Huc  pertinent  quae  in  Homilia  XXII  occurrunt 
de  modo  legendi  Scripturam  indeque  fructum  hau- 
riendi  (2)  :  «  Quicumque,  ait  Sapiens  Persa,  Scripturas 
Sacras  priores  et  posteriores,  libros  scilicet  utriusque 
foederis,  cum  docilitate  legit,  scientiam  acquirit  et  alios 
docere  potest.  Si  vero  litem  moveat  contra  rem  quam 
non  intelligit,  mens  ejus  disciplinam  non  suscipit.  Dum 
igitur  reperit  effata  sibi  difficiliora,  quorum  vim  non 
assequitur,  dicat  :  Quae  scripta  sunt  recte  scripta  sunt; 
ast  horum  sensum  ego  perspicere  nequeo.  Quod  si  de 
locis  sibi  obscurioribus  interroget  viros  sapientes  et 
prudentes  qui  in  doctrinam  inquirere  solent  et  decem 
interpretes  periti  decem  alicujus  effati  sensus  propo- 
suerint,  quod  placuerit  amplectatur.  Si  (3)  quod  respon- 
sum  non  placeat,  ne  interpretes  irrideat;  verbum  enim 
Dei  simile  est  gemma?,  cujus  facies  quaecumque  pulchra 
versanti  apparet.  GcBterum,  0  doctrinoe  amator,  memor 
eslo  eorum  quae  dixit  David  (4)  :  Piw  omnibus  prcecepto- 

(1)  Wrighl ,  p.  ^—s>   :    oi    1    V  '^  o^i<   .    j  ^,  4V1?    ouMOi.1^    \n^\ 

(2)  Ibid  ,  pp.  \i>ojL  ei  «a^tf^  • 

(3)  Quae  sequuniur,  syriace  iia  se  habenl  {Loc.  cil.) :  9l^  ).Virff'^  U)o 
Va^)  .  \^^  |^.a^iJ>a^  )<nX?  oil^l)^?  V^Ctc  .  \:i,eL,.s>^s>  ,n«Vi1  )] 
.  f-to)   fic\i  )^a^  o)  991^  .  01—^  hJ\  )i  >'^A'  )o]-t*    ai,'i>T>qgiZ?  oula) 

\^0-fS)^    wSlo    Vs^    .    i^)   )  m  i  S  ^O    .     ^y^^N.     »T°>\V      .0(n^£     ^^> 


(4)  Ps.  CXVIII,99. 
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nbua  meis  didici,  necnoii  inoniti  Apostoli  (i)  :  Omnem 
Scripturam  quce  per  Spiritum  Dei  est  lege;  omnia  exa 
mina,  quod  bonum  est  tene,  quodcumque  malum  est 
devita.  Etiamsi  enim  mulliplicareiitur  dies  hominis  sicut 
omnes  dies  mundi,  qui  ab  Adamo  ad  finem  usque  tem- 
porum  prajlerlabenlur,  sedensque  meditaretur  de  Sacris 
Scripluris,  vim  omnem  verborum  ac  profunditalem  non 
comprehenderet  :  neque  enim  sapientice  Dei  liomo 
unquam  par  esse  poterit.  » 

Porro  Spiritum  Sanctum  ex  Aphraatis  sententia  a 
Patre  et  a  Filio  procedere  nonnulia  indicia  manifestant. 
De  processione  a  Patre  notare  satis  fuerit,  eam  eviden- 
ler  supponi  ubi  asserilur  Spiritus  S.  a  Deo  mitti.  Item 
processio  a  Fiiio  nullibi  quidem  e.xpiicite ,  sed  toties 
implicite  affirmatur,  quoties  ille  Spiritus  vocalur  Spiri- 
tus  Christi;  quae  appellatio  in  Homilice  F/  §  11  seqq. 
frequentissimeoccurrit.  Exempio  sinl  quae  sequuntur(2) : 
«  Beatus  Apostolus  testatur  (3),  Deum  largitum  esse 
Spirilum  Christi  sui  et  in  prophetas  misisse.  Neque 
Christus  inde  aiiquid  detrimenti  passus  est,  quia  non  ad 
mensuram  aliquam  dedit  ei  Pater  Spiritum.  His  per- 
pensis,  in  animum  inducere  poteris  Christum  in  homi- 
nibus  fidelibus  habitare   nec,   quamvis   plurimi  ipsius 

S>-s  ^^0   •  9i^]  i  ^a^»'^  .  ^^  ^r^  'Vso   .  \f^   L^oai  ]aC^^  ooi 

.CTl.^     -^)    ).^i.C}     ail^Q^     ^^...-Blii    frf^    Onj}    .    '^Oj.Iik    )  4^*1    os. 

U^Ls^    )j^s    ^^c  .  U£>}    >a^a.-4.  ^^o   >c?)   ^?   )Vi\S?   aiLiCQ^ 

]<n2k.9  mL^s^   ^  .^  .   ■fif^  P    (Lc)    ^aViftS?    11^^   oiXs  .    ]jiitt-o 

.  ^oeLoJ)  '  Mi^Sfi  )]  .^) 
(1)  Cfr.  I  Tim.,  IV,  15;  II  Tim.  III,  16;  I  Thessal.  V,  21,  ii. 


(I)  WrighL,  p.ls 

(Z)  Cfr.  I  Corinih  ,  XII.  et  Ephes.  IV,  11 
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participes  retldaiilLir,  ullum  experiri  damnum.  Spiritum 
namque  ClirisLi  acceperunl  proplielte,  prout  quisque 
porlare  poterat;  idemque  Christi  Spiritus  hodie  in 
omnem  carnem  efTusus  est,  et  prophelanl  pueri  puel- 
laeque,  senes  et  juvenes,  servi  et  ancillai.  In  nos  autem 
a  Christo  advenit,  et  Christus  in  coelis  a  dextris  Patris 
sui  est.  » 

Quse  contra  doctrinam  de  Cliristo  et  Spiritu  Sancto 
hucusque  relalam  objici  forsan  possent  ex  modo  quo 
ulriusque  in  viris  sanctis  et  piis  commoratio  passim 
priedicatur,  poslea  (i),  opportuniorem  nacti  occasionem, 
explicare  conabimur. 

II.  Aphraatis  doctrina  de  creatione. 

Creationem  mundi  substantialem  aperte  docet  Sapiens 
Persa.  Non  solum  enim  inculcat,  quod  supra  (2)  audi- 
vimus,  fidem  necessario  habendam  in  unum  Deum,  qui 
fecit  ccelum,  terram  et  omnia  quae  in  eis  sunt,  ac  proin 
prima  eliam  universarum  rerum  elementa,  verum  con- 
sideratione  perfectionum  alque  majestatis  Summi  illius 
Opiticis  in  admirationem  raptus,  ita  exclamat  (3)  : 
«  Adoramus  te,  subslantia  ipsius  (Dei),  quae  nos  ex 
nihilo  creasti,  quae  finxisti  nos  ad  imaginem  et  simili- 
tuJinem  luam,  qua?  vitoe  halitum  nobis  inspirasti  et  nos 
incolas  in  medio  mundo  coram  le  constitulos  reliquisti. 

(1)  Ubi  expendemus  Aphraalis  doclrinam  de  juslificatione  et  de  aniraa. 

(2)  Pag.  229,  not.  1. 

(o)  Wrighi.,  p.  ^^ii  seii.:  v^-r^?  •  «n-*^?  I-M  ^-^  ^r^^ 
<^09  ^-^io  L^L&lo  .  ^^=^??  )-^'°^  V^^"^*^^  *  ^*^  ^  ^~^ 
.Za'.-    ofl    ><M.r«V£   ■  ^^r-fi    lVa^a2k   IViS^    a^.£    ,'.\A£Umo   .    Ljk^v 


f^fJlri  .  -i^iiCfX    lVa^a2k   jViS^    a^£    .IvAfuko    .    U 
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In  manibus  tuis  raors  nostra  et  vita  nostra.  Quid  sunt 
homines  in  conspectu  luo?  —  Sicut  vapor  qui  ex  olla 
ascendil;  sicut  stipula  quam  aufort  tempestas;  sicut 
umbra  vesperlina;  sicut  nubes  matutina  aut  palea  quae 
praBterfugit,  vel  llos  qui  calore  marcescit.  Si  velis, 
sumus,  et  nisi  velis,  non  sumus.  Si  terram  respicias, 
commovetur;  et  si  avertas  faciem  tuam ,  incola^  ejus 
dispereunt.  Volunlas  tua  omnes  crealuras  tuas  sustinet; 
quoecumque  sunt  auctoritate  tua  diriguntur.  Te  jubente 
sol  oritur,  te  volente  totum  circuit  mundum.  Miro  modo 
mutatur  luna,  quam  ad  discrimen  temporum  posuisti. 
Luminaria  in  firmamento  ordinasti,  et  universum  orbem 
exornant.  Ad  arbitrium  tuum  venti  flant,  vim  suara 
identidem  raanifestant,  exagitant  raare,  raontes  commo- 
vent;  te  praicipiente  creaturas  tuas  recreant.  Natant 
volucres  in  aere,  per  semilas  aetherias  non  secus  ac  per 
viam  tritam  volitant;  pisciumque  maris  similis  est  raos. 
Pisces  si  ad  auras  ascendant,   raoriuntur,   et  avis  in 

.  lif^  —2«  s  n\w7  i-vf^  f )  •  f-t^r'  )>^1  ^^  ^\  )>1^  •  (^*'*'«»o 
<^|e  .  Vfa^i  Ux^  ^)o    .   {.▲Is?  U^  ^)o  .  lisNs    U.a^?  ))al,  ^]o 

.  ^^)  P  ^^^-^t  Ul°  •  ^^)  ^^*St  J  •  )-^^?  i-Si^n  -f^]o  .  i^l.?  )9a^ 
^  «n^  ^«.s.  .  qi-i'!)'n  ViS  •  °  •  "^  f^-^]  •fSmZ  .)o  .  {.^..1  )^9).£  ja-i^Z  J 
^aVia.  ^mJ?  .  )  T»  -I  .001.^^^  »,  A  Vi  a'^  ^fXOSO  .  >f,L^-f£>  ^  "ih^ 
]ha\JS  I  °\\^h  4V  .  ^L^fj^  gv\n*^  f\  » "'^  ^psL^o  .  ^^  Vv^^ 
JS*  ri^  ]f->ai^  ^hfJS  .  )J^1?  )X^7aa^  •^at^LiiasBc  .  ^.^jaJtf?^ 
— £1  —^l^o  .  ■;  1  * ''.yS  )^o'9'  ■•^43  .  ]i\^fS  _^eri\n\  ^L^i^o 
>Pf£3.a£>  ^£)oZo  ]'i2.4,  ^Jii^yiaco  la^eu  ^^a„,^  .  ■  lO  mV  — ^oi\ao 
i^ic]  f^]  m  i\**^Ag  )»?'o  .  i»))^  )^'>^t-^  )  »  mW  .  ^L^fSi.\  _MO'f^ 
.  _.i^..k^  M)]    ^aaiOJ  |-_o  )JaJ  .  ).^?    )JaJ    qiZoVi*^  .^)o   .  )~a~i9?> 
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mare  delapsa  sutTocatur.  Quod  est,  quod  fuit,  tuum  est, 
et  a  te  dislincta'  suiitomnes  rerum  naturac.  Glorificamus 
te,  qui  gloria  indutus  es;  laudamus  te,  qui  nullius  rei 
indiges;  ab  imo  loco  in  quo  jacemus  exaltamus  te,  qui 
domicilium  in  summo  coelo  coliocasti.  Voluntas  tua 
supra  coelum  adimpletur.  jussio  tua  infra  terram  viget 
valetque.  Opus  manuum  nostrarum  non  es,  neque  ut  te 
fingerent  laboraverunt  digiti  nostri.  In  cordibus  nostris 
te  formavimus.  simililudinem  tuam  in  animabus  nostris 
expressimus.  Te  mentes  nostra^  cognoverunt,  et  nomi- 
navimus  le  Deum.  Appellavimus  te  Patrem,  quoniam 
genuisti  nos,  et  regem  Deumque,  quia  lu  vocasti  (juxta 
Cod.  A.,  creasti)  nos.  «  In  his  dograa  creationis  duplici 
modo  asseveratur  :  prinium  quidem  expressa  illa  et 
accurata  locutione,  qua  res  univers*  creatce  dicuntur 
ex  nihilo  >3r^  13  ^^  (i);  dein  etiam  implicite,  dum 
scilicet  affirmatur  omnia  quae  sunt  a  Deo  regi  et  sus- 
tineri  seu  conservari,  ita  ut,  cessanle  divino  influxu, 
statim  e.-se  desinerent  :  si  enim  mundus  absque  jugi 
Dei  conservatione  minime  perduraret,  sine  divina  ope- 
ratione  utique  non  potuisset  incipere. 

•^XiOQ  .  )o9io  ]en)  301  >^^m)  .  )n1  mti^  )'vi*n  'VsZ  I— S  )CuMi^O 
.    ^Q^  ^*-    )  m*^",  A»     ,_£     ^-^     ■    1  *  wnAVi    .      )i*1      ^Sl^A     Q^i^il) 

j"'^"'^'--    —JaC     .^_!^         1  .v^^v^^^^     .    £^j|    ^e^jJUO    )], S    -^.Ik     ^1^99:^ 

.  )  '•^*-    ^—Jao  V^  <^£ .  .  \jk:i>aj^   -  iVl'  A  -)   ^jSflSlafl     -f^^O   .  i^L^Z 

.  <£^^t  t— ^  "^^  ^°  •  ^r*^  tt^  ^  •  i^'1  v^  '^  £^fib^  ^i-oaao 
.  )n.^  fl^-f£c  .  J\  ^  A  mV  f^y^  .  .£^)£cs  ■^1>V?o  .  nV.'^  fii, 
.  ^fM  L2]9  VjLlio  )9lXo  )^:>oq  .  ^^r^o]9  V^Jac  .  \^]  ^nJ^OA. 
(iu  Cod.  A  :  ^r^  ooi   2^J)?  V^^io)   . 

(I)  Patei  Syriacam  hanc  locuiionem  Patrum  Graecorura  formulis  : 
;">t  ^i^  orrof,  s'?  ouk  oiraf,  ita  consonarp,  ul  verbum  verbo  reddat. 
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De  raodo  quo  Deus  in  rerum  universitate  creanda 
sese  gesserit,  prnesertini  vero  de  fine  cui  secundario  in 
quem  opus  suum  direxerit,  ha^e  cxscribere  juval,  qui- 
bus  explicat  auctor  cur  omnes  liomines  sint  et  dicantur 
filii  Dei  [\]  :  «  Nosti,  charissime,  creaturas  omnes  coe- 
lestes  et  terreslres  prius  productas  esse,  et  postremo 
loco  hominem.  Cum  enim  statuit  Deus  mundum  et 
omnia  ejus  ornamenta  creare ,  primum  in  cogitatione 
sua  concepit  effinxitque  hominem ;  tum,  homine  in 
cogitatione  sua  concepto,  concepit  et  Cfcteras  creaturas, 
dicente  Scriptura  (2)  :  Antequam  montes  conciperentur 
et  terra  frugifera  esset.  Adamus  enim  quoad  concep- 
tionem  senior  priorque  est  aliis  creaturis,  quae  vicissim 
ante  illura  in  lucem  edita3  sunt.  Conceptus  erat  Adamus 
atque  in  cogitatione  divina  existebat;  dum  autem  in  ea 
contineretur ,  verbo  oris  sui  produxit  Deus  universas 
creaturas,  mundoque  perfecto  atque  exornato,  ita  ut 
nihil  ci  deesset,  Adamura  ex  idea  sua  genuit;  hominem 
raanibus  suis  formavit,  ejus  oculis  mundum  conditum 
obtulit,  eum  omnibus  operibus  suis  prgefecit.  Si  vir 
aliquis  habeat  lilium,  cui  nuptias  parare  velit,  puellam 
ei  desponsat,  domum  ipsi  aedilicat,  omnia  disponit  et 
adornat,  quae  juveni  necessaria  sunt;  dein  convivium 
nuptiale  celebrat,  liliumque  domui  praelicit.  E^odcm 
modo  Deus  hominem ,  quem  conceperat ,  in  lucem 
edidit,  eumque  universis  praeposuit  creaturis,  de  qua  re 
dixit  propheta  (3)  :  Domine,  hahitaculum  fuisti  nobis  per 


(1)  VVright.,  p.  a^  seqq. 

(2)  Ps.  LXXXIX,  2. 

(3)  Ps.  LXXXIX,  1  ei  2.  —  Notandum  autem  versic,  ?,  qualis  apud 

Aphraalem  legitur  :  |l,^e  .  U»l     ^"^««^  Pr'-®  •  1'"^    yO^^L2  U^ 
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omnes  cetates;  antequam  conciperentur  montes,  ante- 
quam  terra  frugifera  esset  et  orbis  conderetur,  ab  (eter- 
nitate  et  in  Kternum  tu  es  Dominus.  Ne  quis  putaret 
alium  antea  fuisse  vel  aliuni  postea  futurum  esse  Deura, 
liGec  posuit  sacer  vates  :  Ab  (eternitate  et  in  ceternum. 
Et  in  eumdem  sensum  Isaias  (l)  :  Primus  et  novissimus 
ego  siim.  Porro  postquam  Deus  Adamum  ex  idea  sua 
genuit,  ipsum  formavit,  spiritum  suum  ei  insufflavit, 
deditque  scientiam  et  facultatem  bonum  a  malo  discer- 
nendi  atque  Deum  agnoscendi  tanquam  Auctorem  suum. 
Quoniam  autem  novit  homo  Factorem  suum,  depictus 
est  Deus  et  formatus  in  mente  ejus,  fuitque  ille  templum 
Dei,  Crealoris  sui,  prout  scriptum  est  (2)  :  Templum 
Dei  estis,  ipseque  Deus  dicit  :  Habitabo  in  illis  et  inter 
eos  ambulabo.  In  hominibus  tamen  qui  Creatorem  suum 
ignorant  non  formatur  vel  habitat  Deus,  neque  in  eorura 
menle  concipitur,  sed  perinde  ac  bruta  caeteraeque  crea- 
tur»  ratione  destituta3  ab  eo  sestimantur. 

in.   Aphraatis  doctrina  de  Incarnationis  mysterio. 

Doctrinam  de  Incarnatione  Verbi  et  de  duabus  naturis 
in  Christo  Domino  unitis  Aphraates  passira  attingit, 
parcius  tamen,  neque  eo  verborura  rigore  qui  deraura 
post  exortas  vehementes  de  his  raateriis  controversias 


.  wAo  .  VAisZ  ^^^  ad  amussim  quidem  cum  versione  Simplici  con- 
senlire,differre  veroa  Vulgata  Latina  :  Priusqunm  monles  fierenl  aul  for- 
maretur  terra el  orbis, quae  et  ipsa  a  lextu  j)rimi{;eDio  aliquantum  discedit. 
Hicnamquesictibiprostairbzrl  Y":i<  bbir^P;:,  ^lb^  D^^n  D^^tD^, 

h.  e.,  Kpriusquam  montes  nascercntur  ct  formares  terram  et  orbem.  » 

(1)  Is.  XL1,4. 

(2)  II  Corinlh.,  VI,  16. 
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a  scriptoribus  calholicis  invectiis  et  communi  EcclesiaB 
usu  sancitus  fuit.  De  divina  quidem  Salvatoris  nalura 
satis  anlea  dictum  est.  Ad  liumanam  quod  attinet,  non 
minus  perspicua  sunt  auctoris  nostri  testimonia;  nec 
alienum  forsan  fuerit  ab  ejus  scopo  refellere  Gnosticos, 
qui  Christo  Domino  nonnisi  corpus  apparens  seu  phan- 
tasticum  tribuebant.  Deus,  ait,  «  misit  Christum  tan- 
quam  hominem,  ut  diabolus  et  exercitus  ejus  pudore 
afficerentur  et  a  nobis  expellerelur  vis  debitrix  (i);  »  — 
«  Vivificator  ac  Dominus  noster  Jesus  Christus  venit, 
nostram  induit  humanitatem,  passus  est  et  tentatus  in 
corpore  quod  a  nobis  accepit,  ideoque  eos  qui  tentantur 
adjuvare  potest  (2);  »  —  Dei  Filius  «  pignus  a  nobis,  » 
h.  e.,  «  corpus  ex  Maria  (genitum),  assumpsit  (3);  »  — 
«  induit  corpus  ex  limo  (formatum)  et  traxit  ad  naturam 
suam  (i);  »  —  «  unus  dumtaxat  innocens  esl  inter  natos 
qui  corpus  induerunt,  sciiicet  Dominus  noster  Jesus 
Chrislus  (5).  »  —  «  Egressus  est  (e)  rex  e  loco  suo,  ut 
medelam  nobis  afferret,  versatusque  est  in  viis  corporis 
infirmi,   per  nativitatem,  sicut  nos,  per  contemptum, 

(t)  Wright.,  p.  01-9^  :  '^^  "f-^?    i-*-^'  t—^  t-l  i  n»*V^N    »|-k. 

(2)  Wright.,  p.  ^  :  '■*ti\o  ]z)  .  . . .  )  «>*  aV  -^a^  ^fUi  ,^u«iV 
ifiiJi   '.it-iASno    .*  ■  T^     \.AA)     irv"''^     ^dJaJ/.]o    >.a^o   .•   .ZaAj)] 

.  .  tfmL:^)  ,-k^P 

(3)  Wright ,  p.  osA  linn-  7  ei  15. 

(4)  Wright.,  p.  ousii  :  ■  otV^i^    ffir^o    Ir^   ^?    )f^  -a^S 

(5)  Ibid  .  p    r^  :  a^.£^>   ]f^^  ^— -^  .  ?"■  «tN*^    on   y_<4  )^^ 

.  1««*aV  ^\.3^  ^  -oioZii..)?  .  ]f^ 

(6)  Wright.,  p.  a*.^  :  .  ,iia-iJ»)?  jjsioa^  tijZ)  ^  jnSv  j.*.^  v.aaJ 
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magis  quam  nos Quando  venit.  arrhabonem  a  nobis 

accepit  et  abiit  ad  locum  suum.  Quare  dixit  nobis  (l^  : 
Vos  in  me  et  ego  in  nobis;  itemque  Apostolus  (21 :  Evexit 
nos  et  cum  eo  in  cwlis  considere  fecit.  Principium  resur- 
rectionis  nostrie  corpus  quod  induit  a  nobis  assum- 
ptumi.  Hoc  a  servitute  liberavit  et  ad  se  elevavit,  con- 
tirmavitque  nobis  promissiones  suas,  nos  scilicet  cura 
ipso  futuros.  Aperte  enim  dixit  (3)  :  Vbi  ego  sum,  et  vos 
eritis.  Itaque  lietemur  propter  pignus  quod  a  nobis 
abductum  est  et  cum  rege  glorioso  in  gloria  sedet.  » 
—  «  Utilitatis  nostr^e  causa  u  factum  est  ut  Salvator 
noster,  »  cum  preces  in  horto  Gethsemani  funderet, 
«  non  exaudiretur  :  necessai'ium  quippe  erat  eum  mori, 
ut  qui  nos  victuros  promiserat  piguore  dato  contlrmaret 
se  morluum  esse.  perinde  ac  nos  morimur.  se  mortem 
interfecisse,  resurrexisse  ac  nos  suscitaturum.  Si  enim, 
quum  mortem  deprecaretur,  ipse,  qui  corpore  iudutus 


^-^:*  i^)=  .   rrh^  \\\z  UiSnS  ,_lic  -SiiJ   i-l   ^^z 

^Zzh  ,-i=l?  .    r^]  U.N^s    .    'Ui    ^ii=  Uis         ^::ol  — =    ^cUl? 

L^ls^^   .    l=nJ    n.:*^:^?    .^-"l-.\-S-    ,_^    i^1=       nZc^  n  i\S? 
.  ,_li:  j-ki??  l^n-=  1,^    V-ii^  .   ^zryJ.  ^r-Ji  ^i  Ul?  'Zl?   jiil 

.  i  ■i-fc  |-\s-  >c-^  L»c;:^r;  ^l^z 

(1)  loan.  \IV.  »0. 

(2)  Epbes.  II,  6. 

(3)  Joan.  XIV,  3 

(i)  Wrighi.,  p.    ^^  :  i=?i  D=?  .  ^c^  ^s^:-*,!  D  ^^?  Uvilki^ 

'M:-».i  ,»_=  %Jsc:^i  j^  3-^  .  UJ?  ,^-^  A^a       ^S- .  -ic  *c-s.c 

■f^    ili:    i:.S->-\    ^   \        l=n   ,  a>-\   Vp,^    ,_=   .   l^ii:    ,__^- 
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crat,  cxauditus  fuisset,  ecquis  tirmam  spem  nobis  in- 
gessisset  de  resurrectione  futura?  Animum  addidit  nobis 
per  mortem  suam,  pcr  suam  resurrectionem  gaudio  nos 
affecit.  Mortem  autem  refugicndo,  utilitati  nostra?  sa- 
pienter  consuluit,  voluitque  omnibus  hominibus  aperte 
manifestatam  infirmitatem  corporis  quod,  non  secus  ac 
nos.  induerat.  Quemadmodum  enim  nisi  spiritus  vitse 
nobis  inesset,  nobis  non  dedisset  Ciiristus  pignus  vitse, 
nos  scilicet,  ipsius  instar,  resurrecturos ,  ita  nisi  is 
natus  esset  sicut  nos,  mori  non  potuisset.  Morte  nostra 
antea  mortuus  est,  ut  morte  ejus  animo  confortaremur, 
et  virlute  magna  absque  infirmitate  surrexit,  superata 
morte  et  sepulcro  derelicto.  Gaudemus  quod  mors 
nostra  vita  ejus  absorpta  est,  morsque  ipsius  vitse 
arrhabonem  nobis  suppcditavit.  Nisi  Christus  mortuus 
esset  corpore  quod  ex  nostro  genere  assumpsit,  nulium 
fuisset  ipsi  pignus  quod  nobis  daret,  ut  firmiter  crede- 
remus  nos  a  mortuis  resurrecturos ;  nunc  vero  pignora 
omnia  in  sua  persona  nobis  exhibuit  et  ab  eo  documen- 

,^^V>sV     ^  ,)  n I-  *■  ■=>    )a^]?    •    ^i-^£^?    V^^   f^  oiZNVnit^   .  jZoic 

__S  )o0i  ^  r''^  o^o  ■  )ZnVi\  ]-tkio]  v^tna^'.  ^om  £v.J^  .  y^as) 
.  0iZaa)  >oaA3)  ]aJki  )Ja£(ni  ■  S  )o(7i  w£9Ut  \Ls]  .  ]-i^i  <n-McS  ^-^  ■ 
)])  \^j  \*  -  ""^  >axo  .  mZa.'^^  ■  o^Va  i*  .  ^Zo^ias  £ut^  >Of^oal:^ 
1  -|  '^r,  .  tniZ]  rr-^  .  n\mo  )ZoVi\  ^9ut.ol  i— s  .  ]Zo<3i^f.s 
.^  V  .  oiZo^tfO  )>t-t*?  )Ja£(n7  —^2^0  .  >*giat  tt*".  .Za^  '^lxsZ}.^) 
VrVi\  litLSmi  ovJ^k  )on  £-t±;k  .  ^l^?  )r<^^  ^^-^  )-«*«.^V>  )] 
|ja=5i»  ^o(Jui:kas  U)  .  ).<:aio  ,-_ic  ^l^?  I^\Us^  VaaJ?  .  ^-^^  | 
^     V  •-*  .    tu\iMsZ  l2i.snh   cnJ^  ,-AxaJc    .   .aj)  r^-«    <n.j^l^ 
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tum  certum  nostrfr  resurrectionis  accepimus.  Nulla 
tristitia  nobis  in  nativitate,  quia  natus  est  sicut  nos; 
tsedio  non  ailicimur  in  infirmitatibus  nostris,  quia  et 
ipse,  perinde  ac  nos,  infirmus  fuit.  Fatigatus  est,  insuper 
esurivit,  ut  jejunium  nos  doceret;  somno  oppressus, 
passus  atque  in  corpore  debili  tentatus  est,  ut  eos  qui 
tentantur  adjuvare  posset.  » 

Ex  iis  quae  hactenus  exscripsimus  illud,  puto,  certum 
raanifestumque  est,  in  Christo,  juxta  Aphraatem,  agnos- 
cendam  esse  humanitatem  nostrae  in  omnibus,  excepto 
peccato,  similem,  corpusque  ex  genere  nostro  per 
veram  ex  beatissima  Matre  generationem  derivatum. 
Attentionem  etiam  merentur  quae  alibi  (i)  profert  auctor, 
ut  nos  ad  virtutes  colendas  exemplo  Salvatoris  incitet  : 
«  Exemplum,  inquit,  a  Vivificatore  nostro  accipiamus. 
Cum  dives  esset,  ad  paupertatem  seipsum  redegit;  cum 
excelsus  esset,  majestatem  suam  depressit;  qui  habi- 
tabat  in  coelo,  nullum  habuit  locum  ubi  caput  reclinaret. 
Qui  venturus  est  in  nubibus,  Hierosolymam  intravit, 
pullo  asinai  insidens;  qui  Deus  est  et  Dei  Filius,  servi 
similitudinem  assurapsit;  qui  requies  erat  omnibus 
laborantibus,  ipse  itinere  fatigatus  est;  qui  fons  erat 
sitim  restinguens,  silivit  et  aquam  potandam  postulavit; 
qui  satur  erat,  esuriemque  nostram  satiabat,  esurivit, 
postquam  in  desertum  secessit,  ut  ibi  tentaretur;  qui 
vigilabat,  a  somno  alienus,  in  raedio  raari  navigans, 

^  V  J:^  jJo  .    ^Zas]  r^--i]?  V^  .  \^s  ^^  Ur^  13  .  ]Zaio 

oVi^  ''s^a^Utf  .  ^aa  wajo   >*J3c  .  ^o^]  (Jig-sZl   ooi  <-s)»  .  ^^oiVior» 

■  — ■^'^;'   .  ]^-  '''^    ^H:^  ^*iaJ2)o  »*^c  .  ]LXa.  ^--^  '<^?l)=   •  >=s^^? 

.  >Ml^V^<     — A^.t)J      if^^l 

(1)  Wrighi ,  p. 
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sopore  oppressus  esl;  cui  in  labcrnacuio  Patris  minis- 
Irabalur,  illi  minislerium  pr.TSlilerunt  manus  hominum. 
Ipse  medicus  erat  omnium  a?grotautium,  ct  manus  ejus 
clavis  transfixa3  sunt;  cujus  os  bona  proferebat,  ei 
praebuerunt  fel  in  escam ;  nemini  nocumenti  vel  damni 
causa  erat,  et  vulncra  atque  opprobrium  passus  est; 
Vivificator  erat  cunclorum  mortalium,  et  seipsum  morti 
crucis  Iradidit.  Omnia  ha3C  humilitatis  exempla  in  se 
nobis  exhibuit  Salvalor  noster;  humiliemur  igitur  et 
nos,  charissimi.  Dominus  noster  venit  extra  naturam 
suam  et  in  natura  nostra  ambulavit  :  maneamus  nos  in 
conditione  nostra  nalurali,  ut  in  die  justitiae  naturae 
iliius  consortes  fiamus  (i).  » 

Quifi  de  Christi  temporali  conceplione  et  generatione 
Homilia  de  acino  duobus  in  iocis  suppeditat  hic  anno- 
tare  juvabit,  cum  iis  contineatur  testimoniura  perspi- 
cuum  de  beatissimuc  Matris  virginitate.  Seriem  nimirum 
progenitorum  Messia3  a  se  recensitam  auctor  hunc  in 
modum  ciaudit  (2)  :  «  Jacobus  genuit  Josephum,  et 
Josephus  vocatus  est  pater  Jesu  Christi.  Jesus  autem 
natus  est  ex  Maria  Virgine  (3),  ex  semine  domus  Davidis, 

(1)  Poslrema  haec  sentenlia  syriace  sic  se  habel :  ^  r^'^.  Ul  r^  vr^ 
q/n  ^i  jZaLs  >ca^£)   .    ■  T  »i*>  ^Ij*  IoaJ  .  ^La^lS    >^(n  .  tnJUa 

.  01.1. ->\  Ubi  incisum  illud   :   owl^  ,__i>o  j^nli»  ]z]  y-s  ^jio  non  ila 
slricle  accipiendum  res  ipsa  el  conlexla  oralio  salis  monenl. 

(3)  Wright.,  p.  <-^^  '.  '^r&^)   ^^jsa^o    .    »  qmfL>\   f^o)   '  nrart^.. 
__ic  .  )Li;kO^  >a-r*  ^r^  r^-^l  ^a-»-o  .  j  M»tW)  ^f\kt\    M 


(3)  In  anliquissima  versione  Syriaca  a  Curetonio  edita,  ad  MaU.  I,  16, 
Beaia  Maria  etiam  virgo  appeilatur  hoc  modo  :  uaaaAi^  t— ^o)  wsaaik- 
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per  Spiritum  Sanctum,  proul  scriptum  est  tum  Jose- 
phum,  tum  Mariam,  sponsam  ejus,  ex  familia  Davidis 
oriundos  fuisse.  Quare  et  Apostolus  tcstatur  (i)  Jesum 
Christum  natum  esse  ex  Maria  ,  ex  semine  domus 
Davidis,  per  Spiritum  Sanctum.  Porro  Josephus  pater 
Jesu  appellatus  est;  neque  tamen  hic  erat  ex  illius 
semine  generatus,  sed  genitoris  nomen,  ab  Adamo  ad 
Josephum  per  tres  et  sexaginta  generationes  deductum, 
a  Josepho  ablatum  est.  »  —  Idem  vero  iisdem  fere 
verbis  paulo  post  (2)  repetit  Aphraates,  denuo  affirmans 
«  Jesum,  Filium  Dei,  natum  esse  ex  Maria  Virgine  et 
Josephum  appellalum  fuisse  patrem  Jesu.  » 

De  modo  seu  ratione  unionis  naturfc  humanae  cum 
Deo  Verbo  nuspiam  seorsum  et  expresse  agit  Sapiens 
Persa.  Ipsum  tamen  in  antegressis  ea  tradentem  audi- 
vimus,  ex  quibus  unilas  personae  Christi  duabus  in 
naturis,  ac  proin  dogma  unionis  hypostaticse  manifesto 
eruitur.   Idem  enim  qui  dives  erat  ad  paupertatem  se 

^Q.A^)  .  9ovlff  {.M^^^k^o  .  |»c)?  mh^'-!  ■  Vi  .osi^yz  .  aiZj  «"iVi 
.  i^jQ^y  i^OfC:  ,^0)  L^i  i.^71  T^-^  •  )p(7<  >^r^  v^  V  ).j*aaV 
\^^  )])  .  f^Z)  ai:^h}  ,_^  )ooi  U  , — s  .  "^a^A^  \^]  ^r-°ZJ  wajsa^ 
.  ^«•'•j  *■    i^Zo  y.thA\  .  ^.aica^  )^r^  >:?)  ,^^  Va.iZ)  \Zoa\^]9 

.  „sJSQmt        "^  )£voovs))    ]^*^  V.o£^)o 
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« Jacobus  geauil  Josephuni;  desponsata  ei  luit  Maria  Virgo,  quye  peperit 
Jesum  Chrislum.  »  Ad  hanc  versionem  forsan  respexeril  Aphraales. 

(1)  Rom.  I,  5et4. 

(2)  Wrighl.,p    ri^Z  . 
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redegit ;  qui  erat  excehus  majestatem  suam  depressit ; 
qui  hahitabat  in  cmlo  nullum  hahuit  locum  iti  quo  caput 
rerlijiaret;  qui  Dcus  erat  et  Dei  Filius  servi  similitudi- 
uem  assumpsit  et  natus  est  ex  Maria  Virgine;  cui  in 
tabernaculo  Patris  ministrabatur  ministerium  prmtite- 
runt  manus  hominum.  Haec  omnia  sane  de  uno  eodem- 
quc  subjecto  pradicant  quse  sunt  Dei  et  qu?e  sunt 
hominis,  neque  aliud  continere  videntur  nisi  disertam 
quamdam  paraphrasim  verborum  Apostoli  (l)  :  Qui  cum 
in  forma  Dei  esset,  non  rapinam  arhitratus  est  esse  se 
cequalem  Deo ;  sed  semetipsum  exinanivit,  formam  servi 
accipiens^  in  similitudinem  hominum  factus  et  habitu 
inventus  ut  homo.  Humiliavit  semetipsum,  factus  obe- 
diens  usque  ad  mortem,  mortem  autem  crucis. 

Quare  si  ista  habeantur  prge  oculis,  ne  minimum 
quidem  nos  morabitur  quod  alibi  asserit  Apiiraates, 
Deum  in  Ghristo  habitare.  Mystice  videlicet  exponens 
promissionem  Salvatoris  (2)  :  Uhi  enim  sunt  duo  vel  tres 
congregati  in  nomine  meo,  ihi  sum  in  medio  eorum,  ita 
loquitur  (s)  :  «  Quando  colligit  se  homo  in  nomine 
Cliristi,  Christus  habitat  in  eo.  Deus  autem  habitat  in 
Christo.  Fit  igitur  homo  ille  unum  tribus  constans, 
ipso  nempe  homine,  Christo,  qui  in  eo  habitat,  et  Deo, 
qui  est  in  Christo.  Dixit  enim  Dominus  noster  (4)  :  Ego 
in  Patre,  et  Pater  in  me  est;  et  alibi  (s)  :  Ego  et  Pater 
unum  sumus;  et  iterum  («)  :  Vos  in  me,  et  ego  in  vobis.n 


(!)  Philipp.  II,  6-8 
(f)  Malt.  XVIII,  20. 

(3)  Wrighl.,  p.  >-{ao  seq. 

(4)  Joan.  XIV,  10,  II. 

(5)  Joan.  X,  30. 

(6)  Joaa.  XIV,  20. 
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Porro  ex  his  perperam  inferres  non  aliam  esse,  juxta 
Aphraatem,  unioneni  inter  ambas  Ghristi  naturas  inter- 
cedentem  a  conjunclione  qua  Chrislus  ipse  justis  inest, 
ac  consequenter  illam  moralem  tantum,  non  physicam 
esse.  Ejusmodi  conciusionera  ex  inhabitationis  et  inlia- 
bitandi  vocabulis  non  necessario  sequi  testis,  inter 
multos,  nobis  est  S.  Cyrillus  Alexandriraus,  qui,  quam- 
vis  verba  prjedicta ,  tanquara  rainus  apta  et  perversae 
explicationis  capacia,  respuat ,  siraul  taraen  indicat 
iisdera  subesse  posse  doctrinara  orthodoxam  (i)  :  «  Sed 
neque  Dei  Verbum,  ait,  in  Sacra?  Virginis  Fiiio,  veluti 
in  communi  quodam  homine  inhabitasse  diciraus,  ne 
Christus  Deifer  horao  esse  inteliigatur.  Nam  licet  Ver- 
bum  in  nobis  habitarit,  omnemque  divinitatis  plenitu- 
dinera  corporaliter  in  Christo  inliabitare  litleris  prodi- 
tum  sit;  attaraen  non  ita  in  illo  habitavit,  ut  in  sanctis 
inhabitare  dicitur.  Habitavit  enim  secundura  naturam 
unitum,  non  in  carnem  mutatum,  tali  inhabitatione 
qualem  dici  potest  horainis  anima  erga  sibi  proprium 
corpus  habere,  »  nempe  ad  unam  personam  constitueu- 
dam.  Cum  itaque,  judice  Cyrillo,  Aphraatis  assertum 
sensu  catholico  efferri  queat  et  intelligi,  illud  ita  acci- 
piamus  oportet;  duraque,  loco  citalo,  de  Deo  et  de 
Christo,  ad  diversa  relalis,  aeque  prsedicantur  inliabitatio 
et  unio,  hie  voces,  quoniam  per  se  sunt  lequivocte,  pro 
materise  subjectae  et  doctrinse  alibi  clare  proposit» 
varietate  varie  inteiligendae  erunt  :  secus  enira  auctor 
secura  ipse  committeretur,  quod  omnino  vitandum  esse 
constat,  Quamobrem  jure  nostro  concludimus  in  Sa- 
pientis  Persae  scriptis  ubique,  sicut  naturarura  dislinc- 

(\)  Ap.  Labbeum,  Conciliorum  coUectio  majima;  conc  Ephes.  par.  1, 
caji.  XXVI,  II.  4. 
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lioneni,  ila  personjB  servari  unilatem,  et  ideo  iisdem 
exhiberi  anticipatam  quanidam  lum  Eutychianismi,  lum 
Nestorianismi  confulationem. 

IV.  Aphraalis  doctrina  de  peccato  originali 
et  de  redemptione  a  Cliristo  peracta. 

Peccatuin  originale  in  omnes  Adami  posteros  cum 
sequelis  anne.xis  propagatum  passim  memorat  Homilia- 
rum  auctor,  deque  morle  Christi  vicaria  ac  piaculari 
plura  et  disertissima  prtebet  testimonia.  Utramque 
porro  verilatem  sfepe  conjungit. 

De  labe  quidem  per  carnalem  e.x  Adamo  generationem 
contracta  sequentia  notari  possunt  (i)  :  «  Quoniam  pri- 
mus  homo  serpentis  suasioni  paruit,  maledictionis  poena 
aireclus  est  et  ad  id  damnatus,  ut  esset  cibus  serpenli; 
transiitque  maledictio  ad  universos  lilios  ejus.  Qui  enim 
fructum  arboris  scienlige  comederat,  a  fructibus  arboris 
vilae  prohibilus  est.  »  Hisce  gemina  sunt  quie  initio 
Epistolce  de  pmnitentibus  in  hunc  modum  prostant  (2)  : 
«  Unus  dumtaxat  innocens  est  inler  natos  qui  corpus 
induerunt,  nimirum  Dominus  noster  Jesus  Ghristus, 
prout  ipse  de  se  testatus  est,   dicens  (3)   :   Ego  vici 

(1)  Wrighl ,  pp.  V»o^  et  >-i»ieZ  :  U^r^  U-Jf^  >a--el>  j-.^^-^^ 

[i)  Wriglil  ,  p.  r^^  i>ci\  :  '  4^S?  \,  *\,.  ^-V;c  .  ?r>  mS^.  coi  |_m  }k«^i 
.  qi  A^l  '^^ — \  ?0iJC   =01?     s^l    .    )  fM «  4 'in  '^0^*.^  ^jJ^  <«9io£m»1?   .    li-^s 

(3)  Joan.  XVI,  33, 
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mundum.  Et  propheta  quoque  istud  dc  eo  testimonium 
protulit  (i)  :  Iniquitatem  non  fecit  neque  dolus  in  ore 
ejus  inventus  est.  Unde  bealus  Apostoius  (2)  :  Euin  qui 
non  noverat  peccatum  propter  nos  peccatum  fecit.  Quo- 
modo  autem  Deus  Christum  peccatum  fecit.  nisi  quia 
Christus  peccatum  quod  non  admiserat  in  se  suscepit 
et  su9e  affixit  cruci?  Et  iterum  Apostolus  (3)  :  Multi,  ait, 
in  stadio  curvunt,  sed  unus  coronam  accipit.  ■■-  Proe- 
terea  nullus  est  alius  inter  homines,  qui,  in  certaraen 
descendens  ,  non  percutiatur  aut  vulneretur,  quia , 
Adamo  prgeceptum  transgresso,  peccatum  regnavit  et, 
a  multis  licet  devictum,  multos  superavit  ac  muitos 
occidit,  neque  ex  multis  unus  ipsum  interemit  donec 
venit  Salvator  noster.  Peccatum  hic  in  se  suscepit  et 
cruci  su9e  affixit.  At  quamvis  peccatum  cruci  affixum 
sit,  ejus  aculeus  remanet  et  multos  pungit,  quoad 
advenienle  fine,  confringetur.  » 

,.&:&  P?  .  >*<no^  9ffU9  \.j.^  ^jo  .  ).Sn\sN  mb^t^y  )j)?  r-^  r-^J 
)])  coi)  •  i^)  iXso^  )  ., .  V  ^.^  .  ^v/.«o^  «.^£w4.|  )i''i  ]ls\  .  )]a^ 
)])  .  )£^^.2^  ^fCi^i.  )>l^)c  .  oifja';^  ^^-k^Ui»  ^lJ^^.^  .  )£^j4utft  )o3i  "^p^ 
.  :n°\»  n]-S  aiSn  no  .  ai|_sL.  :ai  )oin  ))  ,_-o  .  )^^^  ^V  -^  V  w  ^  <  \_^^ 
>ntm  C31  f-^  )])  .  )_r^)^  <^n'?  ^4^^?  •  )  " ' '^  '^  r^i  ^zZ 
)J»  Uo^j^  ^»^?  .  >c?)    ^l£  ,__ifi  U-^]  Lj^  ^£)oZ   .   )L^£  av-ik 

.    )j|^aS  Vlk  >0»)  fSi^y  — ^aO    .   i^  '  ^  "    ^"^^i^  V^Lifi   .  VliikSO    )  "^/•'AV^ 

))>^m\o    .    Zon    )  t  mW    I)  >  g  w\s    .    Zcgi'.!  ):m!^     I)-''^         ^'^ 

ai\n^.o  .  ^oj^  ]49  )^^  .  aul^^LX»  )]  )).k^  ,_ic  w.aJ)o  .   i^ixjuo 

.    '^o^..*)    okELea^    .  ts«nn   ) »* ^  ^i "    |_=   ^jc    .   ovatxls    01.^2x0 

.  ovfiixa^  olJ^  i.r)Z£Caoo  .  iZj-M  Ucoi   ,_:^  .  ^j    ))»^m\o 
(1)  Malach.  II,  6. 
(t)  II  Cor.  V,  21. 
(3)  I  Cor.  IX,  U. 
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In  liis  duobus  locis  perspicue  coutineri  assertionem 
peccati  originalis  unicuique  obvium  est.  Utrobique  enim 
de  lali  realu  sermo  lil,  qui,  cum  ex  Adanii  pra3varica- 
lione  originem  ducat,  omnes  ejusdem  posteros,  Ghristo 
excepto ,  ipsosque  adeo  infantes,  infecit  et  divinae 
maledictioni  subjecit;  praeterea  vero  isthaec  macula  in 
posteriore  iestimonio  expresse  distingui  videtur  a  pec- 
catis  personalibus,  quae  singuli  homines,  postquam 
ralionis  usum  sunt  adepti,  in  cerlamen  descendentes , 
admittunt;  demum  labes  illa  et  ex  effectibus  dignos- 
cilur  :  concupiscentia  quippe  inde  orta  est  et  magna  ad 
lapsum  proclivitas,  qua;,  culpa  licet  condonata,  stimuli 
inslar,  usque  iacessit  et  pungit.  Neque  minus  evidens 
est  verbis  quae  recitavimus  aifirmari  mortem  Ghristi 
vicariam  et  piacularem,  siquidem  ipse,  qui  innocens 
erat,  peccata  noslra  in  se  suscepit,  ut  ea  cruci  afllgeret, 
hoc  est  (Aphraate  alibi  (l)  rem  ita  expiicante),  ut,  ini- 
quilalibus  nostris  deletis,  sanguine  suo  nos  redimerel 
atque  vivificarct. 

De  aliis  peccati  originalis  sequeiis,  de  morte  sciiicet 
cseterisque  hujus  vit*  terumnis  et  miseriis,  simulque 
de  salule  iocupletissima  cujus  auctor  nobis  est  Messias, 
distinctius  agunt  ha3c,  quae  ex  Epistola  de  monachis  (2) 
exscribimus  :  «  Notum  itaque,  fratres,  et  compertum 
nobis  est  per  foeminam  ab  initio  aditum  ad  homines 
hosli  palefactum  fuisse.  Per  camdem  autem  ad  liiiem 
usque  disperdet.  Ista  enim  ipsi  est  teium ,  cujus  ope 
cum  athletis  pugnam  committit.  Per  foeminam  omni 
tempore  cantavit  et  haec  ilii  lyra  a  primo  die  suppetit. 

(1)  V.  g  ,  ap   Wriglil.,  ()|i.  i-a»  et  <n»si  • 

(2)  Wright  ,  pp    -^i-e  ei  f^  ■ 
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Propler  eam  inducla  esl  maledictio  legis  et  propter  eam 
morti  addicti  sumus  :  nani  in  doloribus  liberos  parit, 
eosque  morti  tradit.  Ejus  causa  terra  exsecrata  est,  ut 
spinas  fundat  et  carduos.  Postea  vero  per  adventum 
Filii  beata;  Maria)  spinae  evulste  sunt  et  labor  sublatus. 
Ficus  quidem  maledictioni  subjacebat  et  terra  in  sal 
conversa  erat  (i);  sed  maledictio  cruci  affixa  et  mucro 
gladii  a  facie  arboris  vit^e  ablatus  est.  Datum  est  ali- 
mentum  fidelibus;  hominibus  piis,  iisque  qui  sanctila- 
tem  et  virginitatem  colunt  paradisus  promissus  fuit; 
distributi  sunt  fruclus  arboris  vitoe  in  escam  fidelibus, 
virginibus  et  illis  qui  Dei  adimplent  voluntatem.  Porla 
aperta  est,  strata  via,  Fons  fluit  et  potum  sitientibus 
propinat;  mensa  instructa,  convivium  paratum,  taurus 
pinguis  occisus  est;  calix  saiutis  mixtus,  epulae  ador- 
natae,  et  sponsus  mox  discumbet.  Apostoli  invitarunt, 
plurimi  vocati  fuere.  » 

Mortem  peccati  originalis  poenam  esse  iterum  incul- 
cat  Sapiens  Persa  initio  Homilice  XXII  (2)  :  «  Homines 
recti,  justi,  boni  et  sapientes,  inquit,  mortem  non 
liment  nec  reformidant,  propter  spemfirmam  quoe  eorum 
mentibus  obversatur.  Semper  enim  recordantur  exitus 
quem  mors  tandem  habebit  et  ultimae  diei,  qua  genus 
humanum  judicabitur.  Sciunl  mortem  ex  divina  sententia 
regnare  propler  Adami  Irangressionem,  dicente  Apos- 
tolo  (3)  :  Regnavit  mors  ah  Adamo  usque  ad  Moysen, 
etiam  in  eos  qui  non  peceaverunt,  adeo  ut,  quemadmodum 
Adamo  supervenit,  ita  in  universos  homines  pertransierit . 

(<)  Haec  metaphora  ex  Scriplura  desumpta  et  de  omnimoda  terrae 
sieriliiaie  intelligenda  esi.  Cfr.  Deuteron.  XXIX,  23. 

(2)  Wrighl.,  p.  ^^  • 

(5)  Kom.  V,  14. 

19 
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Sed  qiiare  mors  ab  Adamo  usque  ad  Moyseo  invaluit? 
—  Imposuerat  Deus  praeceplum  Adamo.  eum  hisce 
verbis  admonens  '«  :  I>i>  qua  cofiuderis  ex  arbore  scien- 
tim  btmi  et  mmli,  morte  morieris.  Adamus  vero  prohibi- 
tionem  hanc  neglexil  el  ex  arbore  comedit.  Tunc  potes- 
tatem  acquisivit  mors  io  eum  et  in  omnes  posteros 
cJQs;  in  iUos  etiam  qni  non  peccaTeinnt  (peccato  nimi- 
rum  personali).  mors,  propter  Adami  transgressionem, 
dominata  est.  Cur  autem  asseroit  Paulus  mortem  ab 
Adamo  nsque  ad  Moysen  regnavisse?  —  Qui  scieDtia 
caret  inde  colligere  posset  mortem  nonnisi  ab  Adamo 
osqne  ad  Moysen  dominatam  esse.  Verum  ex  verbis 
Apostoli.  testantut  eam  io  homines  oniversos  pertran- 
siisse,  intelligat  totom  genos  homanom  a  Moyse  ad 
finem  osqoe  mondi  eidem  sobjacere.  »  Qoia  igitur  mors, 
joxta  Aphraatem,  onicoiqoe  nostrum  justa  labis  origi- 
nalis  jHBna  est,  ejos  memoriam  commendat  tanquam 
mediom  qoo  a  peccatis  personalibos  admittendis  deter- 
reamor  (s) :  «  Vos  itaqoe  omnes,  exclamat,  o  filii  Adami. 
qoibos  mors  dominator.  mortis  estote  memores.  vit:> 
recordamini,  et  tonc  legem  non  transgrediemini  sicut 
iUe  protoparens  vester!  » 

Christom  Dominom  sangoinem  profodisse  ot  iis  me- 
deretor  malis  qoae  ex  Adami  inobedientia  ortum  babuere. 
ostendont.  praeter  ea  qox  sopra  prodoximos.  alia  tesli- 
monia  peoe  innomera.  Ex  qoibos  paoca  tanlommodo 
hic  conunemoravisse  satis  erit.  Verbom  incamatum, 
e.  g.,  prsedicator  «  Vivificator  mondi,  qnatenus  aufert 
Adami  maledictiones  |3|;  »  —  «  peccata  mundi  expiavit, 

J)  Gemes.  II,  17. 

C2»  Wrifki .  p   >^^ 

%9  Wrigfei.,  p   a^  :  2c>h  Uhs^  V  J.  ^ v  iv.Ss*  aU«v  i«>^^ 
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eslque  rcgni  janua,  iis  omnibus  qui  iiigredi  volunt 
aperta  (l);  »  —  «  per  crucem  ad  salutem  pervenimus, 
sanguine  et  corpore  Cliristi  rcdempti  sumus  (•■i);  »  — 
«  voluit  (enim)  Pater  ut  viveremus  per  morlem  Unigeniti 
sui  (3).  »  —  Eamdem  iilam  vim  meritoriam  et  expiato- 
riam  Ghristi,  veramque  hujus  pro  hominibus  reis  sub- 
stitulionem  denuo  adslruit  Aphraates,  dum  prophetias 
quasdam  de  Messia  prolatas  ita  commentatur  (i)  :  «  De 
passione  Chrisli  dixit  David  (n)  :  Foderinit  manus  rneas 
el  pedes  meos,  et  omnia  ossa  mea  ejulaverunt.  Ipsi  consi- 
deraverunt  et  inspexerunt  me ;  diviserunt  inter  se  vesti- 
menta  mea  et  vestem  meam  sortiti  sunt.  Isaias  etiam 
hiec  ciralus  cst  (i;)  :  Ecce  servus  meus  innoluit,  revetatus 
est  et  exaltatus,  ita  ut  eum  multi  admiraturi  sint.  As- 
pectus  ejus  deterior  est  aspectu  viri,  et  facies  ejus,  facie 

(1)  Wright.,  p.  <.^si   :    ....  ,001^014^    »tnm  ....   "^o^^  ^^r'* 

.  {la^^k  .ooi.^^  "/ifM  <^L^Z]i  .  1^0  n\V»  U^y^   cu*09io 

(2)  IbiU,  p.  Va»     :     oiio^    ^JLiLs]     )n«\yC:    ,*£!-,  j^     ^oJJ    ^bJ} 

.  )  mt  aST)?  Oli-^O 
(S)  Ibid.,  p.  ^^  '.  •  in~»|  >!»«?  gljJoVl".  ]~mJ^  ^  "'  ).£. 
(4)  Ibid.,  p.  jViA.  :  ^f^]  alk}^)  •  i^)  r^s?  )  »»  aV?  (tua.^  "<w^ 
o-~I^c  .  ^JS  o).^o  Of-m  .aJn  .  .^^-^  .on.!:^  n\\«)o  .  .^^  Jio 
]<ni  .  i^)  ).^'..^)o  ■  )jiLs  ^'-^  -<)  ^AO  n\  "^liO  .  .soi£^l^.£  >^L^^ 
)Jai  .  )l>^>^  .«TiaJ^  yi-jiJ^Lii  .f^]  .  'yZ^^U^^z  \L^Ji£Z  ><|-^  "Vi-t^^ 
i^)o   .   \^]   >*!£?   ■     V    •n.^btnaco   .  )i-a^?   .     V    noy^  %  n^V> 


(5)  Pf.  XXI,  17-iy.  Quod  aulem  Aphraalcs  iD  versicuio  18  lcRil 
a\\«),  i.  e.  ejulavernnl,  ubi  Vul^ala  aiiier :  (/iwumerflverun/,  ei  lcxius 
primigenius  :  "IDOS1  tiumerabo,  id  auclori  noslro  curii  vorsione  Sim- 
plici  commune  esl. 

(G)  Is.  Lll,  13-15 
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hominum.  Purificabit  yentes  pluritnas,  et  reges  eum 
suspicient.  Ascendit  [ita  pergit  propheta  (i)]  sicut  par- 
vulus  coram  eo  et  sicut  radix  ex  terra  sitiente  oriens.  Et 
circa  lineni  vaticinii  (:2)  :  Ipse  occisus  est  p7'opter  peccata 
nostra,  depressus  propter  iniquitatem  nostram.  Castiga- 
tionem  salutis  nostrce  subiit  et  vulneribus  ejus  sanabi- 
mur.  Quibus  vulneribus  sanati  sunt  homines?  —  David 
non  est  interfectus,  sed  in  senectute  bona  raortuus  et  in 
civitate  Bethlehem  sepultus  est.  Neque  vero  dicant 
Judsei  illa  de  Saule  intelligenda,  hunc  quippe  in  monti- 
bus  Gelboe  adversus  Phiiistaeos  pugnantem  cecidisse; 
neque  effutiant  pedes  ejus  et  manus  transfossa  esse 
quando  ipsius  corpus  e  muro  urbis  Bethsan  suspensura 
est.  Verba  citata  Sauli  non  conveniunt,  cujus,  dum 
raembra  transfigerentur,  ossa  nuliura  sensere  tormen- 
tura  :  mortuus  quippeerat,nec  nisi  post  ejusdem  obitura, 
ipsius  et  filiorura  corpora  e  muro  Bethsan  suspensa 
sunt.  Insuper  postquam  dixit  David  :  Foderunt  manus 
meas  et  pedes  meos,  et  ossa  mea  ejulaverunt,  haec  sub- 
dit  (3)  :  Deus  ad  adjuvandum  me  respice  et  eripe  me  a 

.  jJacL^^iSLS  OL_s  f^\o  .  ^ma^'.^  .ooii^AJ  }'»V'^^  ')~^^  )ViViS  ).2,J9 
•^\o  .  1^91.  ).^M  1  Vi  Ji-Al  <^)o  .  ^mii^fSi  )?ai^  fA  >.n\a? 
V^L^  .  ii'viASno  .  _«ea4^  '''^■A^  'V^£0)0  0017  .  ).^ia^£\.a?  oiZfj»£ 
^*\<)«^  .  \jd\1^  <nLLoQ.^^o  .  ^oml:^  —l^a!:^^?  ^ZoiifiiD  .  '^"^ 
)Vnn.m-  £u^9  V^  .  \^Z\  )]    ^^o?  .  )Al^in  q^\z\   \1^q^ 

•fM^  P fOr^U  "^oX^   V_:^  ^o  .  >a^  h,j^  fSxoZ^o  .  )£^ 

V-:^  >a!:x*.  ^olI^  ,-^01  ^9  V:>f£> ^^e)^  V-l^  ).Sfl\A> 


(1)  Is.  LHI,  2. 

(2)  Ibid.  Llll,  5. 

(3)  Ps    XXI,  20,  21. 
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gladio.  Et  Christus  quidem  a  gladio  creptus  csl,  cgres- 
sus  est  e  sepulchro,  lertia  die  resurgens,  Dcusquc  ci 
fuit  auxilio.  At  Saul  Dominum  invocavit,  nec  exauditus 
est;  illum  per  prophetas  consuluit,  neque  ullum  obtinuit 
rcsponsum  :  tum,  cclato  nomine,  sciscitatus  est  ariolos, 
a  quibus  omen  accepit;  clade  a  Philistaeis  affectus  cst, 
vidensquc  hostes  in  pugna  supcriores,  seipsum  gladio 
suo  intcrcmit.  Ait  adhuc  David  in  codem  vaticinio  (i)  : 
Nomen  tuum  fratribus  meis  prcvdicabo,  in  media  ecclesia 
laudabo  te.  Quomodo  vero  ista  in  Saulera  quadrarc 
possunt?  Et  iterum  dixit  Psalmista  (2)  :  Non  permisisti 
sanctum  tuum  videre  corruptionem.V eruin  enimvero  haec 
omnia  in  Christo  impleta  sunt.  Quum  enim  ad  Judreos 
venisset,  ipsum  isti  non  receperunt,  sed  inique  damna- 
verunt,  adhibito  falso  testimonio,  eumque  e  palibulo 
manibus  suis  suspenderunt,  palmas  et  plantas  clavis 
transfodientes  atque  affigentes ;  unde  omnia  ossa  illius 
ejulaverunt.  » 

V.  Aphraatis  doctrina  de  fidei  et  bonorum  operum 
necessitate  ad  justificationem. 

De  fidei  et  bonorum  operum  efficacia  ad  justificationem 
et  salutem  obtinendam  ac  generatim  de  justificationis 
natura,  conditionibus  ct  proprietatibus  plurima  auctoris 
nostri  Epistolis  insunt;  quoc  si  in  unum  colligerentur, 
sat  amplnc  tractationis  materiam  vel  sola  suppeditarent. 
Ex  his  pauca  tantum  cursim  dclibabimus. 

Ad  gratiam  quod  attinet,  eam   plerumque  depingit 


(1)  Ps.  XXI,  22. 

(2)  Ps.  XVI,  !0. 
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Sapiens  Pcrsa  ut  Ghrisli  el  Spiritus  Sancti  totiusquc 
adco  SS.  Trinilatis  habitationem  in  hominc  justo  (l); 
eadcm  aiibi  est  sive  principium  vitae  corporali  vita 
nobilioris  (2),  sivc  pignus  quod  Christus,  ad  Patrem 
discessurus,  nobis  commissum  voluit  (3).  Ilia  autem 
conjunclio  cum  Deo,  seu  illud  divinae  naturai  consor- 
tium,  cum  in  fidelium  animabus  initium  ducat  a  Bap- 
tismi  rcgeneratione  (4) ,  neque  inamissibile  est,  neque 
hominem  ullo  modo  impeccabilem  reddit  (5) ;  ideo  solli- 
cite  custodiatur  oportet  (fi).  Nam  «  Spiritus  Sanctus,  si 
contristetur,  ab  homine  recedit  (7);  si  pignus  Christi 
spreverimus,  is  quod  suum  est  auferet  et  iis  quaj  pro- 
miserat  nos  privabit  (s);  peccator,  licet  vivens,  Deo 
morluus  est(9).  »  Porro  ii  demura  qui  Spiritum  Sanctura 
ad  mortem  usque  purum  servaverint,  Christum  judicera 
sibi  propitium  quondam  nanciscentur,  «  rapientur  in 
crelum  et  regnum  quod  ipsis  ab  initio  pracparatura  fuit 
hsreditatc  accipient  (do),  »  coctcris  «  dcscendentibus  in 
infernura,  ubi  fletus  erit  et  stridor  dcntiura  (h).  »  HaBC, 
quae  brevissirac  nunc  indicantur,  postea,  quantum  ne- 

(i)  Cfr.,  exempli  gratia,  Dissertt.de  monacliis  et  de  acino ;z[i. VI r\^Yi{., 
pp.  fSLO  scqq.  el  <n^^  • 

(2)  Wrighl.,  p.  ^**tt*  . 

(3)  Ei.  gr.,  Wright.,  p    >-jb--e  ■ 

(4)  Ibid  ,  p    01-a*  • 

(5)  Ibid,,  p    OM  • 

(6)  Ibid.,  p.  o.sji  seq. 

(7)  Ibidem. 

(8)  Ibid.,  p.  ^^-B  • 

(9)  Ibid.,  p.  v.«dau5  . 

(tO)  ibid.,  pp.  ^-aA'  cl  ^^  • 
(ri)  Ibid.,  p.  ^^  • 
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cesse  erit,  demonstrabuntur,  ubi  qunc  de  anima  tradit 
auctor  expendemus. 

De  fide  aliisque  dispositionibus  ad  justificationem 
rcquisitis  talia  scribit  Aphraates,  qua3  haberi  possint  ut 
perspicua  quaedam  cxpositio  doctringe  illius  catholicffi,  a 
sacrosancta  Tridentina  synodo  solemniter  declarala?  (i)  : 
«  Fides  est  humanae  salutis  initium,  fundamentum  ct 
radix  omnis  justificalionis,  sine  qua  impossibile  est 
placere  Deo  et  ad  filiorum  ejus  consortium  pervenire.  » 
Jam  in  antegressis  hanc  ex  ipsius  ore  sententiam  exce- 
pimus  (2)  :  «  Principium  omnium  bonorum  operum  istud 
coram  Deo  requiritur,  ut  credamus  unum  esse  Deum; 
tum  necessarium  est  ut  fidei  addamus  mandatorum 
observationem.  »  Pariter  audivimus  explicantem  quid 
fidei  salutiferae  nomine  intelligat,  nempe  non  inancm 
illam,  quam  jactant  Protestantes,  fiduciam  de  peccato- 
rum  condonatione  per  externam  imputationem  merito- 
rum  et  justitiae  Christi,  sed  firmum  mentis  assensum  in 
omnia  quie  Deus  nobis  revelavit.  «  Hcec  est  autem  fides, 
ait  |3),  ut  credat  homo  in  Deum,  rerum  universarum 
Dominum,  qui  fecit  coelum  et  terram....  Ad  eam  illud 
quoque  pertinet,  quod  credamus  resurrectionem  mor- 
tuorum  et  Baptismi  Sacramentum....  » 

Cujus  fidei ,  simulque  bonorum  operum ,  necessi- 
tatem  sic  (ut  hoc  specimine  utar)  inculcat  (4)  :  «  Se- 
quentia  nunc  accipe  de  fide  quae  petra)  superimposita 
et  de  aedificio  quod  eidem   superstructum   est.    Pri- 

(1)  Sess.  VI,  d€  justilicatione,  cap.  Vlil. 
(l)  Wrighl ,  p.  — ^it  .  Cfr.  sup.,  p.  231 

(3)  Wrighl.,  p.  >-as,  el  sup.,  p.  229,  not.  I. 

(4)  Wrighl  ,  p.  \  seq  ••  ^Vi«m^l?  •  UaOio-?»  "^^  '^iJiaA  ^?  ^4,311 
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mum  credit  homo;  quum  credit,  diligit;  quum  diligit. 
sperat;  sperans,  justificatur;  justificatus,  perficitur; 
perfectus,  coronatur.  Postquam  vero  totum  ejus  aedifi- 
cium  exstructum  est,  pcrfectum  atque  coronatum,  tunc 
ipse  fit  domus  et  templum  in  quo  Christus  habitat, 
sicut  dixit  Jeremias  propheta  (i)  :  Templum  Domini, 
tempUnn  Domini,  templum  Domini  vos  estis,  si  vice 
vestrce  et  opera  vestra  bona  fuerint.  Item  monet  Deus 
per  prophetam  (2)  :  Inhabitabo  in  illis  et  inambulabo 
inter  eos.  Insuper  et  beatus  Apostolus  haec  profert  (3)  : 
Templum  Dei  estis,  et  Spiritus  Christi  habitat  in  vobis. 
Et  Dominus  noster,  discipulos  suos  alloquens  :  Vos  in 
me,  et  ego  in  vobis.  Quando  autem  domus  facta  est  locus 
habitationis,  incipit  homo  accurare  quidquid  necessa- 
rium  est  ei  qui  in  illa  domicilium  constituit.  Si  velit  rex 
aut  aliquis  princeps  habitare  in  domo  quae  regis  est, 

•f£itty  1^0  .  inmVi  «.iw))  U^o  .  >  n«tV  ^^n)  ^o  .  )  ^'^*- 
UiDo  .  "^^shA^r  fHac^])  V^o  .  ^.^.^^  ^??l1?  i^o  .  '.^p^^o 
Usuoie  )£uk£  ]o9i  ^f<n  fla^Z)o  *Vl^£u^)o  olI^lIs  9i.^as  ■  "^tp* 
gi^"i<gi  )->i^?  qL^a^oi  .  V^^  )-^M  t^)?  ^)  •  )  - '  ^ '■^*  |^<^vv>^\ 
.  ^  •>  «,•  '^So  .a££uikVo)  ^•f&Jt/Z  A  :  ^•fief  ^£J)  ai.\a^<n  %  )-*i^? 
t  ^*N4>  >-s)s  .  ^(%Si  '^91)0  ^tn^  r^h  ••  t^^T^'  r^)  «^oZo 
)^^^  )  Mt  A V>  oL^kOJo  •.  )oiA.7  ^o^)  ai^a^tn»  .  ^J^)  \.la(n  \i^Q4 
<rf_^  ^o^j)>  .  >aJI0|  iViN^iS  i^)  ]^sat  ^oZ  .i^  w3)o  .  .(ia£ 
>«i^  ^r'"  *'  1r^^^  ^-^  ]L.i^  )o(n)  \i>co  .  )j)  ^ona  )j)o  *.  .o£j) 
\j\s]  .  )i>in^  ^^?  T7><^  <n-^  )^L:>a  )j:>o>  .•  )-AJr£  ^^ 
saoio^  ^i^^))   .    )r\*nn  jntV»  i^^fS   0]   .    U^l^   )i>*J?  ooiJ)? 


fl)  Jerpm.  VIF,  4  et  5 

(?)  ]\  Corinih.  VI,  16;  Ezechiel   XLIII,  9 

(S)  I  Cor.  IM.  16. 
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regis  honorandi  causa  requiruntur  omnis  supcllex  ct 
coramoditates  omncs  quae  rcgiam  deccnl  majcstatcm  : 
neque  enim  rcx  in  domo  qurc  omni  apparatu  carcat 
sedct  aut  commoratur,  sed  exigit  ut  aedcs  perfecte 
adornentur  et  ut  nihil  desit.  Quod  si  aliquid  dcsit 
domui  in  qua  rex  habitat,  custos  domus  morti  tradctur, 
co  quod  ca  qutc  ad  ministcrium  regis  spectant  non  pro- 
curaverit.  Eodem  modo  quicumque  domus  fit  et  domi- 
cilium  Christi  iis  intcntus  esse  debet,  quae  ad  ministc- 
rium  Christi  in  ipso  habitantis  conducant  ct  quibus 
ejusdem  bcncvolentiam  demcreatur.  Primum  igitur 
domum  suam  pctrae,  quae  est  Christus,  superstruit  : 
huic  scilicet  petrae  imponitur  fidcs,  cui  innitens  totura 
exsurgit  aedificium.  Ut  enim  domus  inhabitetur,  in 
homine  requiritur  jcjunium  purum ,  et  hoc  per  fidem 
firmatur;  exigitur  oratio  munda,  quae  per  fidem  acccpta 
fit;  opus  est  charitate,  quae  fide  sustentatur;  neccssariae 

|.lalk     )]o    m — O    ]f^    {]     ).al^    .    ,_£l^  "'««^ — s   ^^   Vi   .  »^  m«^<     ^^. 
)]  ^^i^  f^  .  i^-t^?  i^..*^  ,.<:  OL^  )->SV)\  01^  )^£^  )])  .  (na»r> 

)ZilVl\  ■.  OU—S  ]-fM>  ^A^iiOi  ]l\  «n^  ^^^   i  -"^  "   ^Ofltf    .)o   .   ou-s    ^  ^M  " 

.  )n\v\  )^4V4>.^  ^Z)  )])  V-1  .•  ]L^i  n^a^L]  ^^'^^  ^V  ooi 
jJlc  )}^J  .  )  itt  aV\  )iVSV  £^ao  )Ab^  )o(n?  .  ]^-fn  ^]  \l^(n 
^AJbJ  ^gg,  ,^t\.)^o  -.  oi»s  )r-^[?]  )««*^l»o?  ]t.  4V4^\    okJL  ^][) 

*.     I  iti  >V     0^001?       l^S^S      V_^      OLIaIS      \l£)     f^    >0|_fiQ^     .      '^     \ 

y  n\w  )/a3V<gi  V^o  .  )Zallcutai  j^^.fnA^^  \^\^  \^  oi^^^o 
iZnlV.ouSo  .  U^i  ^oo,  •.  ]L^}  qii.VSV\  )^£l:>oo  .  ]l^l£  ad^ 
.  jlnn^V  )ZalV.«oLao  .  \t~^y   ]b.(x\.    '-    ^  ]  .v^^^y^    .    >a^&.^ 
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siint  clcemosynae,  quas  fidcs  largitur,  ct  humilitas,  qufe 
(idc  condccoratur.  Idem  homo  servat  virginitatem,  quae 
per  fidcra  amatur;  tendit  ad  sanctitatem,  quae  per  fidem 
inseritur;  sollicite  quaerit  sapientiam,  quara  per  fidera 
invenit;  ipsi  necessaria  est  hospitalitas,  quae  ex  fidc 
liberaliter  exercclur,  siraplicitas,  quae  fide  teraperatur, 
et  patientia,  quac  fide  pcrficitur;  sapicnter  colit  raan- 
suctudinera,  quae  per  fidem  acquiritur,  et  diligit  morti- 
ficationem,  quae  ex  fide  procedit.  » 


VI.  Aphraatis  doctrina  de  Baptismo. 

Variis  in  locis  memorat  Sapiens  Persa,  demptis 
Matrimonio  ct  Extreraa  Unctione,  orania  Sacraraenla 
quae  Ecclesia  catholica  a  Christo  Doraino  sese  accepisse 
profilctur.  De  Ordine  tamen,  quem  sanctam  manuum 
impositionem,  )A^|-o  1^^!  >aaj»  (i),  appellat,  ct  de 
Confirmatione ,  quara  signaculi ,  Ua-4.05  (2) ,  nomine 
denotarc  videtur,  nihil  nisi  nudam  mentionera  suppe- 

.  1^/^^. 'vi  ]Zal^a.«t7k£o  •  )^aA^.a^  '^)-^o  .  .^na^sbJao  alSn«oi^o 
Ti^a^  .^^.0^0  •  j^  .>;a<^  j/nlSn.guso  .  )2a^o^  oi-J^  1*^°^ 
|/-iv/^.^^>-,  ..  )^<^>.^«^  ^j  )j9o  .  )^^£Cc  )ZaJL:^(n.so  •.  ]Za.^fJi 
.  ^fl^L^kC  ]ZoS^ai^o  .  \Za.j^JSis\  >^o^  91.-!!;:^  )^o  .  )  n-i^  ASf> 
w«)  )Jk£io  .  )  ^  V^A»^  ^^Al^ia^inJio  .  )Zaj>i * 4 ■=»  n— ^  )^\?a^.^o 
.  \ZQMALo-f£>  .ooifi^o  .  ^v-^V^^v^  )ZolV\<quao  .  ^Vali^^tWSr» 
.    ^yjftZ^afi    )2alla«ouso    .   )2a^:xtJs)  ^o^^o    .  )^JlcC>.^  )ZaXleuoiAo 

(1)  Wright.,  p.  w-»»i  . 

(2)  Ibtd.,  p.  <4^'  ' 
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dilat.  Quid  autem  do  tribus  reliquis  Sacramentis  habcat 
haud  inutilc  erit  paulo  accuratius  examinare. 

Quod  spectat  ad  Bapiismum,  ex  Homiliis  discimus 
qucenam  sit  ejus  materia,  quaenam  forma.  Deinde  cum 
pcccati  originalis  in  omnes  homines  propagalione,  de 
qua  antea  diximus,  connexa  est  necessitas  Baptismi, 
quem  idcirco,  juxta  Apliraatem,  crcdcre  non  sufficit, 
sed  cujus  susccptio,  per  aquae  ablutionem  conjunctam 
cum  prolatione  «  nominum  Patris  et  Filii  et  Spiritus 
Sancti  (i),  »  requirilur  ut  «  peccata  in  aqua  delean- 
tur  (2),  »  ut  «  vita3  sigillum  accipiamus  (3),  »  denique  ut 
«  homo  Ecclesiae  Dei  aggregetur  et  particeps  fiat  cor- 
poris  et  sanguinis  Christi  (4);  »  nam  per  Baptismi 
«  aquas  sacerdotes  nos  generant  (o),  »  hoc  esl,  vita 
donant  spirituaii,  qua)  in  gratia  Dei  consistit  ct,  peccato 
opposita,  per  illud  arcetur  vel  amittitur. 

Praeterea  Baptismus  Ghristi  Baptismo  Joannis,  signo 
egeno  ct  infirmo,  ad  poenilcntiae  sensus  ingcrendos 
demum  comparato,  praeponitur,  atquc  adeo  intrinscca 
virtus  illius,  tanquam  signi  efficacis  ad  gratiam  confe- 
rendam  seu  merita  Redemptoris  applicanda,  perspicue 
indicalur.  Postquam  scilicet  asseruit  scriptor  (e)  pecca- 
torcm  (utique  rationis  compotem)  «  nonnisi  opcribus  et 
affeclibus  malis  acorde  resecatis,  veniread  Baptismum, 

(1)  Wrighl.,  p.  ^^  • 

(2)  Ibid.,  p.  --»-A  • 

(3)  Ibid  ,  p.  ^^  . 

(4)  Ibid.,  p.  oi-s>  • 

(5)  Ibid.,  p.  >s»   . 

(6)  Ibid.,  p.  o«J    :   r:^r"»    •  U-^    Ir^  r~*  «^^^^^  »H'    ^® 
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verae  circumcisionis  complcmcntum,  sicque  populo  Dei 
adscribi,....  vitamque  liaurire  ex  largitione  Spiritus 
quem  accepit,  »  haec  continuo  subdit  (i)  :  «  Jsraelitac, 
illa  paschatis  nocte,  quando  libcratio  ipsis  contigit,  in 
medio  mari  baptizati  sunt;  et  Salvator  noster,  nocte 
paschatis,  pedes  discipulorum  lavans,  Baptismi  exhibuit 
figuram.  Scias  autem,  carissime,  inde  demum  ab  ista 
nocte  verum  Baptisma  a  Christo  datum  esse.  Quamdiu 
enim  cura  discipulis  suis  versatus  est,  hi  baptismum 
quemdam  legis  veteris  conferebant,  qualem  respiciebat 
Joannes,  quum  diceret  (2) :  Resipiscite  a  peccatis  vestris. 
Verum  nocte  illa  manifestavit  eis  Jesus  Baptismum, 
passionis  et  mortis  suae  signum,  sicut  dixit  Aposto- 
lus  (3)  :  Consepulti  estis  cum  eo  per  Baptismum  in 
mortem  et  cum  ipso  surrexistis  in  virtute  Dei.  Notum 
porro  tibi  sit,  amice,  baptismum  Joannis  vim  non 
habuisse  peccata  remittendi,  sed  ad  pcenitentiam  exci- 
tandi.  Etenira,  ut  in  Actis  duodecim  Apostolorum  legi- 
raus  (4),  eos  qui  sive  ex  gentibus  sive  ex  Israele  vocati 
erant  intcrrogaverunt  discipuli  num  baptizati  fuissent, 
iisderaque  respondentibus  baptismo  Joannis  sese  bap- 
tizatos  esse  verura  Baptisraa,  passionis  Rederaptoris 
nostri  sacramentum,  administraverunt.  De  hoc  eodem 
Baplismate  Salvator  noster  locutus  est,  quum  dixit 
discipulis  (5)  :  Joannes  aqua  baptizavit,  vos  autem  bap- 

,  )  -  -  .^  <^«  oO0>o  oiii.,-aS  wflZo^  aSdo  In^f 

(1)  Wrighl.,  pp.  as>  ei  >=»  • 
{i)  Matt.  III,  2. 

(3)  Coloss.  II,  12 ;  it   Rom.  VI,  3,  4. 

(4)  Acluum  XIX.  3. 

(5)  Ibid.,  I,  5 
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tizabimini  in  Spirilu  Sancto.  Et  reapse  (i)  quando  Chris- 
tus  Dominus,  accepta  aqua  et  in  pelvim  ablutionibus 
deputatam  iinmissa,  renibusque  linteo  proicinctis,  coipit 
lavare  pedes  discipulorum,  pervenientem  ad  Simonem 
Petrum  hic  interpellavit  :  Tune,  Domine,  pedes  meos 
lavas?  Pedes  meos  nunquam  lavabis.  Dixit  ei  Jesus  : 
Nisi  te  lavero,  non  eris  bonorum  meorum  particeps. 
Respondit  Si^non  :  Ne  iijitur  pedes  tantum,  Domine,  sed 
manus  etiam  caputque  abluas.  Excepit  Jesus  :  Qui  jam 
mundatus  est  nonnisi  pedum  lotione  indiget.  Tum  , 
pedibus  discipulorum  ablutis,  vestimenta  sua  accepit, 
recubuit  et  dixit  :  En  vocatis  me  Magistrum  et  Domi- 
num  vestrum,  et  talis  reipsa  sum.  Si  ergo  ego,  Magister 
et  Dominus  vester,  pedes  vestros  lavo,  quam  necessarium 
est  ut  alter  alterius  pedes  abluatis !  Exemplum  hoc  vobis 
exhibui,  ut  quemadmodum  egi  ego  et  vos  agatis.  Post- 
quam  aulem  Dominus  lolis  pedibus  corum,  discubuit, 
tum  demum  eis  praebuit  corpus  suura  et  sanguinem, 
contra  ac  egerant  Israelitae,  qui  nonnisi  post  paschatis 
manducationem  in  nube  et  in  mari  baptizati  sunt , 
referenle  Apostolo  (2)  patres  nostros  omnes  sub  nube 
fuisse,  omnesque  mare  trajecisse.  » 

VII.  Aphraatis  doctrina  de  prcesentia  reali  et  de 
sacrificio  novce  legis. 

Christum  Dominum  speciebus  eucharisticis  vere , 
realiter  et  substantialiter  subesse  pluries  ita  affirmat 
Aphraates,  ut  hic  etiam  sese  praebeat  disertissimum 
doctrinae  catholicae  testera. 


(1)  Quae  hic  afTeriur  Darratio,  ex  Joan   XIII,  6-15,  desumpia  esl. 
(i)  I  Cor.  X,  1. 
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Ex  hac  veritate  argumentum  depromit,  quo  probet  a 
peccatis  linguae  summopere  cavendum  {\)  :  «  Unicum 
est,  inquit,  oslium  domui  tuae,  et  ipsa  est  templum  Dei; 
neque  ulla  ratione  decet,  o  homo,  ut  per  portam,  qua 
rex  ingreditur  lutum  et  sordes  exeant.  Si  quis  autem, 
dum  recipit  corpus  et  sanguinem  Christi,  ab  omnibus 
peccatis  se  abstineat,  is  os  suum,  per  quod  regis  Filius 
intrat,  sollicite  custodit.  Non  licet  tibi,  o  homo,  illo 
tuo  ore  verba  immunda  proferre.  » 

Nolandum  pariler  est  quod  in  Eomilia  IV  de  pecca- 
loribus  et  iis  quorum  manus  cruore  foedatae  sunt  legi- 
tur  (2),  eos  nempe  «  non  mundatum  iri,  nisi  immersi 
fuerint  aquis  Baptismatis  et  acceperint  corpus  atque 
sanguinem  Christi.  Sanguis  (enim)  expiatur  sanguine, 
corpus  corpore  purificatur,  et  peccata  aquis  abluuntur.» 

In  Epistola  de  paschate  fuse  exponitur  pascha  Judaeo- 
rum  typum  fuisse  coenae  eucharistica3 ,  qua  Christus 
carnem  suara  edendam  tradit  et  sanguinem  potandum; 
simul  docet  scriptor  in  Eucharistia  conlineri  sacrificium 
commemorativum  mortis  Christi,  multaque  adnectit  de 
animae  munditia  et  aliis  dotibus  ad  sacram  communio- 

(I)  Wrighl.,  p.  at~^  scq  :  *•  ^^*'^^  «'^— ^  ^)  i^'-^  Hs^  ''<"  r— ^ 

l^iZ      C9US)    /    \-^]     i— S      ^o)       ;     ^      )]o    )]o     .    jfTk^)    Ol\-><01     0^091? 

9oi)]J  ■•  )  "'  '^'^*  aC^Jo  otf^  >  nnilc  *.  )^L0  —^ok^        '^  )^^r^ 
..  \^'f£.  .c)  )l  ^Si  A,  .^_^  Z)w«^   .   )i\Sn   i_2  iTu^  ^)^?  oda^xast 

.  ]hf\\  l  \LJ3c  s-asX.  .^Vn^^o  (njs> 

(i)  Wrighl.,  p    <M»^  :  .  )£w^?riVisrTg>  ),Vi^,  a^ma  ^  )])  .  ^^)£C!>c  )] 

)i.^°>^  )r^°  •   )jb)£^  i^r^  V^?  •  )«**i>V?  oCtfio    cii^  ■  iSn^o 
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nem  requisitis.  Horum  omnium  quoddam  specimen  in 
luedium  proferre  liceat  (\). 

«  Audisti,  amice,  quae  libi  de  hoc  pascliate  dixi,  ejus 
nerape  figuram  priori   populo   dalam   fuisse  et  ipsius 

veritatem    inter   gentes  liodie  prsedicari Profecto 

verus  agnus  est  Salvator  noster,  anniculus,  idemque 
immaculatus,  prout  de  eo  testatus  est  propheta  (2)  : 
Non  est  in  ipso  iniquitas,  neque  dolus  in  ore  ejus  inven- 
tus  est;  sed  voluit  Dominus  eum  deprimere  et  tormentis 
tradere.  Dictus  est  anniculus,  eo  quod  peccatorum 
immunis,  ut  parvulus,  fuerit.  Unde  ipse  discipulos  sic 
alloquebatur  (3)  :  Nisi  conversi  fueritis  et  efficiamini 
sicut  parvuH,  non  intrabitis  in  regnum  ccflorum.  Isaias 
vero  de  justo  haec  iiabet  (4)  :  Puer  qui  peccat  maledic- 
tioni  suberit,  et  ideo  morietur,  non  secus  ac  senex  cen- 
tum  annos  natus.  —  Porro  Salvator  noster  nocte  iegaii, 
quae  est  decima  quarta,  agnum  paschalem  cum  disci- 
pulis  comedit,  iisque  loco  paschatis  praBfigurativi  hujus 
adimpletionem  exhibuit.  Postquam  enim  ab  eis  discessit 
Judas,  sumpsit  Jesus  panem,  huic  benedixit,  eumdem- 
que  dedit  discipulis  suis,  dicens  (5)  :  Hoc  est  corpus 
meum;  accipite  et  comedite  ex  eo  omnes.  Tum  vinum 
etiam  consecravit,  isla  proferens  (e)  :  Hic  est  sanguis 
meus  Novi  Testamenti,  qui  pro  multis  effunditur  in 
remissionem  peccatorum.  Quando  in  unuin  convenietis, 
hoc  facite  in  meam  commemorationem.  Talia  quidem 


(1)  Wrighl.,  p.  U>i  seqq. 

(2)  Isaise  Llll,9,  10. 

(3)  Hatt.  XVIII,  3. 

(4)  Isaiae  LXV,  20. 

(5)  Matt.  XXVi,  20. 
(Q)  Ibid.,  vv.  27  cl  28. 
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proaunliavit  Dominus  noster  antequara  comprehendere- 
lur.  Dein.  cum  pascha  celebravisset  et  corpus  suum 
edendum  sanguinemque  potandum  praebuisset,  surrexit 
et  cum  discipulis  se  contulit  ad  locuni  in  quo  capiendus 
erat.  Qui  corpus  suum  comedit  et  suum  bibit  sangui- 
nera  raortuis  annumeratur;  propriis  autem  raanibus 
Dominus  noster,  antequara  crucifigeretur,  corpus  suum 
edendura  et  sanguinem  bibendum  suppeditaverat.  Dein 
nocte  decima  quarta  comprehensus  est,  ejusque  causa 
usque  ad  horam  sextam  coram  judicibus  agitata,  hoe 

lerapore  condemnatus  et  in  crucem  actus  est Nocte 

vero  qua  exeunte  illucescit  primus  liebdoraadae  dies, 
eadera  hora  qua  corpus  suura  et  sanguinera  discipulis 

dederat,    resurrexit   a   mortuis Pascha  Judaeorum 

dies  est  decima  quarta,  noctemque  et  diera  coraplec- 
titur;  illa  aulera  parasceves  dies,  qua  Christura  passura 
esse  diciraus,  dies  fuit  decima  quinla,  item  nocte  et  die 
conjunctis....  Judaci  peccala  suasingulis  annis  recolunt; 
nos  meraoriara  celebraraus  crucifixionis  et  opprobrio- 
rum  Salvatoris  nostri.  Illi  enira  paschatis  terapore  e 
servitute  Pharaonis  erepti  sunt,  et  die  crucifixionis 
liberati  sumus  nos  a  jugo  Satanae;  immolarunt  illi 
agnura  sumptum  e  grege  ovium,  ejusque  sanguine  ser- 
vati  sunt  ab  angelo  exterminatore,  et  nos  sanguine  Filii 
electi  exonerati  fuiraus  operibus  perditionis  quae  fece- 
raraus;  illis  praefectus  erat  Moyses,  et  nobis  Jesus  fuit 
Dux  et  Salvator;  Moyses  corara  illis  divisit  raare,  eos- 
que  trajecit,  et  Rederaptor  noster  infernura  aperuit, 
porlisque  confractis,  non  solura  aditura  sibi  patefecit  et 
ad  interiora  loci  penetravit,  sed  exitura  praebuit  iis 
oranibus  qui  in  ipsura  credunt;  ilii  raanna  cibura  acce- 
perunt,    nobis   autera    Dorainus    nosler   corpus   suum 
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edeiidum  prfebuil;  illis  aqua^  ex  rupe  manarunl,  et 
Salvator  noster  aquas  vivas  e  sinu  suo  nobis  propinavit. 
Advertas  carissinie,  quomodo  Dominus  pra3ceperit  ut 
agnus  ille  paschalis  in  una  domo,  non  in  pluribus 
domibus,  ederetur  (i)  :  unica  illa  domus  est  Ecclesia 
Dei.  —  Praescriptum  etiam  erat  ut  a  comestionearcerentur 
mercenarii  et  advencB  (^)  :  quinam  autem  sunt  merce- 
narii  et  advenae,  nisi  ii  qui  perversas  sectantur  doctrinas 
et  quibus  ideo  non  licet  pascha  comedere?  De  istis 
Salvator  noster  (3)  :  Mercenarius,  cujus  non  sunt  oves 
proprice,  statim  ac  vidit  lupum  venientem.  relicto  grege, 
aufugit.  —  Insuper  jussi  sunt  IsraelitiE  (4)  non  comedere 
ex  agno  crudum  quid,  vel  coctum  aqua;  cujus  prsecepli 
significatio  manifesla  est  :  sacrificium  videlicet  in 
Ecciesia  Dei  offerri  solitum  igne  assari,  non  vero  aqua 
coctum  aut  crudum  adhiberi.  —  H?ec  prteterea  mandavit 
Deus  (5)  :  Ita  comedetis  agnum  :  renes  vestros  accingetis, 
calceamenta  in  pedibus  et  in  manihus  baculos  habebitis; 
in  quibus  latent  praestantissima  mysteria.  Qui  enim 
vesci  vult  Cliristo,  vero  agno,  renes  suos  fide  accingil, 
pedes  suos  zelo  pro  Evangelio  calceat  et  manu  gerit 
gladium  spiritus,  id  est,  Dei  verbum.  —  Quod  ulterius 
adjectum  est  (g)  :  Nullum  ossium  ejus  frangetur,  adim- 
pletum  est  die  qua  Ghristum  crucilixerunt,  dum  non 
Jesu,  sed  illorum  qui  cum  ipso  crucifixi  erant  fregerunt 
crura;  unde  advertit  Evangelista  (7)  tunc  evenisse  quod 


(1)  Exod.XW,  48. 
(i)  Ibid.,  V.  43. 

(3)  Joan.  X,  12. 

(4)  Exod.  XII,  9. 

(5)  Ibid  ,  XII,  n. 

(6)  Ibid.,  XII,  46. 

(7)  Joan.  XIX,  36. 
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scriptum  fuerat  :  Nullutn  ossiuin  ejus  comminuetur .  — 
Alia  est  iraposita  lex  (i),  ne  servus  emptitius,  priusquam 
caniem  prceputii  sni  resecuerit,  pascha  comedat  :  servus 
autera  emptitius  cst  iiorao  peccatis  deditus,  qui,  poeni- 
tentiam  agens,  Christi  sanguine  redimitur,  et  demum 
postquam  a  corde  suo  opera  maia  abscidit,  ad  Baplis- 
mum,  verum  circumcisionis  complementum,  pervenit, 
sicque  populo  Dei  adjungitur  et  particeps  efficitur 
corporis  atque  sanguinis  Christi.  —  Ulud  quoque  quod 
pra^ceptum  est  (2)  :  Comedetis  festinantes,  in  Ecclesia 
Dei  observatur,  ubi  fideles  cum  timore  et  tremore, 
festinantes  et  stantes  agnum  manducant,  quoniam  pro- 
perant  vitam  haurire  ex  largitione  Spiritus  quem  acce- 
perunt.  Illa  enim  paschatis  nocte,  quando  liberatio 
ipsis  contigit,  Israelitse  in  medio  mari  baptizati  luere, 
et  Salvator  noster,  nocte  paschatis,  lavit  pedes  disci- 

pulcriira,  Baptisraura  mystice  significans Poslquam 

autera,  pedibus  eorura  ablutis,  recubuit,  corpus  suum 
et  sanguinera  dedit  eis.  » 

Eucharistiam  qua  sacrificium  est,  expressius  respi- 
cere  videtur  Sapiens  Persa  ubi,  in  Epistola  XVI,  osten- 
dens  veteri  oeconomiae  novam  substitulam  esse  et  gentes 
in  locum  populi  Judaici  suffectas,  principiura  istud  et 
in  sacrificiis  verura  coraprobari  sic  exponit  (3)  :  «  Prae- 
dixit  etiara  propheta  gentes  loco  populi  (Israelitici) 
oblaturas  sacrificia.   Haec  enim  sunt  ipsius  verba  (4)  : 

(1)  Exod.  XII,  44. 
(i)  lbid.,XII,H. 
(3)  Wrighl.,p.  '-^-^  seq.:  ^aJci*  i.viVi::>i  V_L  t^urJ    r:ao)    «£oZo 

'^ViA.    <^9>     i^i^    jj^l  {.lo:^    ..al:^     jXsVo^      '^■f.a^     .oonJ 


(4)  Malach.  i,  II. 
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Magnum  est  nomen  meum  in  yentibus  et  in  omni  reyione 
ofteruntur  nomini  meo  victimce  mundce.  Israelem  vero 
ita  compellat  propheta  (i)  :  Oblationes  vestrce  non  place- 
bunt  mihi;  el  dein  (-2)  :  Victimoi  vestrce  mihi  non  sunt 
acceptce.  » 

Et  hiEC  quidem  de  Eucharistia.  Nec  plura  addere 
necesse  videtur,  cum  ex  dictis  constet  iliam,  juxta 
Aphraatem,  esse  simul  et  novae  legis  Sacrificium,  sacri- 
licii  cruenti  in  cruce  oblati  commemorativum,  et  Sacra- 
mentum,  sub  speciebus  panis  et  vini  corpus  et  sangui- 
nem  Christi  continens ,  cumque  idem  insuper  nos 
docuerit  hujus  Sacramenli  maleriam  et  formam,  neque 
omiserit  animi  conditiones  ad  id  digne  recipiendum 
necessarias;  ad  quas  profecto  et  ille  priorum  saeculo- 
rum  ritus  pertinet,  quo  Eucharistia  iis  qui  per  Baptis- 
mum  ab  omnibus  peccatis  mundati  erant,  nulla  mora 
interjecta,  minislrabatur. 

VIII.  Aphraatis  doctrina  de  confessione  sacramentali. 

Proeclara  omnino  sunt,  ideoque  nobis  non  praeter- 
millenda,  quae  tradit  Sapiens  Persa  de  necessitate 
confessionis  sacramentalis  ad  obtinendam  peccatorum 
remissionem. 

In  ea  enim  Epistola  quam  de  poenitenlice  virtute 
conscripsit,  mira  quadam  suavitate  nec  minore  orationis 

OVim^n     P)    jJ^)    ^OZO    .    )-£^t)    H    ^^ISiOM^i    ).tAJ    fiio]    V^)i.BU) 

.     «  "  '-•  '^  ^*  ,«_\ 
(1)  Jerem.  vr,  20 
(i)  Ibidcm. 
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vehementia,  exemplis  prasertim  ex  Scriptura  congestis, 
Dei  coraraendat  misericordiara,  peccatoresque  monet  ne 
reconciliationis  gratiam,  quae  unicuique  in  hac  vita 
semper  praesto  est,  respuant  vel  negligant.  Porro  inter 
conditiones  veniae  a  Deo  impetranda?  et  integritatis 
spiritualis  reparandae  haec  imprimis  inculcatur,  ut  qui 
deliquit  culpas  suas  iis  manifestet,  qui,  potestate  cla- 
viura  instructi,  vulneribus  acceptis  reraedium  aptum 
adhibere  possunt.  Digna  sunt  auctoris  verba  quae  oculis 
lectoris  subjiciantur  et  diligenti  pensentur  examine. 

«  Oranibus  doloribus,  ait  (<) ,  sunt  raedicaraenta, 
sananturque,  modo  prudens  medicus  illos  noverit;  et 
iis  qui  in  certaraine  nostro  plagis  affecti  fuerint  paratura 
est  poenitentiae  pharmacura,  quo  vulneribus  iraposito 
reticiantur.  0  raedici,  discipuli  sapienlis  nostri  raedici, 
accipite  reraedium  illud  ,  quo  languentiura  vulnera 
sanetis.  Bellatoribus  enira  qui  in  praclio  ab  hoste  per- 
cussi  sunt  si  peritus  adsit  raedicus,  solerter  inquirit  hic 
qua  ratione  illis  raedeatur,  etpostquam  eosdera  sanavit, 
rauneribus  et  honore  a  rege  donatur.  Siraili  raodo, 
carissirae,  ei  qui  in  pugna  nostra  decertat  et,  hosti  suo 

({)  Wright.,  p.  01.^  seq.:  i^  •  .,-^l£>^o  hSnViw  £u.)  U;)^  Va^ 
£m)  .  ^^St»  )Ja^V<s  .  *^VAV|\o  .  ^oJ)  ■  '"-■^'  j*^"^ "  \.^] 
•»  ^^jVNmI^o  .etnJLI^n a>  \-^  .  tViim?  .  \Z9.£^A  \:i^a  .on^ 
ous?  .  )Joi  ):aais  ^o^a^  xA0  .  ) Vitn.»  ^Jhff])  ^AmOf^ila^Z  ).Zatf)  o) 
^-^  XstfOSi  ^«SN*^?  .  i^  \^L£i-fX>  .  \<n.*-fS)i  )/om[v  ^VSmZ 
,„^2{^,ijtf  ) Vti^tjt  \aJo\  ,_£  .  ^ooiJ^aik  •^L.Sih^  <^  ooi  '^f^\ 
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-     V    )iJi.>)o    )£ib£aia^  '^  •^nV    .  ^n^no   Vbk£)   oitu^    \^Jti\    ol—^ 
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occurrens,  ab  hoc  percussus  fuit,  si  ob  vulnus  accep- 
tum  raagnopere  doleat,  concedere  oportet  poenitenliaj 
medicamentum.  Deus  quippe  poenitentes  non  rejicit. 
Nam  dicit  propheta  Ezechiel  (i)  :  Non  tnorte  peccatoris 
delector^  sed  opto  ut,  a  via  sua  niala  conversus,  vivat. 
Virum  qui  in  acie  vulneratus  est  non  pudet  tradendi 
sese  manibus  medici  sapientis,  quoniam  propter  certa- 
minis  vehementiam  plaga  affectus  fuit;  idemque,  cum 
sanatus  fuerit,  a  rege  non  respuitur,  sed  militibus 
denuo  accensetur.  Ita  qui  a  dsemone  vulnus  accepit 
non  debet  rubore  prohiberi  quominus  delictum  suum 
confiteatur,  illud  reiinquat  et  pcenitentiae  remedium 
postulet.  Quem  enim  pudet  vulneris  raanifestandi,  eum 
mox  inficit  gangroena,  toti  corpori  nocumentura  afferens. 
Qui  non  erubuit  convalescit  a  vulnere  et  ad  pugnara 
revertetur;  contra  si  quem  contagio  semel  invaserit,  is 

^l .  i^ZtJ^  Umlafi  {]  )7i^9  V^lae  .  Il^i^  ]oai2  )  i  iiViSn  om  )^°i 
^o^?  13)  .  U^  \L^i  oiZoi^  ij)  ]^'^  U?  .  Ijjs^  X^U^^m.  -f^ 
gL4'^1?  )  '^i  nn  ^.b>s?  z<n  AniSi  r»-^  ^  •  )-«Js  j^  4  » n  TUt^^o)  ^ 
\i^  .  "Okfo  X^ifj)  qiTmm?  VjCac  .  ISn^nii  \^\  ^,Jl]  '^io 
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vires  deinceps  rccuperare  et  arma ,  qua3  dcposuit , 
induere  non  poterit.  Sic  etiarn  qui  in  pugna  noslra 
superatus  est  hanc  habet  viam  recuperandac  sanitatis, 
ut  dicat  :  Peccavi  ,  ct  pelat  poenitentiam;  qui  vero 
erubescit  nequit  sanari,  quoniam  vulnera  sua  non  vult 
manifestare  medico  qui  duos  denarios  accepit,  ut  eis 
salulem  omnibus  qui  sauciati  fuerint  restituat. 

«  Vos  autem,  medici,  qui  discipuli  estis  illustris  me- 
dici  nostri,  non  debetis  medicinam  iis  denegare  quibus 
curatione  opus  est.  Si  quis  plagara  suam  vobis  osten- 
derit,  poenilentise  remedium  ipsi  adhibete;  quem  vero 
pudet  infirmitatis  su?e  revelandse,  hunc  adhortemini  ne 
eam  vos  celet,  eamdemque  vobis  patefactam  nolite  (aliis) 
manifestare,  ne  propler  illum  etiam  innocentes  rei 
aestimentur  ab  inimicis  et  iis  qui  nos  oderunt.  Si  railites 
interfecti  ceciderint,  exercilum  debilissimum  esse  judi- 
cant  hostes;  et  viri  qui  mansere  incolumes  commilito- 
num  quos  sauciatos  repererint  vuinera  curant,  neque 
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eos  in  hostium  notitiam  venire  sinunt  :  si  enim  res 
cuique  manifesta  fieret,  inde  male  audiret  universus 
exercitus;  insuper  rex,  qui  copias  ducit,  iis  irascitur 
qui  infamiam  cohortibus  suis  inspergunt,  illisque  in- 
fligit  plagas  vulneribus  inter  praeliandum  acceptis  gra- 
viores. 

«  Quod  si  vulnerati  ulcera  sua  detegere  nolint,  medici, 
quamvis  infirmos  non  sanaverint,  ab  orani  reprehen- 
sione  immunes  erunt.  At  qui  plagam  sibi  illatam  abs- 
condunt,  ad  arma  dein  induenda  inhabiles  fiunt;  eorum 
enim  corpora  gangrtena  inficiuntur;  quicumque  autem, 
hac  affecti,  arraa  induere  et  pugnae  sese  coramittere 
praesurapserint,  illis  armis  mox  incalescunt  et,  ulceribus 
labescentibus  atque  putrescentibus,  tandera  raoriuntur. 
Quorum  cadaveribus  repertis,  iis  quos  vulnera  cela- 
verant  derisioni  est  tota  ista  agendi  ratio,  qua  dolorera 
plagarura  suarura  occultaverunt;  raortuorura  vero  cor- 
pora  sepultura  non  donantur,   ipsique  habentur  mali, 
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amenles  et  impudentes  Verum  ille  etiam  qui,  vulnere 
manifestato,  convaluit,  ei  parti  invigilet  quae  sanata  est, 
nc  ibidem  iterum  saucietur.  Dum  enim  alicui  altera 
infertur  plaga,  hujus  curatio  medico,  quamvis  perito, 
ardua  est,  quia  omnis  cicatrix  refricata  non  jam  toliilur, 
vel  saltem  convalescenti  eadem  impedimento  est  ne 
arma  induere  possit,  vel  denique,  etiamsi  hic  arma 
adhuc  assuraere  audeat,  cedendi  tamen  in  priclio  consue- 

tudinem  contraxit 

«  Iterum  adhortor  vos,  o  qui  percussi  fuistis,  ne  vos 
pudeat  dicendi  :  In  certamine  superati  sumus.  Accipite 
medicamentum  quod  gratis  offertur,  convertimini  et 
vivite,  antequam  neci  tradamini.  Vobis  autem,  medici, 
in  memoriam  id  revoco  quod  legitur  in  Scripturis  pru- 
dentis  medici  nostri,  poenitentiam  scilicet  ab  ipso  non 

rejici Audile  et  vos,  qui   claves   portarum  coeli 

tenetis,  et  ostium  aperite  poenitenlibus.  Memores  sitis 
eorum  quae  monuit  beatus  Apostolus  (i)  :  Si  quis  ex 
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vobis  delicto  irretitus  fuerity  vos,  qui  spirituales  estis, 
eum  in  spiritu  lenitatis  instruite;  sitis  autem  solliciti, 
ne  vos  quoque  tentemini.  » 

Hactenus  Aphraates,  qui  pluribus  adhuc  in  eumdera 
sensum  disserit.  Jamvero  patet  iis  quae  recitavimus 
conlineri  testimonium  lucuientissimum  pro  dogmate 
catholico  de  efTicacia  et  necessitate  confessionis  sacra- 
raentalis.  Qui  enim  peccatum  (utique  grave)  admisit,  is, 
ex  auctoris  doctrina,  modo  vulnus  suum  medico  spiri- 
tuali  seu  ei  qui  potestatem  clavium  accepit  detegat,  hoc 
est,  modo  culpam,  de  ea  tamen  dolens  et  proponens 
emendalionem,  sacerdoti  revelaverit,  sanabitur:  si  quem 
vero  malesana  verecundia  ab  hujusmodi  sincera  mani- 
festatione  retraxerit,  hic  peccati  sanie  tabescet  et  raisere 
peribit.  Quod  autem  probe  notandum  est,  istius  confes- 
sionis  materiam,  eamque  necessariam,  constituunt  animse 
lapsus  et  vulnera  non  publica  tantum,  verum  etiara 
occulta,  talia  nempe  quibus,  nisi  ab  ipso  reo  patefacta 
fuerint,  raedicus,  utpote  illorum  ignarus,  fomenta  ad- 
movere  nequit,  et  quae,  vel  uni  exhibita,  pudorem  con- 
fusionemque  parere  nata  sunt  atque  ideo  a  nonnullis 
omnino  reticentur.  Coeterum  delicta  haic  non  aliis,  nisi 
ministris  judicandi  raunere  fungentibus  retegenda  sunt, 
iique  raonentur  ne.  culpas  evulgando,  confitentes  igno- 
rainia  afficiant. 

Ex  his  colliges  quid  sentiendura  sit  et  respondendura, 
si  quis  contendere  vellet.  nequaquara  de  Sacraraento 
poenitentia?  apud   Sapientem  Persam   sermonera  esse, 
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sed  de  publica  poenitenlia  ct  confessione.  Istud  asscrtum 
quam  futile  sit  et  risu  verius  quam  confutatione  exci- 
piendum,  oslendunt  quoecumque  adhuc  de  scriptoris 
textu  animadversa  fuere. 

Et  sanc  ut  jam  omittam  in  eo  plurima  esse  quae  de 
sola  confessione  secreta  explicari  possint,  hoc  in  me- 
moriam  revocare  lubet  :  discrimen  esse  inter  pmniten- 
tiam  publicam  et  confessionem  publicam,  et  illam  quidem 
praeceptam  olim  fuisse,  licet  pro  quibusdam  tantum 
criminibus  gravissimis,  eisdemque,  juxta  complures 
auctores,  publicis,  at  nulla  unquam  Ecclesiae  lege  pu- 
blicce  confessionis  necessitatem  impositam  esse  (i). 

Praeterea  vero  constat  poenitentiam  publicam  seu 
canonicam  in  primoeva  Ecclesia  nonnisi  semel  concessam 
fuisse.  Hujus  rei  testis  nobis  est,  e.  g.,  S.  Siricius  in 
Epislola  I  ad  Hirneriwn  Tarraconensem,  n.  6  (2)  :  «  De 
his  vcro  non  incongrue  Dilcctio  tua  Apostolicam  Sedem 
credidit  consulendam,  qui  acta  poenitentia  tanquam  canes 
ac  sues  ad  vomitus  pristinos  et  volutabra  redeuntes, 
ctc.  De  quibus,  quia  jam  suffugium  non  habent  posni- 
tendi^  id  duximus  decernendum,  ut  sola  intra  ecclesiam 
fidelibus  oratione  jungantur;  sacrac  mysteriorum  cele- 
britati,  quamvis  non  mereantur,  intersint;  a  dominicae 
autem  mensae  convivio  segregentur...  »  At  poenitentiam 
quam  inculcat  Aphraates  nunquam,  quamdiu  in  hoc 
raundo  versamur,  iterari  non  posse  demonstrant  tura 

(1)  Faclum  simul  ei  facli  raiionem  cnuntiai  Conc.  Trid  ,  sess.  XIV 
cap.  V  De  popnitenlia  :  «  Etsi  Christus ,  inquit,  non  vetueril  quln 
aiiquis...  delicla  sua  publice  confileri  possit,  non  est  tamen  hoc  divino 
pracepio  mandatum,  nec  saiis  consulte  humana  aliqua  iege  praecipere- 
tur,  ut  delicta.  pr«sertim  secreta,  publica  essent  confessione  aperienda.» 

(2)  Ap.  Perrone,  Prcelecl.  theologic.  (Lovanii,  1841)  tom.  VI,  pagg.  453 
cl  45*. 
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quae  supra  ex  ipso  adducta  sunt,  tum  maxinie  qua? 
postea  disputat,  sacerdotes  exhortans  ne  quando  pceni- 
tentiam  denegent  (i)  :  «  Quidam  sunt,  inquit,  qui,  pec- 
catum  confitentes,  ad  poenitentiam  taraen  non  admittun- 
tur.  0  dispensator  Christi,  poenitentiam  concede  fratri 
tuo,  et  memineris  poenitentes  a  Domino  tuo  non  sperni. 
Lolia  in  agro  seminala  sunt,  et  sementis  Possessor  non 
permisit  servis  suis  ut  illa  e  medio  tritico  ante  tempus 
messis  avellerent.  Rete  in  mari  expansum  est,  et  donec 
extractum  fuerit,  pisces  non  seligentur.  Famulis  ab  hero 
commissa  est  pecunia,  et  servum  poena  dignum  Herus 
ipse  judicabit.  Triticum  et  palea  commista  sunt,  et  arese 
Dominus  utrumque  separabit,  purgabitque  frumenlum. 
Multi  ad  convivium  nuptiale  invitati  sunt,  eum  autem 
qui  veste  congrua  caret  Dominus  in  tenebras  ejiciet. 
Virgines  prudentes  et  fatujE  in  eodem  loco  consislunt, 
novitque  Sponsus  quasnam  sit  intromissurus.  —  0  pas- 
tores,  discipuli  Domini  nostri,  oves  pascite  et  recte 
deducite 

(I)  Ap.  VVright.,  pp  >-aa_D  et  -^^  :  •  (nZo.^^^i^zjasi  l?aie»  wSoZ  L^] 
\^2.Si^^  ^Oi  .  i  itt  Alac?  ]h.tJZi  ^S  ^)  .  uuJ;:^  ^a£ol«  )]  ]Zan«/n 
\f^o  .  ]\r\m'^,  ,^*S«Vl  iii^]  .  ).2L^'2^!::b  ^tf)  )]  ^fiiof  ?(nJ&o  .  ^M-iN 
^l  ,— :^  .  \4J^  M.*^  ,_-lc  ^SfJ  ii}^\7  •  <^oiOya\b>  woruk.  )]  )^^1 
jnNm?  V^r^  ^ri.^20>o  )]  )jaJc  .  )Vi>^  ixQ-r^  ]Zf^^o  .  ]^^jt 
Jf  (Tii^  )Ia^  lyasNs  .  i&sis  Q.':i>£XD  .ccni^  __:ae  Ifr^o  .  V^x::. 
.  1.3^:^0  ^-pS  )^))  'i.^s  .  ]f^M^]  ^t  ^Aba.»  iXoZe  \4^  •  ai.-^ 
oigic  .  )aJ»J  <ji_b;k  ^-«^?  ^o  .  ).<io^-*.i^b^  'r*r-*?  ^^^^  'T''"^^ 
oif^o  .  ]f^Ls\  ^Vit.';  )£^\->mc  )AVi;-i  m  .  )jaAii»^  oi—^  w^^al^ 
)j:k   a::^)   .  ^y^o^  s«oio-j_k.:aa^z  \j.Q.^i  o)  *  V:^:ae  t:^^^  '^t~'  ^^^^ 

j*1A.     CfSiJC 


—    284     — 

Accipe,  amice  mi,  moiiitum  hoc,  quod  poenitentibus 
ad  conversionem  et  juslis  ad  cautionem  proderit  :  mun- 
dus  liic  mundus  gratia}  est,  et  donec  ad  finem  perveniat, 
erit  poenilentia;  locus.  Tempus  appropinquat,  quo,  defi- 
ciente  gratia,  justitia  regnabit  nec  poenitentia  admittetur. 
Requiescit  nunc  justitia,  praevalente  robore  gratiae.  Ast 
adveniente  justitiie  tempore,  gratia  poenitentes  non  jam 
recipere  volel,  quoniam  terminus  ipsi  praefixus  est 
(hujus  vitjfi)  exitus  :  qui  postquam  contigerit,  nulla 
valebit  poenitentia.  » 

§  2.  DE  DUOBUS  APHRAATIS  ERRORIBUS. 

Recensuimus  hucusque  praecipuas  traditionis  catho- 
Iic9e  verilates  quae  ex  Sapientis  Persae  scriptis  probari 
vel  aliquatenus  illustrari  possunt.  Ad  pleniorem  vero 
auctoris  ejusque  operum  notitiam  exhibendam,  reliquum 
est  ut  duo  expendamus  doctrina^  capita  ,  de  quibus 
ignorantia  vel  errore  ipsura  laboravisse  notavit  Geor- 
gius,  Arabum  Episcopus. 

I.  Aphraatis  sententia  de  fine  mundi. 
Ulorum  errorum  prior  minoris  moraenti  est  et  ad 
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tempus  spectat  existentiae  atque  consummationis  mundi, 
qui  «  sicut  intra  sex  dies  a  Deo  crealus  fuit,  ita,  elapsis 
sex  annorum  millibus,  finem  habiturus  sit  (i).  » 

Ad  hanc  suam  opinionem  firmandam,  non  tantum 
allegat  Aphraates  comparationem  cum  tempore  ad 
mundi  effectionem  insumpto,  verum  etiam  doctorum 
anteriorum  auctoritatem  et  plura  S.  Scripturae  effala, 
quai  a  vera  et  obvia  significatione  miro  quodam  modo 
detorquet.  Quse  ea  de  re  profert  sunt  hujusmodi  (2)  : 
«  Noli,  carissime,  illa  doctrina  oflfendi,  quam  tibi  pro- 
posui,  Deum  nempe  per  dimidiam  diei  partem  Hiero- 
solymae  pepercisse.  Sic  enim  scripsit  David  in  psalmo 
nonagesimo  (3)  :  Mille  anni  ante  oeulos  Bomini  tanquam 
dies  hesterna,  quce  prceteriit.  Tradunt  insuper  sapientes 
doctores  nostri  mundum,  quemadmodum  intra  sex  dies 
a  Deo  creatus  fuit,  ita,  elapsis  sex  annorum  millibus, 
finem  habiturum,  futurumque  tunc  Dei  sabbatum  illius 
sabbati  instar  quod  sex  dies  creationis  excepit.  Sabbati 
istius  mentionem  fecit,  illudque  nobis  indicavit  Salvator 
noster,  dicens  (4)  :  Orate  ne  fiat  fiiga  vestra  in  hieme 
vel  sabbato.  Apostolus  item  monet  (;i)  :  Nos  manet  adhuc 
sabbatum  Dei.  Strenue  igitur  contendamus  pervenire  ad 
requiem  ejus.  » 

Istam  Aphraatis  sententiam,  quam,  saltem  si  stricte 
accipiantur  sex  millia  annorum,  nemo  forsan  interpre- 
tum  aut  theologorura  tuori  hodie  prsesumeret,  imo  quae, 


(1)  Cfr.  Wrighl.,  p.  a-^  • 

(1)  Ibid.,  pp.  Q— ^  ei  >-^  •  Syriaca  Aphraatis  verba  Georgius  geD- 
tium  Epistolce  suae  inseruit,  sup.,  pag.  36. 

(3)  In  Vulgala,  Pi.  LXXXIX,  *. 

(4)  Mall.  XXIV,  iO. 

(5)  Hebr.  IV,  9,  11. 
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juxta  pleraque  chronologife  systemata,  ipso  evenlu  falsa 
comprobata  est,  minus  mirabitur  qui  adverterit  eamdem 
olim  ita  vulgatam  fuisse,  ut  muiti,  iique  non  ignoti 
nominis,  scriptores  ecclesiastici  ad  ipsam  propende- 
rint  {i).  Neque  Georgius  gentium,  dum  eam  expendit 
ac  rejicit,  negat  complures  esse  illius  patronos ;  imo 
Bardesanis,  S.  Hippolyti  et  S.  Jacobi  Doctoris,  qui  his 
propugnatoribus  accensendi  sunt,  verba  in  medium 
adducit  (-2).  Quibus  addi  possunt,  inter  Latinos,  auctor 
Qmestionum  ad  Orthodoxos  (3),  quse  sub  nomine  S.  Jus- 
tini  circuraferuntur,  Irenoeus  (4),  Cyprianus  (5),  Victo- 
rinus  (e),  Lactantius  (7),  Hilarius  (s),  Gaudentius  Brixia- 
nus  (9),  Hieronymus  (lu),  Isidorus  Hispalensis  (n), 
Rabanus  Maurus  (12),  aliique  recentiores.  Ex  graecis 
autem  consentiunt,  ut  caeteros  miltam ,  Athanasius 
Magnus  (43)  et  Germanus,  Constantinopolitanus  Patriar- 
cha  (14),  qui  Cyrilli  Hierosolymitani  et  Hippolyti  aucto- 
ritatem  affert. 


(1)  De  loia  hacquaeslionc  consuli  possunl,  ui  alios  laccam,  Bergier, 
Diclionnaire  de  TMologie^  ad  voc.  monde;  Calmelius,  Diclionuaire  de  la 
Bible,  sub  eodem  vocabuio;  prae  caeleris  vero,  Cornelius  a  I..apide, 
Commentaria  in  Apoc  XX,  5,  et  in  Mall.  XXIV,  36. 

(2)  Supra,  p.  28  seqq. 

(3)  Quaesl.  LXXI. 

(4)  Adv.  Iicereses,  lib.  V,  capp.  28  el  29. 

(3)  Ad  Demetrianum,  ii.  ad  Fortunatum  de  exhortatione  inartyrii. 

(6)  /«  Apocat.  XX,  5. 

(7)  Instilution.  divin.  lib.  VII,  cap.  XIV. 

(8)  CanoneXVII  in  MatlhiBum 

(9)  Oratione  sive  Trnclatu  X. 

(10)  In  Expusitione  psalm.  LXXXIX  ad  Cyprianum. 

(11)  Commeut.  in  cap.  y  Geneseos. 

(12)  In  Deuteron.,  lib.  I,  cap.  li. 

(13)  In  psatm.  FI. 

(U)  Lil>.  de  theoria  rerum  ecctesiasticarum. 


I 


—    287     — 

Praedictam  porro  opinionem  a  Judaeis  ad  Christianos, 
impriraisque  ad  Sapientera  Persam,  qui  frequenti  cura 
iilis  coramercio  utebatur,  transmissam  esse  dubitari 
nequit.  Inter  priores  enira  pridem  usurpatur  adagii 
instar  haec  enuntiatio  :  Sex  millia  mundus  (supple  : 
habebit  annorum ,  vel  quid  siraile) ,  quara  a  R.  Helia 
repetendam  docent,  istud  quasi  oraculum  ei  in  Talmude 
tribuentes  (i)  :  «  Sex  miilia  annorum  erit  mundus,  et 
iterum  destruetur;  duo  miiiia  fuerunt  inanitatis  (i.  e. 
legis  naturae),  duo  millia  legis  Mosaicae;  duo  raillia 
erunt  dierum  Messia3  (2).  »  Hebraeorum  igitur  vestigia, 
novis  tamen  rationibus  adjectis,  presserunt  Patres  quos 
supra  nominavimus. 

Ex  his  S.  Irenseus,  allatis  Geneseos  II,  2,  verbis  : 
Complevitque  Deus  die  septimo  opus  suum  quod  fecerat, 
et  requievit  die  septimo  ab  iiniverso  opere  quod  pati'arat, 
subdit  (3)  :  «  Hoc  autem  est  et  antea  factorum  narratio, 
et  futurorum  prophetia.  Est  enim  dies  Domini  quasi 
mille  anni.  In  sex  igitur  diebus  consummata  sunt  quae 
facta  sunt.  Manifestum  ergo  est  consuramationem  ipso- 
rum  sextum  millesimum  annum  esse.  Et  septima  die 
orbem  judicat;  et  octava,  quse  est  fulurum  sceculum, 
aiios  quidem  tradit  in  poenara  aeternara,  alios  in  vitara. 
Propter  hoc  dicti  sunt  psalmi  pro  octava.  » 

(1)  Gemarce    ordiiie    IV   (VP^^Ta),    cod.    IX  (n"lT  mi:i3?)  C3p.    1. 

I    '•     *  :  TT         T  :  "^ 

(3)  Ad  confirmaiionein  afferuDt  analogiam  cum  sex  diebus  crcationis, 
quam  jam  anlea  a  pluribus  proponi  audivimus.  Addunt  ad  id  significan- 
dum  spectare  sex  aleph  quK  in  hebr.Tico  textu  Genes.  I,  I  :  r^*^S"l3 
ynxn  nXI  n^^^tri  nS  DTlbX  «"^n  reperiumur  .  aleph'  enim 
millenarium  numerum  denolare,  ac  proinde  lillera  illa  sexies  in  eodem 
versiculo  occurrenle  sex  aanorum  millia,  quibus  coelum  el  lerra  con- 
sistent,  exprimi.  Verum  haec  cabalistica  sunt  ei  Judaica. 

(1)  In  fragmento  Gneco  quem  ex  Cod  ms.  edidii  Cotelerius  hi  notis 
3d  Epistolam  catholicam  S  Barnabse. 
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Concinit  S.  Cyprianus,  De  Exhortatione  martyrii  : 
«  Primi,  inquit,  in  dispositione  divina  septem  dies 
annorum  septem  millia  continentes.  »  —  Et  ad  Deme- 
trianum  de  senescente  mundo  ita  scribit :  «  Scire  debes 
senuisse  jam  mundum.  non  illis  viribus  stare  quibus 
prius  steterat,  nec  vigore  et  robore  eo  valere  quo  antea 
praevalebat.  Hoc  mundus  ipse  jam  loquitur,  et  occasum 
sui  rerum  labentium  probatione  testatur  :  non  hieme 
nutriendis  seminibus  tanta  imbrium  copia;  non  frugibus 
sestate  torrendis  solita  flagrantia  est;  nec  sic  verna  de 
temperie  sua  kcta  sunt;  nec  adeo  arboreis  foetibus 
autumna  foecunda  sunt.  Minus  de  effossis  et  fatigatis 
monlibus  eruuntur  marmorum  crusta3,  minus  argenti 
et  auri  opes  suggerunt  exhausta  jam  metalla.  Deficit  in 
agris  agricola,  in  raari  nauta,  miies  in  castris,  inno- 
centia  in  foro,  justitia  in  judicio,  in  amicitiis  concordia, 
in  artibus  peritia,  in  moribus  disciplina.  Minuatur  ne- 
cesse  est  quidquid  fine  jam  proximo  in  occidua  et 
extrema  devergit.  »  Et  mox  :  «  Hoec  sententia  mundo 
data  est,  haec  Dei  lex  est,  ut  omnia  orta  occidant,  et 
aucta  senescant,  et  infirmentur  fortia,  et  magna  minuan- 
tur,  et  cum  infirmata  et  diminuta  fuerint,  finiantur. 
Cum  olim  ultra  800  et  900  annos  vita  hominum  longaeva 
procederet,  vix  nunc  potest  ad  centenarium  numerum 
pervenire.  Canos  videmus  in  pueris,  capilli  deficiunt 
antequam  crescant,  nec  setas  in  senectute  desinit,  sed 
incipit  a  senectute.  Sic  in  orlu  adhuc  suo  ad  finem 
nativitas  properat,  sic  quodcumque  nunc  nascitur  mundi 
ipsius  senectute  degenerat,  ut  nemo  mirari  debeat  sin- 
gula  in  mundo  coepisse  deficere,  quando  totus  ipse  jam 
mundus  in  defectione  sit  et  in  fine.  »  Unde  postea  con- 
cludit  scriptor  :  «  Quia  jam  mundi  finis  in  proximo  est, 
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ad  Deuni  menles  vestras  Dei  limore  converlile.  »  Pulavit 
scilicet  elapsa  fere  esse  scx  annorum  millia,  universi 
durationi  a  Deo  pra^stituta.  Id  enim  ipse  asserit,  ad 
Fortunatum,  de  exhortatione  martyrii  :  «  Sex  millia 
annorum  jam  pene  complentur,  ex  quo  hominem  diabo- 
lus  impugnat.  » 

In  eumdem  sensum  S.  Gaudentius  Brixianus  (i)  : 
«  Exspectamus  illum  vere  sanctum  septimi  millesirai 
anni  diem,  qui  adveniet  post  illos  sex  dies,  millium 
videlicel  annorum  soeculi,  quibus  completis,  requies 
erit  verae  sanctitati  et  fideliler  credentibus  in  resurrec- 
tione  Christi.  Nam  nulla  erit  ibi  pugna  contra  diabolum, 
qui  tunc  utique  detinebitur  suppliciis  religatus.  » 

Ipse  S.  Hieronymus,  cujus  tanta  est  in  re  scripturis- 
tica  auctoritas  et  scientia,  in  epistolari  Explicatione 
psalmi  LXXXIX  ad  Cyprianiun,  ex  illo  versiculo  (2)  : 
Quoniam  mille  anni  ante  oculos  tuos  sicut  dies  hesterna, 
quce  prceteriit,  infert  quae  sequuntur  :  «  Ego  arbitror  ex 
hoc  loco  mille  annos  pro  una  die  solitos  appellari,  ut 
scilicet  quia  mundus  in  sex  diebus  fabricatus,  sex  milli- 
bus  tantum  annorum  credatur  subsistere,  et  postea 
venire  septenarium  et  octonarium  numerum,  in  quo 
verus  exerceatur  sabbatismus;  unde  et  octo  beatitudini- 
bus  bonorum  operum  priiemia  promitluntur.  »  —  Hisce 
gemina  scribit  S.  Doctor  in  cap.  IV  Michaeae. 

Ex  adductis  nominibus  et  testimoniis  patet  sententiam 
quam  tuetur  Aphraates  non  ipsi  propriara  vel  singularera 
esse,  ac  proin,  si  erraverit,  errorera  istura,  utpote 
multis  coramunem,  facili  venia  dignura  videri.  Inde 
simul  colligitur  cujus  generis  et  roboris  sint  rationes 

(1)  Loc.  stip.  cit. 

(2)  Ps.  LXXXIX,  V.  4. 

21 
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quae  ad  eamdem  doclrinam  slabiliendam  afferri  consue- 
verunt.  De  quibus  illud  liic  adverlisse  sufTiciat,  quasdam 
fuliles  prorsus,  plerasque  minus  firmas  deprehendi,  nec 
uili  vim  cogenlem  inesse. 

Caeterum,  ut  prudens  hac  super  quaestione  judicium 
feratur,  nolandum  insuper  est  auctores  antiquos,  qui  de 
ea  egerunt,  dubitantium  vel  opinantium,  non  asseve- 
rantium  modo  sa^pissime  locutos  esse.  Ita  quippe 
S.  Hieronymus,  quem  mox  audivimus;  ita  et  alii  bene 
multi.  Unde  S.  Augustinus  (i),  e.xplicans  mille  annos  de 
quibus  Apocalypseos  XX,  2-6  :  «  Mille,  inquit,  anni 
duobus  modis  possunl  intelligi  :  aut  quia  in  uitimis 
mille  annis  isla  res  agitur,  id  est  sexto  annorum  miiie- 
nario,  tanquam  sexto  die.  cujus  nunc  spatia  posteriora 
voivuntur,  secuturo  deinde  sabbato  quod  non  habet 
vesperam,  requie  scilicet  sanctorum  quae  non  habet 
finem ;  ut  hujus  miilenarii  tanquam  novissimam  partem, 
quae  remanebit  usque  ad  terminum  saecuii,  miiie  annos 
appeilaverit,  eo  loquendi  modo  quo  pars  significatur  a 
loto;  —  aut  certe  mille  annos  pro  annis  omnibus  hujus 
saeculi  posuit,  ut  perfeclo  numero  nolarelur  ipsa  tem- 
poris  plenitudo.  »  --  Idem  tamen,  alibi  (2),  eos  qui 
mundum  nonnisi  sex  annorum  millia  exstiturum  proedi- 
cant  refellit  ex  verbis  Christi  Domini,  Matt.  XXIV,  3G  : 
De  die  autem  illa  el  hora  nemo  scit,  neque  angeli  ccelo- 
ru?n,  nisi  solus  Pater;  consentilque  S.  Ambrosius, 
libr.  VII  in  Lucam. 

Itaque  si  omnia  quae  haberi  possunt  documenta  pen- 
sentur  attente  et  inler  se  conferantur,  haec  veluti  sponte 
ac  necessario   prodit   illatio,   quaestionem  de  tempore 

(1)  De  civitate  Dei  lib  XX,  cap.  7. 
(J)  In  psnltn.  LXXXIX,  vers.  4. 
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flnis  muudi  quavis  selate  iulra  Ecclesiae  fiues  libere 
agitatara  fuisse,  neque  proiude  concordiam  in  ea  sol- 
venda  ullo  modo,  ex  communi  sententia,  ad  fidei  inte- 
gritatem  pertincre.  Hujus  in  opinando  libertatis  et 
discrepantiie  aliud  tibi  exemplum  suppeditant  quae  de 
S.  Norberto,  viro  apostolico  et  ordinis  Praemonstra- 
tensis  fundalore,  scribit  oculatus  el  auritus  testis, 
S.  Bernardus  (i)  :  «  Quod  a  me  de  D.  Norberto  scisci- 
tamini,  si  videlicet  iturus  sit  Hierosolymam,  ego  nescio. 
Nam  cura  ante  bos  paucos  dies  ejus  faciera  videre  et  de 
coelesti  fistula,  ore  videlicet  ipsius ,  pluriraa  haurire 
meruerim ,  boc  tamen  ab  ipso  non  audivi.  Verum  de 
Antichristo  cura  inquirerem  quid  sentiret  ,  duranle 
adhuc  ea  quae  nunc  est  generatione  revelandum  illum 
esse  certissime  se  scire  protestatus  est.  At  cum  eam- 
dem  certitudinem  unde  haberet  sciscitanli  mihi  expo- 
nere  vellet,  audilo  quod  respondit,  non  me  istud  pro 
certo  credere  debere  putavi.  Ad  summara  tamen  hoc 
asseruit,  non  visurum  se  morteni,  nisi  prius  videat 
generalem  in  Ecclesia  persecutionem.  » 

Posteriori  adhuc  terapore,  sententia  quae  sex  milliura 
annorura  existentiara  raundo  assignat,  rainus  tamen 
definite  accepta,  suos  nacta  est,  in  tanto  interpretum 
numero,  fautores  et  defensores.  Quorum  loco  unum 
appellabo  Gornelium  a  Lapide,  qui  ha3C  ad  rera  nostrani 
spectantia  habet  (2)  :  «  Ha3C  sententia,  non  deliniendo 
certura  diera  nec  annum,  uti  communis,  ita  probabilis 
est  conjectura  :  nihil  enim  certi  hac  in  re  definire 
possumus,  utpote  quae  pendet  a  secreto  Dei  decreto,  ne 


(1)  Epistola  LFI 

{•i)  ln  .4pocaly}).  XX,  5. 
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audiamus  illud  Christi  (l)  :  Non  esl  vestrum  nosse  tem- 
pora  vel  momenta,  quK  Pater  posuit  in  sua  potestate.  Et 
hoc  tantuni  videntur  vellcS.  August.,  in  Psalm.LXXXIX, 
V.  4,  Beda,  lib.  de  Ratione  temp.  c.  65,  Pererius,  in 
Genes.  c.  II,  v.  A,  Franc.  Suarez,  III  p.  disp.  53,  sect.  4, 
Josephus  Acosta,  lib.  I  de  Temp.  novissim.  c.  2,  et 
aliqui  alii ,  qui  hunc  computum  sex  millium  annorum 
mundi  respuunt,  nimirum  si  definite  et  prgecise  intelli- 
gatur.  Inde  enim  sequeretur,  uti  recte  ipsi  argumen- 
tanlur,  nos  posse  scire  et  indicare  prsecise  annum  et 
diem  consummalionis  mundi  et  extremi  judicii,  scilicet 
diem  judicii  fore  anno  mundi  primo  post  sexies  mille- 

simum.    ejusque    primo    die Idipsum    autem    non 

sequitur.  si  hunc  numerum  sex  millium  annorum  non 
arithmetice  et  praecise ,  sed  geometrice  et  moraliter 
accipias,  nimirum  hoc  sensu  quod  mundus  duraturus 
sit  tantum  sex  millenarios  annorum,  non  plures,  ac 
proinde  non  pervenlurus  sit  ad  septies  millesimum,  sed 
ante  eura  desinet.  An  autem  et  quot  anni,  vel  simplices, 
vel  deni,  vel  etiam  centeni,  post  sexies  millesimum 
futuri  sint  et  excursuri  versus  septies  millesimum, 
usque  ad  finem  mundi,  hoc  ignoramus.  Sufficit  nosse 
nos  versari  in  ultimo  millenario  annorum  mundi;  an 
quid  ei  defulurum  sil,  an  superfulurum,  nos  latet.  »  — 
Vides  doctum  interpretem  simul  ot  suam  promere  sen- 
tentiam,  et  id  conari,  ut  difficultates  atque  argumenta 
quae  opponi  possent  opportuna  distinctione  eludat.  Qui 
conatus  utrum  ipsi  et  veritati  feliciter  cesserit  indagare 
nolo. 
Interim,  ut  eo  tandem  veniamus  quo  ab  initio  hujus 

(i)  Acluuin  Aposl.  I,  7. 
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disquisitionis  tendiinus,  ex  oninibus  quce  proemissa 
sunt  manifestum  esse  puto  quo  loco  habenda  sit  Sa- 
pientis  Persoe  dootrina  de  temporc  linis  raundi  :  eam 
nempe,  diversis  licet  conclusam  limitibus,  a  plurimis 
Patribus  sive  ante,  sive  post  Aphraatem,  propositam 
esse;  non  defuisse  etiam  inter  recentioris  aelatis  com- 
mentatores  qui  eidem  ut  probabili  adhoererent  vel  ad 
eam  alii  magis  aliis  accederent;  auctorem  denique 
nostrum  nullo  modo  ob  ea  quse  in  praesenti  materia 
tradidit  in  crimen  vocari  posse  vioIat{.e  sive  fidei,  sive 
doclrinoe  in  Ecclesia  communiter  receptae. 

Et  haec  quidem  in  eum  deraum  finem  dicta  sint  et 
disputata ,  ne  iniquiorem  te  et  severiorera  judicera 
Aphraati  praebeas.  Cisterura,  modo  ista  adrailtas  teneas- 
que,  potes  subscribere,  rae  tibi  ultro  assentiente,  iis 
quibus  disceptationem  a  se  de  illa  qua^stione  institutara 
claudit  Georgius  Arabura  (i)  :  «  Ego  vero,  cum  audiam 
Salvatorem...  rospondentem  (;2)  :  ISon  est  vestrum  nosse 
temporn  vel  momenta.  quce  Pater  posuit  in  sua  potestate, 
parvitatis  meae  mihi  conscius,  ul  idiota  dico  :  Annos 
qui  ab  initio  mundi  hactenus  elHuxeriat  ,  vel  annos 
deinceps  ad  finera  usque  mundi  futuros,  vel  etiam  annos 
ab  ejus  exordio  usque  ad  finera  inlercedentes,  nerao 
inter  omnes  homines  est,  qui  cognoverit,  cognoscat 
aut  cogniturus  sit.  w 

II.  Apliraatis  doctrina  de  anima  humana. 

Gressum  nunc  faciraus  ad  Aphraatis  psyehologiam 
examinandam.  In  hac  enira  queradam  raajoris  raoraenti 

(1)  Opusculi  hujus  paRg.  56  et  37. 

(2)  Loc.  sup.  cil. 
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errorem  deprehendi  antea  monuit  Gcorgius  (i).  Ut  autem 
ea  de  re  prudens  ferre  possimus  judicium,  quas  ad 
ipsam  pertinentia  habet  auctor  primum  audiamus  ne- 
cesse  est.  Prfecipuum  igitur  locum  huc  facienlem,  qui 
in  Epistola  de  monachis  occurrit,  integrum  subjicimus(2). 
«  Prodigia  multa  patrata  sunt  a  Spiritu  Ghristi,  quem 
prophetae  receperunt.  Quamobrem  nos  etiam,  amice, 
Spirilus  Ghristi  participes  facti  sumus,  et  Ghristus  in 
nobis  habitat,  ju.xta  id  quod  scriplum  est;  di.\it  enim 
ille  Spiritus  ore  prophetae  (3)  :  Inhabitabo  in  illis  et 
inambulabo  inter  eos.  Nostra  igitur  templa  Spiritui 
Gliristi  pracparemus,  neque  ve.xemus  eum,  ne  a  nobis 
recedat.  Memores  sitis  admonitionis  Apostoli  (4)  :  Nolite 
contristare  Spiritum  Sanctum,  quo  signati  estis  in  diem 
redemptionis .  In  Baptismo  enim  Spiritum  Ghristi  acce- 
pimus ,   siquidem   ipsa  hora  qua  Spiritum   sacerdotes 

(1)  Sup.,  p.  38  seqq. 

(2)  Syriacum  quoque  lextum  ne  omillamus  ipsum  rei  momenlum 
admonere  videlur.  Quare  iilum  ex  Wrighiio,  p.  gAC  seqq  ,  exscribimus, 
ne  ea  quidem  parie  dempla,  quam  Gcorgius,  loc'.  cii.,  allulil  Ambo  enim 
fonies  nonnullis  varianlibus  leclionibus  discrepant,  qiiarum  conspcclu 
loclorem  fraudalum  nolumus. 

•>    3.1^£Le  a\.Vi£)  ).^^)    .  ).tt«4Vi)  ar^z'')  ^fSL^}  \^^\  ^-^\  X*-^ 

^'''t^r  )  ««aaV?  cm  01^37  ^.^  ^^.J^  .s)  .  ^s^t^SLt^  X^eL^^JiC 
.  ).k^   >ca.a£    ^M.oh  -^m  ^^^1?   .    ^.^h^^  ^j   ^^    ^^>a:^  ).»ttiiVo 
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(S)  II  Corinlh.  VI,  |6. 
(4)  Kphcs.  IV,  30. 


-     295    - 

advocant,  aperit  liic  coelum,  descendit  et  aquis  incubal, 
eumque  induunt  qui  baptizantur.  Ab  omnibus  cnim  filiis 
carnis  abest  Spirilus,  anlequani  ad  nativitatem  aquae 
veniant;  tunc  autem  Spirilum  Sanctum  accipiunl.  Prima 
scilicet  nativitate  nascuntur  praediti  spiritu  aniniali,  qui, 
in  medio  homine  creatus,  immorlalis  est,  dicente  Scrip- 
tura  (l)  :  Factus  est  homo  anima  vivens.  Altera  vero 
nativitate,  quae  fit  per  Baplismum,  ex  parte  deitatis 
accipiunl  Spiritum  Sanctum,  qui  et  ipse  immortalis  est. 
Morientibus  namque  hominibus,  spiritus  animalis  cum 
corpore  sepelitur,  sensuque  privatur;  at  Spiritus  coe- 
lestis,  quem  receperant,  abit  ad  naturam  suam  ad 
Christum.  Porro  ambas  has  verilates  docuit  Apostolus. 
Dixit  enim  (2)  :  Sepelittir  corpus  animaliter  et  spiritua- 
Hter  resurgit.  Spiritus  Sanctus  autem  ad  Christum  ad 

|^v£^   }_t^£    .    I_i40j.v.   ]j;7u    ^'i-0?   J£<,SAn   i.*.^  (n_£  .  )  *t*  aVi? 
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(1)  GiHLA.  11,  7. 

(2)  I  Corinlh.  XV,  H 
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naluram  siiara  reverlitiir.  Et  ideo  etiam  dixit  Aposto- 
lus  (i)  :  Quando  exierimus  e  corpore,  apud  Dominum 
nostrum  erimus.  Etenim  ad  Dominum  nostrum  abit 
Spiritus  Christi,  quem  spirituales  accipiunt;  animalis 
vero  spiritus  in  nalura  sua  sepelilur,  sensuque  privatur. 
Spiritus  Christi,  si  ab  aliquo  in  puritate  servatus  sit, 
quando  ad  Christum  discedit,  sic  eum  alloquitur  : 
Corpus  ad  quod  veni  et  quod  ab  aqua  Baptismi  indui, 
in  sanctitate  me  servavit.  Et  excitat  Spiritus  Sanctus 
Christum  ad  suscitalionem  corporis  a  quo  purus  custo- 
ditus  est,  postulalque  idem  Spiritus  novam  sui  cum  illo 
conjunctionem,  in  eum  finem  ut  corpus  in  gloria  resur- 
gat.  Ex  illo  autem  homine  qui  Spiritum  ex  aqua  accep- 
tum  vexat  egreditur  Spiritus  ante  mortem  ejus,  et  abit 
ad  naturam  suam  ad  Christum,  apud  quem  hominem 
qui  se  vexavit  accusat.  Porro  adveniente  consumma- 
tionis  finalis  terapore  atque  iraminente  hora  resurrec- 
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tionis,  accipiens  Spiritus  Sanctus  qui  in  puritate  custo 
dilus  fuerit  vim  magnam  ex  natura  sua,  in  conspectum 
Christi  veniet  et  portne  ccemeterii  in  quo  sepulti  sunt 
qui  ipsum  in  puritate  servaverunt  adstabit,  sonitum 
exspectans.  Ubi  vero  angeli  fores  coeli  ante  regem 
aperuerint,  tunc  cornu  vocem  emittet,  buccinai  clango- 
rem  edent,  et,  sonitu  audito,  Spiritus,  qui  exspectabat, 
sepulcra  festinanter  reserabit  et  corpora  atque  id  quod 
in  iis  sepultum  est  suscitabit.  Mortuos  gloria,  quam 
secum  adduxerit,  vestiet,  dumque  ipse  in  corpore  ad 
hoc  suscitandum  erit,  gloria  corpus  circumdabit  orna- 
bitque.  Spiritus  animalis  in  Spiritu  coilesti  absorbebitur, 
hocque  corpus  pervadente,  totus  homo  fiet  spirituaiis. 
Mors  in  vita  et  corpus  in  Spiritu  absorbebitur,  illeque 
homo,  a  Spiritu  incitalus,  obviam  regi  advolabit.  Ghris- 
tus  autem  eum  cum  gaudio  excipiet ,  gratumque  se 
praebebit  corpori  quod   Spiritum  ipsius  purum  serva- 
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verit.  Hic  porro  Spirilus,  amice,  quem  prophetae  acce- 
perunt  nosque  pariter  accepimus,  non  continuo  tempore 
apud  eos  invenilur  quibus  datus  esl;  at  nunc  ad  eum  a 
quo  missus  est  abit,  nunc  vero  ad  eos  venit  qui  ipsum 
acceperunl.  Audi  quae  dixit  Dominus  nosler  (i)  :  Ne 
contemnatis  unum  ex  his  pusillis  qui  in  me  credunt, 
quia  angeli  eorum  in  cmlis  semper  vidnU  faciem  Pntris 
mei.  Hic  igitur  Spiritus  sese  omni  tempore  ad  Deum 
confert,  coram  eo  slat,  ejus  faciem  contemplatur,  el 
apud  eum  conqueritur  de  illo  qui  templo  a  se  inhabitato 

nocumentum  affert 

«  Exponam  tibi,  carissime,  effatuni  illud  Apostoli,  quo 
offenduntur  secta3  falJaces,  diabuli  inslrumenta.  Dixit 
scilicet  Apostolus  (2)  :  Est  corpus  animale  et  est  corpus 
spiritale,  sicut  scriptum  est  :  Factus  est  prior  Adamus 
anima  vivens,  et  secundus  Adamus  Spiritus  est  vivificans. 
Asserunt  quidem  (haeretici)  alterum  Adamum  nos  esse. 

I  ^*-^^-^    .sfn.i^)Lc)     .    ^«— £    ■  *1V>*qL^?    )''0^1    ^^01    ^  V>    ,..1^ 

|V>ro  ^-pik^    )]])  |-<*c>  )?ci  «.»01   .  ^)?    oi-so^i^  Tr*!-^   ^1^1^ 

ai_-£  )-<r^?   )1a.«7u^   i?L:^)  ^^°    ■    ''vso.i^    )-*V^o    .   )(7l^    >3|-o 

•>    )ffL3^  )Of£i  vAOial^  )L:lo 

■^]  .  ji^-^  )^°N-V-  .  ).▲.>.£?  ^oiailJac  tl^t^g..  (si-Z  ^^\r,ZL^^ 
>o  \  \Xz9i  .  ^s)?  \'r^  ^1°  *  '-^'^?  Ir^  ^)?  •  i  ««*\^  r^ 
.  ) '  ^  1  ^  -<>^  \^Qh  >c?)  ^VZ)c  .  U^  .  A.°i.'».T  i-ib:^!^  >o?)  )s(n)    .  y  n.^-i 


(1)  Mailh.  XVIM,  10. 

(2)  I  Corinih.  XV,  44. 


-    299     - 

Subdit  vero  (Paulus)  (i)  :  Quemadmodum  Adami  ierreni 
imaginem  induimus,  ita  et  Adami  cmlestis  imaginem 
induamus.  Terrenus  nimirum  Adamus  ille  est  qui  pec- 
cavit,  coeleslis  autem  est  Vivificator  et  Dominus  noster 
Jesus  Ghristus.  Qui  igitur  Spiritum  Christi  accipiunt 
similitudinem  assumunt  Adami  ccelestis,  qui  est  Vivi- 
ficator  et  Dominus  noster  Jesus  Christus.  Quod  cnim 
animale  est  in  spirituali  immergitur,  sicut  antea  libi 
significavi.  Porro  homo  qui  Spiritum  Christi  vexat  in 
resurrectione  animalis  erit ,  cum  ei  non  insit  Spiritus 
coeiestis,  a  quo  spiritus  auimalis  absorbeatur;  poslquam 
resurrexerit,  manebit  in  natura  sua,  Spirilu  (coelesti) 
non  indutus;  quoniam  Christi  Spiritum  contumelia 
affecit,  magno  pudore  suffundetur.  Qui  vero  Spiritum 
honorat  et  purum  custodit,  illa  die  a  Spiritu  Sancto 
protegetur,  totus  spirilualis  fiet  nec  nudus  invenietur, 
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sicul  dicil  Apostolus  (i)  :  Utinam  qui  vestiti  sumus,  non 
nudi  inveniamur !  Hoc  cliam  dicit  (2)  :  iVos  omnes  dor- 
miemus,  sed  in  resurrectione  non  omnes  immutahimur. 
Et  idera  (3)  :  Futurum  est  ut  mortale  hoc  immortale 
induat,  et  corruptibile  hoc,  id  quod  est  incorruptum; 
cum  autem  mortale  hoc  immortale  induerit,  et  corrup- 
tibile  hoc  id  quod  est  incorruptum,  tunc  evenient  quce 
scripta  sunt  :  Mors  victoria  ahsorpta  est .  Et  iterum  (4)  : 
Celeriter,  in  ictu  oculi,  mortui  resurgent,  non  jam  obnoxii 
corruptioni,  et  nos  immutabimur.  Qui  immutabuntur,  ii 
assumcnt  similitudinem  Adami  coelestis,  spiritualesque 
erunt;  at  qui  non  iramutabuntur  in  spiritu  animali 
manebunt  et  in  natura  quacum  creatus  est  Adamus 
terrenus;  in  natura  sua  hserebunt  et  in  terram  depressi 
relinquentur.  Tunc  rapicntur  coelestes  in  coelura ,   vo- 
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landi  facullatem  tribuente  Spiritu  quem  induerint,  re- 
gnumque  quod  ipsis  ab  initio  pracparatum  est  accipient. 
Animales  contra  in  terra  manebunt,  corporum  suorum 
gravilate  detenti,  descendentque  in  infernum  ubi  erit 
fletus  et  stridor  dentium.  » 

Atque  hffic  Sapiens  Persa.  In  ista  autera  expositione 
quaedam  apparent  obscura  satis  et  intricata,  quse  Geor- 
gius,  Arabum  Episcopus,  severe  notat  et  reprehendit. 
Neque  tamen  omnia  damnanda  sunt  ;  imo  videtur 
Aphraates  et  hic  verge  doctrinse  generatim  inhsesisse, 
nec  nisi  in  uno  alterove  capite  dormitavisse.  Plurima 
nimirum  quse  in  anfecedentibus  primo  intuitu  minus 
accurata  videntur,  haud  modicam  lucem  accipiunt,  si 
expendantur  diligentius  et  praesertim  cum  dictis  aliorum 
Patrura  ejusdera  vel  superioris  aetatis  conferantur. 

Imprimis  itaque  manifestum  est  ab  Aphraate  duos  in 
homine  Christiano  dislingui  spiritus  :  animalem  allerum, 
quo  vilam  primum  adipiscimur,  alterura  coelestem,  qui 
vocatur  etiara  Spiritus  Sanctus  et  Spiritus  Christi.  Porro 
queraadmodum  prior  est  ipsa  anima  liumana,  non  inlel- 
ligendi  tantura  et  volendi,  sed  cujuscuraque  vitae  in 
corpore  organico  principiura,  ita  qui  illi  subinde  accedit 
Spiritus  ccelestis  nihil  aliud  est  quara  Spiritus  Sanclus, 
oranis  boni  supernaturaiis  in  fidelibus  fons  et  origo, 
seu  tertia  SS.  Trinitatis  persona,  quatenus  huic  per 
appropriationem.,  ut  aiunt,  attribuitur  gratiae  tam  gratis 
datce  quam  cjratum  facientis  largitio.  Nequaquara  igitur 
ila  accipienda  sunt  verba  supra  adducta  ac  si  binas  in 
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singnlis  hominibus  animas  auclor  agnoscerel,  more 
(inosticorum  et  Apollinaristarum.  Ilanc  quidom  tricho- 
tomiam ,  quam  vocant,  ipsi  a  Gennadio  adscriplam 
esse  (i)  haud  absurde  tbrsan  dixeris,  verum  isla  inler- 
pretatio  ipso  Aphraalis  textu  exploditur.  Spiritum  enim 
animalem  tanlum,  non  coelestem,  ex  ejus  sententia  ad 
hominis  naturam  perlinere  inde  patet  quod  illc  soius 
sempor  et  omnibus  morlalibus  insil,  hic  vero  fidelibus 
demum  per  Baptismum  conferatur,  ab  eo  qui  ipsum  per 
peccatum  vexaverit  continuo  discedat  et  in  resurrectione 
justis,  non  iniquis  sit  reddendus. 

Hucusque  igitur  traditioni  calholic.T  consentit  scrip- 
tor.  Arctiorem  autem  afllnitalem  ipsius  loquendi  modus 
prae  se  fert  cum  modo  loquendi  quo  passim  utuntur 
plures  ex  iis  qui  primis  sKCulis  scientia  et  libris  editis 
in  Ecclesia  florucre;  inter  quos  prae  caeteris  nominandi 
sunt  Origenes  et  S.  Irena;us.  Hic  cnim  contra  (inos- 
ticos,  qui  in  homine  distinguebant  corpus,  animam  ct 
spiritum  (awfxa,  ^nx^^-^  livev^a  vel  vouv) ,  docet  duabus 
partibus,  corpore  ncmpe  et  anima,  lolam  natune  hu- 
mante  compagem  absolvi  :  ad  id  unum  Spiritus  divinus, 
juxta  ipsum,  requirilur,  id  unum  eificit,  ut  homo  pe7'- 
fectus  evadat.  Per  animam  homo  est  imago  Dei,  per 
Spirilum  ad  Dei  simililudinem  provehilur.  Divinus  ille 
Spirilus,  qui  nemini  nisi  per  graliam  obtingit,  iis  dalur 
qui  passiones  fraenant  et  moderantur  appelitus,  per 
peccatum  grave  fugatur.  (Jui  illum  i-eceperunt  pneuma- 

(1)  lia  Gennatlius,  in  Epistola  de  fide  sua  scu  de  dogmalibus  ecclesias- 
Cicii,  cap.  XV  :  «  Ne<iue  Uuas  anitiias  os.se  clicimu.s  in  uno  homine,  sicul 
Jacobus  et  alii  Syroi  uni  scribunl,  unam  auimaiem  qua  animclur  cor|>us 
ol  immixla  sit  sanguini,  ei  alleram  s|)irJlu:ilom  qute  ralionem  minislret  » 
Quibus  verbis  de  Homiliarum  auclore  agi  opinalur  Antonellus,  op.  scep. 
ctt.,  praef.  p.  V. 
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tici,  qui  eodem  carcnt  psychici  nuncupantur  (i).  Eadem 
fere  sentiendi  scribendique  ratio  occurril  apud  Orige- 
nem.  Quajdam  loca  ex  utroque  illo  auclore  affcrre  juvat, 
quo  Aphraatis  ortliodoxia,  ad  praesentem  maleriam  quod 
attinet,  ex  manifestato  ejus  cum  coeteris  Patribus  con- 
sensu  in  clariori  luce  ponatur. 

Sic  argumentatur  Irenaeus  (2),  exponens  locum  Apos- 
toli  (I  Cor.  XV,  50)  :  Caro  et  sancjuis  regniim  Dei  non 
possidebunt,  quo  sectarii  ad  suas  blasphemias  suadendas 
abutebantur  :  «  Id  est  quod  ab  omnibus  haereticis  pro- 
fertur  in  amentiam  suam,  ex  quo  et  nos  retardare,  et 
ostendere  conanlur,  non  salvari  plasmationem  Dei;  non 
conspicientes  quia  sunt  tria,  ex  quibus,  quemadmodum 
ostendimus,  perfectus  homo  constat,  carne,  anima  et 
spiritu  :  et  altero  quidera  salvante  et  figurante,  qui  est 
spiritus;  altero  quod  unitur  et  formatur,  quod  est  caro; 
id  vero  quod  inter  haec  est  duo,  quod  est  anima;  quae 
aliquando  quidem  subsequens  spiritum,  elevatur  ab  eo; 
aliquando  aulem  consentiens  carni,  decidit  in  terrenas 
concupiscentias.  Quotquot  ergo  id  quod  salvat  et  format 
et  unilatem  non  habent,  hi  consequenter  erunt  el  voca- 
buntur  caro  et  sanguis;  quippe  qui  non  habent  Spiritum 
Dei  in  se.  Propter  hoc  autem  et  mortui  tales  dicti  sunt 
a  Domino  (3)  :  Sinite  enim,  inquit,  mortuos  sepelire 
mortuos  suos;  quoniam  non  habent  spiritum  qui  vivificet 
hominem.  Quotquot  autem  timent  Deura,  et  credunt  in 


(1)  De  Irensei  psychologia  cfr.  Slock),  Z,e/ir/;t/c/t  der  Gescliichlc  der 
Pliilflsopliie  (Mainz,  1875),  pp.  282  cl  283;  iiem  Schwane,  Dogmetige- 
gesclnchte  der  vortiicdnisclien  Zeit  (Mtinsier,  1862),  p.  440  seqq, 

(2)  Adversus  licereses,  lib.  V,  cap.  9;  apud  Mignc,  Patrol.  Grcecce 
loni.  VIF,  col.  1144. 

(3)  l.uc    IX,  60. 
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adventum  Filii  ejus,  et  per  fidem  constituunt  in  cordi- 
bus  suis  Spiritum  Dei.  hi  lales  juste  homines  dicentur, 
et  mundi,  et  spirituales,  et  viventes  Deo  :  quia  habent 
Spirilum  l^atris,  qui  emundat  hominem  et  sublevat  in 
vitam  Dei.  » 

Paulo   post   exponitur   quomodo    homo   terrenus    a 
Spiritu  Dei  absorbeatur,  transformetur  ac  veluti  spiri- 
tualis  efTicialur  (i)  :  «  Infirmitas  enim  carnis  absorpta 
potentem  ostendit  spiritum;  spiritus  autem  rursus  ab- 
sorbens    infirmitatem,   hGereditate  possidet  carnem   in 
se   :   et  ex  utrisque  factus  est  vivens  homo:    vivens 
quidem  propter  participationem  Spiritus,  homo  autem 
propler  substantiam  carnis.  Igitur  caro  sine  Spiritu  Dei 
morlua  est;  non  habens  vitam,  regnum  Dei  possidere 
non  potest  :  sanguis  irrationalis,  velut  aqua  effusa  in 
terram.  Et  propter  hoc  ait  (2)  :  Qualis  terrenus,  tales 
terreni.    Ubi  autem  Spiritus  Patris,    ibi   homo   vivens, 
sanguis  rationalis  ad  ullionem  a  Deo  custoditus,  caro  a 
spirilu  possessa,  oblita  quidem  sui,  qualitatem  autem 
Spiritus  assumens,  conformis  facta  Verbo  Dei.  Et  prop- 
terea  ait  (3)  :  Sicut  portavimus  imaginem  ejus  qui  de 
terra  est,  portemus  et  imaginem  ejus  qui  de  coelo  est. 
Quid  est  ergo  terrenum?  Plasma.  Quid  autem  coeleste? 
Spirilus.  Sicut  igitur,  ait,  sine  Spiritu  ccelesti  conver- 
sati  sumus  aliquando  in  vetustate  carnis,  non  obedientes 
Deo  :  sic  nunc  accipientes  Spiritum,  in  novitate  vitse 
ambulemus,  obcdientes  Deo.  » 

Hisce  consona  compiuribus  in  locis  tradit  Origenes. 


(1)  Migne,  Palrol.  Grcec.  l.  VII,  col.  M45. 

(2)  I  Corinlh.  XV,  48. 

(3)  Ibid.,  V.  49. 
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Ita  Commentariorum  in  Matthmun  lomo  XVI  (l)  :  «  In 
hoc  crgo  qiiein  cxpciulimus  Evangclii  loco  Servatorem 
dedisse  animam  suam  redemptionem  pro  mullis  scriptum 
est  (2)  :  at  dixit  Pctrus  (3),  nos  non  corruptihilibus  auro 
vel  argento  redemplos  esse  de  'Oana  nostra  conversatione 
yatermti  traditionis,  sed  pretioso  sanguine;  ait  vero 
Apostolus  ('»)  :  Pretio  empti  estis,  nolite  fieri  servi  Jiomi- 
num  :  prelioso  ergo  Jesu  sanguine  empti  sumus;  anima 
vero  Dei  Filii  redemptionis  pretium  pro  nobis  data  est, 
non  autcm  spiritus  cjus,  antea  enim  Patri  eum  tradi- 
derat  dicens  (o)  :  Pater,  in  manus  tuas  commendo  Spiri- 
tum  meum  :  sed  neque  corpus,  nihil  enirn  ejusmodi  de 
illo  scriptis  traditum  comperimus.  Et  quoniam  pro 
multis  anima  ipsius  redemptionis  pretium  data  est,  nec 
apud  eum  remansit  ,  cui  rcdemptionis  pretium  pro 
multis  data   fuerat,   idcirco   in  decimo  quinto   psalmo 

(1)  Ap.  Migne,  Palrol.  Gr(e.c.  lom.  XIII,  coli.  1397-1400.  Sic  porro 
sese  habel  lexlus  priinigcnius  :    'Ev    ^e\    ol»   rols    ii,iTu.^of^iioti    rou 

EuetyytMou  p*irotg  yiyfocTiTctt  o  Earijp  fjfcou*    «  otoaiKtvxt   Ty,v    tccvToa 

"4"'/^'''  AwTpo»  CctTt  TToXXap'  »  TTctp»  ^l  tS  HiTfOi  t't'j>KTXt,  OTI  ((  00 
(pSxpTOti      CCfyUflOt       KCtt      ^fUTlal       tXuTpiii6>]/U,t»        iJt      T^f       ftOCTxicHf      Yl  f4,Zl 

tifxrTpo^tis  vrxTfoTs-aipxo  dTou,  c*.Xacc  Tif.cia  ctif^xTt  ))  Kxi  0  AttottoXos 
Oi  (pnio-i'  «  Tifcy,s  >iyjpee<r6>jTi'  fc>i  ytttirdt  oouXot  uv9p<ii7rci)y.  »  Oukouh 
tiyooccr^tjfct*  ft-.y  tu  rifc.te  tou  Ihjtov  eituecri,  OiOOTUt  oi  X-jrpov  vwip 
>lfcai*  *i  Vf;^'5  roD  itou  rou  (ytoi/,  Kxt  ouri  rc  Ttviufcx  xurou,  Ttpcrtpoi 
ydp  xuTc  TTxpiitro  tm  Uxrpt  X-yat'  (i  Hxrtp,  tis  ^npcis  crou 
jrxpxrivifcxi  ro  7s-ftuf.cx  fcou  »  ourt  ro  (raifcx,  ouotn  yxp  topofctt  ko» 
TotiUTot  "Tctpt  xuroZ  ytypxfiuitov.Kxi  iTTti  OBdoTxt  ^"yux,*!  xuroZ  Xurpof 
ectri   TfoXXout,   o<jk  (ftiit    ci  xzp    tKiiic^  u   taicoro  Xurpo»  utri  TToXXuVy 


(i)  MaUh.  XX,  -28. 

(5)  I  Petr.  I,  18,  19. 

(4)  I  Corinlh.  VII,  23. 

(5)  Luc.  XXm,46. 

22 
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ait  (i)  :  Non  derelinques  animam  meam  in  inferno. 
Verum  quando  ad  hunc  locum  semel  perveni,  perversa 
ac  malcsana  se  loqui  eos  commonefactos  velim,  qui 
Cliristi  gloriam  celebrare  se  existimantes,  quac  ad  Pri- 
mogenitum  omnis  creaturoe  pertinent  cum  iis  confundunt 
quae  spectant  ad  animam  et  corpus  Jesu ,  fortasse  et 
ipsius  spiritum.  » 

Manifestum  igitur  est  ab  Origene,  sicut  a  Sapiente 
Persa  et  ab  Episcopo  Lugdunensi.  in  natura  humana 
gratia  sanctificante  ornata,  qualis  utique  erat  Christi 
humanitas,  tria  distingui  :  carnem,  animam  et  spiritum. 
Neque  modo  diverso  a  diversis  scrlptoribus  tria  hfec 
vocabuia  intelligi  vel  dissimilia  de  singulis  praedicari, 
probant  qu9e  aiibi  (2)  habet  Origenes,  disserens  de 
verbis  Domini  (3)  :  Tunc  duo  erunt  in  agro,  unus  assu- 
metur  et  alter  relinquetur  :  «  Duo  in  agro,  ait,  sensus 
hominis  boni ,  et  sensus  hominis  mali.  Sensus  bonus 
assumitur,  malus  relinquitur,  Nec  enim  possumus 
dicere  spiritum  mali  hominis  non  assumi ,  quia  didici 
apud  Ecclesiasten  de  omni  spiritu,  quoniam  convertilur 
ad  Deum  qui  dedit  eum;  sicut  et  de  omni  carne,  quo- 
niam  revertitur  ad  terram  unde  sumpta  est;  et  sicut 
ipse  Dominus  docuit  nos  ut  timeamus  eum  qui  corpus 
et  animam  potest  perdere  in  gehennam  (4);  et  ex  eo 

^iu  toZtc  <py,o-t*  £»  II  •^etXfia  to'  a  OJ»  iyKotTotXil^/in  t«;c  -^ujc^* 
f^o'j  tti  acoy,>,  B  Ltfoutfof  at  otTtuf^  kutu  tc»  tctto*,  u7r»fcftj(raifc  ecf 
T«yf  (peifTUTioc  o  o^oXoyiocf    T\^t    ■frtfi    tov    XfiTTou    o-vy^iecfTXS  Tec  Ttft 

TOU      riftCklTOTr.KOU      TTCtTtlf      KTlTtOii      Toli      ■Xtfl      ■\'U)(,*!i      KCCt      TOU      <rUf*.UTO{ 

ifia-ou,  Tuy^u  ci  kui  to-j  xftuf*UTos  ecurou, 

(1)  Ps.  XV,  10. 

(2)  In  Mallhasum  commentariorum  series,  n.  57;  ap.  Migne,  Patrol. 
Gr.  l.  XIII,  col.  1691. 

(3)  Mallh.  XXIV,  40. 

(4)  Malth.  X,  28. 
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quod  nihil  de  spiritu  dixit,  evidenter  ostendit  quoniani 
spiritus  cum  corpore  vel  anima  peccatrice  non  simul 
punitur.  Qui  enim  peccavit  dividitur,  et  pars  quidem 
ejus  cum  infidelibus  ponitur;  quod  autem  non  ejus, 
revertilur  ad  Deum  qui  dedit  eum.  » 

Paucis  interjectis,  in  eamdem  sententiam  pergit  (i)  : 
«  Dividit  autem  eum,  quando  spiritus  quidem  ejus  rever- 
titur  ad  Deum  qui  dedit  eum,  anima  autem  cum  corpore 
suo  vadit  in  gehennam.  Justus  aulem  non  dividitur,  sed 
anima  ejus  vadit  cum  spiritu  ad  regna  coelestia.  Propter 
quod  scriplum  est  (2)  :  Benedicite,  spiritus  et  nnim(e 
justorum ,  Domino.  Eorum  aulera  qui  dividuntur  et 
deponunt  spiritum  revertentem  ad  eum  qui  dederat 
eum,  et  non  habent  postmodum  in  se  partem  aliquam 
quae  erat  ex  Deo,  relinquitur  eis  pars  eorum  qune  erat 
ipsorum,  id  est  anima,  quae  cum  corpore  suo  punietur 
a  Domino  veniente,  cum  infidelibus  et  hypocritis  in 
tormenlis.  » 

Cave  autem  ne  his  similibusque  Origenis  testimoniis 
perperam  intellectis,  inferas  iis  contineri  absurdum 
trichotomice  systema  (3);  qua  interpretatione  admissa, 
ex  eorumdem  convenientia  cum  doctrina  Aphraatis  non 
modo  nulla  huic  commendatio  accederet,  verum  etiam 
non  modica  contra  ipsam  suspicio  oriretur.  Illam  calum- 
niam  auctor  ipse  a  se  depellit,  cum  ssepe  asserat  animara 
hfiuxnv)  cujusvis  vitse  in  horaine  principiura  esse,  imo 
passim  arguraenta  solvat  a  Gnosticis  ea  de  re  afferri 
solita.  Quare  ubicuraque  aniraae  et  spiritus  siraul  men- 


(1)  Ejusd.  tom.  col.  1699. 

(2)  Dan.  III,  86. 

(3)  Cfr.  Slockl,  Lehrbuch  der  Geschichle  dir  Philosophie,  pp.  303  et 
306. 
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tionem  injicil,  vel  duobus  nominibus  niliil  nisi  duos 
ejusdem  eiementi  inlenii  slatus  designal  (i),  vei  theolo- 
gice  considerat  Spirilum  Sanclum  inbabilantem,  quo 
recedente  per  peccalum,  remanct  '^jyjn,  anima  sciiicet, 
ut  ait,  refrigescens. 

llaque  cxemplis  adduclis  id  mibi  videtur  solide  con- 
firmatnm,  quod  intendebam,  nimirum  a  Sapiente  Persa 
animo}  bumanie  unilatem  nullo  modo  negari,  ejus  autem 
scribendi  et  disserendi  modum  ilii  valde  afTinem  esse, 
quo  plures  ex  antiquis  Patribus  usi  sunt. 

Neque  minus  indubitala  est  Apbraati  animae  immor- 
talitas,  quam  expressis  verbis  confitctur  (2)  :  |,.b;ia^s 

.     (aAZ\M*l     wScJ     ]Z2z.^'^     iio  {.▲JJ     i— .S9     «'lO"^ 

Hujus  tamen  minus  accuratam  notionem  habuit,  quod 
speclat  ad  tempus  a  mortc  ad  corporum  resurrcctionem 
intercedens,  siquidem  docuit,  homine  defuncto  et  Spi- 
rilu  ccelesti  ad  Cbristum  reverso,  spiritum  animalem  in 
corpore  sepuitum   ac  conscientia  sui  privatum  jacere. 


(1)  Explicalioneni  hanc  auclor  ipsc  suppedidal,  De  principiis  lib.  11, 
cap.  8,  num.  5  (Migne,  Palrol.  Gr.  t.  XI,  col.  221  seqq.).  Doclrinam 
aulcm  ibi  exposilam  sic  breviler  exhibel  Slockl,  op.  ciL.,  p.  306  : 
V  Origenes  unlerscheidei  zwar  gleichfalls  zwischen  foCs  und  4'"}C'^ ! 
aber  der  Unterschied  gi!t  ihm  nur  als  ein  beziehungswciser,  und  er 
erkliirl  denselben  auf  eigenlhiimliche  Weise.  Insofern  niimiich  in  der 
griechischen  Sjirache  mit  dem  Worlc  ■■l^uxK  sich  der  Begriff  der  Kiille 
verbindel,  nieinl  Origenes,  auch  der  Geisl  {nous)  sei  dadurch  zur  -^u^^, 
d.  i.  zum  Lebensprincip  der  Leibes  geworden,  dass  er  in  der  Liebe 
Goiies  erkaiiet  sei.  Deshalb  sei  es  denn  auch  seine  Aufgabe,  durch 
Fortschreiten  in  der  Liebe  Goiles  sich  dieser  seiner  Eigenschaft,  die 
ihm  doch  widernalurlich  ist,  zu  cntkleiden,  um  am  Ende  wieder  ganz 
Geisl  zu  werden.  » 

(i)  Wrighl.,  p.  01.=^  . 
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donec  landcni  uUimi  judicii  diecvigilet,  vcl  in  infcrnuni 
una  cuni  corporc  dctrudcndus,  vel  in  Cfcluni,  Spiritu 
Sancto,ducc,  ingressurus.  Qua  in  asserlionc  ilie  situs 
est  Apliraalis  error  de  anima,  quem  Georgius  gentium 
supra  redarguit.  Ista  porro  sententia  non  uno  in  loco 
proponiliir.  Nam  ct  in  Epistola  XXII  de  mortuis  litec 
habet  auclor  (i)  :  «  llujus  mundi  nuUa  ralione  mcmine- 
runt,  quoniam  mors  ad  quam  dcscenderunt  eos  tur- 
bavit.  Sedcnt  in  luctu  et  in  umbra  mortis,  neque  mundi 
hujus  recordantur,  donec  adveniat  finis  et  rcsurgant  ad 
judicium.  »  Et  paulo  post  (-2)  :  «  Mors  sapientibus  non 
parcit  neque  dotum  prudentium  rationem  ullam  habet. 
Ad  se  abducit  doctos  Sacrarum  Litterarum  interpreles, 
et  quod  noverant  ipsis  usque  ad  tcmpus  resurrectionis 
omnium  justorum  excidit.  In  iilo  loco  mundus  hic 
oblivioni  traditur.  »  Iliiec  autcm  et  alia  id  gcnus  eflata 
quid  sibi  velinl,  ipse  scriptor  satis  declarare  videtur 
ubi  prcedictum  animaj  statum  somno  comparat,  qui,  si 
sensum  non  radicitus  exstinguat,  ita  saltem  facultatum 
usum  impcdit,  ut  homo  dici  nequeat  sui  compos  (3)  : 
«  Debemus,  ait,  timere  raortem  secundam,  quce  plcna 

(1)  Wri^'hl  .  {)  w^Z  :  ?0y^3  .  iJiji  )v\s  r^^  n—?^  U 
01, W  ^^o  )^c)js  ,_^^_io  .  !7iila^  _t£w.iO  ,_a  ]ZcJiS  .cfTiI^ 
_k^a^o    .    \^t^   i^cjy    f-i^    )Joi     )Sn\\\    —^f^^L:^    )]o    .  )Za:^? 

(i)  Wright  ,  p.  \s^  '.  ^isi  y  nrf?1  )]o  .  ).^Xii.t&  )Za^  ^jlsLa,  )] 
f— Ik    .  o^^?   )..^  ^^tS^o  .  ).vi*in.«*  Yr^  mZal^  )Zal£    i.£?  .  )^XJ. 

oi.-.\      ■   >S^     ]i^\    covs     .    )JL?1    "^«b s     SI.-S.    _*.:^.*-c?     ii^]   )o(31 

.  )Joi  )Vi\S^^ 

(3)  Wrighl.,p.>-^iaxi:    .  Vi.,^>Q!ii  ,_ik  )3d  )j.a3Z  ^?  IZaio  ^  V 
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esl  fletus,  slridoris  dentium,  gemituum  alque  afflictio- 
num,  et  in  tenebris  exterioribus  habitat.  Beati  quidem 
erunt  fideles  etjusti  in  illa  rcsurrectione,  qua  sperant 
sese  accepturos  bona  sibi  promissa.  \x  autem  peccato- 
ribus,  qui  resurrectionera  non  credunt  :  magna  poena 
eos  manet,  magisque  ipsis  expediret  non  resurgere, 
quemadmodum  se  non  resurrecturos  opinantur.  Servus 
enim  cui  plagi^e  ab  hero  et  vincula  reservantur,  si  dor- 
miat,  non  optat  ut  excitetur;  quippe  qui  novit  sibi, 
poslquam,  adveniente  diluculo,  evigilaverit,  verbera  et 
catenas  a  domino  iraponenda.  Gontra  servus  bonus,  cui 
dominus  praimia  pollicitus  est ,  primae  lucis  ortura 
exspeclat,  ut  iilam  recipiat  mercedem;  et  ipso  lempore 
quu  dormit,  in  somnis  videt  herum  ea  sibi  tribuentem 
quae  promisit,  talique  somnio  gaudet,  voluptate  et 
laetitia  afficilur.  Viri  iniqui  somnus  dulcis  non  est; 
somniat  mane  jam  adesse  et  hac  imagine  mens  torque- 

j  -^r,  ^  ^^  r^^?  oat  .  )j30?o  ]lJl2Zo  .  ]Jl^  ^^a-t^s  j  1 1".  {1^9  on 
.  tnmSft?  U  Vi<,f)  ^n.£  .  ).al?].^o  ).l^<gu^b>  —«9  ^auLSia^  .  ]~t'fS 
—t^^lic^ai^  \ii  {]a:^o  .  l-rL^  .oTUtJ.ii^a^  ,n\nn1e  .ci^^Z&J) 
.  .STL^  jcTi  '  nnq  .  .0(71.1:^  H^^^?  ^gi^  .  V)  ^m.^  >^c  .  ] -^ ^ ^. " *•' 
— ^)  )pa^?  ^-{Cac  .  — ^llaJisUao)  ^f^^^c  >^)  .  oooi  ■  *Sn».e  P  o—.^ 
.  f.^Z:J?  ).£,  )]  <^?}  )— ^  .  (71— 1^  «.nt^Iao  ]'iQJs]o  ]f^  aifiio 
]f£i^  .  01 — ^  fiB^o  m-fiio  (71 — ^  r^^  *  r^^^^  it-^t  i®'"?  i^?  "^r^? 
.  ]r^,  )o7lJ  >«£^|?  )  imSn  .  aif^  ol.^  <i«7o£w4.]  )J-4.9?  ).1.*]  l^ 
(71  Vi\«»n    .    <^|J     t^r^  r—^  '-^^°  '  "^r^   t*~^    )^.£(7ial>c  '^  «^wi<.« 

)|_MS    .    (71      \    <^7C2<^)?    >0|J^    0(71     .     (71      \    vpfOkd     ^r^?      Oai     sf^]    .     )1a 

)(n)  l^ii  (7V— ^  )  Vifn*^  P  ai£J^  PoLo  .  -  -,  q^  ic)o  (7iJa1i.m£ 
^»-iV?     )-a-^?l3    •    (71  V\«t^     cn  n\     ^.^JSZo  ^r^i     ^" ^     ^^-i^ 
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lur.  Justi  dormiunt,  et  soninus  ipsorum  interdiu  noc- 
tuque  suavis  cst,  lotamquc  longam  noctem  non  sentiunt 
sed  lia3C  tanquam  una  hora  ab  iis  a3stimatur,  et  tempore 
vigilisB  matutinae  \xl'i  expergiscuntur.  Verum  somnus 
iniquorum  gravis  est,  similesque  sunt  viro  qui,  cura 
inciderit  in  febrim  acutam  ac  vehementem,  in  lecto  suo 
huc  alque  iliuc  volvitur,  totaque  nocte,  qua3  ipsi  longa  et 
ingrata  est,  agitatur  et  diluculum  reformidat,  quo  iilu- 
cescente  a  domino  suo  poena  mulctabitur.  Fides  autem 
nostra  docet  hominum  qui  huic  somno  dediti  sunt 
sopitas  esse  mentes,  neque  eos  bonum  a  malo  secernere, 
neque  justos  prtemia  sua  consequi  vel  iniquos  poena 
affici,  donec  veniatjudex,  qui  alios  a  dextris,  a  sinistris 
alios  staluct.  Quare  ex  iis  qua?  scripta  sunt  hoc  firmiter 
crede  :  quando  judex  sedebit  et,  libris  ante  ipsum 
apertis,  revelabunlur  bona  et  mala ,  tum  demum  qui 
bona  fecerunt  accipient  mercedem  a  (Deo)  bono  et  qui 
raala  egerunt  a  judice  justo  punientur Audi 

i-^^?   U\^>    ^C^o  .  i*W^o    {v.V.t^  .   .o3i±^  )Vin'~  .c?i:x*,o 

Ui4-i>a3  TrT-<"    •  <o3i.r.s-  ■  ^»*»»  U^  Ir-»  -^1=  •  ^r^'^'  ^ 

^*V?s  .  ^031  i\S  ).^i  .ooiM^  ila^^o  .  ^«,  mo  —tf^^z::^  )rS<? 
.  ).o^o  )j:i!:;;k  nJOf:^  ^a^bJ^o  .  \^r\t\\\a  ]L^i  )2v^)-S  l^ii  )^  ^  *^ 
Vr^t  rr^  ''^^^o  .  >*3ia^:i  at_lk  ^..J?  .  n±;»a«3  ).aW  ^ii-oiio 
^^r:ti  A.?  1:^1  .  ^^^.  mV  )j^3i  —tf  .Zai  v  .oi  .  aig^  •^  ^  ■  ^.  ""^* 
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igitiir,  charissime,  doctrinam  lianc.  In  fine  retributio 
fiet.  Tunc  enim  gregem  suum  Pastor  dividet  et  alios  a 
dextra,  alios  a  sinislra  ponct,  ita  ut  bonis  bcnignum 
se  e.viiibeat,  eosquc  dcin  rcgiii  constituat  hiurcdes, 
malos  vcro  rcdarguat  et  damnatos  in  tormcntorum 
locum  ableget.  Qui  nuntiis  ad  regem  missis  di.xerunt  (i)  : 
Iste  non  erit  re.v  noster,  poslquam  dcmum  rcx,  accepto 
regno,  rcvcrsus  fuerit,  coram  eo  tanquam  inimici  tru- 
cidabuntur.  Operarii,  qiii  in  vinea  exercitati  sunt  et 
fatigati,  merccdem  non  accipient  antequam  labor  de- 
sierit.  A  ncgotiatoribus,  quibus  commissa  cst  pecunia, 
dominus,  cum  vcncrit,  usuram  demum  exigct.  Virgines 
qufe  sponsum  exspectant ,  hoc  adventum  differente, 
dormitaverunt  et  obdormierunt  donec  clamorem  audiant: 
tunc  expergisccntur  et  lampadcs  suas  ornabunt;  pru- 
dcntes  ingredientur,  fatuoe  autcm  foris  manebunt  cx- 
clusa.'.  Qui  in  fide  (ante  nos)  vixerint  non  sine  nobis 
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perficientur.  —  Ex  his  omnibus  infer,  amice,  certum- 
que  et  persnasum  habeto  hominis  merilis  adhuc  satis- 
factum  non  esse  :  nam  neque  justi  regnum  hxTeditate 
acceperunt,  neque  mali  tormentis  addicti  sunt.  Gregem 
hucusque  pastor  non  divisit.  Ecce  opcrarii  in  vinea 
laborant,  nccdum  mercede  donati  sunt.  Negotiatores 
pecunia  occupantur;  dominus  autem  eorum  nondum 
venit  ad  exigendam  rationem.  Rex,  profectus  ad  acci- 
piendum  regnum,  hactenus  non  cst  reversus.  Virgines 
illoe  qujE  sponso  pra?stolantur  adhuc  dormiunt ,  clamo- 
rem  exspectantes  quo  excilandne  sunt.  Primi  qui  in  flde 
laboraverunt  non  perficientur  antequam  ultimi  adveniant. 
At  objiciunt  homines  ignari  :  Si  nemo  retributionem 
consecutus  est,  quare  dicit  Apostolus  (l)  :  Quando  e 
corpore  discesserimus,  apud  Dominum  nostrum  erimus^ 
Tu  vero  in  memoriam  revoca,  carissime,  quoe  de  hac  re 
in  Dissertatione  de  monachis  exposui  tibi   :   Spiritum 
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quem  justi  acceperant  abire  ad  Dominuin  noslrum  ad 
naturam  suam  coelestem,  donec  tempore  resurrectionis 
veniat  ad  induendum  corpus  quod  inhabitaverit.  Deo 
autem  absque  intermissione  commendat  corpus  in  quo 
habilavit  et  ad  ejus  suscitationem  instigat,  sicut  dixit 
Isaias  prophela  de  ecclesia  gentium  (l)  :  Patroni  tui 
apud  Dominum  constantes  et  assidui  sunt;  ne  des  eis 
requiem.  Iniquis  vero  nullus  est  patronus  coram  Do- 
mino;  longe  enim  ab  eis  abest  Spiritus  Sanctus,  quo- 
niam  animales  sunt  et  animaliter  sepulti.  » 

Ex  omnibus  quae  adhuc  protulimus  iiquet  qualis 
fuerit  Aphraatis  dc  animge  stalu,  corpore  in  sepulcro 
jacente,  senlentia,  et  quomodo  a  recto  veritatis  tramite 
dcflexerit,  doctrinam  nempe  de  hypnopsychia,  quam 
aiunt,  mente  libroque  complexus.  Ex  hoc  porro  errore 
necessario  nexu  sequebatur  illa  alia  assertio,  et  ipsa  in 
antecedentibus  occurrens,  de  mercede  vel  poena  justis 
vel  iniquis  usque  ad  tempus  resurrectionis  universalis 
difi^^erenda;  quae  opinio,  licet  quovis  terapore  communi 
Ecclesiae  sensui ,  plurimis  etiam  modis  manifestato , 
opposita,  ideoque  prorsus  rejicienda  fuerit,  ante  solem- 
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nes  tamen  concilii  Lugdunensis  (a.  1274)  et  concilii 
Florenlini  (a.  1439)  definitiones  (i),  gravissimam  hsere- 
seos  notam  meruisse  non  videtur. 


ARTICULUS    III. 

De  Apliraate  Sacrce  Scripturce  interprete. 

Indolem  Epistolarum  Sapientis  Persae,  qua  parle  ad 
dogmatum  notitiam  ingerendara  et  probatiouem  robo- 
randam  pertinent,  in  articulo  superiore  consideravimus. 
Non  minoris  autera  pretii  eaedera  sunt  in  re  scripturis- 
tica  :  nam  et  loci  ex  Sacris  Libris  allati,  quorum  raa- 
gnara  suppedilat  copiara  auctor,  pluriraum  prodesse 
possunt  ei  qui  antiquarura  versionura  ecclesia3  Syriacae 
originem  et  statum  indagare  velit,  et  qua3  adjiciunlur 
explicationes  ad  sanara  et  traditionalem  interpretationem 
assequendam  magno  usui  sunt  fulurae.  Harum  utilitatum 
priorera,  quae  ad  criticara  sacri  textus  liistoriara  spectat, 
quoniara  ejus  expositio  et  demonstratio  per  exempla 
longior  foret,  proeterraittiraus,  quaedam  tantura  hic  no- 
laturi  de  modo  quo  Aphraates  in  Scriptura  explananda 
et  adhibenda  se  gerere  consueverit. 

Qua  de  re  priraura  fatendura  est,  scribenti  nec  sem- 
per,  nec  pleruraque  forsan  propositura  fuisse,  ut  littera- 
lem,  quam  dicunt,  textus  inspirati  vim  atque  sententiam 
investigaret  et  exhiberet,  contra  vero  sensum  qucmdam 
raysticura  seu  allegoricura  ab  eo  saepissinie  adhiberi. 
Hinc,  ut  advertit  Sassius  (-2),  in  allegandis  Divinarum 

(I)  Cfr.  Liebermann, /nstt/uizonM //jeo/o(/ic<r  (Neapoli,  1860),  lom.  IV 
p.  439. 
(i)  Prolegg.,  p.  16. 
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Litterarum  effatis  certani  viam  ac  ralionem  non  est 
secutus;  imo,  contexta)  orationis  consideratione  post- 
habita,  ibi  ea  quandoque  profert  ubi  fini  quem  lunc 
intendit  convenire  videntur,  nec  raro  uni  eidemque 
testimonio  perdiversas  vindicat  explicationes.  Sic,  ut 
hoc  utar,  pocnam  Adamo  intentatam  Gencs.  II,  17  :  De 
ligno  autem  scientice  boni  et  mali  ne  comedas;  quo- 
ciimque  enim  die  comederis  ex  eo,  morte  morieris,  aiibi 
de  corporis  interitu  (i),  alibi  de  morte  anima?  per  gratige 
amissionem  (2)  exponit.  Specimina  autem  interpretationis 
allegoricce  in  singulis  fere  omnium  Homiliarum  paginis 
occurrunt,  auctore  sub  historiai  et  factorum  involucro 
mysteria  frequenter  perquirente  ac  patefaciente.  Istius 
modi  sunt  quge  promit  in  Dissertatione  IV,  primum  de 
visione  Jacobi,  Genes.  XXVIII,  12,  relata,  tum  de  aliis 
vitoe  ejusdem  Patriarchge  eventibus  ila  disserens  (3)  : 
«  Jacobus  quoque,  pater  noster,  in  Bethel  oravit,  viditque 
portam  coeli  patentem  et  scalam  qua  ascensus  in  altum 
praeberetur.  Quod  vidit  Jacobus  mysterium  Salvatoris 
nostri  est.  Janua  creli  est  Christus,  ipso  dicente  (4)  : 
Ecjosum  ostium  vitce;  quicumque  per  me  ingressus  fuerit, 
vivet  in  cBternum.  Et  etiam  David  testatus  est  (o)  hanc 
esse  portam  Domini,  per  qiiam  justi  intrant.  Scala  quam 
aspexit  Jacobus  et  ipsa  figura  est  Redemptoris  nostri, 
per  quem  homines  justi  e  regionibus  inferioribus  ad 
superiores  evehuntur;  eadem  est  insuper  typus  crucis 

(1)  Wrighl.,  p.  ^Z  . 

(2)  Ibid.,  p.  ^SLD  . 

(3)  Ibid.,  p.  >-^^-»  seqq. 

(4)  Joan.  X,  9. 

(5)  Ps.  CXVII,  20. 
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Salvatoris  nostri,  quse  scala3  instar  erecta  fuit.  Porro 
summitati  scala?  Dominus  innitcbatur;  supra  Christum 
enim  cst  Dominus  omnium,  scribente  bcalo  Aposlolo  (l)  : 
Caput  Christi  Deus  est.  Vocavit  Jacobus  locum  illum 
Bethel,  ibique  in  testimonium  erexit  columnam  lapideam, 
cui  oleum  infudit.  Dum  autcm  lapides  unctione  donavit, 
aliquod  iterum  mystcrium  prsesignificavit  patcr  noster 
Jacobus  :  gentiles  enim  qui  in  Christum  crcdunt  ungun- 
lur,  prout  de  iis  dixit  Joannes  (2)  :  Ex  lapidibus  istis 
potest  Deus  suscitare  filios  Abrahce.  Itaque  in  oratione 
Jacobi  prffimonslratum  est  mysterium  vocationis  gen- 
lium.  Perpende  igitur,  carissime,  quot  mysteria  in 
visione  qua  donatus  est  Jacobus  recondita  sint.  Vidit 
namque  januam  coeli,  quse  est  Christus;  vidit  scalam, 
crucis  figuram;  lapidcs,  typum  gentium,  unxit,  vovitque 
decimas  Levi  dandas,  cum  in  ipso  contincrentur  et 
decimarum  collatores,  et  qui  primitias  accepturi  erant. 
In  ejus  lumbis  erat  catulus  leonis  Judas,  et  in  hoc 
recondebatur  rex  Messias,  qui  unctione  prfefiguratus 
fuit.  Tribus  quoc  in  ipso  latebant  dccimas  Levitis  vove- 
runt;  reges  qui  lumbis  inerant  cor  ejus  erexcrunt,  et 
per  eum  scrutatus  est  spiritus  prophetarum  quinam  ex 
ejus  stirpe  prodituri  essent.  Dum  Jordanem  cum  baculo 
solo  trajecit,  symbolum  admirandum  manu  gestavit, 
figuram  scilicet  crucis  Prophetoe  magni.  Ad  regionem 
oricntalem  profectus  est,  quia  ex  hac  lux  populis  orta 
est.  Accessit  ad  puteum  cujus  os  lapide  claudebatur, 
quem  plures  tollere  non  valebant ;  plures  namque  erant 
paslores,  nec  lapidem  auferre  et  puteum  aperire  potue- 


(1)  I  Corinlh.  XI,  5. 

(2)  Malth.  IH,9. 
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runt.  donec  adveniret  Jacobus;  is  autem  robore  pastoris 
qui  ipsius  lumbis  inerat,  lapidem  sustulit,  grcgemque 
adaquavit.  Ila  et  plurimi  prophetoc  venerunt  neque  po- 
tucrunt  Baptismum  revelare,  donec  appareret  Propheta 
magnus,  qui  illum  solus  detexit,  eo  tinctus  est  et  voce 
suavi  clamavit  (i) :  Quicumque  sitit  veniat  ad  me  et  bibat. 
Denuo  preces  fudit  Jacobus,  dum  a  Labano  rediret;  et 
6  manibus  Esavi,  fratris  sui,  ereptus  est.  Sic  autem 
oravit,  gratiarum  actiones  conjungens  (2)  :  Cum  baculo 
meo  Jordanem  istum  trajeci;  nunc  vero  ad  duas  turmas 
auctus  sum.  0  mira  Salvaloris  nostri  figura!  Quando 
enira  primum  venit  Dominus  noster,  prodivit  e  trunco 
Jessae,  ut  surculus,  baculo  Jacobi  similis;  cum  autera 
a  Patre  iterum  descenderit,  ad  eumdem  redibit  cum 
duabus  turmis,  altera  ex  populo  Israelis,  ex  gentibus 
altera  conflata,  quemadmodum  Jacobum  ad  patrem  Isaa- 
cum  r&vertentem  du»  turmre  comitabantur.  Porro  Jaco- 
bus  reversus  est  cum  undecim  filiis,  et  cum  Salvatore 
nostro  venient  undecim  discipuli  ejus;  ex  horum  enim 
numero  exclusus  est  Judas.  Postea  demum  natus  est 
Benjaminus,  cujus  accessione  fuerunt  duodecim  Jacobi 
filii,  pariter  nonnisi  posteriori  tempore  eiectus  est  Bar- 
tholomaeus,  quo  adjuncto  fuerunt  duodecim  Salvatoris 
nostri  discipuii.  Et  haec  quidem  de  precatione  Jacobi 
dicenda  erant.  » 

Legenti  obvium  est  auctorem,  in  iis  quae  praecedunt, 
de  uno  fere  sensu  raystico  et  allegorico  sollicitum  fuisse. 
Nec  pauci  sunt  apud  eum  ejusdem  indolis  loci ;  similique 
interpretatione  stabilire  nititur  duos  ilios  errores,  quos 


(1)  Joan.  vn,  37. 
(J)  Genes.  XXXM,  10. 
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supra  tetigimus,  de  anirase  somno  et  de  terapore  finis 
mundi. 

At  dum  allegoriarum  et  typorum  inquisitione  delec- 
tatur  Aphraates,  sensum  litteralem  nuUo  modo  negligit 
vel  parvi  facit;  imo  varia  Sacrarum  Litlerarum  effata 
tanta  perspicuitate  explicat,  ut  hodieque  quidquam  in 
hoc  gencre  luculentius  vix  haberi  queat  aut  exoplari. 
Quod  autem  hic  asserimus,  cum  jam  evidens  sit  ex 
pluribus  fragmentis  quae  antea  passim  exscripsimus,  illi 
tamen  manifestius  adhuc  erit,  qui  ipsas  Epistolas  inte- 
gras,  eas  prsesertim  quoe  ex  fine  polemico  exaratae 
fuerunt,  vel  raplim  perlcgerit. 

Ad  hoc  interpretandi  genus  referenda  sunt,  v.  g., 
quae  disputat  Sapiens  Persa  de  Amalecitarum  origine, 
de  odio  Amanis  in  Judseos,  de  Mardocha?o  Amani  reve- 
rentiam  negante ;  quse  omnia  habes  hujusce  partis  capite 
primo  (i). 

Item  dura  probare  intendit  scriptor  Judsorum  natio- 
nem  a  Deo  rejectam  fuisse  et  ejus  loco  gentes  universas 
ad  salutem  vocatas,  testimonia  ad  hanc  suam  thesira 
evincendam  aptissima  undique  congerit.  Dissertationem 
de  hac  re  agentem  sic  exorditur  (2)  :  «  Gentes  cujus- 
cumque  linguoe  in  hoeredilatem  Altissirai  ante  Israelem 
vocata3  sunt.  Dixit  enim  Deus  Abrnhamo  (3)  :  Patrem 
multarum  gentium  constitui  te.  Et  Moyses  ista  pra^nun- 
tiavit  (4)  :  Populos  invitabunt  ad  montem,  ibique  victimas 
justitice  immolabunt.  Idem,  in  cantico  testimonii,  Israe- 
litas  sic  allocutus  est  (5)  :   Provocabo  vos  ad  invidiam 

(1)  Cfr.  sup.,  p.  211  seqq. 

(2)  Wrighl.,  p.  <y— ▲  seqq. 

(3)  Genes.  XVII,  5. 

(4)  Deuleron.  XXXI II,  19. 

(5)  Deuteron.  XXXII,  21. 
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per  populum  qui  non  est  populus,  et  per  gentem  stultam 
irritaho  ros.  Paler  noster  Jacobus,  quum  Judae  bene- 
diceret,  lioc  de  gcnlibus  elTalum  protuliL  (i)  :  Non  defi- 
ciet  sceptrum  de  Juda  neque  expositor  de  stirpe  ejus, 
donec  veniat  ille  cujus  est  reqnum  et  in  quem  gcnles 
sperabunt.  Isaias  quoque  dixit  (-2)  :  Paratus  erit  mons 
domus  Domini  in  vertice  montium,  excelsior  erit  collibus 
et  ad  eum  con/luent   universce  gentes.  Populi  multi  e 
regionibus  longinquis  advenient,  dicentes  :  Venite,  ascen- 
damus  in  montem  Domini  et  ad  domum  Dei   Jacobi. 
Docebit  nos  vias  suas  et  in  semitis  ejus  ambulabimus, 
quoniam  ex  Sion  exibit  lex  et  ex  Hierosolyma  verbum 
Domini.   Judicabit  populos  et  omnes  gentes  longinquas 
nrguet.    Cum  autem   eas  judicaverit  et  reprehenderit , 
correctionem  accipient,  reconciliahuntur  et  convertentur 
a   duritie  sua.   Gladios   suos   confractos   mutabunt  in 
vomeres  et  lanceas  suas  in  falces.  Deinceps  non  assumet 
gladium  gens  adversus  gentem,   neque  hellandi  artem 
addiscent.  Revera  populi  qui  Deum  ignorabant,  gladiis, 
lanceis  et  bastis  cum  oppressoribus  atque  raploribus 
olim    pugnabant;    CbrisLus   autem    Salvator   adveniens 
arcum  bellicum  confrcgit,  pacem  nationibus  annuntiavit, 
ex  giadiis  earum  conflavit  vomeres,  lanceasque  in  falces 
convertit,  ut  laborc  manuum  suarum,  non  rapinis  vitam 
sustenlarent.  —  Scriptum  ctiam  est  (3)  :  Pieddam  populis 
labium  electum,  ut  invocent  omnes  nomen  Domini.  Antea 
quippe  neque  erant  gentibus  labia  electa,  neque  nomen 
Domini  invocabant;  verum  labiis  suis  celebrabant  idola 
qua3  ipsarum  manus  fecerant,  et,  nedum  nomen  Domini 

(1)  Genes.  XLIX,  10. 

(2)  Isai.  II,  2-4,  el  Mich.  IV,  1-3. 

(3)  Sophon.  III,  9. 
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iiivocarent,  deorum  suoruni  opem  implorabant.  Propheta 
Zacharias  quoque  luec  prtedixit  (i)  :  Adluerebimt  Domino 
(jentes  mult(v  et  robustai.  Pariter  Jeremias  propiiela  de 
gentibus  apertissime  locutus  est,  dum  dixit  (2)  :  Simu- 
lacra  sculpta  gentes  relinquent,  et,  exclamantes,  in  licec 
verba  erumpent  :  Idola  mendacii,  (ju(e  a  patribus  nostris 
luereditale  accepimus ,  niliii  sunt.  Idemque  Jeremias 
populum  suum  ita  admonuit  (3)  :  State  in  viis,  interro- 
gate  de  semitis  mundi,  considerate  (imenam  via  sit  bona, 
nt  in  ea  ambulclis.  At  illi,  pertinaces,  responderunt 
sese  non  ambulaturos.  Quare  propheta  rursus  (i)  :  Prce- 
posui  vobis  speculatores,  tubce  vocem  audite.  Et  iterum 
responderunt  (3)  :  Nequaquam  audiemus.  Et  haec  quidem 
manifesle  egerunt  Israelitii!  tempore  Jeremia),  dum  hic 
prtrdicaret  cis  verbum  Domini.  Restiterunt,  dicentes  (e) : 
Qu(e  prcecepisti  nobis  in  nomine  Domini  non  audiemus; 
sed  quod  placet  nobis  faciemus,  quidquid  nobis  libuerit 
agemus,  diisque  extraneis  aromata  offeremus.  Postquam 
autem  perspexit  (Deus)  se  ab  illis  non  audiri,  ad  gentes 
conversus ,  istas  in  hunc  modum  adhorlatus  est  (7)  : 
Audite,  gentes;  disce,  ecclesia  qme  es  in  nationibus; 
auscultet  universa  terra.  Vidensque  Judoeos  sibi  au- 
dacter  obsistere,  verbisque  procacibus  respondere,  tunc 
eos  dereliquil,  sicut  per  prophctam  comminatus  est  (s)  : 
Reliqui  domum  meam,  luereditatem  meam  dimisi;  quam 


(1)  Zachar.  II,  11. 

(2)  Jereni.  XVI,  19. 
(3j  Ibid.  VI,  16. 
(i)  Ibid.,  V.  17. 

(5)  Ibid. 

(6)  Jerem.  XLIV,  16,  17. 

(7)  Ibid.  VI,  18. 

(8)  Ibid.  XII,  7,9. 
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diligebam  potestati  inimicorum  ejus  tradidi.  Loco  ejus 
avis  discolor  facta  est  mihi  hwreditas.  Porro  hoc  no- 
mine  designalur  Ecclesia  qua3  ex  genlibus  el  omnibus 
linguis  coUecla  esl.  Ne  vero  ignorare  possis  Judseos  a 
Deo  vere  dereliclos  esse,  audi  et  Isaiam  dicentem  (\)  : 
Populum  tuum,  Jacobi  posteros ,  deseruisti.  Eosdem 
autem  vocavil  (Dominus)  Sodomitas  et  populum  Gomor- 
rhcc ,  atque  pro  eis  introduxit  gentes ,  quas  domum 
Jacobi  appcllavit.  Dixit  enim  Isaias,  gentes  nomine 
domus  Jacobi  compellans  (2)  :  Domus  Jacobi,  venite; 
ambuJabimus  in  lumine  Domini.  Derelictus  enim  ab  eo 
populus  domus  Jacobi  et  faclus  est  populus  Gomorrhce, 
cui  prcesunt  principes  Sodom(e,  cujus  pater  Amorrhoius 
et  mater  Cethoea;  mutatus  est  et  conversus  in  vineam 
extraneam,  cujus  uvce  et  botri  amaritudinis  pleni  :  filii 
rebelles ,  argentum  abjectum,  vitis  Sodomce  et  planta 
Gomorrhce ,  vinea  quce  siliquas  pro  uvis  protulit ,  vitis 
cujus  ramos  icjnis  consumpsit,  ita  ut  nulli  usui  utilis 
vel  necessaria  esse  possit.  Duo  populi  hic  nomine  Jacobi 
designati  sunt,  quorum  alter  in  lumine  Domini  incedit, 
alter  dereliclus  est.  Priori,  sublato  Jacobi  nomine, 
imposita  est  appellatio  principum  Sodomae;  illud  vero 
nomen  retinuit  populus  ex  gentibus  collectus.  Alius 
etiam  propheta  valicinatus  est  fore  ut  gentes,  loco 
populi  electi,  viclimas  offerrent.  Ait  enim  (3)  :  Magnum 
est  nomen  meum  in  gentibus,  et  in  omni  loco  adhibentur 
nomini  meo  oblationes  mundce.  De  Israele  autem  haec 
pronuntiavit  Jeremias  (4)  :  Oblationes  vestrce  mihi  non 

(1)  Isai.  II,  6. 

(2)  Isai.  II,  5,  6;  cf.  cliam  I,  10,  V,  2,  el  XXX,  I ;  it.   Ezech.  XVI,  3 
XIX,  li;  Jcrem.  II,  21,  VI,  30;  Deuterun.  XXXII,  32. 

(3)  Malach.  I,  II. 

(4)  Jerem.  VI,  20. 
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erunt  acceptce;  addiditque  (i)  :  Neque  victimce  vestm 
mihi  placuerunt.  » 

Ex  hoc  excmplo  unusquisque  colligere  potest  quonani 
modo  Sapiens  Persa  Scriptunc  auctoritatem  in  medium 
afferre  soleat,  ubi  de  re  dogmatica  vel  polemica  stabi- 
lienda  agitur.  Sacrum  scilicet  texlum  plerumque  sensu 
litterali  et  etiamnum  communiler  recepto  usurpat;  qu9e- 
dam  tamen  passim  intermiscet  ad  qutestionem  minus 
pertinentia  vel  cuni  veritate  demonstranda  verbali  tan- 
lum,  ut  ita  dicam,  non  reali  relalione  connexa,  qualia 
sunt  qune  supra  de  appellatione  domus  Jacobi,  de  prin- 
cipibus  Sodoma3,  populo  Gomorrhye,  etc,  proponit,  ex 
diversis  fontibus  coUecta  nec  unara  eamdemque  senten- 
tiam  ex  interpretum  mente  complectentia. 

Quemadmodum  autem  Scripturarum  oracula  de  voca- 
tione  gentilium  et  Judaeorum  reprobatione,  ita  qu»  ad 
Messiain  ejusque  in  mundo  apparitionem  spectant  fre- 
quenter  versat  Aphraates.  Huc  refert  tum  promissionem 
Abrahamo  factam  de  nationibus  universis  in  ejus  semine 
benedicendis,  ostendens  semen  illud  ipsum  Christum 
esse  (2),  tum  prophetiam  Jacobi  Palriarcha\  filio  Judae 
benediccntis,  quam,  a  versione  Simplici  parum  dissen- 
tiens,  sequenti  modo  exhibet  (5)  :  ^-i^  i,^^^  |J.^J  iJ 

Ejusdem  argumenti  illustrandi  gratia,  adducit  vaticinia 
Isaia3   de   Virgine   conceptura    et   paritura    Filium   cui 

(1)  Loc.  cil. 

(2)  Wrighl.,  p.  c— ^  . 

C))  Ibid.,  pp.  ^N-s,    <f— k,    >Q— *..   r^  • 
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nomen  Emnianuel  (l),  Malacliite  de  sacrificio  universali  (2) 
et  Danielis  de  septuaginla  licbdomadibus  (3),  ultimum- 
que  fuse  et  scite  exponil.  Denique,  ut  paucis  omnia 
eompleclar,  inter  pra3eipuas  de  Christo  futuro  et  de 
tempore  advenlus  ejus  pr.i^dictionss,  vix  ulla  cst  quam 
non  recitaveril  vel  aliquatenus  explicuerit. 

Messiam  inde  ab  antiquis  temporibus  prti^monstratum 
fuisse  et  exspoctatum  veluti  ex  professo  docet  in  Epis- 
tola  de  divina  Cbrisli  filialione  (i)  :  «  Necesse  etiam  est, 
inquit,  ut  ostendamus  bunc  Jesum  a  prophetis  olim 
proenuniiatum,  simulque  Filium  Dei  vocatum  esse.  Dixit 
David  (o)  :  Filius  meus  es  tu,  ego  hodie  genui  te.  Et 
ilerum  {is)  :  In  splendorihus  sanctitatis  ex  utero  pridem 
parvulum  geniii  te.  Et  Isaias  ait  (7)  :  Parvulus  natus  est 
nobis  et  filius  datus  est  nobis;  principatus  ejus  super 
humerum  ipsius.  Vocabitur  res  jnira,  consiliarius,  Deus 
fortis  soicalorum  et  princeps'  pacis  ad  amplificandam 
potestatem  suam;  pacisque  nullus  erit  finis.  Ut  igitur 
Ciiiistum  vocemus  Filium  Dei  a  Davide  edocti  sumus, 
eumdemque  Deum  appellandum  ex  Isaia  didicimus. 
Principatus  autem  ejus  ipsius  bumero  impositus  fuit 
quando,  Hierosolyma  egrediens,  crucem  suam  portavit. 
Alio  etiam  loco  praedixerat  Isaias  infantem  nasciturum(8) : 
Ecce   Virgo,    inquit,    concipiet  parietque,   et   vocabitur 

(1)  Wrighl.,  p.  >i-^  . 

(2)  Ibid.,  p.  ^^  • 

(3)  Ibid.,  pp.  Vji^,  ''wA,  ei  1.:^  • 

(4)  Ibid.,  p.  *  ?iN  A.  seqrj. 

(5)  Ps.  II,  7. 

(6)  Ps.  CIX,  3, 
(7j  l;ai.  IX,  3,  7. 
(8)  Isai.  VII,  11. 
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filius  ejus  Emmanuel,  id  est,  Deus  noster  nohiscum. 
Quod  si  eontendas  Messiam  hucusrjue  non  venisse , 
pertinaciLe  tua)  daho  et  hoc  responsum.  Scriptum  est  (\) 
gentes  in  Christo,  cum  hic  apparuerit,  spem  suam  posi- 
turas  esse.  En  ego,  ex  gentibus  ortus,  audivi  euni 
advenisse,  et  priusquam  reapse  venerit,  credidi  in 
ipsum,  atque  in  ipso  Deo  Israelis  adoralionem  exhibco. 
Nuraquid  ille,  quo  tempore  veniet,  me  repreliendet,  eo 
quod,  antequam  prodiret,  in  ipsum  crediderim?  Verum 
eniravero  proplietae  nonipermittunt  tibi,  insipiens,  ut 
asseras  Messiam  nondum  apparuisse.  Coarguit  te  Daniel 
dicens  (2)  :  Post  hebdomades  sexaginta  duas  Christus 
veniet  et  occidetur.  Ipso  adveniente,  civitas  sancta  des- 
truetur,  vastatione  finem  accipiet,  et  donec  compleantur 
quce  prcefinita  sunt ,  in  vastitate  manebit.  Tu  igitur 
speras  confidisque  fore  ut,  Christo  veniente,  Israel  ex 
omnibus  locis  congregetur,  Hierosolyraa  [edificelur  et 
exsurgat.  Daniel  vero  docet,  quum  Messias  venerit  et 
occisus  fuerit.  Hierosolymam  vastatum  iri,  earaque  in 
vastitate  raansuram  donec  impleantur  qua?  pra^sfinita 
sunt.  »  —  Alia  dein  subjungit  Sapiens  Persa  de  dolo- 
ribus,  opprobriis  ac  morte  Christi,  ab  Isaia  passira  prae- 
dictis;  quse  alibi  (3)  comraeraoraviraus. 

Finem  denique  de  hac  re  dicendi  fecerimus.  si  allata 
fuerint  qua3  in  Epistola  XIX  de  septuaginta  visionis 
Danieiica3  hebdomadibus  fusius  habentur  [^).  Qux  talia 
sunt  :  «  Audi  etiam  quae  tibi  traditurus  sum  de  precibus 
quas  Daniel  coram  Deo  fudit,  quando  pro  popularibus 

(1)  Gettes.  XLIX,  10. 

(2)  Dan.  IX,  26,27. 

(3)  Sup.,  pag.  250. 

H)  Wrighl.,  p.  yjo^  • 
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suis  oravit  et  supplicavit,  ut  scilicet  Babylone  reverte- 
rentur.  Daniel  cnim  vir  dcsiderii  erat,  cui  revelata 
fucrant  mysleria  et  qui  res  circa  finem  futuras  mani- 
festavit.  Quoniam  ipse  propheta  erat  ,  prophetarum 
oraculis  recte  usus  est.  Nam  quo  tempore  populus 
Juda^orum  in  captivitate  Babylonica  degcbat,  surrexe- 
runt  inter  eos  pseudoprophetae,  qui  falsa  sic  prrenun- 
tiabanl  (i)  :  Hac  dixit  Dominus  :  Post  duos  annos  jitgum 
JSabuchodonosoris,  regis  Babylonis,  collo  omnium  natio- 
num  excutiam.  Quam  pseudoprophetarum  praidictionem 
eum  rescivisset  Jeremias,  epistolam  scripsit  misitque 
Babylonem.  Nolite,  aiebat  (2),  audire  prophetas  mendaces 
qui  inter  vos  conversantur,  vosque  ad  confidentiam  hor- 
tantur,  dicentes  :  Post  duos  annos  Babylone  revertemini. 
Hcec  contra  prcecipit  Dominus  :  Domos  cedificate,  domi- 
cilium  constituite,  plantate  hortos  et  fructus  eorum 
comedite ;  assumite  uxore^  filiis  vestris,  vestrasque  filias 
date  in  matrimonium,  quoniam  nisi  anni  septuaginta 
Babylone  transacti  fuerint,  ex  loco  isto  non  discedetis. 
Daniel  autem,  qui  Spirilu  plenus  erat ,  sciebat  veram 
esse  Jeremiai  propheliam.  Quare  elapsis  annis  septua- 
giiila,  preccs  supplicationesque  Deo  obtulit. »  —  Recitato 
intcgro  capite  iX  Daniclis,  quo  et  prophetae  oratio  et 
revelatio  ipsi  per  augelum  tradita  enarrautur,  ita  pergit 
Aphraales  (3)  :  «  Septuaginla  hebdoaiadcs  anni  sunt 
iionaginla  supra  quadringenlos,  qui  a  temporc  quo 
Daniel  oravit  usquc  ad  ullimam  Ilierosolyma)  vastatio- 
nem  elapsi  sunt  :  exinde  enim  suis  incolis  civitas  orba 

(1)  Jerem.  XXVIII,  H. 

(2)  Ibid.  XXIX,  8,3,  6,  18. 
(3;  Wrighl.,  p    ysL^  seqq. 
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fuit.  Ait  autem  prophela  (i)  :  Post  hebdomades  septem 
Hierosolymam  iterum  (vdificahimus .  Postquam  Judsei 
duoe  Esdra  a  captivitatis  loco  ascenderant  et  templum 
exstruere  ca^perant,  diebus  Cyri  et  Darii  fundamenta 
quidem  ajdificii  posuerunt,  sed  ab  hostibus,  tcmpore 
Darii,  Arlaxerxis  et  aliorum  regum  Persarum,  impediti 
sunt,  neque  facultas  iis  relicta  fuit  ut  tedincationem 
perficerent.  Qua  de  re  tibi  exponam  quid  Scriptura 
obscure  significet.  Hsec  apud  Zachariam  prophetam 
legunlur  (2)  :  Vidi  candelabrum  cui  lucernce  septem 
superpositce ,  et  lucernis  singulis  infusoria  septem,  hoc 
est  (si  summam  subducas),  quadraginta  novem,  quot 
anni  scptem  hebdomadibus  continentur.  Porro  in  eadem 
prophctia  ista  adduntur  (3)  :  Hoc  est  Domini  effatum  de 
Zorohahele  :  Non  in  exercitu,  nec  in  robore,  sed  in  spiritu 
meo.  Antca  autem  dictum  erat  ('*)  :  Manus  Zorobabelis 
fundamenta  hujusce  domus  posuerunt  et  manus  ejusdem 
eam  perficient.  Totum  igitur  tempus  a  die  quo  jacta 
sunt  templi  fundamenta  usque  ad  absolutam  oedificatio- 
nem  quadraginta  novcm  annos  comploctitur.  \\x  autem 
septem  hebdomades  ex  illis  septuaginta  sunt.  En,  vides 
quid  significet  visio  candelabri  instructi  septem  lucernis 
quibus  sunt  infusoria  novem  et  quadraginta;  item  quale 
sit  Domini  de  Zorobabele  elTalum;  quid  de  illis  quadra- 
ginla  novem  annis  senticndum.  Post  istas  hebdomades 
qua3,    tempore   Zorobabelis,    in   ajdificationem   templi 

(1)  Dan.  IX,  2rs. 

(2)  Zachar.  IV,  2. 
(.3)  Ibid.,  V.  6. 

(4)  ibid  ,  V.  9.  Cum  aulcm  asseratur  hoc  offalum  in  sacro  lexlu  iis 
pracedore  (ViJi»  ^io)  quae  slalim  reciiata  sunl,  nccesse  esl  dicamus 
vel  auciorcm  memoria  lapsum  esse,  vel  librar.um  mcndose  posuisbfi 
^*>-i^  ^-^,  legcndumque,  v.  g.,  ^l.^  ,--ic  • 
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insumentur,  habitabilur  Hierosolyma  hebdomadcs  duas 
et  sexaginta.  seu  annos  quadiingentos  triginla  qualuor. 
Ouare  vero  propheta  supra  dixit  (i)  :  Septuafjinta  lieh- 
domades  elahentuv  super  populuw  tuum  et  supev  urhem 
sanctam  tuam?  dum  subinde  ponit  tum  seplem,  tum 
sexaginta  duas  hebdomades,  quae  simul  sunl  novem  et 
sexaginta.  IIoc  videlicet  infra  subdit  (2)  :  Hehdomada 
una  erit,  et  in  dimidio  hehdomadce  deficient  viclima  et 
sacrificia;  ubi  significatiir  una  ex  scpluaginta  hebdo- 
madibus,  qua  currente  desinet  sacrificium.  Infer  igitur 
fuisse  hebdomades  septuaginta,  non  secus  ac  seplua- 
ginta  annos  comprehendil  totum  illud  tempus  quo, 
Judseis  in  regione  Babylonica  caplivis,  terra  quicvit 
atque  in  vaslitate  mansil.  Persuasum  tibi  sit  Ghristum, 
elapsis  illis  hebdomadibus,  venisse  et  interfectum  esse 
ut  adimplerentur  visio  et  prophetiK. —  Jacobus  quoque, 
paler  noster,  quum  Juda3  benedixit,  h(cc  vaticinalus 
est  (3)  :  f^on  deficiet  sceptrum  de  Juda  neque  expositor 
de  stirpe  ejus,  donec  veniat  ille  cujus  est  regnum.  Intel- 
lige  itaque,  carissime,  tibique  certum  sit  hebdomades  ad 
finem  pervenisse,  visiones  et  prophetias  dcfccisse , 
regnum  a  Juda  recessisse.  Ecce  enim  Hierosolyma 
vastata  est  et  incolae  ejus  in  omnes  nationes  dispersi; 
filii  Israelis  sacrificiorum  atque  altaris  expertes,  et 
donec  ad  exitum  perducantur  qua3  proefinita  sunt,  llie- 
rosolyma  in  desolatione  et  vastitate  permanebit.  Vinea 
depopulata  esl,  spinasque  protulit.  Ambos  vitis  ramos 
ignis  absumpsit.  Maceries  vinea}  disrupta  est,  turris 
eversa,   torcular  destructum.    Abjeclum    est  argenlum 

(«)  Dan.  IX,  24. 

(2)  Dan.  IX,  27. 

(3)  Genei,.  XLIX,  10. 
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neque   ulli    usui    esse  potest,  Hierosolynice   datus   cst 
repudii  libellus.  » 

Quam  probe  Aphraates  littcralcm  ctiam  et  historicum 
divinarum  Scripturarum  scnsum  callucrit ,  qua  arte 
eumdem  exposuerit,  quisquc.  nisi  fallor,  ex  paucis 
speciminibus  adhuc  productis  aliquatcnus  intelligere 
potest.  Qui  plura  cupiat,  ea  in  Epistolis  passim  magno 
numero  obvia  invcnict.  Gonspicua  imprimis  sunt  quae 
continet  Dissertatio  de  bellis  in  quatuor  monarchias 
variis  signis  et  visionibus  Danieli  divinitus  manifestatas. 


APPENDIX. 

Qiiod  Dissertationis  nostrae  initio  (l)  promisimus,  fore 
scilicet  ut  appendicis  loco  quoedam  Aphraalis  excerpta, 
latinitate  donala,  proponeremus,  quoe  omnibus  asser- 
tionibus  consideralionibusque  de  auctoris  doctrina  et 
scribendi  modo  prtcraissis  lucem  adderent  atque  con- 
firmationem,  id  jam,  post  tot  exempla  antehac,  per 
cujusque  ferme  quiusLionis  occasionem,  producta,  minus 
necessarium  videtur,  Ut  tamen  datam  exsolvamus  fidera, 
unuraque  sallem  priiebeamus  integrae  alicujus  tractalionis 
specimen,  subdimus  Homilice  XXI,  de  perseculione, 
interprelationem(:2),  nuUa  adjecta  commentatione,  proeter 
perpaucas  notulas  quag  ad  iitteralem  textus  sensura  hic 
illic  illustrandura  pertinent. 

HOMILIA    DE    PERSECUTIONE. 

Conturaeliara  audivi  qua3  mihi  valde  moiesta  fuit , 
hominibus  iraraundis  (3)  asserentibus  nullura  esse  Deura 
populo   huic,  qui  ex  oranibus   nationibus  congregatus 

(1)  Sup.,  p.  58. 

(2)  Alibi  rnonuimus  Ilomiliain  hanc  nonnisi  in  textu  primigenio  adhuc 
exsiare. 

(3)  lli^  vocabulum,  quod  |.roprie  est  impurus,  immundus,  infideles 
hic  denoiat.  Eodem  modo  hebraicum  K*^72  de  genlilibus  ve!  reb;is  quae 
ad  ipsos  atlinent  apud  Is.  XXXV,  8  et  LII,  11,  usurpatur. 
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est.  Sic  quippe  arguunt  peccatores  :  «  Si  istis  adsit 
Deus,  quare  ultionem  populi  sui  non  exercet?  »  Dcn- 
siorque  tristitine  nubcs  mihi  incubat  («),  eo  quod  Judoci 
quoque  nobis  conviciantur  et  supra  filios  genlis  nostrjB 
superbe  se  efierunt.  Accidit  enim  quadam  die  ut  vir, 
qui  sapientis  nomen  apud  Judteos  obtinet,  me  sic  inter- 
rogaret  :  «  Jesus,  quem  Magistrum  vocalis,  hicc  vobis 
pollicitus  est  (-2)  :  Si  vobis  insit  fides  sicut  unum  sinapis 
granum,  prcecipietis  monti  huic  ut  discedat,  et  ex  con- 
spectu  vestro  discedet;  eumdemque  jubebitis  tolli  et  in 
mare  projici,  vobisque  obediet.  At  ne  unus  quidem  homo 
sapiens  in  omni  populo  vcslro  reperitur,  cujus  oiatio 
ita  exaudialur  vel  qui  persecutionum  vestrarum  finem 
rite  a  Deo  postulet,  siquidem  scriptum  vobis  est  (3)  : 
Nihil  non  poteritis  facere.  »  —  Quem  postquam  blas- 
piiemanlem  absurdaque  multa  cff^utientcm  audivi,  com- 
mota  est  mens  mea,  novique  reclam  verborum  qure  mihi 
recitaverat  interprelationem  ab  ipso  non  admitti.  Tunc 
ego  vicissim,  eum  de  Legis  et  Prophetarum  efi^atis 
interrogans,  dixi  :  «  Creditis  vos  Deum,  etsi  dispersi 
estis,  vobis  adesse.  »  Et  confessus  est  :  «  Nobiscum 
est  Deus,  quoniam  de  Israele  htec  pronuntiavit  {4)  :  Eos 
nec  in  hostium  regionibus  exstantes  dereliqui,  pactumque 
a  me  cum  iis  initum  non  fregi.  »  Cui  respondi  :  «  Ad- 

(1)  \LSf^  -^NS  ^f-?^  f^t^o  vorbotcnus  esl  :  Et  mngis  collignvi 
super  me  nebulam,  vel  caliginem.  Nomine  enim  Usi.^  uim  nebulam, 
eamque  densam,  lum  caliginem,  primario  significari  posse  docent  lexi- 
cograpli!  Letreul!  aulem  palel  vocem  liic  iranslalive  sumi  ilecura  gravi 
seu  iristilia.  Nequc  nova  vel  iiiaudila  hujusmodi  m(!laphora  esl.  Iia,  ul 
hoc  ular,  in  more  poelarum  posilum  csl  ul  maesliliam  ap[)ellenl  nubila 
frontis,  nolum^iue  omnibus  illud  Horalii  :  Posl  cquiiem  sedel  alra  cura. 

(-2)  AJallh.  XVII,  lU;  XXI,  ii . 

(3)  ibid.,  XVII,  JP. 

(4)  LevU.  XXVI,  44. 
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modum  placent  qunD  a  te  audivi,  Deum  vobiscum  esse. 
Conlra  illa  lua  verba  quiedam  et  ego  objiciam.  Isaias 
propheta  ha3C  Israeli  Dei  verbis  promisit  (i)  :  Si  per 
marc  aiuhulnhis,  tihi  adero,  neque  flumina  te  ohruent;  si 
in  i(jue  incesseris,  non  comhureris,  neque  flamma  te 
concremnhit,  quoniam  tecum  est  Dominus  Deus  tuus. 
Porro  in  universo  populo  vestro  non  existit  vir  aliquis, 
juslus,  rectus  ac  prudens,  qui,  pcr  mare  incedcns,  suf- 
focatione  non  pereat,  vel,  in  flumine  ambulans,  non 
submerG:alur,  vel,  iGruem  conculcans,  non  aduratur  aut 
flamma  non  concremetur.  Quod  si  interpretationem 
mihi  adducas,  fidem  tibi  non  adhibebo,  quemadmodum 
tu  exposilionem  verborum  de  quibus  qua3Stio  est  a 
me  non  recipis.  »  —  Dein  hominem  interrogavi  de 
alio  Scripturic  eff^ato,  ab  Ezechiele  ad  Hierosolymam 
directo  (2) :  Sodoma  et  filice  ejus  manehunt  (3)  quales  antea 
erant,et  tu  fiVmque  tuce  eritis  sicut  prius  fueritis.  «  Ilanc 
igitursententiam  —  itaipsumprovocavi  mihi  —  explices.» 
Co^pitque  ille  defensionis  causa  argumentari,  et  dixit  : 
«  Quae  Deus  per  prophetam  Hierosolymae  nuntiavit :  — 
Sodoma  et  filice  ejus  manehunt  quales  antea  erant,  et  tu 
filia'que  tuce  eritis  sicut  prius  fueritis,  —  eo  sensu  sunt 
accipienda,  ut  Sodoma  atque  hujus  filise  ab  incolis,  sicut 
antea,  occupandte  et  potestati  Israelis  subjiciendae,  Hie- 


(1)  is.  XLiii,  2,3. 

(2)  Ezech.  XVI,  S5. 

(3)  Leclionem  codicis  A, qui  pro  voce  ^^tl^&J,  cBdifi,cabuntur,  quam 

cod.  B  suppediiat,  et  hic  et  infra  habet  ,-3-o£wl  coiisistenl,  manebunt, 

nos  sequimur.  Illud  enim  ,-aJLs^J  cum  propheliae  explicatione  quam 
mox  subdii  Aphraaies  vix  aut  ne  vix  quidem  conciliari  posse  videtur. 
Caelerum  de  versionis  Simplicis  aucloritale,  quae  cod.  A  patrocinalur, 
Don  est  cur  dicamus. 
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rosolyma  vero  ejusque  filia3  decore  regni,  non  sccus  ac 
pridem,  exornandai  sint.  »  Isliusmodi  responsio  nuilius 
pretii  esse  mihi  visa  est,  sicque  excepi  :  «  Quum  pro- 
phctarum  oracula  ex  ira  profcrunlur,  omnis  scntcnlia 
iram  exprimit.  Cur  enim  dimidia  pars  iram,  et  dimidia 
pars  favorcm  enunliaret?  »  Et  fassus  est  JudLCus  in 
eflfato  rainaci  nihil  minas  non  spirare,  nihil  pacificum 
nuntiari.  Undc  ita  argui  :  «  Quoniam  mccum  consentis 
nihii  pacificum  illi  vaticinio  iric  incsse,  audi  absque 
disccptatione  et  convitio,  huncque  locum  tibi  enucleabo. 
Supra  videlicct  ct  infra  contexta  oratio  tota  ex  ira  pro- 
fertur.  Dixcrat  namquc  propheta  Hierosolynice  (l)  : 
Vivo  ego,  aitDominus  Deus,  et  testor  non  egisse  Sodomam 
et  filiasejus  sicut  egisti  tu  cumfiliabus  tuis.  Et  dcindc(-2) : 
Erubesce  et  porta  confusionem  tuam,  quia  sorores  tuas 
peccatis  vicisti,  ips(eqiie  justiores  te  apparent.  Quoniam 
igilur  dictum  cst  Sodomam  alque  cjus  filias  Ilierosolymai 
hujusque  filiabus  justiorcs  csse  et  Hierosolymam  pec- 
catis  suis  Sodomae  antecellere,  aequum  est  ut  Israel,  si 
quando  congregabitur,  SodomseetGomorrha^sedemfigat; 
vitis  enim  eorum  de  vite  Sodonue  et  de  planta  Gomorrhce 
est ;  uv(v  eorum  acevb(e  et  bolri  amarissimi  (3).  Unde  et 
Isaias  Israelitas  vocat  principcs  SodomoB  et  populum 
Gomorrhse  (4).  Si  enim  congregctur  Israel,  euni  oportet 
Sodonue  et  Gomorrh;c,cumprincipibus,  inquam,Sodom{B 
et  populo  Gomorrhfc,  in  vinca  Sodomaj  et  plantari- 
bus  Gomorrha),  liabitarc,  uvas  acerbas  comedere  et 
botros   decerpere  amarissimos,   vesci   prole   basilisci , 

(1)  Ezech.  XVI,  48. 

(2)  Ibid.,  XVI,  52. 

(3)  Deuleron.  XXXI F,  32. 
{i,  Is.  I,  10. 
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telas  arancoe  induere,  labruscae  baccas  manducare  et 
abjectum  adliibcre  argcntum.  Ita  Sodoma  et  filicTe  ejus, 
quae  justiores  Hierosolymai  fuere,  exsurgent  quales  ante- 
hac  eranl;  at  Hierosolyma,  quoe  Sodomam  peccatis  suis 
supcravit,  in  his  pcrmanebit  et  in  vastitate  rclinquetur, 
donec  eveniant  qua3  in  aetcrnum  constitula  sunt.  Dicit 
autem  Ezechiel  (l)  :  Hcec  fuit  iniquitas  Sodomce  et  filia- 
rum  ejus  quod  manum  miseris  et  pauperibus  non  porri- 
(jerent;  quam  cum  vidissem  in  eis,  easdem  suhverti  (^2). 
Numera  porro  et  attendc  ab  aetate  qua  destructa  est 
Sodoma  usquc  ad  itdificationem  Hierosolymse  lapsos 
esse  annos  896.  Poslquam  scilicet  Deus  Abrahamo  per 
angehim  hgec  nuntiavit  (a)  :  Anno  proxime  futuro,  lioc 
anni  tempore,  ad  te  revertar,  et  erit  Sar(e,  uxori  tuce, 
filius,  quoad  Jacobus  in  ^Egyptum  ingressus  est,  anni 
fuerunt  200  (4);  filii  autem  Jacobi  in  yEgypto  annos 
:20o  commorati  sunt,  ita  ut  omnes  anni  a  conccptione 
Isaaci  et  Sodomoe  cvcrsione  usque  ad  egressioncm  ex 
.'Egypto  sint  419  (5).  Dein  ab  exitu  Israelis  ex  /Egypto 
quoad  Hierosolyma  raajorem  partem  a  Salomone  aedifi- 
cata   est   templumque   constructum,   anni    numerantur 

(1)  Ezech.  xvi,  49, 50. 

(2)  Postrermim  hoc  incisum  tiim  apiui  \[)hraatem,  tum  in  Peschittha, 
sic  se  habet  :  ,-*j1  t.as(ji  ^tus  b.^y^  ^•Noi  i-so  .  Quse  [)ropositio 
sensum  quidem  fundit  a  Vulgaia  nostra  diversum,  at  textus  primigenii 
vim  accurale  exprimit.  In  illa  qiii|)[:)e  haec  lei,'unlur  :  El  absluU  eas, 

iicM/ firfw/i;  hebraice  vero  :  "ri"}^'^    "''?^5  'f}T'^  "'"'^^.t 

IZ)  Genes   XVIII.  1i. 

(4)  De  hiscc  A[)hraaiis  computationibus  plurima  codicibus  mss.  mcnda 
irrepsisse  res  ipsa  statim  manifcsium  faciet.  Isthaec  ul  tollerel,  varias 
proposuil  conjecturas  doctissimus  Wrightius  (p.  ^«*^  seqq.),  quem 
ducem  in  noiuiis  de  hac  re  subjectis  sequimur.  In  prsesenti  loco  pro 
200  iegondnm  monet  204. 

(o)  Juxta  cod.  A  :  409.  Quac  leciio  genuina  videtur. 
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480  {i).  Itaque  a  conceplione  Isaaci  et  destructione 
Sodomae  usque  ad  proecipuam  Hierosolymae  sedificatio- 
nem  anni  fiuxere  omnino  89G.  A  magna  vcro  a^dificatione 
Hierosolyma3  usque  ad  ejusdem  vastationcm  annos  habes 
425,  ac  proin  summa  annorum  a  tempore  eversionis 
Sodomce  usque  ad  Hierosolyma^  desolationem  lapsorum 
ad  1321  assurgit.  Hi  sunt  univcrsi  anni  quibus  Sodomse 
et  filiarum  ejus  ruina  ruinam  Ilierosolymae  praeccssit; 
et ,  quamquam  illa  civitas  justior  fuit  Hierosolyma, 
hucusque  descrta  manet.  Si  igilur  omne  computes  tem- 
pus  quod  ab  excidio  Sodomae  ad  annum  655  regni 
Alexandri,  filii  Philippi  Macedonis,  intercessit,  annos 
habcs  2076  (2),  nam  a  temporc  quo  Babylonii  Hicroso- 
lymam  vaslarunt  usque  ad  hanc  nostram  aetatem  anni 
sunt  955.  Hierosolyma,  postquam  a  Babyloniis  direpta 
fuerat,  denuo  inhabitata  est  per  illas  70  hebdomadas  de 
quibus  agit  Daniel  propheta ;  tum  a  Romanis  iterura 
vastata  est,  nec  deinceps  unquam  restituetur,  sed  in 
vastitate  permanebit  donec  eveniant  quae  praefinila  sunt. 
Omnesporroanniutriusque  vastationis  Hierosolymilana3, 
prioris  nempe  et  posterioris,  sunt  465;  unde  si  70 
annos  captivitatis  Babylonicae  educas,  restant  anni  395.  » 
Universam  hanc  disceptationera  tibi  conscripsi  prop- 
ter  Judoeorum  jactantiam,  futurura  esse  ui  ipsi  denuo 
congregentur.  Si  enim  Sodoma,  ciijiis  iniquitas  iniqui- 
tate  Hierosolym.ae  rainor  crat,  ncquc  adhuc  reslituta  cst, 
neque  unquam,  ut  asserimus,  restituetur,  quomodo 
instauraretur  Hierosolyraa,  cujusdelicla  delictis  Sodoraae 
et  filiarum  ejus  graviora  fuerunt?  Inde  ab  annis  2076  (3) 

(1)  Legcndum  :  487? 

(2)  Ui  compuiationum   series  sibi  conslel,   subslituendus  numerus 
5276. 

(3)  Vid.  sup.  noi.  2. 


-    336    - 

Sodoma3  Deus  non  miseretur;  quare  diceremus  fore  ut 
ipsum  miscreal  Hierosolymaj,  quce,  juxta  computationem 
supra  adduclam,   antc   395  annos    vastata   est?   Quod 
spcclat  ad  illud  elTatum  :  Sodoma  et  filiw  ejus  manehunt 
quales  antea  erant,  tu  vero  (Ilicrosolyma  sic  compei- 
Jalur)  et  filiw  tuw  eritis  quales  prius  fueritis,  eodem 
significalur  lias  civitatcs  nunquam  instauratum  iri.  Do- 
minus  cnim  rcgioni  cui  irascitur  ita  maledicit  (l)  :  Nec 
semina  accipiet,  nec  fructus  aut  ullam  herbam  producet, 
sed  erit  sicut  Sodoma  et  Gomorrha,  quibus  succensuit 
Dominus   et   quibus  non  est   reconciliatus .   Persuasum 
igitur  liabcas,  o  auditor,  Sodomam  et  filias  ejus  nun- 
qiiam  exsurrecluras,  sed  mansuras  quales  prius  fuerint, 
prout  scilicet  hucusque,  incolis  orbse  et  ira3  perpetuae 
Domini   subjectie,   jacucrunt,    Hierosolynra   quoque   et 
fiiiic  ipsius  in  pristino  statu  erunl,  sicut  nimirum  olim 
vastus  et  desertus  erat  mons  Amorrliaiorum,  quum  in  eo 
exstruxit  Abrahamus   aram,   cui    illigavit   filium   suum 
Isaacum,    vel    sicut  idem    dcsertus  erat   quando   cmit 
David  ab  Arcuna  Jcbusajo  aream  in  qua  altare  «dificavit. 
Adverte  enim  montem  illum  in  quo  Abrahamus  filium 
suum  obtulit  ipsum  esse  montem  Jebus,  seu  Hierosoly- 
mani,  aream  vero  quam  emit  David  ab  Areuna  ipsum 
esse  locum  cui  tnnplum  impositum  fuit.  Ita  igitur  Hie- 
rosolyma  in  vastitate,   ut  antea,    existit.    Animadverte 
etiam  tum  tempore  quo  Ezechiel  prophetavit  adhuc  in 
splendore  suo  constitisse  Hierosolymam.  cujus  incolse 
nunnisi  postea  contra  rcgem  Babylonis  rcbellarunt,  tum 
sententiam  a  propheta  enuntiatam  ex  ira  et  reprehensio- 
nis  gratia  in  Hierosolymam  prolatam  esse.  Hoc  denique, 

(1)  Deuler.  XXIX,  J3. 
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auditor,  intellige  et  nota  :  si  spem  Deus  reliclam  vo- 
luisset  Sodomre  et  urbibus  qua3  liuic  socioi  erant,  ipsas 
non  igne  et  sulpliure,  quio  signa  sunt  diei  uilima;  mundi, 
consumpsisset,  verum  easdem  in  manus  alicujus  regis 
castigandas  tradidisset.  Ita  enim,  ut  in  Scriptura  legi- 
mus,  quando  Jeremias  poculum  furoris  populis  alque 
regnis  propinavit,  Dominus ,  de  singulis  civilalibus 
agens,  promisit,  quum  calicem  ilice  ebiberint,  finem  a 
se  imposilum  iri  captivitati  Eiymaidis,  Tyri,  Sidonis, 
tiliorum  Ammon  et  Moab.  Et  de  unoquoque  ex  illis 
regnis  dixit  :  I)i  fine  dierum  captivos  ejus  reducam  (l). 
Unde  videmus  Tyrum  restitulam  et  bonis  atlluenlem, 
postquam,  annis  70  oblivioni  tradita,  pcenam  qusestuum 
suorum  exsolvit  et  in  omnibus  regnis  fornicata  est  : 
citliaram  sumpsit  docteque  pulsavit,  caiitum  frequenta- 
vit  {'2).  Incolis  etiam  et  bonis  abundal  Elymais.  De  Ba- 
bylone  vero  dixil  Jeremias  (3)  :  Cadet  Babylon  nec 
consurgct.  Et  reapse  civitas  isla  in  vaslitate  adhuc  manet 
et  perpeluo  manebit.  De  Hierosolyma  quoque  scriptum 
est  (4)  :  Cecidit  nec  rcsurget  vinjo  Israelis.  Jacens  humi 
derelicta  est;  nemo  est  qui  ipsam  erigat.  Quod  si  vera 
est  prophetia  quam  Jeremias  in  Babyionem  edidit,  verum 
etiam  est  atque  fide  dignum  quod  de  Hierosolyma  pra^- 
dictum  fuit.  Promissio  autem  ab  Isaia  ad  Ilierosolymam 
directa  (5)  :  Deinceps  tibi  non  irascar  neque  te  increpabo, 
haud  mendax  est  :  civitati  non  irascetur  Deus,  neque 

(!)  Vid.  Jorem.  XXV,  15  seqq.,  coU.  XLVIII,  47,  ct  XLIX.  6,  39. 

(i)  Allusio  esl  ad  verba  lsaia>,  XXIil,  IS  seqq.,  quibus  coinparatur 
Tyrus,  opibus  et  splendore  reflorescens,  merctrici,  quse  per  vicos  el 
plateas  discurril,  prceparala  ad  capUndas  animns. 

(3)  Jcrem    LI,  64. 

(4)  Amos  V,  2. 
(3)  Is.  LIV,  9. 

24 
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eam  reprchendet  unquani;  quce  enim  jam  vaslala  est,  nec 
redarguilur,  nec  ad  iram  provocal.  Porro  qui  nobis  ita 
convicianlur  :  «  Vexalionibus  obnoxii  estis  neque  libe- 
ramini,  »  erubescanl  ipsi  quod  quavisa3late  persccutioni 
subjacuerunt  et  auni  multi  lapsi  sunt  antequam  cripe- 
rentur.  Israclilfc  2!25  annos  (l)  in  iEgypto  servierunt; 
eos  terapore  Barac  et  Debora3  Madianitae  subjecerunt; 
iisdem  Moabita?,  in  dicbus  Achor,  Ammonita},  in  diebus 
Nephtah  (:>),  Philislha^i,  in  dicbus  Samsonis,  itcmque 
Heli  et  Samuelis  prophctaj,  Iduma^i,  in  diebus  Achab, 
et  Ituroei  ,  in  dicbus  Ezcchia3 ,  dominati  sunt.  Eos 
rex  Babylonis  e  regione  ipsorum  eradicavit  atquc  dis- 
persit.  At  quamvis  Deus  illos  plurimum  probaverit 
atque  castigavcrit,  non  sunt  emendati;  quod  eis  expro- 
brat  (3)  :  Filios  tiios  frustra  percussi;  correctionem  non 
acceperunt.  Et  ilerum  (i)  :  Dissecui  prophetas  et  occidi 
eos  verbo  oris  niei.  Ilierosolymam  alibi  sic  compeliat  (5)  : 
Doloribus  et  platjis  erudire,  Hierosolyma,  ne  forte  rece- 
dat  a  te  anima  mea.  lili  autem  Deum  reliqucrunt  et 
idola  coluerunt,  prout  de  iis  testatur  Jeremias  (g)  :  Ite 
ad  insulas  Jonginquas,  in  Cedar  mittite,  sedulo  atten- 
dite,  et  videte  num  sit  aliquid  huie  rei  simile,  niim 
gentes  deos  suos,  deos  utique  inanes,  commutent.  Et 
tamen  populus  meus  mutavit  gloriam  suam  in  idolum 
inutile.   Obstupescite,  coeli,  de  hac  re  contremiscite  et 

(1)  Pro  ii'6,  supra,  pag.  312,  habes  2()3.Utra  lectio  ulri  sit  prasferenrla 
alius  viderit. 

(2)  Quem    Vulgala   Jeplile,    eumdem  versio  Simpiex  et  Aphraates 
w»L.aj,  NeplUali,  ubique  nominant. 

(3)  Jerem.  11,30. 

(4)  Oseae  VI,  5. 

(5)  Jerem.  VI,  8. 

(6)  Jercm   II,  10-15. 
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vehementer  extimescite,  ait  Dominus.  Duo  enim  mala 
fecit  populus  meus  :  me  dereliquerunt,  fo?item  aquarum 
vivarum  et  abeuntes  foderunt  sibi  cisternas,  cisternas 
diruptas,  in  quas  aquam  coUigere  nequeunt.  Cislerna- 
ruin  diriiptariini  nomine  significatur  idolorum  cultiis; 
coeli  obstupefacti  sunt  eo  quod  colerent  Judaei  exercitus 
cceli;  pa?nas  iidem  dederunt,  siquidem  raembranse 
iustar  involuti  sunt  ct  vis  eorum  decidit. 

Ilanc  omnem  disputationem,  quam  supra  habes,  tibi 
conscripsi,  carissime,  quia  Judoeus  quidam  filiis  populi 
nostri  conviciatus  erat.  Cneterum,  prout  potero,  osten- 
dam  tibi  eos  qui  vexati  fuerant  magna  mcrcedc  donatos, 
persecutores  autem  ignominia  et  contemptu  affectos 
fuisse. 

Jacobus  persecutionem  subiit,  et  Esavus  persecutor 
fuit  :  Jacobus  accepit  benedictiones  et  primogeniti  jura, 
et  Esavus  utraque  re  spoliatus  est.  Josephus  persecu- 
tionem  passus  est,  et  fratres  ejus  persecutores  fuerunt  : 
Josephus  evectus  est,  ipsius  autem  persecutores  adora- 
verunt  eum  et  cjus  somnia  atquc  visiones  adimpleta 
sunt.  Porro  Josephus  vexatus  similitudo  fuit  Jesu 
(Christi)  persecutioni  obnoxii  :  Josephum  induit  pater 
tunica  manicata  atque  fimbriata,  et  Jesus  corpore  ex 
virgine  assumpto  a  Patre  indutus  est;  Josephus  a  patrc 
prai  fralribus  diligebatur,  et  Jesum  magno  amore  Pater 
prosequitur;  Josephus  somniis  et  visionibus  donatus 
fuit,  et  Jesus  visiones  atque  prophetias  adimplevit; 
Josephus  cum  fratribus  suis  gregem  pascebat,  et  Jesus 
princeps  pastorum  est;  Josephum,  a  patre  missum  ad 
invisendos  fratres,  cum  vidissent  lii  venientem,  consi- 
Jium   inierunt  eum    interficiendi,    et    postquam   Jesuni 
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misit  Pater  ad  fratres  visitandos,  dixerunt  isti  (i)  :  Hic 
est  hceres,  occidamus  eum;  Josephum  dejecerunt  fratres 
in  cisternam,  et  Jesum  fratres  ad  sepulcrum  deduxe- 
runt;  Josephus  exiit  e  cisterna,  et  Jesus  e  sepulcro 
surrexit;  Josephus,  e  cislerna  egressus,  potestatem  in 
fratres  suos  adeptus  est,  et  Jesu,  a  mortuis  suscilato, 
dedit  Pater  nomen  magnum  et  egregium,  ut  fratres  ipsi 
subjicerentur,  alque  inimici  pedibus  ejus  suppositi  sunt; 
Josepho  fratres  suos  agnoscente,  hi  erubuerunt,  timue- 
runt,  rairatique  sunt  magnitudincm  ejus,  et  coram  Jesu, 
quando,  in  fine  temporum  veniens,  majeslatem  suam 
manifestabit,  pudore,  terrore  ac  perturbalione  alTicien- 
tur  fralres  ejus,  qui  ipsum  crucifixerunt;  Josephus, 
Juda  suadente,  venditus  est  et  ductus  in  /Egyptum,  et 
Jesus  e  manibus  Judse  Iscariolse  Judieis  traditus  est; 
Josephus,  dum  venderetur,  verbum  in  fratres  suos  non 
protulit,  et  Jesus  non  loculus  est  nec  responsum  judi- 
cibus  suis  dedit;  Josephus  ab  hero  in  carcerem  injuste 
conjectus  est,  et  Jesum  populares  inique  damnarunt; 
Josephus  duas  vestes,  unam  in  manibus  fratrum,  in 
potestate  uxoris  heri  alteram,  reliquit,  et  Jesus  depo- 
suit  vestimenta  sua,  quae  milites  inter  se  diviserunt; 
Josephus,  triginta  annos  natus,  coram  Pharaone  stetit, 
dominusque  ^'Egypti  constitutus  est,  et  Jesus,  triginta 
annos  natus,  venit  ad  Jordanem,  ut  baptizaretur,  accep- 
toque  Spiritu,  regionem  prtedicandi  gratia  peragravit; 
Josephus  panem  ^Egyptiis  suppedilavit,  et  Jesus  panem 
vitae  universo  orbi  dispensavit;  Josephus  uxorem  acce- 
pit  filiam  sacerdotis  iniqui  et  immundi,  et  Jesus  adduxit 
ad  se  Ecclesiam  ex  gentibus  immundis  conflatam;  Jose- 

(1)  Luc.  XX,  14. 
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phus,  quum  obiissct,  sepultus  est  in  yEgyplo,  et  Jesus 
Hierosolyma3  morluus  est  atque  sepuUus;  Josephi  ossa 
fratrcs  ex  /Egyplo  asporlarunt,  Jesum  autem  Patcr  a 
morluis  excitavit  et  secum  in  coelum  evexit  corpus  cjus 
incorruplum, 

Moyses  quoque  persecutionem  subiit,  et  Jesus  perse- 
cutionem  subiit.  Moysen  in  lucem  editum  occullarunt, 
ne  a  persecutoribus  occideretur,  et  Jesum,  postquam 
natus  est,  abduxerunt  in  /Egyptum,  ne  interficeret  eum 
Herodes  persecutor;  tempore  quo  natus  est  Moyses, 
pueri  in  flumine  mergebantur,  et ,  Jesu  nascente ,  in- 
fantes  in  Bethlehem  et  regione  finitima  occisi  sunt; 
Moysi  dixit  Deus  (l)  :  Mortui  siint  viri  qui  qucerehant 
animam  tuam^  et  Josephum  in  .Egypto  ita  admonuit 
angelus  {-2)  :  Surge,  accipe  puerum  et  in  terram  Israelis 
perge,  quia  defuncti  sunt  qui  qucerehant  puerum,  ut 
vitam  ei  eriperent;  Moyses  populum  suum  ex  servitute 
Pharaonis  eduxit,  et  Jesus  universas  gentes  a  servitute 
Satante  libcravit;  Moyses  in  domo  Pharaonis  educalus 
est,  et  Jesus  adolevit  in  /Egypto,  cum  eum  illuc  ab- 
duxisset  Josephus;  Maria  secus  flumcn  stabat,  Moyse 
fluitanle  in  aquis,  et  Maria  peperit  Jesum,  juxla  nuntium 
ab  angelo  Gabriele  allalum;  quando  Moyses  maclavit 
agnum,  interfecti  sunt  primogeniti  .^Lgyptiorum ,  et 
quum  Jesus,  agnus  verus,  crucifixus  est,  propler  ejus 
occisionem  morluus  est  populus  intcrfector;  Moysis 
opera  manna  populo  Israelis  cecidit,  et  Jesus  corpus 
suum  gentibus  dedit;  aquas  quae  amane  erant  Moyses 
per  lignum  dulces  eff^ecit,  cl  Jesus,  per  crucem  suam, 
per  lignum  patibuli  sui,  dulcem  reddidit  amariludinem 

(<)  Exod.  IV,  19. 
(i)  Mallh.  II,  20. 
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Moslram;  Moyses  logem  populo  suo  desuper  atlulit,  et 
Jesus  pra^cepla  sua  genlibus  Iradidit;  Moyses  Amaleci- 
tam  per  manuum  suarum  extensionem  devicit,  et  Jesus 
Satanam  signo  crucis  suae  superavil ;  Moyscs  aquas  ex 
petra  populo  suo  eduxit,  et  Jesus  misit  Simoncm  Pe- 
trum,  ut  hujus  doclrinam  familia  gentium  reciperet; 
Moyses  revelata  facie  cum  Deo  locutus  est,  et  Jesus 
velamen  a  facie  populorum  suslulit,  ut  doctrinam  suam 
audirent  atque  ampleclorentur;  Moyses  legatis  suis 
manus  imposuit,  hique  sacerdotium  acceperunt,  ct  Jesus 
imposuit  manus  Apostolis  suis,  qui  Spirilu  Sancto 
donati  sunt;  Moyses  ascendit  in  montem,  ibique  mor- 
tuus  est,  et  Jesus  ascendit  in  coilum,  ubi  a  dextra 
Patris  sui  consedil. 

Josue  quoque,  Nuni  fiiius,  persecutionem  subiit,  et 
Salvator  nosler  persecutionem  subiit.  Josue,  Nuni  filius, 
vexatus  est  a  gentibus  immundis,  et  Jesus,  Salvator 
noster,  vexatus  est  a  populo  insipiente;  Josue,  Nuni 
filius,  htereditatem  a  persecutoribus  suis  ablatam  po- 
pulo  suo  dedit,  et  Jesus,  Rederaptor  noster,  ha^redita- 
tem  a  persecutoribus  ablatam  gentibus  extraneis  con- 
tulit;  Josue,  Nuni  filius,  solem  in  cojIo  consistcre 
jussit,  pounasque  sumpsit  a  populis  qui  ipsum  vexabant, 
et  Jesus.  Salvator  noster,  ut  erubesceret  populus  per- 
secutor,  qui  ipsum  crucifixerat,  solem  tempore  meri- 
diano  velavit;  Josue,  Nuni  filius,  haereditatem  populo 
suo  divisit,  ot  Jesus,  Salvator  noster,  promisit  scse 
gentibus  lerram  viventium  largiturum;  Josue,  Nuni 
filius,  Rahab  raeretricem  vivere  permisit,  et  Jesus, 
Salvator  noster,  ecclesiam  meretricio  deditam  congre- 
gavit  ac  vivificavit;  Josue,  Nuni  filius,  die  septimo 
muros  Jerichontis  concussit  dejecitque,  et  die  septimo 
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Jesii,  Salvatoris  nostri,  volveiito  sabbalo  rcquiei  Dei, 
liic  mundus  dissolvetur  ac  peribit;  Josuc,  Nuni  filius, 
Achar  (<),  rjui  anathema  furatus  erat,  lapidavit,  etJesus, 
Salvator  noster,  Judam,  eo^quod  pecuniam  paupcrum 
subripicbat,  a  discipulis,  comitibus  suis,  segregavit; 
Josue,  Nuni  filius,  quum  morluus  est,  testimonium  in 
populo  suo  reliquit,  et  Jesus,  Salvator  noster,  in  coelum 
ascendens,  Apostolos  suos  testes  constituit. 

Nephtah  quoque  perseculioncm^subiit,  et  Jesus  per- 
secutionem  subiif.  Nephtah  a  fralribus  e  domo  paterna 
pulsus  est,  et  Jesus  a  fatribus  vexatus,  in  crucem  actus, 
huicque  alTixus  est;  Nephtah,  vexatus,  dux  populi  sui 
evasit,  et  Jcsus,  vexatus,  resurrexit,  estque  rex  popu- 
lorum;  Nephtah  votum  emisit  et  filiam  suam  primoge- 
nitam  obtulit  in  sacrificium,  et  Jesus  ipse  Patri  suo  pro 
omnibus  gentibus  tanquam  victima  oblatus  est. 

David  quoque  persecutioncm  subiit,  et  Jesus  persecu- 
tionem  subiit.  David  a  Samuele  unctus  est,  ut  esset 
rex  pro  Saule,  qui  peccaverat,  et  Jesus  unctione  a 
Joanne  donatus  est,  ut  essct  sacerdos  magnus  loco 
sacerdotum  legis  pra^varicatorum;  David  post  unctio- 
nem  suam  vexatus  est,  et  Jcsus  post  unctionem  suam 
vexatus  est;  David  primum  in  unicam  tribum,  ac  dein 
in  omnem  Israelem  regnum  adeptus  est,  et  Jesus  pri- 
mum  in  paucos  qui  ipsi  crediderant  regnavit,  in  fine 
autem  universo  mundo  dominabitur;  Davidem  triginta 
annos  natum  unxit  Samuel,  et  Jesus,  natus  triginta 
annos,  impositionem  manuum  a  Joanne  recepit;  David 
uxores  sumpsit  duas  rcgis  filias,  et  Jesus  duas  filias 
regis,  congregationem  nempe  populi  Israelitici  et  con- 

(1)  Id  Vulgaia,  Achan. 
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gregationem  genlium,  assumpsit;  David  Sauli,  inimico 
suo,  benelicia  rependit,  et  Jesus  doctrinam  hanc  incul- 
cavit  (i)  :  Orate  pro  inimicis  vestris ;  David  Deo  carus 
fuit,  et  Jesus  Filius  Dei  est;  David  accepit  regnum 
Saulis,  persecutoris  sui,  et  Jesus  accepit  regnum  Israe- 
lis,  persecutoris  sui;  David  propter  inimici  sui  mortem 
flevit,  lamentaque  emisit,  et  Jesus  lacrymas  fudit,  quia 
Hierosolyma,  quoD  ipsum  persequebatur,  vastanda  erat; 
David  regnum  Salomoni  tradidit  ct  populo  suo  aggre- 
gatus  est,  et  Jesus,  clavibus  Simoni  traditis,  ad  eum 
qui  se  miserat  ascendit;  propter  Davidem  filiis  ejus 
remissa  sunt  peccata,  et  propter  Jesum  peccata  gentibus 
condonantur. 

Klias  quoque  persecutionem  subiit,  et  Jesus  perse- 
culionem  subiit.  Eliam  vexavit  Jezabel  homicida,  et 
Jesum  vexavit  synagoge ,  persecutrix  et  homicida. 
Elias,  propter  peccata  Israelis,  coelum  a  pluvia  prohi- 
buit,  et  Jesus,  in  adventu  suo,  propter  iniquitates  po- 
puli,  Spiritum  a  prophetis  prohibuit;  Elias  servos  Baal 
neci  dedit,  et  Jesus  conculcavit  Satanam  ejusque  exer- 
cilus;  Elias  suscitavit  filium  vidua?,  et  Jesus  ad  vitam 
revocavit  filium  viduae,  item  Lazarum  et  filiam  archisy* 
nagogi ;  Elias  viduam  parvulo  pane  aluit,  et  Jesus  ho- 
minum  millia  paucis  panibus  satiabat.  Elias  curru  in 
coelum  sublatus  est,  et  Salvator  nosler  ascendit  et  a 
dextra  Patris  sui  sedet;  Spirilum  Eliae  accepil  Eliseus, 
et  Jesus  in  facies  Apostolorum  suorum  insufilavit. 

Eliscus  quoque  persecutionem  subiit,  et  Jesus  per- 
secutionem  subiit.  Eliseus  a  filio  Achabi,  filio  homicidae, 
vexatus  est,  et  Jesus  a  populo  homicida  vexatus  est; 

(I)  Luc.  VI,  28. 
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Eliseus  vaticinatus  est,  fuitque  abundantia  in  Samaria, 
et  Jesus  dixil  (i)  :  Qui  mandiicat  corpus  meum  et  san- 
guinem  bibit,  vivet  in  ceternum;  Eliseus  paucis  panibus 
centum  viros  satiavit,  et  Jesus  quatuor  hominum  millia, 
prtvter  mulieres  et  infantes,  quinque  panibus  saturavit ; 
Eliseus  aquam  in  oleum  mutavit,  et  Jesus  aquam  in 
vinum  convertit;  Eliseus  viduam  a  creditore  eripuit,  et 
Jesus  populos  debitores  liberavit;  Elisei  opera  ferrum 
supernalavit,  lignumque  demersum  est,  et  Jesus  demer- 
sionem  noslram  sublevavit,  noslramque  arrogantiam 
demersit;  supra  ossa  Elisei  mortuus  aliquis  revixit,  et 
supra  ossa  Jesu  projectae  sunt  et  vivunt  omnes  gentes, 
quce  per  peccata  sua  morluoe  erant. 

Ezechias  quoque  persecutionem  subiil,  et  Jesus  per- 
secutionem  subiit.  Ezechias  persecutionem  passus  et 
contumelia  affeclus  est  a  Sennacherib,  inimico  suo,  et 
Jesus  conlumelias  accepit  a  populo  insipiente;  Ezechias 
precalus  est,  hostemque  suum  devicil,  et  per  Jesu  cru- 
cifixionem  liostis  noster  superatus  est;  Ezecliias  rex 
omnis  Israelis  fuit,  et  Jesus  rex  est  omnium  populorum; 
quia  Ezechias  aegrotavit,  sol  retro  rcdiit,  et  quoniam 
passus  est  Jesus,  solis  lux  obscurala  est;  Ezechiae 
hostes  morti  traditi  sunt,  et  inimici  Jesu  sub  pedibus 
ejus  prostrati  fuere;  Ezechias  ex  stirpe  domus  Davidicae 
oriundus  erat,  et  Jesus  filius  est  Davidis  per  carnem; 
Ezechias  dixit  (2)  :  Sit  pax  et  (equitas  in  diebus  meis, 
et  Jesus  dixit  discipulis  suis  (3)  :  Pacem  meam  relinquo 
vobis;  Ezechias  preces  fudit  atque  ab  infirmitate  sua 
convaluit.    ct   Jesus   oravit,    surrexitque   e    sepulcro; 

(!)  Joan.  VI,  55 

(i)  IV  negum  XX,  19 

(3)  Joan.  XIV,  27. 
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Ezechias,  poslquani  e  morbo  convaluit,  plures  adhuc 
annos  vixit,  et  Jesus  post  suani  resurrectionem,  magnam 
accepit  i;loriam;  in  Ezeciiiam,  post  vilaj  productionem, 
mors  dominata  est,  at  in  Jesum  suscilatum  mors  nuilo 
unquam  tempore  pro^valebit. 

Josias  quoquc  persecutionem  subiit,  et  Jesus  perse- 
cutionem  subiit.  Josias  vexatus  est,  eumque  interfecit 
Pharao  claudus,  et  Jesus  vexatus  est  atque  occisus  a 
populo,  qui  peccatis  claudicavit;  Josias  terram  Israelis 
ab  immundilia  purgavit,  etJesus  immunditiam  universoe 
terrag  abstersit  atque  abegit;  Josias  nomen  Dei  sui 
honoravit  laudavitque,  et  Jesus  dixit  (i)  :  Celebmvi  et 
celebrabo ;  Josias  propter  iniquitatem  Israelis  scidit 
vestimenta  sua,  et  Jesus  propter  iniquitatem  populi  velum 
templi  sancti  discidit;  Josias  dixit  (2)  :  Im  magna  in 
populum  istum  accensa  est,  et  Jesus  dixit  (3)  :  Im  cjenti 
huic  superveniet  et  acie  gladii  cadent ;  Josias  ex  templo 
sancto  immunditiam  expuiit,  et  Jesus  mercatores  im- 
mundos  abegit  e  domo  Patris  sui;  Josire  calamilatem 
planxerunt  atque  lamentatoe  sunt  filiai  Israelis,  dicente 
Jeremia  (4)  :  Filiie  Israelis,  Josice  sorti  iUacrimate,  et 
propter  Jesum  fleverunt  luxeruntque  filiae  Israelis,  sicut 
dixit  Zacharias  (n)  :  Singuhe  tribus  terroc  lugebunt. 

Daniel  quoque  persecutionem  subiit,  et  Jesus  perse- 
cutionem  subiit.  Daniel  vexatus  est  a  Chaldaeis,  ccetu 
hominum  impiorum,  et  Jesus  vexatus  est  a  Judgeis, 
congregatione  hominum   iniquorura ;  Danielem  calum- 


(1)  Joan.  XII,  28. 

(2)  IV  RegumWn,  13. 

(3)  Luc.  .\XI,  23,  24. 

(4)  IJ  Paralipom.  XXXV,  25. 

(5)  Zachar.  XM,  12. 
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niati  sunt  Cliald*i,  et  Jcsuni  calumniali  sunt  Judiei 
corani  pra^^side ;  Daniel,  missus  in  lacum  leonum,  ex  eo 
liberatus  est,  victorque  ascendit,  et  Jesus,  in  foveam 
sepulcri  demissus,  inde  ascendit,  neque  mors  in  ipsum 
dominata  est ;  opinabantur  Danielem ,  poslquam  in 
foveam  delapsus  esset,  ex  ea  non  ascensurum,  et  de 
lesu  dicebant  :  Quoniam  cecidit.  non  resurget  unquam; 
a  Daniele  clausum  est  os  leonum  avidorum  et  discer- 
pentium,  et  a  Jesu  clausum  est  os  morlis  avida?,  quae 
humanas  destruit  formas;  Danielis  fovea  obsignala  est 
atque  accurate  custodita,  et  sepulcrum  Jesu  sollicite 
custoditum  est,  prout  dixerunt  Judtei  (l)  :  Prcecipe  ut 
sepulcro  diligenter  invigilent;  quando  Daniel  exiit.  ca- 
lumniatores  ejus  erubuerunt,  et  Jesu  resurgente,  ejus 
crucifixores  pudore  sulTusi  sunt ;  rex  qui  Danielem 
judicavit  valde  dolebat  quod  eum  Chaldsei  inique  crimi- 
narentur,  et  Pilatus  magno  moerore  affectus  est,  quod 
sciret  Jesum,  a  se  judicandum,  a  Judaiis  injuste  accu- 
sari;  Daniele  orante,  populus  ipsius,  qui  captivus  erat, 
Babylone  rediit ,  et  Jesus  oravit,  finemque  imposuit 
omnium  gentium  captivitati;  Daniel  somnium  et  visiones 
Nabuchodonosoris  interpretalus  est,  et  Jcsus  visiones, 
legem  et  prophetas  perspicue  explicuit;  Daniel,  enu- 
cleata  visione  Baltassaris ,  tertium  in  regno  locum 
obtinuit,  et  Jesus,  postquam  visiones  et  prophetas 
adimplevit,  omnem  principalum  in  coelum  et  in  terram 
a  Patre  adeptus  est ;  Daniel  vidit  mirabilia,  arcanaque 
effatus  est,  et  Jesus  revelavit  occulta  atque  adimplevit 
quod  scriptum  erat ;  Daniel  abductus  est  obses  pro 
populo   suo,  et  corpus  Jesu  pignus  est  pro  universis 

(t)  Maiih.  XXVII,  6». 
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genlibus;  propter  Danielem  sedatus  est  furor  regis  in 
Chaldioos,  qui  non  sunt  interfecti,  et  propter  Jesum 
placata  cst  ira  Patris  cjus  in  omnes  nationes,  quai  non 
sunt  interemptJB  nec  pc^ccatorum  suorum  causa  perie- 
runt;  postulante  Danielc,  hujus  fratres  rex  rebus  civi- 
talis  Babylonica)  pra^fccit  (l),  et  Jesu  roganle,  ipsius 
fralribus  seu  discipulis  dedit  Deus  potestatem  in  Sata- 
nam  ejusquc  exercitum ;  Daniel  prsedixit  (2)  Hierosoly- 
mam  usque  ad  prfefinita  in  vastitate  mansuram,  et  Jesus 
asseruit  (;^)  in  Ilierosolyma  non  relictum  iri  lapidem 
supcr  lapidcm,  eo  quod  diem  magnitudinis  suae  non 
noverit;  vidit  Daniel  hebdomades  quae  populum  suum 
manebant,  et  Jesus,  veniens,  illas  adimplevit. 

Ananias  quoque  cjusque  fratres  persecutionem  su- 
bierunt,  et  Jesus  persecutionem  subiit.  Ananias  et 
fralres  ejus  a  Nabuchodonosore  vexati  sunt,  et  Jcsus  a 
populo  Judajorum  vexatus  est;  Ananias  et  fratres  ejus 
conjecti  sunt  in  fornacem  ardentcm,  quae  justis  illis 
sicut  ros  frigida  fuit,  ct  Jesus  ad  locum  tenebrarum 

(1)  f^z  u^u^^k^jo  I^^^^^Lo  ^--^afi  ):U2  V^)^?  •  Hanc  proposilioncm 
sic  verboienus  iransfcrres  :  Daniel  poslulavit  a  rege  et  prasfecit,  etc. 
Ideo,  quod  allinet  ad grammatitam  ejus  structuram,  dubitare  licei utrum 
idem  sit  utriusque  vcibi,  |  s  ^  el  w^N  ,a.],  sui)jectum,  sciliccl 
^^1^9,  an  potius  aiite  «-f-^ii-k)  supplendum  sil  ex  priore  inciso 
nomcn  )^-^  .  Posicrior  hypothesis  coniexta  oratione  commendari 
videtur;  si  quis  tamcn  putet  priorem  praeferendam,  ei  Lalina  interpre- 
lalio  in  hunc  modum  conformiinda  erit :  Daniel,  poleslate  a  rege  ublenta, 
prcefecit...  Eodcm   prorsus    iindo  ambiguus  est  Chaidaicus   Oaniciis 

iextus(ll,49): b?  •'S^a^  1J<3^^"|^  ^^^  ^^^'^y}   ' 

Nec  litcm  diremit  Vuigalae  aucior,  qui  haec  posuit :  Daniet  auteni  poslu- 
lavit  a  rege,  et  constHuit  super 

(2)  Dan.  IX,  27. 

(3)  Matt.  XXIV,  2;  Luc.  XIX,  44. 
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descendit,  hujus  portas  confregit,  captivosque  eduxit; 
Ananias  et  fralres  ejus  e  fornace  ardenti  egressi  sunt, 
flammaque  ipsorum  calumniatores  combussit,  et  Jesus 
e  mediis  tencbris  vivus  ascendit,  ejusque  accusatores 
atque  crucifixores  in  fine  ardebunt;  Anania  et  fratribus 
ejus  e  fornace  exeuntibus,  commotus  est  atque  pertur- 
batus  Nabuchodonosor  rex,  ct  Jesu  esepulcro  surgente, 
perturbatus  est  ac  commotus  populus  qui  ipsum  cruci- 
fixerat ;  Ananias  et  fratres  ejus  simulacrum  regis  Baby- 
lonis  non  adoraverunt,  et  Jesus  populos  acultu  idolorum, 
qua3  vita  destitula  sunt,  prohibuit:  proptcr  Ananiam  et 
fratres  ejus,  varii  diversarum  linguarum  populi  Deum 
laudaverunt,  qui  illos  ab  igne  eripuerat,  et  propter  Jesum 
omnes  gentes  celebrant  eum  qui  Filium  suum  a  corrup- 
tione  servavit;  in  vestes  Ananife  et  fratrum  ejus  vira 
suam  ignis  non  exseruit,  et  fine  advenienle,  ignis  in 
corpora  eorum  qui  Jesu  fidem  habuerint  non  domina- 
bitur. 

Mardochseus  etiam  persecutionem  subiit,  et  Jesus 
persecutionem  subiit.  Mardocha^us  ab  iniquo  Amane 
vexatus  est,  et  Jesus  a  populo  rebelli  vexatus  est; 
Mardochteus  precibus  suis  populum  suum  c  manibus 
Amanis  eripuit,  et  Jesus  preces  fundendo  populum 
suum  e  manibus  Satanse  libcravit;  Mardocha3us  manns 
persecutoris  sui  evasit,  et  Jesus  ii,:mus  persecutorm;; 
suorum  effugit;  Mardoclia3US,  luctuni  assumendo  sac- 
cumque  induendo,  Estherem  ac  populum  suum  a  ca^de 
servavit,  et  Jesus,  corpus  induendo  et  sese  demittendo, 
Ecclesiam  hujusque  filios  a  morte  tuitus  est;  propter 
Mardochaeum  placuit  Esther  regi,  ingressaque  sedit 
loco  Vasthi,  qua3  principi  morem  non  gesserat,  et  prop- 
ter  Jesum  placuit  Ecclesia  Deo,  apud  regem  successit 
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in  locum  synagogcc,  qiifc  diviiuii  voliinlati  non  obseque- 
balur;  liorlalus  est  MardocliKus  Estherem  ad  jojunan- 
dum  cum  puellis  suis,  ut  ipsa  ejusque  populus  e  manibus 
Amanis  liberarentur ,  et  admonuit  Jesus  Ecclesiam 
liujusque  filios,  ut  iram  omnes  devitarent;  ^Mardoclueus 
nuinus  Amanis,  persecutoris  sui,  accepit,  et  Jesus  pro 
persecutione  populi  insipientis  ingenti  gloria  a  Patre 
donatus  est;  conculcavit  Mardochoeus  collum  Amanis, 
pcrsccutoris  sui,  et  inimici  Jesu  ipsius  pedibus  suppo- 
siti  sunt;  ante  Mardochreum  hoec  proclamavit  Aman  (i)  : 
Ita  fiet  viro  quem  rex  honoratum  voluerity  et  praecones 
Jesu  exierunt  e  populo  qui  ipsum  persecutus  fuerat, 
leslatique  sunt  hunc  esse  Jesum,  Dei  Filium;  sanguinem 
Mardocluci  postularunt  Aman  ejusque  (ilii,  et  sanguinem 
Jesu  persecutores  ipsius  in  se  et  filios  suos  susceperunt. 
Hasce  commenlationes  conscripsi  libi,  carissime,  de 
Jesu  perseculionem  subeunte  et  justis  persecutionem 
subeuntibus,  ut  consolationem  accipiant  qui  hodie  prop- 
ter  Jesum  vexatum  vexantur,  quoniam  ipse  nobis  suo 
cxemplo  animum  ita  addidit  [i)  :  Si  me 'perseciiti  sunt, 
et  vos  persequenlur.  Qnare  autem  vos  persequentur? 
Quia  de  mundo  non  estis,  sicut  et  eqo  non  sum  de 
mundo.  Idem  enim  pra^dixit  nobis  (3)  :  Tradent  vos 
patres  vestri,  fralres  et  propinqui,  vosque  odio  hahehunt 
omnes  propter  nomen  meum.  Et  alibi  hgec  inculcavit  (4)  : 
Cum  adducent  vos  ad  potestates,  ad  magistratus  et  ad 
rcqes  quihus  suhditur  mundus,  nolite  pnemeditari  quid 
dicturi  sitis  aut  quam  defensionem  allaturi  :  eqo  daho 


M)  Esth.  VI,  11. 

(2)  Joan.  XV,  20,  XVII,  16. 

(3)  Mallh.  XXIV,  9,  X,  21.  22;  i.uc.  XXI,  18,  17;  Marc.  XIM,  12,  13. 

(4)  Luc.  XII,  11,  12;  Mallh.  X,  18-20;  Luc.  XXI,  1215;  Marc.  XIII,  11. 
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vobis  sermonem  et  sapientiam,  ita  ut  vobis  prcevalere 
nequeant  inimici  vestri;  non  enim  loquemini  vos^  sed 
Spiritus  Patris  vestri  loquetur  in  vobis.  Ille  ipsc  Spiritus 
est,  qui  per  os  Jaeobi  cuni  iiujus  pci'seculore,  E^savo, 
sermonem  habuit;  Spiritus  Sapientiae,  qui  per  os  Jo- 
sephi,  vexaliones  perpessi,  Pharaonem  coram  allocutus 
est;  Spirilus,  qui  verba  fecit  per  os  Moysis  occasione 
omnium  prodigiorura  quic  liic  in  .Egyplo  patravit; 
Spiritus  scientia),  qui  dalus  est  Josue,  Xuni  filio, 
quando,  manibus  huic  a  Moyse  impositis,  in  ejus  con- 
spectu  evanuerunt  alque  dissipatiB  sunt  gentes  qua? 
ipsum  opprimebant;  Spiriius ,  qui  per  os  Davidis , 
vexationibus  obnoxii,  canebat,  ad  Saulem,  ipsius  Davidis 
persecutorem,  a  spiritu  malo  liberandum  atque  recrean- 
dum;  Spiritus,  quo  indutus  Elias  Jezabelem  et  Achabum 
oppressorem  suum,  redarguit;  Spirilus,  qui  in  Eliseo 
vaticinatus  est  ct  per  quem  prophcta  regi  qui  sc  vexabat 
praedixit  eventum  postridie  futurum;  Spirilus,  qui  in 
verba  erupit  per  os  Micha3?e,  Achabum,  persecutorem 
suum  reprehcndentis,  eumque  sic  compellanlis  (i)  :  Si 
unquam  reversus  fueris,  non  est  locutus  in  me  Dominus; 
Spiritus,  quo  roboranle  Jeremias  audacter  stetit  coram 
Sedecia,  eumque  corripuit:  Spiritus,  qui  Daniclem  et 
fratres  cjus  in  regione  Babylonica  incolumes  scrvavit; 
Spiritus  denique.  qui  Mardocha30  et  Eslheri  in  loco 
captivitatis  salutcm  allulit. 

Audi,  carissime,  nomina  haec  marlyrum,  confessorum 
et  corum  qui  vexali  fuere.  Abel  interfectus  est  et  ejus 
sanguis  clamavit  de  terra;  Jacobus  persecutioncm  subiit 
fugit   ct   peregre    habitavit;    Josephus    persecutionem 

(I)  ///  Regimi  XXM,  28, 
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subiit,  venditus  est  et  in  carcerem  detrusus;  Moyses 
persecutionem  subiit  et  in  Madian  aufugit;  Josue,  Nuni 
filius,  persccutionem  subiit  et  bcllum  suslinuit;  ilem 
perseculioneni  subicrunt  Ncphthah,  Samson,  Gedcon 
et  Barac,  dc  quibus  bcatus  Aposlolus  (l)  :  Tempus  mihi 
deerit,  si  velim  res  ab  iis  prceclare  gestas  enarrare; 
David  persecutionem  a  Saule  illatam  subiit  et  per 
montes,  speluncas  atquc  planitics  vagatus  est;  Samuel 
persecutioncm  subiit  et  luxit  Saulem;  Ezcchias  persc- 
cutionem  subiit  et  pressus  est  angusliis;  Ileli  persecu- 
tionem  subiit  et  in  deserta  se  contulit;  Eliseus  perse- 
cutionem  subiit  et  peregre  vi\it;  Michoeas  pcrsecutionem 
subiit  et  in  vincula  conjcctus  est;  Jeremias  persecutio- 
nem  subiit  et  in  foveam  lutosam  demissus  fuit;  Daniel 
persecutionem  subiit  et  in  lacum  leonum  detrusus  est; 
Ananias  et  fralrcs  ejus  pcrsecutionem  subierunt  ct  in 
fornacem  ardcnlem  missi  sunl;  Mardoch^eus,  Esther, 
eorumque  popularcs  persecutionem  ab  Amanc  subie- 
runt;  Judas  Macliabajus  ejusque  fratres  persecutionem 
et  ipsi  subierunt  ac  contemptum  sustinuerunt;  septem 
fratres,  filii  sanctse  cujusdam  mulieris,  duroe  flagella- 
tionis  tormenta  toleraruut,  faclique  sunt  veri  confes- 
sores  ac  martyres;  sencx  Eleazarus  in  a3tate  provecla 
prreclarum  exemplum  dedit,  veritatcm  confessus  est  et 
fuit  martyr  perfeclus.  Excellentissimum  vero  est  tesli- 
monium  ac  marlyrium  Jesu,  qui  tormentis  ac  veritatis 
confessione  omnes  tum  antecessores,  tum  postfuturos 
superavit;  hunc  secutus  est  martyr  fidelis  Stephanus, 
quem  Judsei  lapidaverunt;  item  Simon  et  Paulus  mar- 
tyres  perfecti  fuerunt,  Jacobusque  et  Joannes  vestigia 

(1)  Hebr.  XI,  32. 
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Christi,  magislri  sui,  presserunt,  et  etiam  quidam  alii 
ex  Apostoiis  veritati  testimonium  perhibuerunt  et  per- 
fecti  evaserunt  martyres.  Praeterea  vero  fratribus  nos- 
tris  qui  sunt  in  Occidente  tempore  Diocletiani  supervenit 
oppressio  gravis  et  persecutio  omnis  ecclesia3  Dei  qua3 
est  in  eorum  ditione,  templisque  eversis  atque  des- 
tructis,  magnus  fuit  numerus  confessorum  et  martyrum; 
postquam  autem  castigati  sunt,  Deus  sese  iis  miseri- 
cordem  denuo  exhibuit.  Nostris  adhuc  diebus  propter 
peccata  nostra  similia  evenerunt;  sed  pacem  nobis 
afferre  debent  quce  scripta  sunt,  cum  Saivator  noster 
ha3C  futura  esse  prsenuntiaverit  (i),  cumque  Apostolus 
dixerit  [i)  impositam  esse  nobis  honorificam  confesso- 
rum  nubem,  qua3  multos  testes  fidei  causa  occisos 
compleclitur. 

EXPLICIT    HOMILIA    DE    PERSECUTIONE. 


(I)  Cfr.  Mallh.  X\IV,  6;  Luc.  XXI,  9. 
(i)  Hebr.  XII,  1. 
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